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PREFACE. 


The papers set for the Translation Higher and Lower 
grades for a series of years have been taken and rendered into 
English or Telugu as required there being no other means to 
afford a wide range of topics for such rendering. In India, 
previous to the British regime, finance, economics and revenue 
policy not having been theorised, there is a total dearth of 
appropriate vernacular expressions on those subjects and the 
aim of the compiler has been to attain to as close a rendering 
as is feasible consistent with the accuracy of ideas. The 
compiler would assure those who may have occasion to use 
the book that he had not spared pains to make it useful. 
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GLOSSARY OF JUDICIAL TERMS. 


Comprising those used in civil, criminal and 


revenue matters, arranged in alphabetical order. 


అంకితము. dedication. 

అంకురము. 2 germ, a sprout, a bud. 

అంక a number, a sign or mark. 

9035» 2 stirrup. 

ox. a stride or pace. 

అంగకొలా measurement ascertained 
by pacing. 

woxé the body, alimb, a branch, 
a rank. 

అంచనా an estimate, a valuation. 

అంశనచూచు. to estimate (crops) 

అంచనాదారుడు. asurveyor or an ap- 
praiser. 

నిలువు అంశగా. An estimate of the 
produce before it is cut. 

55) అంచనా" an estimate of the pro- 
duce of a field after it is cut 
and heaped. 

993 a relay or post at different 
stages. 

*oS3"- connection. 

Bomy వాగు, లోపాయకారి, లోపాలివాడు. a 
sub-renter. 

అఆండగోడ. a buttress. 

అంతేకిష్పురము. ఇ seraglio. 

అంతరంగము. the heart or mind. 

అంతరువు interval. 

€oóósi included, 


jeo% the whole. a 

| ఆందెబందెలేని. unrestrained. 

| అంచారము, రాశి a heap, a stack. 

అంచారీ. a howdah. 

అంసకు. the scapula. 

అకటవికటకు. inverted, topsy-turvy: 

అఆక్యరపట్టియుంకు. to be interested in. 

99-59. neighbouring. 

అక్కను spite, malice. 

ee) "వక్కలు యెండుట. 
6012012666. 

s% brokerage, commission. 

అగచాట్లు, calamity, adversity. 

అగడుపరచు to prefer an accusation. 

SKU', emó, Segre, అచ్చారము. an 
advance of money, 
money. 

అగాడీ the van of an army, in front. 

emó, వేటు Sis. discharge of a 
gun, explosion. 

Ox KS. a village or street in- 
habited by brahmins. నర్వాగ్ర్రవి 
రము. a village free from all tax. 
చిల్ముక్తాగ్రహారము. a village granted 
ata certain fixed assessment. 
కట్టుబడి అగ్రహారనూ. a village grant- 
ed at 2 rent which fluctuates 
with tbe produce, 


to become 


earnest 
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అచ్చముగా personally, individually. 
అళ్చాళ్లు chosen men. 
అచ్చు. to be indebted. YAS) to 
be advantageous or prosperous. 
అచ్చుకోట్టు. dry land prepared for 
wet cultivation. 
అజా; W% amount, gross pro- 
duce, grand total. 
అజుకుంచుట్క శూకముకట్కవగ వేసి వొంగలించుటం 
under-rate, value unfairly, em- 
bezzle. 
అజ్ఞాయిషి, పరిశోధనా trial, proof exami- 
nation. 
$658, కవిలె లెక్కచు $95 2 cash book, 
a ledger, an index. 


అళావణి బంట్రోతు రినినూస్యి 20556. a re- 


venue runner or peon. 
sossa: a weekly acount. 
955, అరుగు. agency, commission. 
samé an agent, a broker. 
అడమానము, కుదవ, తౌకట్టు. ౫ mortgage. 


అడిచిపడు. to hop. 

అక్డకట్టు, enti» a dam. 

అడ్డముపెట్టు- to come in the way. 
అడంగువెలా cost price, prime cost. 


అతుకుబడిచేయు: to rent out, to let on a 


lease. 
vési: letting out on rent. 
ఆదబులోయుంచుట: to keep in awe. 


అచాచేయు, ఆచరించు, 9%), చెల్లించు. to per. 


form, pay or discharge. 
అద్దమరేయి* midnight. 


అద్దవుదోనిలి the fee for the looking 


glass. s 

ee a court of justice. 

exons: a stamper or marker, also 
a manufacturer of salt. 

అద్ధికభూమి, Os mortgaged land, 


అద్దె hire, rent. 98o»9* a rented 


house. 


అధికారము? the ruling power, autho- 


rity, power, 99?7'5»$y to dele- 
gate powers or to invest with 
Powers, అధికారనుచేయు* to exer- 
cise powers. 


అధిస్థానదేవళ. the presiding deity. 
అధ్యవసాయము. 


perseverance, con- 


stance in progress. 


Ss% a superintendent, a chief, 


a grandee. 


os Hse list, account, roll. 
svga. a chapter, a section. 
అనాది" eternal, immemorial. అనాదిబం 


sč land which was never culti- 
vated, 85%. immemorial 
waste. 

అనుభో గత. enjoyment, possession. 

అచ్వాబు- miscellaneous heads in re- 
venue, accounts. 

అభిని. opium. 

అమంజి వెట్టి. unpaid labour. 

అవ్రమాణము. lying, perjury. 

9:$*»- collection of revenue. 

అమర్దారుకు. 2 native collector of re- 
venue. 

అమలుపట్టు. to distrain goods. 

అమడలు. (wins, 

అమరు: to be employed. 

esr oss. unexpectedly. 

er805$* all goods, market wares. 

sárí% emis. deposit, charge. 

అమాని- the direct management of 
any branch of revenue by 
Government in opposition to 
that which is farmed or rented 
out, 
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అమారు* a cable. 

అమీనా" a petty revenue officer. 

అయించ hereafter, henceforth, in 
future, next time. *"9*o»o5* next 
year. 

Soni, మొ DA, నికరమైన* net, whole, 

అయినుజిను, 95608» క్లము* the net collect- 
ed revenue. 

అయినుజేరీజా: grand total, the entire 
sum. 

అయినులెక్క* general account. 

voš. substitute, exchange, capi- 
tal. 

Sargo హయాము= days, time, period. 

అతనిహయాములో* during his time or 
tenure of office. 

అకక a yoke of oxen with a plough 
and all other implements of 
husbandry appertaining thereto. 
అరకఅజాచిరా an account showing 
the number of ploughs belong- 
ing to each ryot in a village. 
söör: a plough with a pair of 
bullocks. 

eô. a petition, a letter. 28% a 
petitioner. ©: a written peti- 
tion, address, memorial, repre- 
sentation. 

అర్జుచాజా 640: price current, market 
price. అర్జుపట్టించు. to test by an ex- 
periment. 9$3t» to re-examine. 

అర్నాబులు* various items. 

usso: miscellaneous sources 
of revenue. 

అలగాభూమి* pastures, waste land kept 
for grazing. 997$99- a grazing 
tax, Sabe loose folk, not 
regular cultivators. 


vow: signature; counter-signatuté. 

అలలిసౌబు, లెక్క వ్రశారముగా: according to 
account. 

అలమార్చు, to train bullocks etc. to 
the plough or to bear burdens. 

అలాకుచేయు: to lay waste. 

eg Có బోయాకళ్టై" a buoy. 

అర్లరిచేము. to commit disturbances. 

అల్లిన: an oar. 

vw: to sow seed in a prepared 
field. 

అలుగు, తూము, soe a sluice, water 
channel. 

అల్లెనద్దు, సరహాద్దు. boundary, limit, land- 
mark. 

అవశప్నిశము. పొరచాటు- error, oversight. 

ewe, కూల, dai» GTO voice, sound, 
report, fame, echo, 2 whisper. 

అవాయీచువ్సిలు* sky rockets. 

అవావలు చవాకులు. foolish conversation, 
pratling. 

ese» original, principal, excellent. 

అనలుచావా- orginal complaint. 

అనలువాది- original complainant. 

అనలుచేతీజ the originial annual as- 
sessment. 

ew, e, óa ize 
deeds, vouchers. 

అహలేశారులుు égo public ser- 
vants, officials. 

es», B9, విశోనములు. particulars, 
circumstances. 

95- seedlings. 

ఆకుపోయః to transplant. 

swe. transplantation. 

ఆచారను, Gan mo, ఆష్రా౦శ్యములో* an eg. 
tablished rule of conduct in the 
vicinity. 


orders, 
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emis పొలము, కరకసాపొలముూ disputed 


land. 

ఆచాదుచేయు- to make populous or 
flourishing. 

ఆశాదుపరచు: to make a place habi- 
table. 

ew, Hoo a tax on spirituous 
liquors. 

ఆమదని; అనుదనిి వచ్చుబడి* income, im- 
port, revenue. 

ఆరిండా* 2 porter, a carrier. 

edo, దినవహి. 2 journal, a diary. 

ఆనరాశవులు: an assurance of protec- 
tion. 

ఆసౌను. resources for water. 

ఆసామీవారు, రయలుచారు ఇనునునారుు నభరుగతి- 

` personal, individual. ఆసౌమీవారి హీ| 
"39 an account showing the 
particulars of each ryot's pro- 
duce and assessment; the indi- 
vidual war chitta. 

ఇంతిహానుు 46%- trial, examination, 
experiment. 


a $9". resignation of office. 
qom, నానయముు నాన్ధీయవిచారణ. equity, 


one who has killed a tiger. 29% 
wr. a grant of land ata cer- 
tain fixed assessment, స $Ae»m i» 
gift to one who bore the um- 
brella. సర్వదుంచాలాయినాను. a grant 
of land free form all rent. చేడిగ 
లేక కట్టుబడియినాము. a grant of land 
at an assessment which varies 
with the produce. ఇచానాను or దాన 
శాసనము a deed of gift. 

ఇరుసాలు. దివాణపురూకలను వంపించడను* a re. 
mittance. 

BOM, అధికారములోచేరిన SIs juris. 
diction. 

ఇ్టిమిరారు, నిరంతరమైన, ఎడతెగని. in perpe- 

tuity, continual. సన్నది 9-96 

awr% a deed of permanent 

property in land. 

ఇ్టీహార్కు;చాటించడను* 2 written procla- 
mation. 92st నామా ప్రకటన పత్రిక. 
a written proclamation. 

559 the sides of a pit in salt 
works. 

ఈనరాళి- a heap of grain before it is 
winnowed. 
justice, investigation. ఉచ్చావశ్చముగా. in all sorts of ways. 

ఇజారా నుక. a contract, a monopoly. | ఉజాదు, జేచిరాషగాయుం'కే, పాడుగాఉంచే. de- 

ఇజారాదారుడు, గు క్తచేనుకొన్ననాడు. 2 renter, populated, waste, deserted. 

ఉజ్జాయించూ to judge of the proper 
weight or value. 

ఉజియబొడె, కడి ప్రక్క starboard. 

& $5, సారాహురి vads hastiness. 


ఉడాయించు. to cause to fly, to spend 


a contractor or monopolist. 

` ag" notice, information. 

um», మానసము 2 grant of land ren*- 
free for ever. 

ఇనాముదారుడు. the holder of an inam. 
కదీంయినాము* an old bequest, 804 యి extravagantly. 
7» land given to a torch-bea-| ఉళ్తాళవడు- to be hasty, to be rash. 
rer నెత్తురుకట్టు యినాము. gift to those | ఉదానీగవుమాటలు, దుర్భావలు. abusive lan- 
who bad lost blood in battle.| .guage. 
ఛాగ్‌నూరి ఇనాము. క living granted to| ఉద్దారి), విచారణక 5: a superintendent. 
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ఉదో$గము. employment, situation. 

ఉపకారము favour. 

e$85asg, Based: a tenant-at-will. 

ఉప్పు salt. &$3$€9- a swamp or salt 
marsh. Sse a salt water 
river. $9 ఉప్వు swamp or sponta- 
neous salt. $$3:$&- salt bed. 

ఉముకా the husk of paddy. 

Git, ఉమేజు, ఆశ, కోరిక, hope, expec- 
tancy. 

ఉమేజు (దు) వారీ. expectancy. 

ఉమేజు (దు) వారు. a candidate for em- 
ployment. 

ఉరఫ్పు 9s, అనే. alias. 

Gow, బహుమానము, o Gio presents, 
supplies made to travellers. 

eos a written memoraudam left 
with goods or grain, specifying 
the quantity and the owner. 

ఊచ the stalk of the great millet. 

8$ to transplant. 

ఊళిగము, కొలువు service, function. 

Ər% acknowledgment, admission, 
confession. ఎకరారుపణు* to confess. 

ఎకాయెకిగా ఉన్నట్టుండి. suddenly, 
awares, unexpectedly. 

ఎగాదిగా violently. 

ఎగుమతి* exportation. 

38855. water brought from a dis- 
tance. 

ఎదిరి, ప్రతివాది" defendant. 

32- boundary, limit. 

»od $e holes made by crabs in 
the embankments of rice fields. 

వీకచ్చాయ, G25 5,5». a bond executed 
by several persons. 


un- 


Steer, మొత్తము, 59. total, the sum 
total. se దారులు. fellow holders, 
joint partners. 

వడికోల the shaft or pole of a plough. 

áS 2 picottah. 

$535, వాడ వెన్నుపలకా a ship's keel. 

$6. the commencement of culti- 
vation, 5X to commence 
cultivation. 

Sem auction. వీలమువేయు. to sell by. 
auction. 

ఒగరుపుమూట. a certain fee or allow- 
ance in grain granted to reapers. 

ఒగును. the straw of the great 
millet. 

e9- a heap of grain previous to 
the straw being seperated from 
its sheaves of corn. 

ఓక్క దుర్చీను a telescope. 

ఓల్టానా- the prisoner's ward. 

కంకర gravel. 

508: the head or ear of corn. 

soma. watch. 

కంచాయిలు- a consignment of goods. 

కంజాయింపు a quarrel regarding the 
distribution of water. 

కంబరుళౌడు, somis. coir rope. 

క౦చారులు. labourers, servants. 

Yo ర్హియిశగాము: a supplementary or 
additional grant of inam land. 
కచేరీ కొలువుకూటము. an office or a place 

of public business. 

కచ్చానేరు. the lesser measure, కచ్చామని 
à a mean fellow. కచ్చామాట. non- 
sense, కచ్చాననూలు- trial for extor- 
tion. 

కజ్జాపడు* to quarrel. 

Qro». cutting, harvesting. 
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నజరుకటాయి, కోతకటాయి: the money paid | కయిదు,, చెర, TSO. restraint, prison. 
for leave or permission to reap | కయిఫియ్యరు. a detailed statement of 


a crop. 


circumstances, or particulars. 


కటాయి౦చ్చు చాఖలుచేనుకొను to enter into | fe» te, మయికసు. intoxication. 
an account, to post an account. |5œe the actual measurement of 


కటావణి 2 ledger, an entry, a rough 
statement. NEA 

కట్టుళూములు" allowance or remission 
to Dasabhandam inamdars. 


grain. 
sts boundary dispute. కరకసౌభూమి. 
land lying on two boundaries. 
కరణము, కులకర్షీ the village accountant. 


sm» కత్తువ an embankment, anicut, | కరిశీకను- the office of accountant. 


dam. 


soa, vð. a scribe, writer. 


ssd, ఒడంబడిక పత్రము counter-agree- | కరారు కవులు, నివ్యూర్ణ నిర్ణయము. an agree- 


ment. 


ment or engagement, contract. 


Iwo మిరాశిశాపులు* the old and heri- | కరారునామా or ఒడంబడిక g deed of 


ditary cultivators of a village. 
కన్నము. a breach or hole. 
కచాడము. a bullock load. కచాడియెద్దులు 
bullocks carrying firewood or 
forage. 
sem, రసీదు. 2 receipt for pay. 
sore: an agreement. కబూరిగుట. to 
agree. 
కబేలా, కఠాలా ఇం౦టిపత్రము. a document, 
a grant or title-deed. 
కమటగాను. labourer, ploughman. 
£555» lands cultivated by zamin- 
dars through their own domestic 
slaves. 
క౦ంబవారు. husbandmen. 
కమాను, విల్లువంపుకట్టడము. an arch. కమాను 
sa- the bow of a drill. కమానుబద్ద. 
the spring of a watch. *రుకమాను. 
a bow and arrows. కమాకాదస్తా. a 
large bow for cleaning cotton. 
కమాయషు, నిర్వాహకమ్ము వ్యవహారదత్షళ= affairs, 
business, management. కమాయసు 
w- one appointed to collect. 
the revenues of a district. 


agreement. 

కరుణులెక్క, దినవహి. a daily account, a 
running account. 

లెక్కలు $&:$35$» to balance or settle 
accounts. 

s& the ploughshare. 

కరోడా- an overseer or inspector. 

కళంగము అస్పశపొలము land that pays 
no tax unless cultivated. 

కలం, Spd, ప్రకరణము. a pen (of reed), 
a paragraph. 

seoms an inkstand. 

కలబు (52) రూపాయి, Bea, శప్వు a base 
coin or false rupee. 

కళరుభూమి, Sao. alkaline earth: 

కలాలిపని- the spirit trade. కలాలుఖానా* 
an arrack shop or farm. 

కలుపు. a weed, కలువుశీయు. to weed. 

కము. the threshing floor. sj 59$ 
gleamings from the threshing 
floor, a kind of harvest’ fee 
granted by the owner to plough 
men. 

కవాతు drill, parade. 
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కనులు: a lease or agreement in writ- 
ing given to ryots. కశులుకమ్మి, $$ 
a% an agreement with its coun- 
terpart, articles and stipulations 
exchanged. 

కసబుకు రానిలాళ్లు palmyra trees which 
are not fit for drawing toddy. 

380: excess కసరాదాయము. surplus. 

sso- the head station in a taluq 
or division. 

mor, శాముగారీ, Mimi. 


m 


repairs to 
tanks. 

vå. a mahommadan judge. 

శాడారంభమ్ము మెట్టసానుబడి- dry cultiva- 
tion. 

కాణాచి? hereditary right, ofice or 
employ. 

ToS, a running account. 

నుఖాతౌదారులు* constituents. 

soğ 8 supplementary. 

కానుగోయి. an officer acquainted with 
the customs and tenures ofa 
district. 

7-95 the hollowed trunk of a 
palmyra tree used in watering 
fields. 

శాయము. permanent. 

శారంజా. an artificial fountain or jet. 

శారుఖానా, దొడ్డి “workshop, manufac- 
tory, establishment, factory. 

rér: temporary arrangement. 
శారువాయిజె”లు a demand or cess 
levied ; an estimate. 

శారోశారి, కార్యకర్త వన్చవహారీకును. an agent, 
a man of business. 

795. a water channel. 

శాలేయసు. the liver. 

కిట్టికోల- thumb-screws, 


———— 
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$5. a heap of winnowed grain. 

a pass certifying the 
value of the goods. 

కిరానా, చిల్లరసామాను. grocery. 

కిరాయి" rent, hire. 

కిలింట్క Sots 2 post-clearance bill. 

39, ono a stated payment, an 
instalment towards rent or re- 
venue. 

8 $208, నాయిణాలయేర్నాటు* settlement of 
payment by instalments. 

ex paddy come of the ears of 
which are empty from disease 
or want of rain. 

కీవాడ a tract of land in which gar- 
den produce is generally culti- 
vated, and which formerly 
formed part of the village-site. 

5055» a measure of grain. 

50b. 2 land measure. 

కుంద, తుపాకి ఆడుగు. the butt of a gun. 

కుడివారను. the cultivator's share of 
the crop. 

కున్నారనూ. glassware. 

sse: 2 grain allowance granted 
to village servants. 

కుముందాకా మొనగాడు" a leader or cap- 
tain. 

కుల్‌వార్‌, రయనీరువార్సి ఆసామివారి. a settle- 
ment made with the ryots indi. 
vidually. 

కుల్‌వారిపట్టా- individual settlement. 

eo: caste or tribe. 


som $- Jand let at a low rent. 
కుంచీచేయుట, దంనువెడేలుఆ. to march. 


శూడికవాంస్లుు Due. 
trade. 
కూమవారి- 2 tax levied on a caste, 


partners in 


ection. Digitized by eGangotri 
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కూర్లిపాత్‌, దండము] వందనము. prostrations, ; ఖర్చు: expense; Wre) చాజాఖర్చు, 


homage. village fees; ఖర్చుచేయు. discharge 
ర్వ the ribs of a ship. or pay away. 
ఇచ్చెళిళనను, అల్లరి, Sd rioting. vo హాని, చెరుపు, కలశ. disorder, con- 
38 a field. fusion. 
Iwe. grain fees in general. vor- retained under government, 
Ye వాడకాలి. cargo, freight. not rented or alienated, fiscal. 


ZÂ- a prisoner; 2% a prison, im- | ఖసిచేయు, కచ్చికొట్టు- to castrate. 
prisonment; 2599 to impri-|o&% s$$$e$5 cultivation, manur- 


son. ing. 

Tür పశువుల దొడ్డి a cow-house, ajmo gross, unsettled; భాంలెకట a 
stable. rough account; mošno» gross 

కొళారు ౫ magazine or store. ఉప్వుళొకా |, receipts; mordy- miscellane- 
రూ a salt depot or pan. ous or petty items. 

sô. a storehouse, a bank. wort, సంసారము. family, household. 


కొఠీవేయు to set up or open a bank. |ఖాటా. large scales. 
T fre the chief officer of police | భారావణి. a complete abstract of the 
in a city or town. actual receipt and expenditure 


rese: a savage, a mountaineer.| of the revenues for the past 
కొల్లెర్తువాడు, Bpis తావీశాడు. a brick-| year. 


layer. ఖానిగి domestic, private; PRI a 
కోడు. a rivulet, a nullah. private account. 
4%- a firm or mercantile house. | భానునుమారు. a census. 
కోపుదారుకు. a ware-house man. ఖామ(వ)ందు, న్వంళగాడు- lord, owner, 
కోస్తా territory, a sea-coast. master. 
sere: gradually. ar Gwen. harvest fees. 
ఖండిక ఖండ్రిక 9559. a small village | భారీ empty, vacant. 
or hamlet. roy a common wealth. 
ఖండిగు శ్రే a fixed rent. ఖాసా $95 personal. wrw. perso- 
295, చుట్టి. a certain measure of nally, he himself. ఖాసౌనవారి. com- 
grain. ing in person. భాసా a slave or 
arot. a treasurer, ఖజానా, దివాణపురూ hereditary bondsman. 
šoko. a treasury. ఖర్చు కృషి cultivation ; Pp ఆచాదుచేను 
mb, 95. చచ్చుచాకి 2 bad debt. కొని having cultivated fully. 
poe, దినాణపు వచ్చులడి. the govern. | $š: personally, without interven- 
. ment revenue. tion. 
ఖరీదు, వెల. price, value ; ఖరీదులంది. set. | భాడ్రా* of his own accord, volun- 
tlement of price. tarily. 
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ఖురణా (దా), భారాకి © Bim batta, sub- 
sistence. ' 

ఖుర్జుబుర్రు eda odit» embezzlement. 

Mera, సంగ్రహము Poors abstract, 
abridgement. 

భఖులాసాగాయు౦కే. free, open, disengag- 
ed. 

POM, వివరము, సారాంశము, particulars, 
substance or essence; 39g 
thoroughly, essentially. 

pay, దున్ననినేల Di yntilled land; 
wex. cultivating untilled 
land ; ఖుష్కిచాగాయతి, or తోటలు వేయబడ్డ 
మెట్టపొలము. “dry” land cultivated 
as garden land; Pè- $358. wet 
cultivation carried on in lands 
ordinarily classed as "dry"; 
ఖుష్కరీదు, Gordes ei». paying 
in ready money. 

owd. a tax levied upon different 
castes ; వలికట్లఖూ౦వారి* the fees paid 
for the right of fishing. 

wô. manslaughter, murder; a mur- 
derer. 

grass a murderer. 

ఖూరాకు batta to peons. 

ఖీడిగావుంచే, XUI కే. adulterated, 
not pure. 

Ss, వరిపొలము. 2 corn-field. 

gbe, జా 8, వేరే extra, additional. 

age, ©), delusion, imagination. 

గంజాయి the hemp plant. 

గంజి gruel. : 

Xi». bank or shore. గట్టు తూము. a por- 
tion. of the gross produce col- 
lected by Zemindars from each 
village for tank repairs. 

గడ్డ a water course. . 
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గడ్డ విరుచు, BOIS: to break the clods 
in the fields. ( 

గడిబిడిమనిష్కి దడబిడలుచేనేవాగు. ఇ violent 
man, an outrageous person.. ` 

గనీబు. opulent, rich. , 

గమెళౌ the tops of masts. 

Kesribtfn»- waste, uncultivated land. 

x68, దిండు, సార. invasion, incursion, 
tour, round. 


గరీబు, Desv. a 


poor, humble, 
stranger. ; 
Xi, KB, Som, SKIEL 2 patrol. 
x 38%» to go the rounds. 
momar, gyó. village by village. ` 
గాలమువేయు, శూకువేయు- to hang on the 


gallows. 


; | గావాయి, వాడకొన Soi. g ship's top- 


mast. 

గాను, కస్పిచక్ర్కము* a sheave of a pulley. 

గిడ్డంగి. a godown, an outhouse, 
storeroom. 3 

Nó, కుదువ, Tsk mortgage, pawn- 
ing. 

గిర్దావరి, ఒట్టుహుకుము. a circular order ; 
గిర్దావరిచేయు. to circulate. 

Neo, గచ్చువూయడము. plastering. 

గిళ్లామాటలు, wá అంగుడు,'.' దుడిపిమాటలు. 
slander, scandal, tale-bearing.. © 

గిల్లటల్క పెందలకడ early, betimes. 

గీయు- to draw toddy. 
momod, లోపము? defect," స 
tion. 

గుంటక an instrument used in leval. 
ing ploughed fields. 

Kobs% a petty inam. 

%20 a market-place; 962554. the 

- shopping time. 

గుడికట్టు- the ayacut of a village: 


vu 
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%5- rent, lease. - | శూటి(టుకనము* a hill-pass. 

%%, MoM. a dagger. చండినాళమ్యు Thm, 03955 earnest 

Tur rumour. - money, an advance. 

గుమాస్తా, a clerk. చందా a subscription; చందా కాకిళముం 

గుమాని, నందేహించబడ్డ, suspicious, sus-| subscription paper; ఊరిమీద sow 
pected. . వేనుకొనుటా to raise a subscription. 

థుమారు. a ships’ gang way. Simin, Wm". 2 map or plan of 

#20 a sentry box. lands. 

గుమటము. à balloon, a dome. šk% regulation. 

గుల్ల the hull of a ship: Sir, చట్యారీవాడు- 2 half-caste. 

wrasse a hamlet. చట్టుచావిడి a well sunk in a rock. 

Ry వాయిదా à fixed time for pay-|s@ss, పొడిగింరడము, raising rent. 
ment, an instalment. ssa, wsad concealment, em- 

nO: a heap of salt. - bezzlement. ey 


శైబితుసిబ్బంది. the establishment of| sa). wa. a stamp, seal or impres- 
public servants at out-stations. sion. 

గై wo unoccupied, waste. చరుచు, 30): a slap, a clap. 

గై రువిలియంపడ్డ- mislaid, missing, what | చహరా (చేరా, 349s). features, personal 
is not found. 1 97 extra col-| appearance. 
lections. Z రువొజిలి* unreasonable, | చలాయించు, ఉరుకు adta to decamp, 
false. కైరుమహనూలు బెట్టు trees not| run away. 
liable to tax. $552 missing, | చాకరు (పనివాడు). a menial servant. చా 
absent. డైరుజవాబు c» ]etters|. 88 (ies$). menial Service, చాకిరిమా 
that require no answer. s$% land given in fee for the 


Te an instrument of husbandry. performance of menial service 
Fg5*9- a tax taken from the] ina village. 


- -shepherds. చాటక (పంపు). witchcraft. 

$^ the joint renting of a vil- | wå. 2 slander. చాడీఖోరు (roams). a 
lage by. all its ryots. slanderer, a talebearer. 

Fx an abstract; an index. óx a bank on which salt is 


©® a balustrade, railing. Placed immediately after it is 
SW. the general demand,| taken out of the pans. 
collection and balance delivered | చాపావేయు. to seal or print, wer? 
to the landlord at the period of | . తము. stamp paper. 
settlement.. ers: an invioce or chellan. 
Sros house-site. wÁ. tenancy-at-will. 


ఘరానా. family ; PTB à respec. | చాలితి- incidental, occasional. 
table man. చాలు a furrow, 
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DED, మెరుగుసెట్టడము= polishing of arms. 

చిట్టా a rough day (book) account. 

8: a rough copy. 

చిరునామా (సై ses). the direction or 
superscription of a letter; చిరునా' 
మాదారుకు. the person to whom 
a letter is addressed. 

చిలుకు the balance on hand after 
remittance was made to trea- 
sury: 

Ss% a four-anna piece; a piston. 

వీటి” a letter or note; 30808. a bill 
of sale. 

చీళితజెట్టుట, పోగొట్టుట. to get rid of. 

చుక్కాని" a rudder. 

Sii a telescope. 

చుల్లావర* a hearth-tax. 

చెకిముకిరాయి* a flint. 


Ss a field. o “°° ius 

Jawe» a simple loan debt edi 
bond or account. : 

చేరుగొండివశువులు stray cattle. 

grad: leaning, sloping. 

deyo: signature. 

చొకచాణము a bonfire. 

SS) the straw of the great millet. 

చోపుడారు. a mace:bearer. 

Së, Soxdrs theft, smuggling. S% 
* & a spy. చోరీగా clandestinely. 

WS, అంగడివిధి గుజిరి bazaar. 

Ds. a square, court. 

8. a watch or guard; a custom- 
house. 

చౌళేయిగాము. land granted on favoura- 
ble lease, one-fourth of the rent 
being forgiven. 


Sex, wf, టూకి* an abridgement, | 759(5) the headman of a trade. 


an abstract. 

S488 the instalment levied 
every six months. 

Vés. an artificial tank; $oe*s 


WA, (చండుశుండజేచోటు): a Cantonment. 

జం౦గికట్టుబడి* troops raised for war and 

. then allowed land for subsis- 
tence. 


a tank for the irrigation of pad- |*9* భ్వజ fotíón. ఇ flag-staff, 
dy fields; Sow a tank fంr|=౦లే (కలువు పొయ్యేటట్టు దున్నే సాధనము). g 


the common use of the village 
community. 

చెలామణి current as coin or cur- 
rency. 

739*- a field left fallow. 

Bea R6 d$5» the amount ultimately 
fixed as payable. 

Soa, కల్లు. toddy. 

“aoo: a certain grain allowance 
granted to the village washer- 
man. 

338 (Sma). the cultivation of wet 
land. 


machine for weeding a field. 

zo ð, (వంచాంగము an almanac, 

జకాయకీ (wors) custom-house duty ; 
srad% $* a contract for custom- 
house duties. 

s 8% (e3xš»): a drill plough or a 
sowing machine. 

జదీదుయినాము* Jand recently bestowed. 

అనవాసీలు (జినాచాదన్తు)- poll tax. 

అనాభాలెక్క a census. 

sw Bee: your majesty, your excel- 
lency. 

2%: attachment, seizure of EM 
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sog 8 (బలాత్యారము) oppression, vio- | జామీను (వూట) bail, surety, security. 


: lence, . 
జమకట్టు. sum up, strike a total. 
ఆమ [ow మొ కము): collection, sum, 
total ; i 
ఇమాఖర్చు. the receipts and disburse- 
ments. 
ఆమానీర్తు surety, security, bail. 
జమాబందీ. (శిస్తుయేర్చరచడము). the ‘yearly 
* settlement of assessment. 
జనా Sew demand, collection 
and balance. 
మీను (భూమి): land held under a pecu- 
- liar tenure. 


ఇమీన్‌ చారి a permanently settled 
- estate. ` 


ఇ(జైరీబు, మషారు, కొలవదము చాగాయతి, (తోట 


లు దొడ్లు) survey, measurement; 


‘garden land irrigated by wells. 
ఆరుజామీన్‌ (నగరుజామీన్సు. monied secu- 


i rity," 
కెల్లిలు (గోతములు)- sacks, bags of grain. 


బాను (rouse). a peon, a police or |: 


revenue officer. 

జవాబు (ఉశ్త Soc). an answer, జనాబుచారి, 
(& $6559) responsibility, liabi- 
lity. memak (రాయసగాడు): a scribe, 

i *a-clerk, T 

eink (జాగీరు): land or country bes- 
towed asa free gift; a grant of 


" lind, : revenue payable: .to 
. government.: కి 
Sarg (eras). a ship. the tra. ex. 
portation by sea. ' 
జాగా (go): place, land, home. 
3'á$5»- sloiv, loitering. 
జాబితా. 2 list, woms dT. a jist or 
- account, of fixed establishment. 


, జామీనుదారుడు. a surety. రొక్క-డామీనుదా 
రుడు. money-security, గేఫరుజామీను 
దారుకు. personal security. 


జాయా అస్‌. (the tank) to be injured ; 


జాయా (aad) damaged. 

జారీ current, in force; జారీచేయు' to 
issue, enact, put in force; grant 
land free of assessment for 
building purposes. 

జాలె (ssy) darning; చాలెశీయు . (883 
చేయు to darn. s 

" $- extra; డౌలుజా $. too high an 
estimate. 

జాహిరుచేయు. explain, represent! 

eom (వళము స్వాధీనము). possession, 
charge. 

జింనువారీలెక్క (శవనీలు వారీలెక్క): . a cata- 
logue, descriptive list. 

జెద్దాజిద్ది (Saros) à great dispute. 

2. contrariety. ; : 

erað (393). cultivation, the 

Government lands as opposed 

to Inam lands. 

జలు. a volume; #95% bind (a book) 

జిల్లేదారు (తరుచ్చచారుడు). a subordinate 
revenue officer. 

de», జేల్కి (& $ómxix). a supplement; 
an appendix. ఈ బీలున్నవ్రాయబడ్డ- 
hereinafter written. 


జొము(ము)లా (మొత్తము). total, total sum. 

BES (అపరాధము). a fine, a penalty 
levied. 

కేరుగండి an embrasure to shoot 
from. . 

జేరుశలావు (చెరువుకిందిభూమి) fut lying 
under a tank; 

జోక్యము. (నష్టము). loss ‘risk, ర. 
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జబాడజోక్యము. peril of the sea, risk | 2e» an estimate, probable pro- 


of shipwreck. 

లోడి 2 favourable quit-rent. 

జోరావరి (n6*5305). outrage, violence. 

2,5: remembrance. 

4&8. examination or verification 
of accounts, a search. 

vp (30054): a tariff or table of 
import and export duties. 

టవాయి (చెడుగాలి): a foul wind. 

టూకీగా briefly, in brief; టూకిచేయు. 
to abridge. 

ఆకు (ఆట్టుగాకొనుట)- a wholesale pur- 
chase, a monopoly. 

ister (m0) mob; వకటేలా అయి jna 
mob. 

కరాయించు* to fix, determine, adjust. 

కరావుబేరీజూ the fixed assessment of a 
village. 

saa a stamp, print, die. 

wt a station, a watch-house. 

&s (సరియైన) proper, just, complete. 

కేవ. monied security, advance, 
deposit. 

డమాను. a sail, డమానుమానము. the sailing 
season (February and March 
when the northern ports are 
open). : 

oa: a retainer, a peon. 

చాచా" the ceiling of a house. 

డాబు. a catalogue or list. 

wr. a false charge, a’ groundless 
claim. 

treo a shield. 

చీరా a tent. 

డొంక a path between two fields left 
as 2 passage for cattle. 

డోలీ, a litter. 


duce; డౌలు వనూలుబాక the estimat- 
ed demand, collection and 
balance. 3 

ఢాశా. violence; ఢాశాదొంగ (డివిటిదొంగ. 
agang robber. 

&v* an injury, impediment, fear. 

som. an assignment on the reve- 
nue; $5555, a bond transfer- 
red by endorsement ; తనఖాశాకిశము. 
the order for an assignment on 
the revenue; శనభాజా $- the de- 
tection of underrating. 

తంటా difficulty, dispute, trouble. 

శంటాఖోరుకనము* quarrelsomeness. 

doers" 2 quarrelsome wretch. 

శంటాలేని- undisputed ; indisputable. 

Sow the bottom of a ship. 

sow: 2 small tent. 

sss adjustment. 

తకరారు. dispute, altercation. 

šv: advances for cultivation. $75 
5559 a deed executed by ryots 
in favour of government for 
loans. 

తకీదు వర్హమానము= 2 true report. 

తగలూఫు. irregularity, adulteration. 

sro, వాన్టిజ్టిను. claim, suit or dispute. 

శగాయత్తు* usually. 9éme$ó- ever since. 

$7 ఈ dismissal. 

$ gowo (నంకటపడుట)- to vascillate or 
be agitated. —— 

శన (ని) కి (n5) మాలు 07 
examination; తనకీచేయు. compare, 
check or audit accounts ; లేనకి్రాను - 
væ: trial measurement. 

శశాఖోరు: an ungrateful. person. 
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శప(ఫి)సీలు (వివరము): à detailed account | $058 ($558) a settled measurement 
or statement. of fields or villages. 
$351» lonely, out of the way. $68 గ్రామములు: the villages in which ` 
$3"5- items or sundry collections. the ryotwari system is in force. 
శఫౌత్‌ఖర్చు. miscellaneous sums paid. | శలపరిగినాలా (soros): a water-course 
s&s an allotment or division into| | from a spring. 
shares. Sem. summons, requisition. 
sbesge nature, genius, constitu. | శలబుదీవాని గ్రామములు- villages granted 
tion, health. on quit-rent for service. 
శట్టిలు మార్చడను* exchange, transpor- తలమరలుగా,(వంళవరంపరలుగా)- from gene- 
tation. క ration to generation. 
శమాముగా. wholly, utterly. తలా(ల్ల్రాళి (విమర్శ) search, inquiry. 
శయారగు- to be made ready. శనాయి((్రమాదము)- battle, contest, mis- 
శయినాతి- attendance, service wait-| fortune, నాడశవాయిపట్టినది the ship 
ing. fell out of its course. 
తరక్కీ (ఉద్యోగములో అభివృద్ధి. advance-| S64: a pension or allowence gran- 
ment in office. ted to zamindars or land- 
శరగతి (కరము). sort, classification. holders. 
శరదూదు. exertion, application. $355 ($803) valuation, reckon- 
తరద్దుదుఖళ్తు. a memorandum specify-| ing. 
ing the crop intended to be శనద్దూఖు. allowance to a Hindu tem- 
raised on a field. శరద్దూదుజాచిళా.| ple, 
an account showing the species | తేన, త్రఫు. embezzlement, enjoyment. 
and quantity of seed sown, the] త $% (seg రూకలు) 2 fixed sum paid 
extent of land under cultivation, by Government to a pagoda 
and the quantity remaining] and as consolidated allowance 
fallow. in lieu of assumed lands. 
d | E eree; et 
education, | $$$ an assignment or draft for 
training, qualification. money. j 
zi oe aces శహ eoe consent, agreement: శహా 
ea (Fist) a g = VOR - to be proved, to be settled. 
CHER . onable time, on న ta z LU 
: superi 
తర్జుమా (భాషాంశరము) à translation, public works. E 
' తర్వారిలెక్క the survey account. తహవారి- specification, classing. 
en బరు. the next or preced- | deo (నరిచూడడము). comparison. 
Ing case. శవానీలు (అములుచారుడు). collection. 
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శవానీలుదారుకు. a native revenue offi- 
cer. 

S$5ex08- an account showing 
the daily payments of cultiva- 
tors to government. 

vi (ఆజ్ఞాపత్రిక) a written order. 

v'e*- fresh, new. 

Vd ballast in a boat. 

Tweed (ఆంగళ్లవాంజ్లు యిచ్చేపన్ను )* tax 
paid by vendors in bazaars. 

vs. dependence. 

ww. a menial servant. 

om (38); a date. 

తాలు ($539). empty ears of paddy. 

v'er5- of or belonging to. 

Sv- similarity, match. 

Hamo vv'ói». these reckonings 
correspond. 

SVs% solvency, capability. 

95,8805. a brig; a two-masted 
vessel. 

85% an alienated village. 

తిరుగ(గా)లి a turn-screw. 

తిస్సాలం triennial. 

శీరువజా 8- an additional assessment. 

తుఖము. an advance of seed, an esti- 
mate; vð: to estimate. 

తుడుపు. an oar, a paddle. 

SHH a wooden plank with 
which they collect salt into a 
heap. 

% (xə); a bed in a salt pan. 


ఈుపాకి a musket or matchlock; ఈపాకి | 
గట్టించు. to load a gun; iTo): 


to fire a gun. 
తుఫాను (గాలివాన): a storm, a PURA 
తూకుమాను. the gallows. 
శూపురాణి(తూము). a drain, water-course, 


తూమారు (యో గ్యశాప 8,5): a certificate of 
conduct a diploma. 

Gre. 2 sluice, a measure. 

శూర్చారపెట్టు- to winnow grain. 

తూఖే (సెంచిన్రా/నీను, voluminous. 

శేగడరూకా a worn coin. 

శేగభోగములకగాను. for the support of. 
the temple. 

Uc. profits, surplus, balance. 

95*. an account specifying the 
particulars and afterwards the 
amount. 

Sss» estimation. 

తొలకరి, the first rainy season. 

$35. a kind of hole. 

Sgh a cartridge box, a pouch, 

లోటా a cartridge. 

తోపు a cannon, a gun; కోవుభానా. an 
arsenal; జమైతోపుఖానా the chief 
arsenal. 

తోము. to clean. 

లోషాఖానా. a treasury. 

Se (భరణము, వర్షాశనను). apension, an: 
allowance. 

ర్యాహీతిగా(యధేళ్ళగాా మననువచ్చినట్టు)- volun- 
tarily, at one’s will. 

58-8552. to allot. 

శక్‌. throne, royal seat. 

$815» shattered, ruinous. 

sb% opinion, advice. 

దంగ mutiny, sedition, rebellion. 

దండకట్ట, a straw band in general 
tied round the bottom of a heap 
of grain. 

దండుగ 2 fine, an exorbitant assess- 
ment. 

దండుగయినాహు. land formerly granted 
as compensation for extortions, 
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చండోరావేయడను* proclamation by beat| దలాయతు. a peon. 


of drum. sed. a broker or salesman. 

an allowance given to 
persons as compensation for the 
construction of tanks. 


దండియా- a bailiff. 
axo: a coat of mail. 
దగా fraud, cheating, trick. 
చంపక. the plough-share used in 
the tillage of wet land as op- 
posed to Sus. 
53" time, occasion, turn... : 
చఫేదారుకు. the serjeant or head of 
a company, a head peon. 
5 $500$- an office-keeper. 
6otéfS». backbiting, trickery. 
దబకాయించుట to reprove, chide. ` 
దశాయించు. to. bully, brow-beat. 
sê buried treasure. 
దమదమా, బురుజు a battery. - 
5:999$- a simpleton. 
dí» mire, mud. 
చరఖాన్తు. a proposal, an application 
for land. 
చరచారు a court. - 
ధరా price, rate, value. : 
$055. deposit, money given in 
- security. z xi 
దరిమిలా subsequently, hereinafter. 
దానికిదరినొల. since that date. | 
దరీవిలవడ్డి- interest that subsequently 
accumulated. 
5609538" with the subsequent 
interest. 3s 
దరు, THs a large well. 
ధరుజామీన్‌, రొక్కజామీను money.security. 
sg. monthly wages, salary. వాని 
రరియేనాపోలోకు do not meddle with 
him. 
ar% enquiry, trial, investigation. 
gv% all, the whole, 


దశేబంధము. 


చారు substantial. 


దళ్వాయి నేనాధిపతి, కార్యకర్త a general, 


minister or regent. 


దవుడు. galloping, inroad. 
దశేరామశళరాగా, లౌరుమారుగా without obser- 


ving the stops. 

ög% signature. 

5$ $ a quiver. 

5 $5- an order, a summons. 

5 $656» to patronize. - 

దస్తావేజు voucher, document. 

se a quire of paper. 

వస్తు. gross collections, money rea- 
lized. 

దన్తుచేయు* to collect, 885:$- embezzl- 
ed rents. 

sawb. the balance of collections. 

sare. collection of revenue. 

దన్తుగిరదా. to make up a deficiency. 

దన్తుబదస్తు. from hand to hand. 

S&8- customary fees, autograph. 

s5% a budget, a portfolio. 

s: decennial. 

wee entry in an account, verifi- 
cation, proof. 

దాబులోవుంచు. to keep under control. 

దామాషా allotment, divisions into 
shares, dividends. 

చారోగా 2 superintendent. 

mom, పిరియాది. plaintiff, 

TU having 

no money or funds. 


డారు spirituous liquor, gun powder. 
దారునాదారు the rich and the poor. 
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ws the black crop. 

దావ్మా vg a claim, a lawsuit, a 
complaint. 

wearer's» a prosecutor, a com- 
plainant. 

దిగుమతి importation. 

Sera 3s. to encourage or cheer. 

895» a court, a hall of audience, 
tribunal, government. 

దివాను. à minister. 

axe% bankruptcy. 

దినాలాశీసినవాడు. 2 bankrupt. 

Bt» rate, 

డీటువారిశల్ల classification of lands 
according to value. 

దీపావంట- half. produce. 

some. (totally) rent free. 

చుశాణము. shop. 

mom. prodigality, 
folly. 

BYRD, ఇరుగారులువంకే. yielding two 
crops in the year. 

దుశాని. an agent, an inrerpreter. 

3$:93- stubble. 

5$:*l- a cotton press. 

దుముచారు. the rear of an army. 

చుయస్టం- secondary, subordinate. 

motes. to repair. 

ær adjuration, protestation. 

దుర్నీన. a telescope. 

yen, దురాలోశన, evil counsel. 

BSE, కోటవాకిలి. 2 fort-gate, the gate 
of the palace. 

డేివాడాయసు. lands allotted for the 
support of pagodas free from 
all rent. 

vrsto: inland duty. 

దేశవాక్సీ గాటుతౌలుప, నాటు'పురము, సళ్లెటూరు. 

3 


wasteful 


mofussil. 

ürat Jand-revenue. 

దౌడు. inroad, invasion. 

Soh- power, authority. 

©: to reprimand. 

ČZ% permanent crops, groves 
of trees. 

Sor pledge, pawn. 

$o'5&- deposit, advance of a loan. 

Tre tare. 

v'óv- price, valuation. 

భూము disturbance, plague, pesti- 
lence. 

#90 f. rent paid for a field yet 
unsown. 

దౌరు the flaps or skirts of a coat. 

శంజిమాగాణే. land artificially watered, 
irrigated fields. 

నకలుం copy; నకలుచేయు- to copy. 

fT" a drawing, a map, a plan. 

శఖమొఖాల: up and down, in every 
corner. 

గగదియాతు, నగదు, రొక్క-ముం coin, money, 
cash. 

SHOE, నగదుచిశా, OT an. cash ac- 
count. 

2x8 2 palace. 

శఫరు. a person, an individual. 

నభరుజామీను- personal bail. 

నభరుగతి Sooser- an individual settle- 
ment. 

#%: profit, gain, advantage. 

నమూదు. shown, particularized, men- 
tioned. 

నమూదుచేయు* to bring to notice. 

నమూనా" a spécimen, a form, a 
model, a skeleton account,’ 

x oris. rose-wood. Et 
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* or గల్లి the barrel of a gun. నివాడా the settlement of account ' 
ba a clerk, a gumastah. with the report. | 
f9*- a leak in a running channel. |®**: intoxication. | 
orb, కొలువు service. aaow or dahom, vass a clerk | 
£6. punishment. or writer. | 
wort snbsistence, land granted|*%™e a certain grain allowance | 

as a pension. granted to potmakers. | 
=x a blank, omission in an ac- | నూజ్బు to thresh grain by trampling | 

count; discouut. it under the feet, either of men | 
నాగలి a plough. À or cattle. | 
wxorw. the plough share. #8220 threshing floor. 


wms rejection; rejected coin. నేలు డబ్బు a coin worth four pice | 
చాచావాశన్నదు. anacquittance or re-| equal to one. 


ceipt in full. Sr». fixing, appointing. | 
werd శా ruined, devastated. నేమించు or నియమించు. to fix, to appoint. 
mor, నామశః* nominally. నౌళరి- vide, నశ్రకరీ* | 
mán: 2 letter, deed, writing, letters |72% a large kind of kettle-drum. | 

patent. ees a music hall, guard house. | 


కరారునాహే. an agreement: రాజీనామా? | నింశాయకు.- free of freiget. 
a deed of compromise; వకాలత్తు | నిగరిచాను wares an overseer; the | 
7$". a deed of attorney, a writ-| head or manager. 


ten power. DÉ, X». half. 
నాయకనాడీ roro» a village wat- | నిజాశహు. postponement. 
cher. నీరారంభము. wet cultivation. 


నాలా a rivulet or water channel. 

mon mgt wrongfully, un- 
justly. 

నిగా నిఘా view, superintendence, 


wells. 


| 
| 
| 
| 
! 
| 
| 
| 
| 
1 
i 
| 
| 
| 
1 
» 
osd well watered, having good | 
నేరరిశ్రూటముు వాడలో అడుగు og: Bee 


control, care. ballast. À 2 
నిఖాయించి* to accomplish; to bear, to Semi» an examiner of coin, & 
create, to manage. shroff. 
POT or Ior. unfinishe d, half వంచాణమునాంద్లు, కరముల, ross, వర్ల, T 
done on hand. | and owe. artificers. 
asw: market rate (as fixed by sowas. an assembly or jury of 
police) price current... : . |. five persons to whom a cause iS — 
నిరఖునామా. a list of market prices: - | referred for investigation and 
fee the unreaped produce of a| decision. 
gfield. : పశాశ. an airing, taking a walk. 
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šos. the head sayer station or [*và: 


custom house, a tax or duty of 596 


examination, 
ment. 


trial,.. settle- 


Sozo% the fifth portion of the| 52- a salt measure. 


net revenue collection. 

పంపకము* clearing, distribution. 

šo% a battalion, a regiment of 
native soldiers. 

sbo a patel or headman of a 
village. 

పట్టా a grant or lease specifying 
the quantity of land possessed 
by each tenant and the amount 
of rent with which it is assesséd. 

పట్టాదారుడు- a lease holder. 

పట్ట. a bandage. 

seu a piece, fragment, extract 
from a document. 

పద్దు an entry in an account, a 
memorandum, an item. 

Saw o» affairs, 

áma the frame on which paper is 
made. 

Sebo. the last crop of the year 
consisting of different kinds of 
pulse. 

Sex % a kind of peon or watch- 
man, overseer. 

పరఖాయో* examining or inspection. 

పరఖావణీ. of money, 

పరభఖాయీదారడు. examiner. 


పరగణా a division of a country. 


వల్లా: a certain measure of apart 
containing ten markals. 

$2- a hamlet. 

వల్లెహాశిలు- the inland duties. 

పాడు. waste. F 

పౌటిభూమి* a spot of ground near a 
village which was formerly in- 
habited and in which tabbacó 
is generally cultivated. 

dri a tract of land newly re- 
claimed from a jungle. 

పాయశాతీ a temporary or non-resi- 
dent cvltivator, 2 cultivator 
without heriditary interest in 
the soil. 

పాయమాలీ. remission made to a ren- 
ter on account of the depreda- 
tions of an enemy cattle. 

పారుపత్తి- the superintendent or chief 
authority of a village or temple. 

పాలపండ* a certain grain fee allow- 
ed to the ryots before the grain 
is measured. 

e a share or portion, the ryot's 
share of produce in contradis- 
tinction. to అంచారము- the govern- 
ment share. 


568. assignment, reference for. పాలేరు a hired workman’ who culti- 


sowo: payment. 
56mm. indirectly, by means of 
another. 


vates with the farming stock of 
another. 


- | పాలుతిరుగులు- difference of shares. 


smm: a grant or letter from’ any పాశ a receipt for money. 


man of power, an order, a 
` cept. 


a pre- | 995: a raised path, a broad ridge, 


between two paddy fields, — 
res 


D 
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ఇట్టిమానిశ a certain quantity of} tious business. 
grain, in general one maneke|*Xo»o$- to grant, bestow pardon 
per putti, distributed in charity. woow: to preserve or rescue. 
$*. the first crop of the year | "ve protection, preservation, se- 
which consists of grain of in-| curity. 
ferior quality. బట్టువాడా* distribution, partitioning, 
46r: a daily account of receipts} disbursement. 
and disbursements of a village. | బదహ్తారు. according to custom. 
>t a reservoir for water at salt|9-e»o$- to fabricate, make up, 
pans. feign. 
పేచీ pecuniary embarassment. ewono fabrication, fiction. 
"ép rent to the Government | ?9*77: earnest money. 
paid by the proprietor of a per- బయావతీ or vere’. Detailed, with 


manently settled estate. particulars. 
Adb- a subordinate revenue or | బయావర్డు details, particulars. 
police officer. 26$9é* prosperity, thriving condi- 
a šrob.. survey or measurement| tion. 
of lands. 2888%: discharge, dismissal. 
పోశావణీ* insurance of goods. aves embezzlement. 
$*i$- 12065 cleared from jungle for ae a calculation. 
the purpose of cultivation. Ss breaking up of a court. 
$c a command, warrant, royal M bo. opposition, iege ou 
mandate. ‘Falsehood: 
లంజిరు. waste land. లలిచేట a fee in grain Rom the 
బలండవము or Verret stock, capital threshing floor "claimed by శెట్టి 
funds, capacity. వాండ్లు 
vows ó a slave, servant or bonds- | ?**7?- the twelve village officials. 
man. బలోద్భందీ* force, violence,compulsion. 
బందిఖానా" a prison. » $- a town, a chief place in a dis- 
బందీవాశు: 2 prisoner. trict. 


బంకు. alie or bond; the bank of|«s*-- pretext, pretence. 
a reservoir or tank; a hoop or|»e- reinstated. 


hinge. బీర table of receipts and de: 
,vo8 ó$- a settlement or arrange-| mands. 


ment. vò- a bale of goods. 


vron arrears, balance. 880, auditing or retrenchment of 
vl a report. charge. 


ofc contention disputing, a vexa-|»4xXS6v* sums granted to those 
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who use the great plough in 
bringing fresh land into culti- 
vation. 

wren: gardens, garden land. 

wô- sundry. 

wv». sundry items of revenue. 

wissireswa bag or marsh. 

we fees in grain paid to the vil- 
lage servants before the divi- 
sion of the crop. 

weirs gs. an allowance of grain 
peculiar to those parganas when 
more ground was formerly 
brought to account by the local 
authorities than existed in 
reality. 7 

wes from time immemorial. 

was an item. 

చాబళువారి- detailed explanation. 

wi a remainder. 

చాగునూళె oom land granted to a 
man for killing tigers. 

wex refunded. 

webü$9. sweepings of grain. 

wés $% waste book, miscellane- 
ous record. 

చాదుపోయిన పొలము land not available 
for cultivation, as the sites of 
villages. 

చారిసివట్టి. statement showing the 
amount of rain that has fallen. 


చిడారు. a party or caravan of lam- 
badis, a herd of loaded cattle. 

చిన్నవో), Dmm» a request, a peti- 
tion. 

చిలల్తా a fixed rent payble in all 
seasons. 

చిళ్ళడుగు a small allowance of grain 


- to the measured. 

9vd- quarrel. spite, ill-will, dis- 
agreement. 

bms8- paddy seeds ready for sow- 
ing. y 

బీడు. waste land. 

bir. money paid for insurance. 

bet a digger, a labourer. 

బూబందిలె%్క- account of the bounda- 
ries of fields. 

ree. household expences. 

బూసాజంను- grain in the husk. 

$495 the revenue charged in the 
summer crop. 

Bessg- to turn up the earth by 
digging. 

$57 the total assessment of a dis- 
trict. : 

జీవారను or 9:555 without heir or 
claimant. 

జేగోదుగా. unsealed. 

SU weariness. 

*Sà*- a tax ora favourable assess- 
ment. 

జిచారిగా without balance. 

జేనూజారు. discountenanced. 

చేపరాటగాయుండకే. bankrupt. 

లోగబంద. mortgage on land, which 
till the debt is paid is enjoyed . 
by the creditor. 

భరణము, $544 a land measure in 
Ganjam equal to about 1/5 
acre. dowry. 

ose: tonnage of a ship. 

భూబందుజాబిళా. the account which 
shows the aggregate extent of 
lands, distinguishing the area 
occupied by the village, garden 
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toads, from that which is capa- ! ముశబుజమీను. mixed soil, not so pto- 


ble of cultivation and seperat- 
ing the alienated land from the 
Government property. 

Bo interview, visit. 

మంజూరు approval. 

మక నుచా- dignity, office, ministry. 

మళ నుచాదారు- a magistrate under the 
native Government. 

మజుంచారుడు or ముజిము౦ందారుణు. a revenue 
accountant of a district or pro- 
vince. 

నుజా50. a peon attached to a vil- 
lage. 

మడక a plough with bullocks etc. 

మణియగాగు. the village munsiff. 

80%: to estimate, appraise. 

మనా or మన్నా, prohibition, hindrance, 
prevention. 

mono: to mind. 

ముగాచేయ. to prohibit. 

Sose the title of the old nawabs 
of Cuddapah. 

"$059- extra assessment, an in- 
creased demand or cess. 

ods): a kind of allowance given 
to fakeers at the time of the 
.measurement of grain in the 
threshing floor. 

3g- acertain grain-fee allowed 
to the potmaker. 

5999. a flat ceiling constructed 
over part of the room in a 
native house for the purpose of 
using it as a store. 

ముషాఖర్తే. manuring. 

saver the measurement of land. 

మషామదారుడు a measurer'of land. 


ductive as the black soil but 
superior to the common red- 
loam. 

sew a certificate signed by 
several people. 

మహలు revenue particularly of a 
teritorial nature, a house or 
mansion, 

మహనూలు or Sri the produce of 
land, the crop. 

మహనూలుదారుకు. an officer employed 
to prevent the clandestine remo- 
val of the produce. 

%7. place, station or lodging. 

:$ fo. tenure, farm, usually a con- 
tract. 4 

మళ్తౌళిన్తు a particular settlement 
with each farmer by the Govern- 
ment, 

మఖమ, wwo a donation by mer- 


chants or cultivators to a fane, 


a revenue granted as a privilege; 
మగ్గవర* a tax on looms. 

Sm or వకవ a donation by mer- 
chants or cultivators to a fane 
or a revenue by privilege. 

MK Tw he who enjoys a revenue 
by privilege. 

మచిలిపన్ను the tax'formerly paid by 
fishermen being a branch of the 
Dond hy. 

మచ్చిశనం- the txa paid by fishermen. 

మః: a hamlet, a cluster of huts 
belonging to some village but 
separate from it for the facilita- 
tion of agricultural - ‘purposes. 

మజారి- the wages of a day labourer. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


23 


ht. 2 sluice or flood gate. 

నురకాల్‌, Ses. eight measures. 

%6% 2 quantity of land, an acre. 

%08- a hamlet, a dependancy of 
a village. 

మనీ a rough draft of a letter. 

Sras the mouth of a river. 

మాగాణి wet cultivation, rice which 
cannot be cultivated without 
the fields being flooded. 

మాగాణిపొలము land artificially irrigat- 
ed. 

మాటిపోగులు- refuse heaps of grain so 
named because mingled with 
bits of earth and stone. 

5795 a village bailiff or petty col- 
lecting officer. 

48,8: good circumstances as those 
of a substantial farmer. 

మాఫిణి కొలవడము. measurement. 

మూఫిరవానా- a certificate of tax being 
paid, a pass given for goods on 
which no duty is payable at the 
place from which they came. a 
permit allowing goods to pass 
free; a certificate of payment. 

r% pardon; excusing. 

మూమిఫీయన్‌శ. management of public 
business. 

మాముదునేనుకొనుట: to take possession 
of. 

మారఫక్తు. trust, charge, possession. 

మాతు prosperity, goods. 

మార్‌జామీను- money security, every- 
thing connected with land, crops 
and ploughing. 

šnek- owner. 

మాలి, a gardener, 


మాలి $06. superintendent of thra- 
shing (the crop.) 

మాలుగుజారీ- land liable to payment 
of revenue. 

మారొరూ, Vé property, goods. 

మావ? 2 gardener. 

Śr% one-twentieth. 

మానూలు. that which is collected ; 
income, product, produce, crop, 
collections. 

మూజాల్‌. dismissed or turned out 
from office. 

మాహో- a month. 

wle some sort of grain. 

మిట్టవరహోా. 2 pagoda, a gold coin 
worth four rupees. 

seo’: heriditary right, heriditary 
property. 

$54. a visit of ceremoney or 
friendship. 

మినల్‌లెడ్డి- the reddi or farmer who is 
in the commission or in power. 

మింజిమలే- out of that number. 

9f$*- substraction, remission. 

moe granted. 

మొశాసొశ్రామము. A moccasa village is 
one that is granted either free 
or on a light rent. 

ær? guardianship. 

ముకూవళోరు. a lease granted generally 
by inamdars, in which the far- 
mer employed has three-fourths 
and the landlord one-fourth of 
the crop. 

హుగులు- the sheething of a ship. 

ముచిల్క-- a penal bond or money 
security or indemnity. a bond 
or written agreement of any'sort: 
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an agreement or truce. 
waT. a final agreement in writ- 
ing. 

మువిముదారుడు. the head accountant 
in a taluk cutcherry. 

“seo: allowance, substraction, re- 
duction, remission. 

esc» donations by Govern- 
ment for religious purposes. 

ముట్టా 2 portion of a district, a sub- 
division. 

Smite ¥ chi 2 foreclosed mortgage, 
in which the pawn after a cer- 
tain “time is forfeit. A condi- 
tional sale with penalty attach- 
ed. 

ముద్దప౦కుగ a feast observed among 
salt makers when begining the 
year. à 

*»m&- a proclamation. 

*»353 a native civil judge. 

ముచాదిల 2 loan, an advance, ex- 
change .or barter, sums lent and 
paid on running accounts without 
the use of receipts or documents 
on either side, being merely a 
temporary accomodation. 

ముద్ర" the foot or lower corner of a 
soil. 

ములాజినుల్‌* paying respects to a 
superior. 

ముల్కి appertaining to revenue. 

ముశీలు- permission, warrant, license, 

ముష్రాకిరు. a renter or revenue collec- 
tor or farmer-general. 

*»$555- a rough draft of a letter, a 

memorandum. 
femme 2 part of the revenue 


due, taken forcibly in anticipa- 
tion of the full time, equivalent 
to the forced loans exacted by 
James and Charles of England. 

ముహజిరుగామా. a general certificate 
signed by all present; a decla- 
ration signed by all. An affi- 
davit, a general petition a de- 
clamatory deed. 

ముక్కంపాలు- one-third share of the 
gross produce, allowed to the 
ryots. 

*ei$»5. 2 place where platforms for 
heaping salt are raised. 

ముద్దాయి? a prisoner, an accused, a 
defendant. 

%6 a seal, a wooden stamp for 
sealing heaps of corns. 

మేండబనావని- the mending and repair- 
ing the bank of a tank. 
‘ote. certian fees granted to 
pariahs during harvest time. 
మేరుచాళసు: government share of 
agricultural produce. 

మెట్టమెరకా dry land, or land that can- 
not be easily watered by artifi- 
cial means, depending chiefly 
on the falling rains for irriga- 
tion and therefore unfit for the 
cultivation of paddy. 

మేటీకోరు. the act of ascertaining the 
produce of village by the ryots 
themselves. ` 

Sese- a band of straw tied around 


the upper part of 2 heap of 
grain: 
Bowser, మార్చు, 


exchange, inter- 
change. Cod 
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మొవాజ్జరునానూ. a statement by many 
persons acquainted with the 
facts. 

మొహళరఫా. a tax on houses, looms 
shops or trades. 

మొహసనలు restraint placed on a per- 
son to prevent*his escape or to 
enforce the payment of a de- 
mand. $ 

మోభూబు. S'Édessie. abolishment ; 

67 the moturfa tax, levied on 
merchants and artisans. 

ows. manner, mode, way, rate 
ration, batta. 

Sano under some public charge 
or accusation. 

Senex restraint placed on a per- 
son to prevent his escape or to 
enforce the payment of a de- 
mand, arrest, confinement. — 

ara- a town, a considerable vil- 
lage. 

మోరీను. a heriditary farmer, the 
original settlers in the township. 

మోఖాను a village granted at a 
favourable or no assessment to 
any person for past or expected 
services. 

యశ్రారు. confession, admission, ac- 
knowledgment. 

cham: a rough note or memoran- 
dam. 

ef»eodo$»» to sell by public auc- 
tion. 

oR. a mutineer. 

యీనరాసి grain thrashed but not 
cleaned from the chaff. 

యేరువ* 2 ship's keel. 

4 


Gries daily allowance, a sum 
granted to particular individuals 
in lieu of the ancient daily allo: 
wnance. 

$9*59- watching fields. 

రజా leave of absence. 

రద్దుశేయుట౪: to annul, abrogate or re- 
voke. 

రసాకరు. league. 

రయాని- farmers, the peasantry, the 
country people or community. 

రయితు 4 farmer or sub-renter. 

sma passport. 

$$- income. 

sere: a duty cn road-transit only, 
a guard taken on a journey, a 
safe-guard. 

రహదారిపుల్టరి a tax levied on cattle 
that travel over grass lands. 

రహీలాంగము- the peasantry. 

vind a farmer. 

రక్షణను: protection. 

రద్దు" repeal, abrogation. 

so> acknowledgement or receipt. 

రాజవట్టను* public matters. 

రాజార్భం* a plot, treason. 

గాజీనామ- an amicable agreement, a 
written testimony given by a 
plaintiff that he is satisfied, a 
deed of resignation, a release. 

రాదా passport. 

రామండాడి without check. 

osak». the business of the secre- 
tary. 

రాజీ: consent, will. 

os: a small quantity of grain re- 
maiving after a heap has been 
measured which is given to the 
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ryots. 

won’ remission, indulgence, fa- 

..vour; or 99£»o»8. abatement of 
a demand. 

are 8 excess above what is 
usual where lands have been 
customarily taxed too low, an 
additional sum is laid on and 
this is called the excess tax. 

8455 అంశము. a bribe. 

రుజువు. signature, a concession, 
proof. 

రునుకు. fees, dues, custom, bribe, 
commission. 

636- leave, license, permission. 

రేనాడు the country on the banks of 
the Pennar west ofthe Gandi- 
kota hills. 

8% a division of salt pans. 

శై యళువారిలెక్క an account showing 
the holding of each cultivator. 

రోజు. a day, 

Serd ఇ daily account book or 

. journal. 


రోజీనా. a daily allowance granted to| 


brahmins, fakirs, poor or infirm 
persons to be enjoyed during 
their life-time. 

రొఖ్క a letter. 

Sar money rent, revenue 
paid in money, but not in kind. 

v'$9$8- remission, indulgence, de- 
duction, allowance. 

అంగరు an anchor. 

eoXóv"7- a poor house or hospital. 

0% a bond or tie. 

emok to insist on payment. 

లగించు౪. to apply, suit, fit. 


లనాజినూ 2 compulsory fec. 

లాఖరాజీభూామి. land that does not pay 
revenue to government, land 
held free of rent. 

mwdh: commencement. 

e*2"*- league. 

ða% the profits of a custom- 
house. 

లానాదేవి* traffic, mercantile transac- 
tion, buying and selling, money 
dealing in general. 

ort»o»9:$6- to plunder, rob. 

లుకసాను* loss, detriment. 

లేవిడా sending a criminal in proces- 
sion round the town. 

లోపాయశౌారి* a sub-renter, a tenant. 


(చండ్ర a rent of which a part is 


remitted, a favourable lease, 
quit-rent. 

వందరభూమి* land unfit for cultivation. 

J. deductions, subtractions, a set 
off in an account. 

$59: the loss sustained in exchang- 
ing money or premium granted 
or gained in pecuniay transac- 
tions. 

వడేచారం- both shares, gross produce, 
both the farmer’s and Govern- 
ment's, share. 

వయిరాను. desolate, ruined, depopu- 
lated. 


వరగారు. the heavy crop, the great 
crop reaped after the rains. 

వరబడి, కరువు. drought, వరబడినంవళ్సరము a 
year without rain. 

వరుమానము. income, revenue, resour- 
ces. 


fowi$ how. land transferable 
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from one farmer to another. 
saS8- exchange, transfer, trans- 
position. 

వర్గు. change of appointment. 

š% betrayal, secret, chicanery, 
clique, underhand plot, secret 
alliance. 

$58- pension, allowance, living. 

వసతిదారుడు, a proprietor or land- 
holder, a pensioner. 

వసవాన భయము. awe, apprehension. 

వనిలా- support, intervention, patro- 
nage. 

వసూలు. payments, liquidation, col- 
lections. 

వహి. an account book, a book in 
general, a head in accounts. 

šas 2 booked account. 

వందు, collection of muddy rubbish 
in fields after the subsidence of 
an inundation. 

5655». to prepare land for cultiva- 
tion. 

565. the channel by which a tank 
is supplied with water. 

వాటా a division or part. 


sont: period, term fixed for pay-: 


ment, pay day, instalment, stat- 
ed period. 

వారకము* money advanced upon cul- 
tivation. 

శాగల్లము: a circle round a threshing 
floor. 

వారపళ్తునేల Jand that pays revenue to 
Government. 

వారసను share or part of a debt or 
the payment of a sum. 

వాయిదా" stated periods for the dis- 


charge. 

వారినామా* a receipt by the captain 
for goods laden in a vessel. : 

వారీ. an heir or lawful successor. 

voš» a canal or sluice from a 
tank. 

విడునుర release, leave of absence. 

2:onó$» publication, notification. 

విలాయతి* country, land, home, a 
hamlet or dependent village. 

విలయ. arrangement, order, distri- 
bution. 

విలేవారి- arranging according to diffe- 
rent heads, distribution, settle- 
ment. 

విల్లంగము. a claim, a dispute. 

వినాయకుడు. the name of a God, the 
son of Siva. 

245: estate, property. 

$3$6* an investigation, trial. 

be2d- cess or tax levied on a town 
and then divided among several 
persons each of whom pays his 
share. 

Bars a person who performs the 

, lowest service of a village :for 
which he is remunerated by 
fees. : 

4924405: land immemoriallv waste. 

ač- the sowing of a seed. 

38,05, 5,%- a note of hand. . 

Betws exports. S. imports, 
goods received. 

329: a plain, the lowlands. 

వేటుజెడిౌమ్లు. money advanced to 
weavers. 

šero. auction. : 

చేలంపాటా to sell by auction. - 
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$ రాను desolate, waste, depopulat- 
ed, ruined. 
še allotment of shares or 
portions dividing. 
gores» 2 sceptre, a royal staff. 
శవము. a corpse. 
955 agreement, conditions agreed 
on, 
gov. partnership iu business. 
*o'5- a fine levied on those who 
steal ears of corn. 
శరుతియీన్టిన a conditional agreement. 
#5. agreement, condition stipulat- 
. ed. 
€g: faith, confidence, wish, desire. 
šo% charges, cost, expense, ex- 
penditure. 1 
švč a capital; a city. 
TET WH. ఇ village clerk or ac- 


countant. 
Tasks: wickedness, cunning, 
prank. 
శామిలాతుబంజరు. land mixed with 


waste, land part of which is 
waste. 
Wyo a city wall. 
శాహొది. 2 witness. 
శ8మె subordinate, as a subdivision. 
98i» యిజారాదారుడు à subrenter, 
30%- custom, usage. 
శిలుకు balance, outstanding. 
శిదారు. fields and meadows lying 
around and appertaining to a 
village. 
శిన్తు a land tax, assessment. 
ఈక" strong inclination. 
కుమారు about. 
ఇరుకు commencement. 


48. free land, which though not 
Inam pays no direct tax to 
Government. Land rented 572 
farmer from a Zemindar or 
possessor of manyam and free 
of tax to Government. Land 
which pays no money rent, but 
a portion of the crop taken as 
payment in kind. 

శోభా a trial. 

oso: a dry hot wind. The south 
wind which the English call the 
long shore wind. 

73,99 a favourable assess- 
ment; a village held at a favou- 
rable assessment. 

పఠన pride, insolence, deceit, jea- 
lousy, envy. 

sog% partnership in business. 

పొమిలారుబంజరు the waste portions of 
cultivated plots of land, waste 
united with cultivation. 

నంగుబండకట్టుట to have the banks of 
a pond faced with stone. 

సనసంజాయించుకొనుటం to beg off, to apolo- 
gise. 

సంజాయించుట to calm, 
fy. 

సంతనచేనుట* to collect money by sub- 
scription. 

సం౦దెవాలము,. 


comfort, paci- 


loss in redeeming a pled- 
ged article, *agency fees, com- 
mission, percentage paid toa 
broker; ,2 penal sum deposited 
and to be forfeited for the non- 
fulfilment of a purchase. 

$759 violent measures to enforce 
payment. 
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Lj సిగియినాముం field or land granted to! quit rent or free of rent. 


an umbrella bearer. 


| నలవాకారి- an accomplice, an adviser. 


సన్నదు. a patent of office or nobility,|*@- persuasion, counsel, advice 


an order, a written grant, in- 
strument or diploma, charters 
or letters patent. 

నా. old debts, balances of former 
years. 

saw: reason, ground. 

Sov a voyage. 

8dge%- the district clerk or pay- 
master. 

s%7ð- a clerk or accountant. 

సన. assembled, collected. 

సమస్తానము* any seat of Government. 

నమురే. a subdivision. 

3595298. arranging villages into a 
subdivision of a taluk. 

సనరకారు the Government. 

సరగిటాలసాము- goods, luggage. 

sory: a banker, a cash keeper. 

సరిశట్టుటా to make equal, to arrange 
differences, to make content or 
satisfied. 

88500. classification, an account 
wherein fields are rated accord- 
ing to the nature of the soil. 

xəs- the order, arrangement. 

నరంజాము* supply, provision. 

నరివాద్దు boundary, land mark. 

soe% the Government. 

*374»» the head officer of a pro- 
vince also an allowance granted 
him of ten per cent on the col- 
lections. 

8G; a steep, a hollow between 
hills. 

నర్వడుంబలా. land granted without 


temptation. 

సరీను a favourable assessment. 

ser’. good terms or understanding 
kindness, benevolence. 

s% correct, right, proper. 

సాకి౯ా an inhabitant, tenant. 

సౌ. manufactured. 

సౌగపొలము: low lands, a dell, a low 
moist field. 

సౌగబడి cultivation. 

we. maker. 

సాటా barter, exchange. 

röð- proclaimed, enacted. 

wv $9- expense and receipt: out- 
goings aud incomings. Now 
used for petty charges for pens, 
ink, paper lamp oil etc. 

సాబకుహుకంచొన్వన* in continuity to the 
former orders. 

wae proved, established, brought 
home, verified. 

సాయరూ the transit duty. 

సారువాపంట the crop raised on low 
lying land. 

TUS any grain that has a light 
colored husk. 

సాలాబదు ఖర్చు, the permanent char- 
ges of a village. 

vəs- annual income. 


సౌవరం* a measure of land 30 55: in 
extent; కత్తి 14 acres and 14 
kunta. This measurment is pe- 
culiar to Zemiudari land. 

or, the direction or heading of 
a letter. 
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Se8e succession. 


Swo»w extra heads of revenue. 


పీశదుక్కి breaking up a field, plough- 


ing it in winter against sowing 


in next spring. 

Aver. a ploughman. 

1» $650- a year without rain. 

H: 4 province. 

నూరరతుకుమారుడు. a natural son. 

Dox a double handful of grain. 

$6 transit duty on goods. 

సొద traffic, trade, goods, wares. 

855,559» real property, land and 
house. 

Bags cultivation. 

హంగామా. the working season time 
or period. 

wrod temporary for the time be- 
ing. 

soro: a neighbour. 

Sá. account, statement, repre- 
sentation of occurrences or 
aflairs. 

హక్కు lawful right or title. 

$c a statement of right, a 
bill of dues, a claim. 

slr the whole, 
gross produce. 

హవేలి" 2 mansion, a palace. 

s} duty payable, tax. 

హషుంవజా. deduction of a complete 
head or whole item. 


undivided | 


Ss% black land in a state of culti- 
vation. 

వహాట్కరడా* a rough account. 

హరు the undivided gross produce. 

వారును* a loan. 

వాస్తాంత్రేము. that which remains in 
hand, that which is in an offi- 
cer's charge. 

Myers yo a rough account. 

$- a protector or defender, assu- 
rance,- the confirmation or rati- 
fication afforded by a third per- 
son pledging himself to the full- 
fillment of it. 

æ$ customs duty payable, tax. 

sws. food, maintenance, protec- 
tion. 

& rm: an account. 

®t): a share cr portion. 

వుండా an estate, division of a dis- 
trict. 

ముండావణి a premium for paid bill 
of exchange. 

హుండి, q bill of exchange. 

హొుట్టువశ* the produce of a field, the 
amount of an assessment. 

హుకుం, S2- order, command. 

| హుజూరు- the presence, court, audi- 
ence chamber. 

| "39 Government lands. 

| హూచా. employment, situation. 
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నుంరాంరా-్రీ, ARID కలెక్టరుగారి సముఖమునకు, 


ఆర్షీదారు ప త్తికొండ తాలూకా మాచాపురం mas చెలిదండ గా,మం 
23 5 a o nI 
జిరాయితిరయితు కడి మెట్లు పక్రీరప్ప ఆశేక దండములు బెట్టి (వ్రాసుకున్న మనీ 
అర్జీ ఏమంటే Sr TT MMT? చాలాకాలము గా నాసేరటనున్ను మాఅన్నకొమా 
రుడు BRA పేరటనున్ను పట్టాకలిగి లెక్క దాకలావుండే 479, 729, 737, 
788, 746, T63 A నంబర్ల జమినులలో, (ప్రతివాది సదరు గ్రామములో Got 
SSO డ్రి కూడుకొన్న దానియొక్క కుమారుడు లింగడు అనేవాడు యిప్పటికి 
సుమారు Bi, 35 సంనత్సరముల (కిందట అనగా srBo 8 ws బ్రతికివుండే 
కాలములో నే విభాగాలు ఆయి యాఐదొ B పంపగాలు అయి పైన కనుపరచిన 
భూములలో సహా పంసగాలు యేర్చడి Goad అంతట వాండ్లు భూములు సాగు 
బడి చేసుకొని జీవనము చేస్తూ ఉంటిమి. తరువాక కరువు రావడములో నే సదరు 
ప్రతివాది లింగడు GT, Mamet ఉండే తనయిల్లు తేనభాగము భూములు విడిచి 
పెట్టి వూరువిడిచి esso (గ్రామానికి వెళ్లిపోయి అక్కడకే సంసారముతో 
వుంటూవుం డెను తర్వాత TID- భూముల బాపతు సర్మా రుగు త్త కొంత 
కాలము "నేనే అచ్చుకొని సాగుబడి చేసుకుంటూ వుంటిని అనగా మాఠం డ్రి, 
చనిపోయిన శేర్వాత మా అన్న వెంకన్న పేరట పట్టాయున్ను నాయొక్క అనుభవ 
మున్ను oun X scós» జరుగుతూ ఉండెను. మా అన్న వెంకన్న చనిపోవుటకు 
ముందు లింగడి హీస్సా భూములున్ను నాహీస్సా భూములున్ను వెంకన్న అనుభ 
విస్తూవుండి తర్వాత కొంతకాలమునకు యానక్తు భూములకై న బకాయబెట్టి వెంక 
Wy, చనిపోయినాడు. తర్వాత బకాయ WES సదరు భూములును Gory రునారు 
యాలం వేయుటకు వు త్తరువై యుండెను. అప్పుడు ad క లెక్టరుగారు. Wide 
మకాముకు వచ్చినప్పుడు నన్ను పిలిపించి బకాందరూకలు నీవు యిచ్చి తీరనలెనని 
వారు నన్నుఐంగ పెట్టి ఒకగుండు యొత్తించి రూకలు ఐనూలు చేసినారు. అప్పుడు 
"నేను కరువుతీరి కాలము "నెమదిగా ఉండినందున బకాయరూకలు సర్కారుకు 
యిచ్చి సదరు భూములను చా ేరట పట్టా చేయించుకొన్నాను. ఆలగాయితి 56 
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రో సంవత్సరం కాలానతీనరకు ఆనుభవిస్తూ Hod. ప్రతివాది క'లావతినాడు 
అదవేనినుంచి తిరిగి ్రామానికి నచ్చి నన్ను బ్రుతినులాడి తన్ను కూలికి వుంచుకొ 
ముని అడిగినాడు. చేను మంచిదని కూలికి వుంచుకొని గు Gio భూమి సహా ae 
Soyer. 87 Nord yo ఆప కారం కూలికివుండక తనకు సదరు భూములలో 
భాగము రావలెనని తకరారు పెట్టుకొ న్నాడు. అంధుకు Š తివాధి పనికిమాలిన 
తకరారు పెట్టుకొ న్నాడని Wis és Xon సీటులో వొక T యిచ్చివుంటిని, 
ఆ eb తాము ప త్తికొండతాలూకా శకస్తాగాప్‌ 3 - డన క్లాసు “Se 8 os 3788 
m సదరు అర్జీ విచారణ కాలములో అగ్ర్రాము tubo లింగరెడ్డి 
శిలవులేకనే ప ప త్తికొండకనచ్చి నాసాచులను సలకకుంణా శప ఆకేసును 
తోశిజేసినారు. తిరిగి VS OS ఇములోతాము “కెలవుమోద పోయినప్పుడు నచ్చి 
వుండిన JTS గారికి అర్జీ ఇచ్చుకొని ఉంటిని. అందుకు చేను ఖుద్దునపచ్చి పిర్యాదు 
చేసుకోనిలెనని వు శ్తరువుచేన్తూ ఆర్టీ వాపసు చేసినారు. అదే ప్రకారము PAK 
వచ్చి నేను ఫిర్యాదు చేసు కోనడమునకు చెయ్యి యిరగ బడి Bong నొప్పినల్ల 
పోలేకవుంటిని St. సంనక్సగములో నేను యాసత్తు భూములు పాకుచేసుకిొని 
విత్తనము చేసుకొన్న భూములలో mv, మస్థులు ప్రతి వాదిని ఫురికొలిసి ప్రవేశించ 
చెట్టి వానికి జబరుద 35° E ane మన సజ్జలు యిని వానికి 
చెంద చేసినారు. ఈ సంవిత్సరవపన్ను అదే ప్రకారము చేస్తారని తాము మార్చి 
"నెలలో కర్నూలులో వుంజేటచ్వుడు చేను p mpais వెసంగతులు 
అంతా తేమతో మనివి చేసుకోవడములో నీ పట్టాభూముజలో నీవు మామూలు 
ప్రకారం విత్తనం వేసుకోసామ్మనిన్ని నాని నీభూములలో రాకుండా చేస్తా 0%, 
ఒకవేళ వాడు ఆర్టీ యిచ్చుకొం'కె శివులుకు పొమ్మని వు త్తేరవు చేస్తామనిన్ని నాకు 
శెలవు యిచ్చివుంటిరి. అందుమోద నేను చ్ర్రామానికినచ్చి భూములలో కొన్ని 
విత్తనములు వేసుకొ న్నాను. యింకా కొన్ని చేయలేదు. అట్టిదారికే ప్రతివాది; 
aĝ, కరణంయొక్క_ బోగికులోబడి తిరిగి భూములలో .ప ప్రవేశించుటకు SUY 
బడుతున్భాడు. BZ కరణం యేకమై ,పృతివాదిని తహశీల్‌ చారునద్దికి తోలుకొని 
పోయినారు. ఈసంగతులు నాకు 2: నాకు భయముతో చియున్న దె ova Të 
మొన్న "నేను కయ్ఫూలులో యిచ్చుకొన్న ఆర్టీకి తామ యేమివు Svs చేసినారో 
వు త్తీరువుయొక్క... సమాచారం నాకు BA, కరణం చెప్పకపోయి నారు తాముచేసీన 
వుత్తరువు, GS కఠణాలకు వచ్చినదని సంగతి 'తెలినినదిగాని నాకు యెవరున్ను 
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చెప్పలేదు. నాకు C గ్రామములో విచారిందుకోనడములో SHH EL Me 
వచ్చినదని తెలిసినది. eof m చేను పత్తికొండకుపోయి ése వారిని 
విచారించుకోనడములో నీ భూములనుథరించి ధొరగారి ఉ శ్రరవులు వచ్చినననిన్ని 
నీభూములలో నీవు నిరభ్యంతరము గా శేదునలు చేసుకొని వుండనలశినదనిన్ని ప్రతి 
వాది లింగడు అడ్డమునచ్చినయెడల సాతలును aes" అర్జీ దాఖలుచే స్తే uda 
SOQ), చెప్పినారు. అంతట Wh (గ్రామానికివెళ్ళి నాగ్యాముములో Cia ax 
యిరా చెయ్యడానకు పోతే రెడ్డి fori, ప్రతివాదిన్ని DrK ప్రతివా 
B8 ఇవ్వునలెననిన్ని లేనియెడల నీవు ధొరవారికి యిచ్చుకొన్న ఆర్టీ నీకీ గూటము 
వచ్చివున్నదనిన్నీ చెప్పినారు ఆందుమిద WH ధొరవారి వు తీరవు యేమివచ్చివు 
SLET చెప్పమని రెడ్డి కరణాలను అడిగినాను. eod hs Tin చెప్పడములేదని 
నన్ను IIKOT మాట్లాడినారు. గనుక నాకు భయముతోచి సముఖములో 
ఈ ఆర్టీ దాఖలు చేసివున్నాను. గనుక ఖావుందులవారు యా అర్జీయొక్క_ సారాం 
ము దయతో చి BRod BA కరణమునకున్ను ప్రతివాది లింగడికిన్ని నాభూముల 
e». జోలికి దక... వారివల్ల నాకు తొందరకలగకుండానున్ను వు త్తే 
రువుచేసి ఆవు SHH తహాశ్ళ్శీలు దారు వారిగుండా m (శ్రామానకు నచ్చేలాగున త్వరలో 
వుత్తరవు చేయించేలాగున తమ భునాన్ని 3783 Emu. 


Translation. 
To The Collector of the District. 


The humble petition of Kadimetla Pakeerappa, cultivating sot 
of Nellithanda, hamlet of Machapuram, Pathikonda Taluk:— 


Division (partition) was effected between my father's illegitimate 
son Lingadu (the counter petitioner) and myself some 30 or 35 years 
heretofore, i. e., during the time of my father, in the whole property 
as well as in the lands comprised in (survey) Nos: 479, 729, 737, 
738, 746, and 763A which were for a long time (comprised in the 
pattah standing) in the name of my brother’s son Thimma and 
myself, and we were living separately each cultivating his respec- 
tive share in the lands. Subsequently when the distress broke out 
the said accused (Lingadu) abandoned his house and his share in 
the lands, and left for Adoni where he lived with his family. Thence 
I had been cultivating his lands and paying the assessment levi- 
able thereon. After my father's demise, the pattah was transferred 

$ 
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in the name of. Veukanna, my elder brother, and the enjoyment (of 
the lands) was with me. Before his death, my brother Venkanna 
` was enjoying the lands which fell to himself, myself and Lingadu, 
and soon after died leaving the revenue on all the lands in arrears, 
“The lands were then ordered to be sold in auction for recovering the 
arrears. The collector; who was then. camping at Kappaprala, 
“coerced me to pay the arrears by submitting me to bear a granite 
stone on my back. As the distress has then ceased and plenty 
- prevailed, I paid the arrears of revenue and had the pattah for the 
said lands issued in my name. Since then I.had- been in the enjoy- 
ment till the end ‘of the year 1886, when the accused returned 
' (to the village) from Adoni and implored me to take him as a cooly. 
‘In ‘pursuance of the suggestion I took him as a cooly and allotted 
‘him a certain land (to work upon). In ‘87, without working asa 
cooly, he commenced to dispute that he was entitled to a share in 
“the said landsand with reference thereto { have complained to you, 
"in the’ magisterial “capacity, that the counter-petitioner had been 
‘raising. vexatious objections ; the said, complaint was referred by 
you to. the. (Taluq). sheristadar and third class magistrate: of 
Pattikonda. My witnesses having been tampered with (as against 
me) at the enquiry by Linga Reddi, and the village magistrate, who 
had come for that purpose without your permission, the said com- 
plaint was dismissed. I again petitioned on the same matter to the 
gentleman who had been acting for you when you were on leave. It 
.Was returned to be presented in person. I was unable to present 
accordingly the complaint in person owing 10 the dislocation of my 
hand and the consequent pain. In '88, the villagers induced the 
counter-petitioner to trespass into the lands Which I have prepared 


for cultivation and Sown, and caused him to appropriate with 
violence 2 markals of oil seeds, a 


‘(a kind of grain). When you were 
the same. (high-handed) act may b 
petition with you explaining the a 
informed to sow my pattah lands 


at Kurnool, 1 apprehended that 


bove particulars when I was 


are others unsown. At the inducement ef the headman and the 
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nd 1 markal of spiked millet - 


501766 some of my lands. There ' 
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kurnam, the counter-petitioner is endeavouring to interfere with the 
lands. The headman and the kurnam in collusion took the counter 
petitioner to the Tahsildar. On learning the above particulars I am 
moved with fear. Both of these officers have failed to acquaiut me 
with your orders passed on the petition I recently presented to you 
at Kurnool. I learnt that your orders havo been received by these 
officers but I have not been informed of it. On enquiries I came to 
know that your orders 1276 reached the village. Ithereupon went 
to Pathikonda and the Tahsildar there informed me that your 
orders have been received, that I can unobstructedly cultivate my 
lands, and that if the counter-petitioner did obstruct me I should 
cite witnesses and complain to him when the counter-petitioner 
would be punished. When I returned to the village to carry on 
cultivation ఉం, the headman and the kurnam colluded with the 
petitioner, coerced me to give (a share) tothe counter petitioner 
warning me that if I failed to do so, the petition already presented 
by me (to you) will cause me to suffer. I thereupon desired the offi- 
cers to let me know of your orders and they angrily refused compli- 
ance with my request. I have therefore presented this petition with 
apprehension. I therefore pray that you will realize the gist of my 
petition and direct the lieadman, the kurnam and the counterpeti- 
tioner Lingadu not to interfere with (the possession of) my lands, 
not to cause me harm, and that the order may be communicated to 
the village through the Tahsildar. 


1891. z 

(4) ఇప్పటికి నుమారు యిరువై ora? oto దీపానళిపండుగ యింకా 
మూడు రోజులున్నదనగా s¥ నుంగళవారము నాడు ugs vong "నేను 
నా _గాసవాండ్లు కమతవాండ్లు నారొ;ర్గులు wD నగయిరా కొరముటు తీసు 

[y m ది e 

కొని యావూరికిశెగా వాయన్యమూలన వుండే నాడేలవాని బీడు అనే మడికి వెళ్లు 
చుంటిమి, వూరు చాటిన తరువాత నాలుగు చేలపట్టు దూరములో మంగల నారి 
గాడు మాకు యెదురుబడ్డాడు. వాని నేను పలుకరించడములో తాను కావలి 
Know కన oben. రాజన్న తోటలో sobs వాండ్లు తమపళువులను AU 
లను తెచ్చి పైరు Wis విడిచినారనిన్ని తాను (Dr అము నా యాండ్లలారా 
యాలోసి అట్లా పనులశోలుతారు మిగూబల SDA 'యెముకవితిచి xo 
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దను. పసుల గొజ్జలను తోలుకొని పారిపొండి”” అని eoi వాండ్లు వినక తన 
మోడికి కళై లెత్తి పశులను యెగతోలిననజకు తాను భయపడి తన అయ్యకు యీ 
నడిచిన వృత్తాంతము చెప్పుదానుని పోతూవుండేటట్టు చెప్పినాడు. యింతలో 
వాని ఆయ్య ఆయన తముడు, బావమరిది నూరిలోనుండి పందికోనకు పోతూ 
యొదురుపడిరి. యానూరెడ్డి పసులవాండ్లతో Or నుడిచెడ మేసించెనని నారి గాడు 
రన అయ్యతో చెప్పెను. అందరు కలిసి మడి కాడికిపోతిమి. ముండ్లు వరి Somes 
బుదనికి మేపియుండిరి. ఓరీ మి యిండ్లు కాలిపోను, మీ యాండ్ల ముండమోయా 
మో కార్చ్పుణ్యలు తిరిపెపు వానిపయిన సాధించనలెనా? o» "నేలపాలు 386 
అంటూ అయ్య పసలవాండ్లవద్ద యుంజే యామాశెడ్డి TAEI TIA. — 
కలియబడిరి. vB o8" “mas ros — మేము ars దూర 
ములో వుంటీమి. ase ఒక పసులవాడు కోబలి, కోబలి ఆంటూ వుండెను, 
తర్వాతే SR 6S omit స్తే మంగలనారిగాని ధణి 8 808 బడియుండెను. బొట్ల 
కార్చుకొంటూ doo వేసుకొని ఎలుకల TAR ముక్కున చీమిడి 
కారుచుండెను. పొట్ట ane నాలిక కఠచుకొని యుండెను, నరాలు ఎక్క_డిదక్శాడ 

సీలుగుకొ నిపోయి యుం'డెను. మూటలు పడిపోయి "OUR. obo వూరినుంచి 
Sot» జవానులు ady పసులవాండ్లు యా మారెడ్డిని ద_స్టగిరెజేసి dà వేసీ 
XN MIMI యజమానున్ని ఒక నులకమంచము Ors ఎక్కించుకొని 
పత్తికొండ అములు దారుడికాడికిపోయిరి, ఇంతలో CLS BOMB పడమరకు 
సుమారు రెండుచారలు దిగియుం'డెను. చేము ఎద్దులను అకువక్క కొరికేటంత నేపు 
చెట్టు క్రింద ఆపుకొని 'సద్దులుతిని వూరికి s dn ఇప్పుడు సదరుపసులవాండ్లను 
కోద్దప ఎదురవుంజే ముబ్దా యులు గా గుర్ధించినాను. తరువాత BH మామూలుసని 
మాదిఇంటికి ఫోతిని. దోవలో నూలభాండ్లు పెద్ద Bats భోజనము లె త్తించుకొని 
చిందులు తొక్కు_కొంటూఊకేగుచుం'కే "కొంలే నేపుచూచి యింటికివెళ్లే ' టప్పటికీ 
నాభార్య 'మొగపీల్లవాన్ని నీశ్లాడివుం డెను. ఆ దద్దలములోపడి యీ పిర్యాదు 


యేమైనది విచారించుకొ చేటంత పురుసతు వుండలేదు. QNA పాడు 
కాదు. Won చెడ మేసి తొక్కా బడియుంటెకు, 


తమరు (క్రిందటి నెల 16 Ja దయ చేయించిన హుకుములో ero 


యిజారాచారుగారిఐల్ల తమ సర్మాారకు చాఖలు కాసలసీన కమిషమలో సగ మునంలు 


ధరాసతు దాఖల్‌ చేసుకొని పనులకు Ro ov య్యనలసినదిగా 'వ్రాయించినందున 3 
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ఆ ప్రకారము కమ్మిషను దాఖ్సల్‌ చేసీ కలాల్‌ పనులను ప్రారంభించ నచ్చున నేది గా 
సదరు యిజారాదారు తీరపు యేజంటుగారి చేర వు త్తీరవు త్రాసీనందున వారు యీ 
రోజున హాజనై హాలుసాలునగ్రాకూదులమోిద Shi hers, ఆమరకముయొక్క_ 
Bo Éi సాలు ఒకటికి యెంత అవుతున్నదోఆందులో నాలుగోవంతు ధరావతు 
దాఖల్‌ చేసి మామూలు ప్రకారం కి Snodos ప్వును అయ్యే మొత్తమును చెల్లించు 
తామనిన్ని ఆప్రకారను Sway ఒకముచ్చలికా తీసుకొని కసబుకు సెలవు యిన్వ 
నిఖసీనదని కోరినారు. 


TH కసబుతరుణంతేప్పిపోతున్నది సెలవుయిన్వనియెడల మనకు రావలసిన 
సౌముకున్ఫూయిజారాదార్ల సౌముకున్ను నస్ట్రముకలుగుతున్నది గనుక వెంటనే 
par m -— లు 
"సెలవు దయచేయించకోరినాను 


ఇజారాదార్ల నల్ల వ్రాయించుకోపలసిన ముచ్చలికాకు ఒక ము దృకొకిత 


మున్ను ఒకమసోదానున్సు తయారుచేయించి పంపించనలసినది. అమల్‌ చారుగారిని 


పంపించమని వ్రాయించినారు. యింకాఆంచ నాలు ఫూర్తికాలేదు. మెరక eod 


నాలు చూస్తున్నారు. పోయిన నెలలగాయతు సవిచూచిన్మిముగించలేదు, రోజు 
రిపోర్తులున్ను ? యరుసాలు బరానరుతు OX. Soy నా గారెడ్డి గుజారతు పంపించి 
e3 "ల @ 
యున్నాను చి ÜRodm తమ చిత్తానకు సమ సము విశదమగును, 
-D -D -— 


Translation. 


On a Tuesday about twenty days back and three days prior to 
the Deepavali day, at breakfast time, I was with my dependants, 
labourers, taking bulls, ploughs and other agricultural tools, wending 
my way to the waste land known as *Nadela's waste' situated north- 
west of my village. We met barber Nariga about four fields' distance 
from the village. In the course of my conversation with him, he in- 
formed me that the cattle-grazing boys have brought the cattle and 
sheep and allowed them to damage the growing corn in (Deputy) 
Rajanna's garden which Narigadu was watching, that when he 
scolded them saying "Are your mothers my wives? I shall squeeze 
and pull out your ears aud break yours bones. Run away driving 
your cows and sheep”, they discarded his warning and urged the 
cattle towards him with sticks, and that he thereupon became 
afraid and was going to acquaint his master of what has happened. 
At this time, his master arrived there with his younger brother and 
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sister's husband on his way to what was known as Pig’s dell from 
the village. Narigadu told his master that Yama Reddi had induced 
the grazing boys to damage his (master's) growing crop. We all went 
together to the (said) field. They had the paddy crop grazed com- 
pletely saying ‘let your houses be burnt to ashes and your females 
made widows. Why should your malice be directed against a poor 


man? You have ruined (damaged) my crop’, the master advanced - 


towards Yama Reddi who was near the grazing boys. Both mingled 
in fighting. They thrashed each other with ricks of corn (straw ropes) 
and plough-tails. We were at a distance of ten shoulders’ length 
(from the scene of offence). One grazing boy was shouting ‘Kobali’. 
"Kobali', There-after, going near, Narigadu’s master was found 
stretched on the ground. Froth was flowing out of the mouth. He was 
drivelling, with eyes wide open and was lying on his back. His 
stomach was rent and the tongue pressed between the teeth. The 
nerves were become prostrated. He could not talk and was 
unconscious. Soon after this, the Head Constable and the Constables 
arrived from the village, sustained the wounded, handcuffed them 
and took Narigadu's master on a cot (the bottom of which was 
laced of three strands like ticken) with the others to the native head 
of Police at Pathikonda. By this time the sun was past the meridian 
towards the west by two shoulder's lengths. We rested the bulls for 
` a short time under a tree, took our breakfast and returned to the 
village. I identify the said cattle-grazers as the accused now before 
the Court. I then went home to do my routine work. On my way I 
witnessed for a time the panchamas with sacrificial food for the 
great deity, treading in a measure and going in a procession, and 
when I reached the house my wife was found to have given birth 
to a male child. In such confusion, I had no leisure to know what 
was become of the complaint. The seed sown by Rajanna in his 
garden could not fail to grow. It was found grazed and trodden 


down so as to damage the growing corn. e 


In accordance with the order sent to me on the 15th ultimo to 
credit as deposit to Government half the 
payable by the Abkari Contractor and al 
the contractor’s agent has been duly inf 
day deposited one-fourth of the annual 
permission to commence business prom 


low the drawing (of toddy) 


rental and further requested 
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ment to pay the amounts of instalments as they fall due. The season 
for drawing toddy is fast expiring; if permission be not granted 
there will be loss of the amount due to the state and of that invested 
by the contractors. I therefore solicit for early permission (being 
granted). It is also requested that a stamp paper for, and a draft, 
of the agreement to be executed by the contractors may be forwar- 
ded. I was directed to send the Amildar. The appraisements. are 
not yet over. He is going on with the appraisement of dry 
lands and the work is not yet finished though being done since last 
month. The daily reports and the past year's calculation (estimation) 
book have been sent in custody of Naga Reddi. When considered 
the whole matter will be plain. 


| 1893. 1 
Fir ler కొండల ధొరలవారి సముఖమునకు పత్తికొండతౌలూ కా ముని 
మడుగు Dasan రా 108 GAY TOK బారాబలనళులు 38 నుహానా 
డుసముతుకు చేరిన ఆశేషజనం వ్రాయించి దాఖ్బలుచేసుకొన్న మహజరునామా 
యేమనగా — 


మావూర్వీకులు ఆ నేకనూర్ష సంసత్సరములకింద తూర్చునాడు నీమలనుండి 
అచ్చట జీవనాలుజరగక గుంపులు కట్టుకొని యీ దండకారణ్య మునకనచ్చి Ox 
లుకొట్టి కొండరాళ్లు గుట్టలు యేరిణేలలు పాకుచేసుకొని పల్లెలుకట్టుకొని అచ్చట 
చ్చట చావులు గుంతలు తొవ్య్వుకొని చెరువులు కట్టించుకొని anms జబ్బలు 
దోవుళ్లకు తట్టుకొంటూ యే పృభుత్వెంవారు యేమిపన్సులు దండుగలుకట్టినా 
అచ్చుకొంటూ జులుములు వోర్చుకొని చస్తూ DOREY  జీనమానంచేసు 
కొంటూ నచ్చిరి. నారి తదనంతరం వేంయున్ను యీరాణి గారి ప్రభుత్వంలో 
సర్మా_రువారు నేలపన్నని కోడ్డుభండని మేరఅని క్విట్‌ రెంటు జోడిఅని యిల్లరిఆని 
రస్తానుంకమని పరుమానంపన్నని ముద్ర, కాగితేములని కోర్టు Dyod యేవిధవిధ 
పన్నులు విధించినా ఇెల్లించుకొంటూ థొరలసరఫరాయంకే దండసరఫరాయంకే 
అముల్‌ దారు WG, fva శిబ్బంది తాలూకా శిబ్బంది టీకాలు 
పొడిచేవారు నమరన్తుతు యిలాకావారు యీ అందరి సరఫరాయిలకు యే కరవులు 
నచ్చినా పయిరు ముణిగిపోయినా MHTEG రుణస్తులైనా అన్నిటికి నిగ్జిరట్టు 
. కొంటూ బ్రృతుకుతూవున్నాము. అయితె మా సెద్దలలాగాయతు యిటీనలివరకు 
నేము శేద్యము, యొరువు పొడికొరకు వుంచుకొన్న పనువులకు మేకు 
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యేమి యిక్కట్టులేకవుంటూవచ్చినది; Kr BS చిన్న జీవాలుయానత్తు అడువులలో 
స్వేచ్చగా 'చేపుకొంటూ మా "పెర్దలుఅడవులలోనంకెట వేయించిన బెంచెలలోను 
కొండవాగులు we రలోను AWA బతుకోతూవచ్చినవి. మా శేద్యముకు 
కానలసిన wA గొర్లు గుంటికలు కాళ్లు నొగలు బండిపొరాలు చక్రాలు 
యిళ్లుకట్టుకోను దూలాలు దంతెలు వాసాలు గుంజలు మొదఖయినవాటికి క Do 
'మోకులకు నారలు కొంతకాలము శెలవు ef LEIA మరికొంతకాలము నాష్‌ 
రహచారీలమోద తెచ్చుకొంటూవుంటిమి. వంట'చెరుకుల కస్ట్రమేలేకవుంటిమి. తరిపై 
BH 'సత్తుననిమి Fo ఆకు అలుము అనగా చేవ కానుగ quy తంగేడు మొదలయిన 
ఆకులు నిరభ్యంతేరము గా తెచ్చుళొంటూవుంటిమి. 'పేదసాదలు, ఉప్పర మోడలు 
చేయడం ఆపుదల కావడంవల్ల జీననాలు తప్పిన వాండ్లు బ్రతుకు ముణిగిన సాలెవాళ్లు 
ఆడవిక జ్ట్రైలు వెలగ కలివి బలుసు శీతాఫలము మొదలయిన పం Ho చారపప్పుకరక్కా_ 
యలు తేనె మైనం అడవినుంచి తెచ్చి అమ్ముకొని బృతుకుత్రూనచ్చినారు. ఇట్టి 
స్థితిలో సర్కారువారు పబేండ్లనుంచి మాకొండలుఆడవులను కాపాడుతామని నూప 
సుల Aoh ఆందులో మేళ నీళ్ళకు కాళ్లు పెట్టనిన్వక రాయి గడ్డిపోచకు 
కాణాఆనీలు తెమ్మంటే. మే'మెట్లు నిర్వహించేది? మానూళ్లు చుట్టు కాపాడ 
బడిన ఆడివి గు HSDB. SAD మా గిలికిలీక మా బంజర్లు యావత్తు 
కొండలలో కలుపుకొన్నారు. dor ఆగనుమళ్లతోలుకోను మాకు Sro 
చోమైన విడనలేదు. అలవాటుపడిన పసులు జీవాలు FAI కొండలలోప 
BN. Ob తప్పించేది. మాచేలకు నీళ్ళకు మామూలుర స్తాలకుం7ా పసులు జీవాలు 
తో లకపోయ్యటప్పుడు వక పసకము గడ్డిపుల కొరికితే కొండజవాండ్లు మందంత 
బంచెకతోోలి ju» యాశ్రైలు దండగపెట్టి సార. ఎట్లయ్యా నోరులేనిజీనాన్ని 
గడ్డికొరకకుండా తోలుక పోనడంమంశేముక్కు చిక్క ము తగిలించి తోలమంటారు. 
మందలో జీనాలు నూరు చేలకొొలదివుంకే యొన్నిటికనిచిక్కా లునేశేడి. కొన్ని 
వూరి పనులను అడవిలోకి నీళ్లశేఫోనిన్వరు వూరిలో తాపించమంటారు. వూరికొ 
కథావివుంటె కడనలతో యొన్నియని వేము యొ త్తిపోసేది. యిళ్లకుమోశే నూ 
భుజాలు కాయలుకాచినవి. కళ్లి, కొండజెముడు, నాగజెముడు, కలబంద తప్ప 
చేరేయెమి “DUK నికొండలనుకూడామాకువి డుషక సర్కారువాశేచేర్చుకొన్నారు. 
చెట్టులేని రొతిగుట్టలనయి నా మాశిరాదాయని శేంజరును అడిగి తే ఇెట్టు మొలుస్తుం 
దంటాడు, యీ నొట్లికొండలలా యొప్పుజేగాని చెట్టు అడవి వుండి యుంకేయినప 
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రాళ్లు గాజుమన్ను సమృద్ధి గావుండే యిీికొంశలో నకకొలిమి గాని గాజులభట్టి గాని 
వున్నగుర్తు ర్థ యెందుకు లేకపోతుంది. ఈ కొండలు కాపాడడ మనడం av "Ru ^ 
సంసారాలు చేయడంసాధ్యములేకపోయినది. మా కొండపల్లెల భూములు అతిభీదవి. 

మెండుగా పంజేవికావు. సర్కారువారు మా పంటలలో 'సేద్యపుఖర్చులు నజాచేశి 
నిసళ ఫలదాయములో సంగోరుకు బిరువై యేళ్లధరలసరాసరిమైన వెలతీర్చి oue 
కొట్టియున్భారు. 

Bua cho Shera చేను మా యింటిపంచనకూర్చుండి ఆమాట ఈమాట 
అంటూవుండగా నాగికెడ్డివచ్చి యేమోయి యొల్లానెడ్డి యెక్క_డకట్టి తే శేమి మన 
మందలోయీని తే సరితనివున్నానా, మొన్న కులపంచాయతీలో నీవు వొప్వుకొన్న 
Bm యిప్పుడు దానితో కాపుకంచేయడమేమి అనిఅన్నాడు. అంతలో మల్లారెడ్డి 
వచ్చిదూడలేనిపాడి దుఃఖపుపాడి. వాణ్చియేమిచేయమంటావు వుంజేడాన్ని హుడా 
యెందుకుపోగొట్టుకొ మంటావు అన్నాడు అయిందేమోఅయింది దాన్నెందుకు వెళ్ల 
గొట్టడం అయి తే కెట్టినూట మోరితే మళ్లి పంచాయతిలోకి Barto, రోళి రెడ్డి 
బిడ్డను నీవుమాట్లాడి పెట్టు పెండ్లి నేనుచేయిస్తానని శేశంటిని పంచాంగ నుబ్బ య్య 

యెనపగొడ్డును మందకతోోలుక పోతూవచ్చి FTE SANE శేనివ్వనిచ్చేదిలేదన్నాడు. 
యెల్లా' శెడ్డీ దిగ్గునలేచి తువ్వశకేశినయొరువు T5 పనికిపోసి న నెయ్యి సే అన్నట్టు 
యో ue ననా 'యాండ్లు ఇశ్టేగేచేశేది. మాబియ్యాలు చేళ్గుతినిమా కార్యాలకే 
vasi tiam tho. నన్ఫుతిశుతొవారా వెట్టి యండకొడ కాయని అయ్య అన్నాడు. 
యొల్లాశెడ్డి అయ్యా శిగపట్టుకొ నివంచి పది  పిడికిటిసద్దులు వీపునసద్ది చలవెలక లేళి 
మోచేత “మూ కాళ్ల పొట్టనపొడిచి Pu dea తీరదు. నాచెబ్బచూడు 
అయ్య నె 8 g- Sed రొమృమోదపిడుగులుపడినట్టు GING HB) Mace 
కలి నుబడి ఆయ్యను 585 pe పడిననోటునుంచి చితయ్య లేవలేక పళ్లంతా 
వూడి నోట నెత్తురుకార్చుకొంటూ యొగళ్వాసాలు విడుచుకొంటూ ఘడి మ సేపు 
ఆడచేపడివుండి లేచినిలబడి id, చంపుతూ 'వుంటివిగదరా పాషా 
ow యాదవకులానికి ముసలము గాపుట్టిన రావణానురుడా b తల్లికడుపులో 
Sog జన్మించినా వేమిరా ఘాతకుడాఆన్నాడు. థూ నీ బాపనోట్లో es చేయి 
అంటూ యొగిశి అయ్వొట్ట యెడమ పక్కన .తే న్నే వేళకు య్య కిందపడి వెలవెల 
తన్నుకొని నూరెంచేదడవులో ప్రాణం విడిచెను. ఆయ్య పెండ్లాం వెంక రనంతనే 
పటికి యేడ్చుకొంటూ మొ త్తుకుంటూవచ్చి యొల్లానెడ్డి యింటితట్టు మన్నె Ag 
గాజులుపగలకొట్టుకొని శాపీంచుతూ Pam. 
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Translation. 


To Gondal Esqr., Kurnool Dt. j 


The memorial submitted by the agricultural body (peasantry), | 
the twelve village officials, and all those subject to the Chetti | 
witenagemot of the 108 villages of Munimadugu, Racherla, &c. | 


Our ancestors, many centuries ago, having no means of livelihood i 
migrated in bands from the east to this tract known as the forest of | 
Dandaka, cleared the jungle, removed the rocks and levelled the | 
highlands, set them into convenient plots and constituted hamlets. | 
Here and there they dug wells, ponds and constructed tanks ' 
resisted as far as possible the violence and the robberies of the | 
Poligars (feudal chiefs), and lived ina precarious manner paying | 
whatever assessments and exiortions were resorted to by the | 
prevailing government, tolerating its tyranny. Subsequently, | 
during the regime (or sway) of the present Queen, we are dragging | 
on our livelihood managing to pay the various taxesimposed upon us | 
such as land revenue, road cess, mera, jodi or quit-rent (on inam), | 
house-tax, tolls, income-tax, stamp papers, court fees, meeting | 
further the cost of supplies to officers, purveying for troops on the | 
march, also to the native collector of revenue, land bailiff, court of | 
district office establishment, vaccinators, P. W. D., men, irrespec- | 
tive of the occurrence of droughts or inundations or ‘of our 
becoming indebted to money-lenders. However, since the time of | 
ourancestors up to now, there have been no difficulties (hindrances) 


in the matter of fodder for cattle maintained for cultivation, manure | 
and milk. Our elders freely grazed our cattle, 
in the forests and w 


both large and small, ™ 
atered them in the springs they have opened it | 
the said forests and in the windings of the mountain rills. We were 


also securing sometimes without permission and occasionally under 
free passes, timber for ploughs, drill ploughs, instruments for ` 
levelling ploughed fields, and posts, shafts, axle trees, wheels, and 
beams, grades, rafters, Props, &c., for erecting houses and fibre for 
thick ropes. We did not feel the least difficulty in respect of 
firewood. We had also been without hindrance obtaining leaves: 
tares or the leaves of margosa, Galedupa, Punga, Cassia, &c, for 
fertilising the land for wet cultivation. The poor, as well as those 
who had no employment by reason of the stoppage of work in thé 
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salt-pans, and the weavers who have lost their living were eking out 
their livelihood by the sale of firewood, and fruits such as, wood-apple; 
black berries, cassia, white custard apple, nuts of the wild mango, 
gall-nut, honey and wax—the minor forest produce. In this state of 
affairs, since ten years, how are we to manage if we are to pay a 
tax (seigniorage) for rocks and even a bit of grass when the cattle 
and sheep have been restrained from stepping into the forests for 
fodder and water onthe plea that the hills and forests are to be 
reserved? The reserved forest around our village has been 
demarcated. We have been prevented from interfering with our 
waste lands which have been included in the hills. We have not 
been allowed even an inch of land to pen our cattle and tend the 
fields. The habituated cows and cattle, no sooner they are untied in 
the village, resort to the hills. How to prevent them? If when the 
cows and cattle are taken to our fields by the usual tracks, one cow 
nips a blade of grass, the forest peons impound the whole herd and 
make us liable to an imposition of 40 or 50 rupees. When questi- 
oned as to how the dumb cattle could be driven without touching a 
blade of grass, they ask us to drive them with muzzles of basket- 
work. When the herd consists of cattle in hundreds or thousands, 
how many muzzles are to be used? (They) restrain the cows in a 
few villages from going into the forest even for being watered. They 
would not allow us to settle in the village, (they) would not leave us 
quiet. From the solitary well in each village, how many pots 
(of water) are we to draw? With carrying water to our household 
alone, our shoulders bear warts or have become callous or hard. 
The state has disallowed us from, and reserved, even the hills on 
which nothing else can grow than species of milkhedge and the aloel 
When we question the Ranger if we may not be allowed at least 
the rocky prominences whereon trees could not grow, he replies that 
trees are growing (on them). If there had ever been trees and forest 
on these bare hills on which dross and scoriz are profuse, why 
should there not be traces of even a single furnace or glass-still? 
Owing to the alleged reservation of these bills it is not possible for 
us to support ourselves. The soil of our hilly hamlets is very poor 
and not productive. The state has assessed our lands after deducting 
the expenses ofécultivation and determining the commutation price 


of half the net outturn on the average of the prices for 20 years: 
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About a month back, while Yella Reddi and myself were 
sitling in the porch of my house and conversing on various topics, 
Nagi Reddi came there and said “ Yella Reddi, do you think that 
it matters little whose-the bull was, and if the cow calves in ou 
herd it is all right? What have you agreed to at the recent caste | 


meeting, and what do you mean by living with her now?” Then | 


Malla Reddi happened to arrive and he said “where there is no | 
calf, the milk is got with pain; why do you ask him to lose the wile ' 
he has?" I said "what is past is past, why should she be turned out 
(of the family); However, if the suggestions of the Chetti are not | 
complied with, he will have the matter again brought to arbitration. 
You (had better) cause Rosi Reddi's daughter settled (to be married), 
and I shall see that the marriage is performed.” Subbayya, the 
village purohit, who was then driving his he-buffalo to the herd, 
asserted that he would obstruct Rosi Reddi's daughter being offered 
` (in marriage). Yella Reddi started up saying “feeding the brahmin 
with ghee is like manuring the sandy ash-colored soil (without 
effect); these brahmins my wives always act in this manner. (They) 
eat away our rice in quantities and throw obstacles in our way?” 
The Brahmin said “You mad widow's son, you abuse me?” There- 
upon, Yella Reddi held the Brahmin by the tuft, bent him and 
dealt him ten blows on the back with the fist; then laid him on his 
back on the ground, struck him on the belly with the elbow and the 
knees and saying “feel my blows, the slanting rain will not stop 
without immersing”, dealt a volley of blows like thunder-bolts on the 
brahmin’s face, nose, temple, and chest. Though we all interceded 
and got the brahmin free, he was not able to move from the place 
where he fell and was bleeding in the mouth and gasping (labouring 
for breath or breathing hard), all his teeth drawn out; he was in the 
same place for an Indian hour (24 minttes), after which he stood 
there and said “O! sinner, you were murdering the brahmin. You 

afflictor! You were born among the Yadavas (shepherd caste) as . 

a pestle (to ruin the caste). You have been born of a cancer in yout | 

mother’s womb (you do not possess the characteristics of a rational 

being) You murderer (villain); when Yella Reddi, saying “Fie, put 


the dung into your brahmin’s mouth” jumped and kicked the - 
down, turned pale, 


brahmin on the left side of his belly, he fell 
kicked his legs and expired before a hundred could be counted. In 
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a short while, the brahmin's wife Venka came lamenting and 
beating her own head and mouth in despair; she threw mud towards 
Yella Reddi's house, broke her glass bracelets and left cursing 
him. 
1894. 


మ-రా-రాం శ్రీ... మద్రాసు రివిన్యూబోధ్లవారి సముఖమునకు, కృ ఫ్థాజిల్లా 
పందిపాడు జమోంచాడు వ్రాసుకన్న ఆర్టీ. 

1. మాతౌలూకా యిలాకా కొన్ఫిగ్రామములు Tors పూర్వము నీటిన 
నరు చెడిపోయిననూమూలు Xe భూములకు నీటి పన్ను, ఆక్క రలేకుండా ఆని 
కట్టు నీరు యిస్పించడమునకు తమరుచేయించి మున్న తీరు మానమును అమలు జరుపు 
టలో యీ ass Yoy Gores O4, T త్పర్యముకలవారయి ఆ 1872 సంవత్సరం 
eS ox 25 Bao మౌ పేక వ్రాయిం OS జవాబు యినాయతు నొమాను యిందుతో 
BBW ఆ హంశములో యీ UL నుదహరించిననసంగతులు తనుకు Ty, 
ముగా యోచనలోకి Bay సదరు qiie మొదటి gol గ్రామములు 
తాలూక పూర్వపుపల్ల పు సాగుబడి రుజువు అయిన మెం ier! కొంతకు Sr UE 
బోర్జువారు తీర్గానించియు న్నారు గనుక కనుపర్చబడిన లెఖరుజువును తిరిగి చి త్తేగించి 
ప్రా స్‌ తీరానించుటకున్ను మా కోరికఆయివున్నది 

2. ఈ ఆర్టీ మల్నూఫులో నుదహరించిన ఈ, కారం బోర్లు వారు పల్లముగా 
తీరానించిన భూమి సరిమాణములు, ఆనికొట్టు నీరు ప్రనహించకి పూర్వము యారు 
అయివున్న లెఖలలో నమోదుఆవుతూనచ్చిన లెఖలు తేహ్యలు.మొ త్రము ఒయొక్క_ 
దృ ష్టాంతరములమోద మొక ద్ద పడి యుండుటచేత, తీరుమానపు .మొత్తేములును ఆని 
కట్టు నీటిసా గు బడియొక్క_ ద్వివిఫసరిమాణ ములలో 'లెఖక eres పరిమాణములలో 
మినహాయిం wh so 'న్యాయమయి యుండగా ఆనికట్టు నిరు ప్రారంభవుయిన 126), 
1261 పసలీళకు దరిమిలాను 1265 సంపత్సేరం ముదలుకొని ) చేయబడిన dw 
Swen పరిమాణములో నుంచి నినహాయిం Cassy o దుకు కలక రువారు 
తాలి ర్య పడడమువల్ల మాకు అన్యాయము సంఫవించడముకున్ను -హీతువ అవుతూ 
వున్నది. 

3. సదరుహీ గ్రామములలో మెట్టనయున్న ఆయా గ్రామముల యశరములు 
మామూలుపల్లమని PM తీర్గానించినారు BID), A. విళారణచేసి 


- Spon యుండలేదనన్నిక రెక్టదవాడ $e దృష్ట్యా verga 
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About a month back, while Yella Reddi and myself were 
sitling in the porch of my house and conversing on various topics, 
Nagi Reddi came there and said “ Yella Reddi, do you think that 
it matters little whose. the bull was, and if the cow calves in ow 
herd it is all right? What have you agreed to at the recent caste 
meeting, and what do you mean by living with her now?” Then 
Malla Reddi happened to arrive and he said “where there is no 
calf, the milk is got with pain; why do you ask him to lose the wile 
he has?” I said “what is past is past, why should she be turned out 
(of the family)?; However, if the suggestions of the Chetti are not 
complied with, he will have the matter again brought to arbitration. 
You (had better) cause Rosi Reddi’s daughter settled (to be married), 
and I shall see that the marriage is performed.” Subbayya, the 
village purohit, who was then driving his he-buffalo to the herd, 
asserted that he would obstruct Rosi Reddi’s daughter being offered 
(in marriage). Yella Reddi started up saying “feeding the brahmin 
with ghee is like manuring the sandy ash-colored soil (without 
effect); these brahmins my wives always act in this manner. (They) 
eat away our rice in quantities and throw obstacles in our way?” 
The Brahmin said "You mad widow's son, you abuse me?” There- 
upon, Yella Reddi held the Brahmin by the tuft, bent him and 
dealt him ten blows on the back with the fist; then laid him on his 
back on the ground, struck him on the belly with the elbow and the 
knees and saying “feel my blows, the slanting rain will not stop 
without immersing”, dealt a volley of blows like thunder-bolts on the 
brahmin’s face, nose, temple, and chest. T hough we all interceded 
and got the brahmin free, he was not able to move from the place 
where he fell and was bleeding in the mouth and gasping (labouring 
for breath or breathing hard), all his teeth drawn out; he was in the 
same place for an Indian hour (24 minutes), after which he stood 
there and said “O! sinner, you were murdering the brahmin. You 
afflictor! You were born among the Yadavas (shepherd caste) as 
a pestle (to ruin the caste). You have been born of a cancer in yout 
mother’s womb (you do not possess the characteristics of a rational 
being) You murderer (villain); when Yella Reddi, saying “Fie, put 
the dung into your brahmin’s mouth’ jumped and kicked the 


brahmin on the left side of his belly, he fell down, turned pale, 
kicked his legs and expired before a hundred could be counted. In - 
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45 
a short while, the brahmin’s wife Venka came lamenting and 
beating her own head and mouth in despair; she threw mud towards 


Yella Reddi’s house, broke her glass bracelets and left cursing 
him. 


1894. 

$$ -9*-g*. JE మద్రాసు రివిన్యూబోర్జువారి సముఖమునకు, syys 
పందిపాడు జమోంచారు వ్రాసుకున్న eB. 

1. మాతౌలూకా యిలాకా కొన్ఫిగ్రామములు తాలూకా పూర్వము ABs 
నరు చెడిపోయిన మామూలు ex) భూముణకు BO పన్ను, ఆక్క కలేకుండా ఆని 
కట్టు నీరు యిస్పించడమునకు తమరు చేయించి మున్న తీరుమానమును అమలు జరుపు 
టలో యో GEE YoY Gros భిన్నతా త్పర్యముకలవారయి ఆ 1572 సంవత్సరం 
అక్టోబరు 25 తేదిని మాపేకవ్రాయిం చిన జవాబు యి నాయతు నామాను యిందుతో 
జతేపరుస్తూ ఆ హంశములో యా & 0S నుదపహరించినసంగతులు తనుకు Ty, 
ముగా యోచనలోకి తెచ్చి సదరు T మొదటి Goes గ్రామములు 
తాలూకు వూర్వపుపల్లపు సౌగుబడి రుజువు అయినను త్తీేములో కొంతకు Sr 5 So 
బోర్తువారు తీరానించియు న్నారో గనుక కనుపర్చబడిన లెఖరుజువును తిరిగి చి తేగించి 

[7] - pr) 
gam తీర్శానించుటకున్ను మా కోరిక ఆయివున్నది 

2. ఈ అర్జీ మల్నూఫులో నుదహరించిన ప్రకారం బోర్జువారు పల్లముగా 
తీర్గానించిన భూమి సరిమాణములు, ఆనికట్టు నీరు పనహించక OG తయారు 
అయివున్న లెఖలలో నమోదుఆవుతూనచ్చిన లెఖలు Tago. మొ శ్రముఒయొక్క_ 
దృ స్టాంతరములమిద మొక Sx డి యుండుటచేత, తీరుమానపు మొ శ్రములును ఆని 
కట్టు నీటిసా గుబడియొక్క_ ద్వి విఫపరిమాణములలో eae eos పరిమాణములలో 
మినహాయిం io న్యాయమయి Iwo me ఆనికట్టు నీరు ప్రారంభనుయిన 3260, 
1261 పసలీ*కు చరిమిలాను 1268 GosÉ o మొదలుకొని ) Sapas మషాతు 
తహెలు పరిమాణములో నుంచి మినహాయిం గబడనలసినందుకు Ko రువారు 
తాల్చిర్య పశణడమువల్ల మాకు అన్యాయము సం ఫనించడముకున్ను Meu: అవుతూ 
వున్నది. 

శి. సదరుహీ గ్రామములో మెట్టనయున్న ఆయా గ్రామముల యకోరములు 
మామూలుపల్లమని బోర్జువారు తీర్గానించినాగు అలిన్ని Bord విచారణచేని 
| తీరానించి యుండలేదనిన్ని క లెక్టరువారు Gro దృష్ట్యా తాత్సథ్య పడియున్నారు 


` 


న్‌్‌ ` 
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aep BH Ws విచారణ జరిపి యున్నదని యోచించుటకుగల "inodo: యేమ 
నగా. (1) యీలెఖ దృ ష్హైంతేముల 35 పూర్వపుసాగుబడిని గురించి రుజూవుకలిగి 
బోరువారు తీర్హానించియున్నారో ఆ లెఖలలో మెరక సల్లం వివరములతో 
@ > ` 
సంపులవారి వినరించబడే వున్నడి ( ఆ పంపులన 126° సంసత్సరములో ons 
టుకో arises వారి DR మెంటు ్రీందళు ఇచ్చినందున పబ్లికు ఆఫీసర్ల 
పల నెంబరు చేయించబడి ఇకుబందితో అజమాయిషీ లెఖలు తయారు చేయింభ 
eo mM 
బడవి- TED, అంతకు పూర్వపు 'లెఖలకున్సు భేదంలేదు. ఆ అజమాయిషి. లేఖ 
[^] 
లలో మెరకష్లపు విధతుత ఆసరికి వుండే ప్రుకారమె వ్రాయబడి వున్నది was 
కలో లెఖలలో నమోదు ఆవుతూవుండే మొ Find అందులోనున్ను నమోదు చేయ 
బడ్డది (3) ఇస్పటికిన్ని శాఖలలో సదరుపీ అజనాయిష్శి Égo dies 
Gò 
ర్వము పల్లపు సాగుబడి అనుతూనుండే . ఖేతులను మామూలు పల్లం అని వుదహ 
రిస్తూ వున్నారు. అనగా, ఆజమాయిషి త హ్వైలు "ఖీతులకు . మెరక కల్లం వివరం 
g> యెడల VASE» నీటిపారుదలకు gig. పల్లపు సాగుబడి అవుతూ 
వుండే Pow ÉD మామూలు పల్లము అని వుదహరిస్తూవు న్నారు. ఆని 
కట్టు నీరు వచ్చిన తరువాత అందువల్ల పల్లపు సాగుబడి అయిన 'మెరక Bios 
'మెరకసల్ల మయినదని వ్రాస్తూ నున్నారు. (4) చకుబంది యీర్పడి వుండుటవల్ల 
ఆయా Sees స్పస్ట్రమైనయేర్చాట్లు కలిగి యున్నవి. 
4, సదర్శుపృకారం Bhi ys మామూలు పల్లపుభూములకు లెఖలు తెహ్వాలా 
o Finoso దరిమిలాను చేసిన మహాతునల్ల జా S వచ్చినప్పటికి ఆజా స్రీ 
Boo _త్రీముకుకూణా మామూలు పల్లంలో డే ఆయినందుకుండే నిదర్శనములను యౌ 
5,05 నుదవారిం చడ odo. B. మొయొక్క్యయున్ను మారయితు లయొక్క- 
యున్ను దరఖాస్తులో మామూలు పల్లపుభూములాయొక్క_ Bpi ప్వాలు పరినూ 
అణములును తెలియసరచి నాముగాని మసాతు 97e పరిమాణములును తెలియప 
రచి వుండలేదు. 5 Sard తీర్చు అందు Dri మొళద్ధమయి వున్నది. (2) మో 
Sx. 1268ఫసలీలో ప్రారంభ మయినందున 120, 1261 ఫసలీలకు పూర్వము 
ఆభూములకు Mes తహ్వాలుయొంత పరిమితి కాగలదో తెలుసుకో ఐడముకు గాని 
అలెఖలలో నమోదు చేనమడముకుగాని నిమి Bid. ఆ ge» నిదర్శనముగా 
ఠా S $ 
కనుపర్న ఇలనీనప్వుడు అందులో anion dme Sm} మాదరఖాస్తులో 
కనుపరచడము విధాయక మయివుండే సంగతివిశధం కా గలదు. (8) YI 
ముల Tobi, దరోబస్తు మామూలు పల్లపు భూమియీాసరికి qp Oe Irv 
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uo ఎను శన సన, 


utt. 
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అయి వుండనందున మహేతు ప్రకారం యెంకపరిమితిగా గలదో యేర్నడశే లేదు, 
(ఉ మా దరఖాస్తు మొ nr సరియైన dijos త్ర తములుగల Poma లెఖలు 
SOY 6 వారి wir e^ చాఖలయిన్రన్న వి. వాటి పయిన LOG VHX సంతక 
wie వున్నవి. ఆనికొట్టు నీటి సాగుబడిని గురించి ప ప్రస్తుతము “కయారు అవుతూ 
వుండే మహౌళు € Sues ల్‌ ఆ ప్రదేశమునకు “Bees Seger too Fo Brod 


అయినదిన్ని వివరముగా pisos. వున్నది. 


త్‌, పైన చెప్పబడిన గ్యామములలో మొదటి రెండింటికి అన iG మొత 

ఇ J లు m 

ములు భూడామోామూలు సల్లం క్రింద తీరుమానము చేయుటకు తగిన రుజువులు కలిగి 
వున్నవి యే సంకు 


6. ఈపయిన విశదపరచిన అన్ని హపీతువుల నల్లను మాదరఖాస్తు న్యాయ 
మయిన దయినట్టుబోర్లు వారికి విశదములోకి నస్తుంది, 


7 సదరు సంగతులు ఆలోచన లోకిరాక కేవలము మహౌతును పట్టి పృపు 
భూమి ముజరాయిప్పిస్తామ నే పక్షమున, కొన్ని లెఖబలోనుండే సాగుబడి భూమి 
యావశేజి చేసి ఆప్ర కారము చేసిన భూమి మామూలు సము క్రింద లేటు శలక్టృరు 
వారున్న అప్పటి TuS ఫయినలుచేసిన Džo Pre gj ను 
చెట్టకముకు యెంతకఠినమయినచో eS పృకారం యా మపాశుముజరా E" 
30) ¥8smons సబబే అని sts చి శ్రేగిన్తే Dio కాగలదు ఇప్పటి 
ఫయిసలా ఆశేది శాశ్వతం గా Sota గనుక onto’ సబబు తేలని యీ హం 
శములో యిక్సుడు అయినా Foins S Soir 395 fof TO పేర వ్రాయడ 
ముకు తేగినదిగా నుండలేదుగాని ల గురించి పెనుగు కళ 
"పే భునమైన బోర్జునారి ఆలో చనలోకి యిదినచ్చేలో గా నే యొపనేజీపద్ధతినిపట్టి 
గతంలో యేడు “సంవత్సరముల బాకి మారహితులనల్ల సనూలుచేయించేనప పుడు 
యేనిఫ మైన ew AB నాళ్లకుకలిగినదో యిప్పుడున్న ఆదేస్థితి కలుగుతున్న 
దని ప ప్రస్తుత ంకం ట్రాక్టుకు నప ప్పుకొనడమైనది. 


8. కాబట్టి ox అన్నిసంగళులున్ను ఘనమైన ఆలోేచనలోకి తెచ్చి సదరు 
WA) | శ్రానుములకున్ను మామూలు పల్లపు భూమియొక్క మొ Sin మషాతు తీవా 
oo భూమి మొ EES నిమి Sis లేకుండా. లెఖ తలు భూమి మొ త్తే 
ములో నుంచి nos చేయించుటకు d _త్థరవుచేయించవ లెననిన్ని మొదటి రెండు 
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'గ్రామములకు ఆపశిస్ట్రపు భూమి మొ త్రేముఘాణా సీటిపన్ను లోనుంచి మినహాయి౦చు 
టకు ఊ త్తీరువులు చేయించనలెనిన్ని కోరుతాను, 


Translation. 
To The Board of Revenue, 


The petition submitted by the Zemindar of Pandipadu, Kistna 
District. 


1. In enforcing the decision passed by you in the matter of 
irrigating from the anicut, free of water-rate, the immemorial wet 
lands the irrigation sources of which have become ruined, in certain 
villages belonging to me, the Collector has put a wrong construction 
upon it and sent me his favor (order) dated 25th October 1872, and 
I enclose it herein. I request that, in consideration of the following 
facts and remembering that the Board’s decision pertained only to 
the area proved to have been under wet cultivation in the first two 
of the said villages, the proof available from the accounts may be 
reconsidered and the matter definitely disposed of. 


2. As the extents concluded by the Board as under wet cultiva- 
tion—vide the enclosure herein, have been assumed upon the com- 
parative figures adopted from the accounts compiled prior to the 
anicut water was taken (for irrigation), it would be reasonable to 
deduct such extents from the two classes of land cultivable from 
the anicut water as well as from the comparative figures extracted 
from the accouts; but as the Collector is of opinion that the extents 
will have to be deducted from the figures come to at the survey in 
fasli 1268, (a long time) subsequent to faslis 1260 and 1261 when 


the anicut water was taken (for irrigation), we are likely to be 
submitted to injustice. 


3. The Collector has superficially viewed that the Board has de- 
cided that the areas situated on a higher level in the said villages are 
immemorially wet and that authority has not entered into field-wat 
details (for the purpose) but the following grounds would suggest that 
an enquiry as to the field war details, has been made:—(1) The indivi- 
dual shares have already been detailed, with the classification of dry 
and wet, in the very accounts upon the basis of which the Board 


has decided on proof of previous cultivation; (2) in respect of those 
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individual shares, numbers were assigned and estimation accounts 
with boundaries have been prepared by public servants, as they 
were under the management of the Court of Wards in fasli 1261, 
and no variations are traceable between them and the previous 
accounts. The classification of dry and wet adopted till then has 
been followed in the estimation accounts. The same total arrived at 
in the former was also come to in the latter; (3) Even now the 
fields cultivated as wet prior to the aforesaid estimation are shown 
as immemorially wet, those under wet cultivation prior to the 
irrigation by anicut water are alone classed as immemorially wet. 
The dry plots irrigable by the anicut water are noted as dry 
transferred to wet. (4) Owing to the kistence of boundaries, the 
fields are found to have been distinctly classified. 


^. Even if there had been an excess arrived at in the extent at 
the later survey over that of the immemorial wet lands compiled as 
stated above, that such total of excess will pertain to the 
immemorial wet lands will be evident from the facts illustrated 
hereunder: —(1) In the application submitted by our ryots and our- 
selves, the extents of the immemorial wet lands alone were given 
and the survey extents were not referred to, and the Board based 
its decision on the former. (2) The survey commenced in 1268, and 
there is no scope to ascertain what they would have measured 
(according to the survey standard measurement) prior to faslis 1260 
and 1261, and there was no necessity to enter such measurements 
in the accounts. It will be patent that when those accounts had to 
be referred to in illustration, we were bound in our application to 
point only to the total therein mentioned; (3) As all the immemorial 
wet lands in all the villages have not been completly surveyed, 
their extent according to the survey cannot be fixed; (4) the total 
fieldwar accounts with particulars corresponding to‘the extent given 
in our application have been filed in the Collector's office, and they 
bear the signatures of public officers. The total extent according to 
the accounts for the said locality are being entered in the survey 
accounts which are under preparation relating to the irrigation by 
the anicut water. 

5. There are valid grounds for classifying the remaining extent 
in the first two of the aforesaid villages as immemorially wet and 
they ate— 


7 
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6. On the above grounds, the reasonableness of our application 
will be manifest to the Board. 

7. Without considering the above facts, if a deduction is 
proposed to be allowed in wet lands basing the same merely on the 
survey, the method will not be less oppressive than that by which 
the late Collector and the then Sheristadar declared the immemorial 
wet Jand on an average of the arable land entered in certain 
accounts, thereby distressing our ryots and the Board will realise 

that the method of deduction on the survey extent was unjust. 
As the present settlement is likely to be permanent, though it does 
not seem expedient on my part in the matter in which sucha 
ground is not yet found efficacious, to notify now at least to 
the Collector my- acceptance of the contract, considering that 
my struggling in the matter will place me, before the matter is 
considered by the Honorable Board, in the same helpless state 
as my ryots were in when the arrears for seven years were pre- 
viously collected from them on the basis of the average system, 
l have at present undertaken the contract. 

8. I therefore pray that, in consideration of all the above 
circumstances, orders may issue to the effect that, the total extent 
of the immemorial wet land, irrespective of the total survey extent, 
may be deducted from the total extent arrived at from the accounts 
and that the remaining extent in the first two villages may not be 
included in the extent liable to water-rate. 

1895. 


CO ERE ———— m 


Translate into English:— 

మ-రా-రా- శ్రీ, Bho స్యూపరిలశుండెంటు దొరగారి సముఖమునేకు, 
కాపురస్తులున్ను 007* BGAN ey సంతకములు చేసిన వారు వ్రాసుకున్న of 
విన్నపములు-- "= 


———— PR O nis Sela Nm ce! bs mene a ఆను nee ee se ee enn చు. ns ae nee Oe a en ose eee! 


(d) యీ et మేము చాలా కాలమునుంచి కాపుకముండి a YH 
చేసుకుంటూవుండికొ స్తాలకు యీ శేవున సరుకులు యెగుముతి చేసుకుంటూ వునా. 
ము. ఇదినరకెన్నడంన్ను యీశేవున దిగుమతి సరుకులకు రుసుము పుచ్చుకోవడం 
లేని సంగతిలో cxx తేమ వు త్తెరువులయినద నిశేవు ఆభివృద్ది ఫన్ను అని సక 
చేకుబెట్టి బస్తా 1-806 0-0-2 చొప్పున వసూలు చేస్తూవున్నారు గాని dya 
అభిన్ఫద్ధి esoBisr S sois, చేయించబడి యుండ లేదనే సంగతిలో మేము బే 
5936508 నదిలేదు. యీశేవులో నడలుచేసేటప్వుడున్ను Weer oS bs E 


- CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


UIDES A 
Jangamawadi Math, Varanasi 
Acc. NO. e OI nn 


వెళ్లేటప్పుడున్ను స్రీ మరువద్డనుంచి శేవుకునచ్చేటప్వుడున్ను కలుగుతూవున్నయిబ్బంది 
యింతేనివ్రాయచాలము, diss ఇక్కడికి కొత్తగా దయ చేసినారు గనుక STH 
లో de Dre» తనుకుయింకా ముందు "విశదం గాగలవు. పడవలు స్ట్రీమరు 
సద్దకు వెళ్లడముకు ముందు కొంతదూరము కాల్యకుండానున్ను తరువాతే సము 
5% SH చింకె గుండానున్ను వెళ్లి సముద్రము లోకి ప,వేసించబొయ్యేవోట "వక 
గండి చాటి కొన్ని మయిళ్లు 20340 B soto వద్దకు వెళ్లడం సంభవించదు. 

యిదిగాకగండి వద్దకు పడవలు చేశీనరకు సముద్రం పాటారి వున్నయొడల 
అక్కడ పడవలు TB కొన్ని గంటలపరకు అనగా తిరిగి పోటు FO ఆయ్యెఃరకు 
ఆక్కడ పడియాండనలసి ఎస్తున్నదిః సరుకుల Weel, నిలచుటవలన 
ఆంతయిబ్బంది లేక .ఫోయినను బాటసార్లు Tj, పిన్నీనులు సముద్రము 
యుక్క_ పోటుకు నిల్వడం చిక్క.క అటూ యిటూ GAGA పడుతూ వుండు 
BS చాటసార్జకుళరీకము తిరిగి సమనములు చేసుకొని నానాఖీభత్చు అయి కొం 
దరికి ప్థాకకంకూ'ా తెలియక సకల అవస్థల పద్నుదు నారు: యిన్ని తెంటాలుపడి 
Bas వద్దకు వెళ్లే som ఆప్పుడప్పుడు hav వాళ్లు లంగరు యెత్తి ఆగకుండా 
స సంభవ మవుతూనవుంటుంది. అట్లా జరిగినప్పుడు తిరిగి యా యసస్థ 
లన్ని పడి, ముక్కున ప్రా పాణములతో ఐడ్డుక చేరడం అవుతుంది. యిదియా గాక కొన్ని 
శుతువులయందు యా eun విశేషముగా అల దుర్చుగా నుండుటచేత నడనలు 
శానిపిస్న్టీసులు గాని స్ప సీ చురుకు పట్ట జాలకుండా పోవడంళూడా వుంటుంది. యా 
శేవు చాలాదూరమువరకు Robo “నున్నందున È సీమరు చాలా దూరములో లంగరు 
చేయుటవలన సరకులు యొగుమతి దిగునుతీలలో DUS vs పట్టుటవలన viz 
డప్పుడు నడపడవలు ర్శాత్కులు శేవుకు రాకుండా సము ద్రమలోచే వుండడం సంభ 
షనువుతూ వున్నందున పడపలమిద నుంజే sgrin ప పడవలలోనుండి ఆమాం బా 
Sih సర్కు_లు విశేషముగా చోరీ చెయ్యడం జరుగుతూ వున్నది. ow సరుకులు 
చాలాఖాగంఆముచాలు మొదలగు గింజలు అయి వుంటవి. యీ చోరీ సౌత్తు ఇక 
వేళ పడవల వాళ్లయిళ్లల్లోపట్టుకున్నప్పటికి మేజన్ట్రీటులుచారి విచారణలో ఆసౌత్తు 
మోద యేమి ఆనవాలు వున్నదని శేసులు కొట్టి చేస్తూ వుంటారు. అందువలన యీ 
చోరీ చేసే వాళ్లకు మరి ఆలుసుగా వురటుంది. యీ యిబ్బందులన్ని గవర్న మెంటు 
వారు విచారించక పోవుట వలన యీ jo" యే, విధనుయిన సంరక్షణ లేకుండా 
వున్నది. యీ శేవున సర్కులు' HHS దిగుమతి “వేయుట పడవవాళ్లయిన పల్లె 
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'కారీలలాభము కొరకు అయి వున్నదిగాని సర్తకుల లాభంకొరకు అయివుండలేదు, 
యిదివరలో కొందరుయింజనీర్లు వచ్చి KoD, స్టీమరుకు వెళ్లే చుట్టుదారిని చూచి 
గండి FKB నప్పటికి నీటి నడిజాలును బట్టిచూ స్తే మళ్లి అక్కడనే 'మెట్ట వేస్తూ 
వుంటుందనిన్ని ఆ ప్రకారము చేయడమునలన వి నియోగము లేదనిన్ని ory 
చోటు తప్పించి స్నానాల Cua యొగుమతి దిగుమతి chui స్టేఅక్కడ యీ 
చోరీలు యిబ్బందులు లేకుండా వుండుటయే కాక స్రీమరుకూడా అక్కడికి సామి 
ప్యముగా వుంటుందనిన్ని ఆలోచించినారు గాని DS యేమిన్ని కనుపించ 
లేదు. ఇక్కడికి రయిలు అయినా an యీయిబ్బందులు నష్ట్రములులేకుం డా పోక 
Bar యనియా 55 స్టే సదరకా మరాటావారు తాము రయిలు చేయుటకు BS ముగా 
వున్నామని చెప్పుతూవున్నప్పటికి గవర్న మెంటు వారు వు.త్తరువు యిన్వడం కష్ట 
ముగా నున్నది, యిదిశేవుసౌన మవుటవలన రాజ కార్యసంబంభమయిన యాలోచ 
Som బట్టి సన్న దారిగల సదకకా మరాటా వారికియిచ్చుటకం కె యీాస్ట్రుకోస్టు 
లయినుకు కలిసే చెడల్చుదారి యుండుట వుచితమని Kady మెంటువారు Brod 
యొడల Tse విషయమయి యిప్పుడు గవర్న మెంటువారికి వుండె జరూరును 
బట్టిచూ స్తేఆలా గవర్నమెంటు చారు యింతలో వేసేటట్టు కనుపించదు గనుక 
ar సౌఖ్యమును ఆలోచించేయీ గవర్నమెంటు వారు KIGE నురాటా వారి! 
శల్వుఅయినా ox» గొప్ప వుపకారమునుచేసీన వారవుతారు. owd p డకు రయిలు 
పడుటనిలన యీవయిపు వాళ్లకు అందరికి సవుఖ్య కారణ'మె కాకుండా కరువువచ్చి 
నప్పుడు యీవయిఫు వూళ్లలోనుంచి ఆమికొము గా ధాన్యం సమకూర్చు edid 
కరువు దేశపు జను గవర్నమెంటు వారు కాపాడినవా రవుతారు, గనుక యివియ 
న్నియు విచారించి తగుపనిని చేయించుదుకని తమ ఘునమును మిక్కిలి వేడుకొను 

“చున్నాము. À a 
(b) యీిసంనత్సరములో యీతా 
దని తెలియపరచ వలసినదిగా తమరు గ 
యిదినరకు జవాబు వచ్చియుండతేద-నే మొదలయిన 

6 తారీఖున దయచేయించిన వు _త్తీర్వు ననుసరించి విశిదపర్చుకు చే Amos, 
యీ సంవత్సరములో సకాల నగ్షములులేనందున కొన్ని Etym 
లలో పంటలేతఅయి నది, కోన్నిచోట హ్‌ దు నో 
"టికి భూమి బిగుసుకు x 
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లూకాపయిర్లు పగయిరాలు యేలావున్మ | 
డచిన నెలలో సాదరుచేయించిన హుకుం. 
సంగతులతో తమరు యీ నెల 


RGSS ప్రయత్నము చేసీనప్ప . 
ని వున్నందుననాగలిక ర్రు, = భూమిలో WOK దిగక who 
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సోలుషడుట యీ కష్ట మయినది, నువ్వు, Wot, మినుము, ఆముదాలు 
వీట్లకు తెగులు SRSA. వెర్రి తలలు చేసి చాలాభాగము వెడిపోయినది. 
వూనాస THAT యున్నది, మామూలు పల్లం-బాపతు పల్లం భూముల సాగు 
విషయములో కాల్వలనీరు సకాలములో వచ్చినందున ఆకు మళ్లు Dwi KD ' 
ఆక అక్కరకు నచ్చి నాటు నెయ్యబడ్జది. యద పయిర్లుసుమారుగా నున్నవి. జమోిం 
చారీ వూళ్లలో 55 Bo అ గృహారీకలకున్ను జమోం దారుకున్ను పుట్ల కట్టుబడి 
నిషయమయిన తకరరు ఫయిసలం కానందున వాళ్ల భూములకు నీటి దరఖాస్తులు 
చేయక సాగుబడి చెయ్యలేదు, X6 ఫసలీలలో సాగు అయిన కొన్ని భూములు 
యీ సంసక్సరం కొల్లేటి ముంపులో నున్నందున సాగు కాలేదు. చిన్ని వాడ గ్రామం 
లో నుండే అనాదిబంజరు భూములకు యీ సంనల్ఫ్భేగం కొందరు mawr రహీ 
తులు దరఖాస్తులు చేసుకొని వ్రున్మృందుకు మంజూరు నిమి Bs» యేలినవారికి విశిద 
పరుచుకొనివుంకే వు త్తరువు నచ్చియుండనందున సౌగుకాలేను. పోరంబోకులలో 
నుండే తాళ్ల మోతరఫానుథరించి యీ సంవత్సరం క లాలీలం కట్టుకట్టి దరఖాస్తులు 
చేసియుండలేదు. కసబు కాలంకూడా మించిపోయినది. నీలి అక TTSA. 
యిీసంనత్సరము ధిర కలిగియున్నందున మొదటికోతలో నే ఆసామికి చాలా లాభం 
వచ్చినది, నీలితొట్లకుయెంతమ్మాతేం విరామములేకుండా పనిజరుగుతున్న ది. Goris 
కోతకు సిద్ధము గానున్నది యీ అసామోల Dow సిస్తువననూలు కావడము నకు యేమి 
న్ని అభ్యంతేరము వుండదు. word అసామిలకుడి మెండ్లు చేసి e$ es TAR 
గాని దస్తు ఐనూలు అయ్యేటట్టు కనుపించదు. ఆయినను x» స్రీచేయక బేబావగా 
వసూలు చేస్తువున్చాను గనుక చిత్తానుకు Vo నిమి త్రము మనవి ర్రాసుకున్నాము. 

(c) యీ జమిను నా అనుభవ ప్రకారము పట్టా చేయించనలెనని vd 
యిచ్చుకుని వుండగాగ్రానుస్తులనున్ను విచారణచేసిన తరువాత 7e? చేయించి 
పట్టా చేస్తామని వు EOS చేసిన ప్రకారము యిదినరకే పట్టాచేయనలని యున్నట్లు 
కనపడు చున్నది. 

Translation. 


To the Superiniedent of Sea Customs. The petition presented 
by the undersigned inhabitants of — 35 

We have been living in this town for-a long time; carrying on 
trade and exporting-the. goods of this port to the coasting towns. -In 
the face of ihe non-liábilily bitkertó to duty on the goods imported 
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at this port, a duty of Rs. 0—0—2 per bag is being enforced under - 
your direction as Port Improvement dues but it is needless to 
represent that the port has not been “improved at all. No inconside- 
rable inconvenience is experienced by us at this port at the time of 
' plying boats, and when the passengers go to the steamers or come 
from the steamers to the port. You have been transferred here 
recently, and you will come to know by and by of the difficulties 
existing at this port. Boats cannot reach steamers unless they travel at 
first for some distance through: a canal, and then through the arm 
or inlet of the sea, and then traverse a bar at the place where they 
have to enter the sea and travel some miles. Moreover if it be low 

tide when the boats reach the bar, they get aground and have to lie 
there for some hours i. e, till the setting in of the high tide. 
Though it may not cause much inconvenience if the loaded boats 
get stranded there, it will entail great misery on passengers in 
pinnaces, which, unable to withstand the high tide of the sea, and 
being tossed about make the passengers giddy, and prone to vomit, 
drive them to their wit's end, and deprive some of their conscious- 
ness. It also sometimes happens that the steamers weigh anchor and 
sail away, without stopping, by the time the passengers reach them 
after suffering so many troubles. When this happens, passengers : 
gain the shore half dead after suffering all these troubles. Moreover; | 
as a high surf prevails at this port in certain seasons, neither the | 
boats nor the pinnaces could reach the steamers. By reason of the i 
steamers anchoring at a great distance owing to the shallowness of | 

:] 

| 


me a = దట E నంట తవసే చమది మందో 


this port it takes a long time to export and import goods, and the 
plying boats now and then have to remain on the sea at night 
without returning to the shore; and the boatmen are given t0 
committing thefts to a great extent from the boats in respect of all 
sorts of goods: these goods consist for the most part of oil seeds and | 
other seeds. Even if the stolen goods are seized in the houses % | 
boatmen, the Magistrate at the trial dismisses the cases for want of : 
identification of the properly: this causes the thieves more to think 
slightly of us. The Government has not taken into consideration all. 
these inconveniences and there is no protection whatever at this 
port. The export and import at this port seem to be for the gain 0 3 
the boatmen, and not for the benefit of the merchants, and some 
engineers have come here some time’ back, inspected both the bat 
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and the circuitous route to the steamer, and observed that the 
velocity of the current would make the bar, if cut, become shallow 
again and that 14 would therefore be useless to do so, that if the 
present landing place (wharf) be abandoned and the bathing ghat 
converted into a wharf, it would avert the thefts and inconveniences 
and the steamer also will be close to it, but nothing substantial. 
transpired. 


We thought that these inconveniences and losses may be 
averted by the introduction of a railway, but the Government 
is hesitating to accord sanction though.the Southern Mahratta 
Company is prepared to construct a railway. If the Government on 
political considerations, since this is a seaport, were to contemplate 
a broad gauge to communicate with the East Coast Line rather 
than give itto Southern Mahratta Co., which is of narrow gauge, 
it does not appear that the Government would construct the line so 
soon owing to its present financial exigencies. Tf therefore the Govern- 
ment on the score of the welfare of the people accord sanction to the 
Southern Mahratta Company at least, it will be conferring a great 
benefit. The introduction of a railway here will not only be a source 
of welfare to the people of these parts but the Government will 
virtually become the saviours of the population of a famine-stricken 
tract by securing abundance of grain from the villages in these parts 
at the occurrence of a famine. We therefore respectfully pray that 
you will take these into your consideration and cause proper 
measures to be adopted. 


(b) In obedience to your orders dated the 6th instant observing 
among other things that no reply has been received as yet to the 
order issued by you last month directing me to report on the state 
of the crops &c., of the Taluq this year, I beg to represent as 
follows:— 


Owing to the failure of the timely rains, the crops are young in 
the villages in drier parts; in spite of endeavours to plough the land, 
the soil became hardened aud the plough share could not sufficiently 
sink into the groünd and furrows could not be made out. The gingelly 
or seasamum, black species of pulse, castor oil seeds have become 
blighted. The wild melon has for the most part been damaged. The 
first crop is thriving. In the matter of the cultivation of the 
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immemorially wet lands and those brought under wet as water was 
available in time in the irrigation channels, seedbeds were prepared, 
the seedlings have matured and been transplanted. The crops on 
lands sown broadcast are fair. The dispute between the beneficiaries 
and the zemindar in respect of the rent fluctuating with the produce 
remained unsettled; they have not applied for water to cultivate 
those lands in some of the zemin villages. Some lands cultivated in 
the last fasli have been sub-merged in the current fasli in the 
waterspread « f the Colair and have been left waste. The applications 
for the immemorial waste lands in Chinnivada made this year by 
some temporary tenants, were submitted for approval to the higher 
authorities; as orders have not been received thereon, those lands 
were not cultivated. The abkari contractors have entered into a 
combination among them ih the matter of the tree-tax on palmyras; 


and have not applied .therefor. The toddy-drawing season has also. 


expired. The indigo plant is flourishing. As there is a good market 
foritthis year, the ryot has derived a good profit in the first 


cutting alone. The indigo vats are being worked incessantly. The : 


second cutting is awaited. There will be no difficulty in realising the 
kist from these ryots. There is no prospect of the collections being 
made from the ryots of the highland villages unless demand notices 
are issued and distraints made. However, I am making the collections 


without (leaving) balances and without slackness. I have therefore 
brought (these facts) to your notice. 


(c) I applied to have the puttah issued in my name for the said 
land on the strength of my past enjoyment thereof, and an order 
was passed that the puttah will be issued after enquiring the villagers 
and the publication is made in the (District) Gazette. It would 


UE appear thata puttah ought to have been issued ere this 
date). 


1896. 
(a) మహారాజరాకే శ్రీ చిత్తూరుజిల్లా 
వారి సముఖమునకు: -- చెర్వుపళ్లె గ్రామం 
HOD. మంజుకూరు గ్రామములో చేను 
రుకు చెల్లించేవాడనై యున్నాను. 
m మ్‌ 
Sow fom సత్తునచేసి 


పలమచేగుతాలూ కా తసాక్స్ళీల్‌ దారు 
కాభరళ Id 

ప పుకస్తుడు చెన్నారెడ్డి gy B, 
సరాసరికి Sir», t6 Car she శిస్తు NOY, 
నా అనుభవంలోవుంజే Chia మాగాణి ములుం 
సాగుబడి చేయబడుతూవున్ఫ ది, ఈసంవల్సేశ 
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మాగాణి భూమి నర్ష్యప్రతికూలంవల్ల కొడవలి పూజ్యం అయినది నాలుగుచాళ్లుదున్ని 
మానుతోలి చెత్తా చెదరు లేకుండా అచ్చుకట్టు తీసి వైవారంచెక్కి. మంచి es 
చల్లితిని. BSH) పోదిగానచ్చింది. కలుపు కాండ్ర తీయించినాను నిండిపొట్ట , 
లలో వుండగా గాలివాన కొట్టినందున పొట్టలు పగిలి సుంకు reat మెరంతయు 
TS పోయెను, GAGA నిచారింపక రివిన్యూ GR) ఎక్టరు గారును కఠణమున్నుు 
యా మాగిలికి మామూలు శిసున్ను We Sid గట్టి యెంతచెస్వుకొన్నావినక తుదకు 
-5 du లు ou 
నా గొడ్డును Boo చేయించ తలచి యున్నారు. మెట్ట Mops పండితే చానికొ 
BÄ Abs oH అందులో వూరివెంబడి గుళ్ఞాలు రెండు తస్సకడమ Bory, 
తరాగింజ పెట్టి కాలానికి జడినాన కురిసినందున కాటీకపట్టి Pus $i సంభవించి 
నది ములుంతోటలో సజ్జకారున రొంపి నానలుకుర్‌న్‌ అదునియ్యక వెనుక చిక్కి 
దున్నపో తే గడ్డి బలిసి DENE చెడిపోయెను, ఎ న్నెన్సోపాటుబడి కొంత 
పొగాకు మిరపకాయలు శెండుపుట్టుకాగుల పండించు శకొన్నందుకు అవి వాటిశిస్తుశే 
చాలిచాలక పోయి నందున bas ases మేము సంకటికైన గానక యిజాగు పడుతూ 
వున్నాము. ఈ యేడు ఆముదాలు పురుగుపట్టి పాడై SS. ఉలవలు కంది ఆన 
రాదు కాబట్టి ఖామందులుఖుద్దున దయచేసితెనిఖీ చి BR మాగాణిశి స్తేనా 
తోని చేయునట్లు ఉత్తీరవు దయచేయించ కోరుచున్నాను మరిన్నికరణం ఫలపృ 
ఈముల మొళరఫా పయికోము ఇబ్బడిగా మౌవల్లననూలు చేస్తున్నాడు, UBD), 
చిత్తానకు లేసలెను. చేను పిల్లమేక పదిముండికల నాడు. రివిన్యూ యిన్‌ yy Maris 
చేసేఅన్యాయంవల్ల యిల్లు నాకిలి విడిచి ముసపా పోవలసిన దళ నచ్చియాన్నది. 
కనుక ఖామందుళలు దివ్య చిత్తానికి aem. 


. (qp) హాడ్‌ అసిస్టెంటు కలక్ట్రరుదొరవారి సముఖానకు--ఈ గ్రామంలో 
b 
నాకు హంసాయాగల జనరల్‌ క్లాసు నెంబరు సుమారు 663 యంగుల వి Bj sXe 
భూమికిని 1690 ఫసలీలో యీాఆర్టీదారుడు దరఖాస్తు చేనుకొనియున్నాడు, 
.ఆదరఖాసుతిలూకా తసహాక్సీలు చారుని వారివల్ల తో సి చేయ బడ్డట్టు కరణం చెప్పినా 
య్‌ D 
HMA ఆతహశ్శీలుదారుని వారు ఆ “మేకకు gow% ఇచ్చివుండలేదు. సదరుగ్రా 
Most వుండే ఆయ్యప్పనాయుడు పిమ్మట ఆభూములక దరఖాస్తు చేసినట్టున్ను 
దరఖా స్తుసముఖములో gw కెబడి Hs) im, అది యిష్పటికి యేవిధమైన 
'తీర్హానమును చేయబడకవున్నట్టున్ను అర్జీ దారుడువింటూ న్నాడు. మరిన్ని వ 
దరఖాస్తుదారులై న _ఆయ్యసృనాయుడు మొదటి దర కాస్తునంజూరు చేయ బడలే 
8 
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దన్న విషయములో సందేహముగలిగి మొదటిదరఖాస్తు os అయినను 6 
HY నకలు తీసుకోసడంలో కరణం ఇెస్పినన_ర్హమానం అబద్ధమనిన్ని VI BIH 


Rye దారునివారు ఆదకఖాస్తు మంజూరుచేసినారనిన్ని వెంటనే డివిజన్‌ ఆఫీసు 


e 


వారు పట్టాయిన్వగలందులకై లేరంచార్లు తీరుప వేయడానికి పంపబడ్జారనిన్ని న _ర్హమా 
నంతెలియనాయొను. కాబట్టి యో ఆర్టీ దారుడు Oxi$87 Sy Sor ధరఖాస్తు 
హక్కు_నుబట్టి ఆ భూమిని యీ eb దారునికే అనుభవమునకును సచ్చులాగున & 6 
రువుద యచేయ Kuohu ఖామందులు వేడుళో బడుచున్నారు. ఇందుతోడ %, 


1690 ఫసలి తాలూకు SFOS బుక్కులో నమూదు అయివుండే డివిజనల్‌ ఆఫీసు ' 


వాకు BASH త్రీరువునకులును దాఖల్‌ చేనుకో nd sos, 8. 


(c) చి రామన్నకు ఆశీర్వాదములు. AY 'నెలదినములలో నస్తానని ub 
వూరికిపోయి ఇంఠమట్టుకు మూడు 'నెలలయిన్ని వచ్చి'నావ కావు. కారణమున్ను 
తెలియలేదు. యిక్కడ నేను 0 శ్రమము చెప్పితీఠదు. ఇంట్లో "erit 
Diy Mare wa. 


Translation. 


(a) To the Tahsildar of Palmaner Taluq, Chittore District. 
The petition of Chenna Reddi, inhabitant of Cheruvupalle village. 


In the aforesaid village I am liable to pay,on an average, au 
annual revenue of Rs. 200. The dry, wet and garden lands in- my 
enjoyment are being amply fertilised and cultivated. During the 
current year owing to the failure of rains, the wet fields have dried 
up and there was no harvest. After ploughing four times, the 
fields were levelled, 1 raised the ridges and removed dried leaves 
and dirt, raised and thinned the bund and sowed it in season. The 
corn too grew luxuriantly. I caused the crop to be weeded. When 
the tender ears (of corn) were maturing, a hurricane blew and the 
ears became chaff not able to bear the corn blossoms. Without 
considering these facts, the Revenue Inspector and the kurnam 
charged me with the usual assessment thereon and without listening 
to my solicitations are bent upon Selling my cattle in auction. Had 
the dry lands at least yielded it might have been used for paying 
the kist on the wet lands; but when the corn was forming in the 
ears, all the plots excepting two bordering on the village sites 
became subject to mildew on account of torrents of rain, and resul- 
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ted in failure of crop. In regard to the wet cultivation on the stubble 
field, the falling of the rains averted seasonable work. The corn 
dwindled, and when attempted to be ploughed (to be weeded) the 
stunted grass obstructed the growth of the corn. In spite of utmost 
exertion, a quantity of tobacco, chillies and two putties of raggi was 
secured, but these are barely sufficient for the revenue on the plots, 
and we and our children are in despair even for the coarse raggi 
pudding. The castor plants were affected with worm in the current 
year, not to speak of gram and red gram. I therefore request that 
you will kindly make a personal inspection and order the remission 
at least of the assessment on the wet lands. Moreover, the kurnam 
is levying the tax on the fruit trees at double the rate. That must 
also be noted. We (1 and my children) are ten souls. Owing to the 
injustice perpetrated by the Reyenue Inspector, time has come 
when I must go away abandoning my house, &c (properties). The 
authorities have therefore to consider these. 


(b) To the Head Assistant Collector. 


The petitioner applied in fasli 1690 for the assignment of about 
663 inches of land adjoining the village. The kurnam stated that 
the application was rejected by the Tahsildar, but an endorsement 
to that effect has not been received. The petitioner hears that 
Ayyappa Naidu of the same village has subsequently applied for 
those lands that the application has been filed in your office, and 
that it has not yet been disposed of. It has been ascertained from 
the copy obtained by the later applicant Ayyappa Naidu who 
doubted the kurnam’s information in respect of the rejection of the 
original durkhast application that the kurnam's version was false, 
that the then Tahsildar had assigned the land and with a view to issue 
a puttah the classifier has been sent for soon afterwards by the Divi- 
sional officer to fix the assessment thereon. The authorities are 
therefore prayed that the said land may be ordered to be assigned 
only to the petitioner (for enjoyment) by reason of the priority of his 
application. The copy of the order passed by the Divisional officer in 
the register of objections referring to fasli 1690 has been filed 
herewith. 


(c) Blessings to C. Ramanna. You left for the village promising 
to return within a month, but you have not returned yet, thought it 
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is now three months (since you left.) I could not describe the 
difficulties I am undergoing here. All the youngsters in the family 


are affected with small pox. 
1890. 


(a) Bay, 80D యేర్చాటు చెయ్యడము యు కృము గా వున్నట్టు కనబడు 
శున్నదో అట్టి గవర్న మెంటు 48, ములతో చేరిన కొన్ని విషయములను గురించి | 


ఇంగ్లీషు చట్ట ప్రకారము వుమ్మిడిగా బాగ Fav చేయబడ్డ ఆయామనుస్యు 
లలోలేక బుణ్య్రదాతలలో ఒకడు చనిపోయినమోదట కరారు విషయమై వ్యాజ్య 
ము Baws గల ij) dod గా మిగిలిన వారికిన్ని కడపట చెప్పిన ox 


" BY మొక్కు సమంది మిగిలినవారు ఛనిపోయినమిోదట అతని స్వకీయ ప్రతినిధి | 


కిన్ని చెందుతున్నది. చనిఫోగా మిగిలివున్న యీ MH పట్టి మైకము un 
కొనే మనిషి చనిపోయినవాని ప్రతినిధికి అందుకుగాను ఉ Barr వుండవచ్చు 
ను. కరాకు కాసనముయొక్క_ 454% సెక్షను ప్రకారము ఇండియాచేశమందు యా 
పద్ధతి మారి వున్నది. అందులో ay, యందే బేవునగా--వొక మనిషీ యిద్దరికిగాని 
యేక్కన మందికి గాని సమిష్టిగా ౩ Tk శ్రము BH Bye కరారునల్ల saga" | 
మైన తాత్సర్యము కనపడితేనే కప్ప లేనియెశల అతనివిషయములలోనున్ను 
వారివిసషయములలోనున్ను దాన్ని నెరచేర్చడమును గురించి దావాచేసే desi Tm 
కందరు ట్రై తికియుండగా వారియందున్ను వారిలోఎెవరయిన చనిపోయిన érg | 
88 వుండజవొకడు లేక C a మందితో సమిష్టిగా అట్టి చనిపోయినమనిసీ à 
యొక్క ప్రతినిధియందున్ను, యింకా బ్రతికివుండేవాడున్ను చనిపోయిన | 
తర్వాత ZDA mT అందరి d Bn Soc oti, వుంటున్నదె. ఈ సెక్షను విష | 
యమై యీ TKS, మసోదాను తయారుచేసిన లా కమిషనర్లు Id : 
4x08: — “హక్కు లాన్సు జవాబు దారీలున్సు యొనరికి చేరుతున్నదో. దాన్ని. 
త్రభుపచడమందు అర్హ్మలై వున్న వారిలో లేక హక్కు_గలవారిలో వొకడు మరీ : 
బొందిన తరువాత వుమ్తుడిజవాబు చారీలున్ను హక్కులున్ను ఈక్విటీతాలూసే. 
Rohs కోర్‌ బ్లయొక్క "నేమి ఇండియా దేళఫుసివిల్‌' ఫ్రొనిడ్యూర్‌' కోడుయుకో ౮ 
aD పద్ధతి ప్రకారను అతని ప్రతినిధికిని చనిపోగా మిగిలినవానికిని LÅT 
నున్సు 5 Pané 887085 తర్వాత వుభయ. స ప్రతినిధులకున్ను oot 


శానున్ను చెందవలసినదని చెప్పుతు న్నాము, .మాకు శెలిషనచి నంతమట్టుకు D 
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యా దేశమందు నిరాతేసముగా యీ మాట ఆంగీకరించడమైనది ? కోరారు శాస 
నము జారికావడనునకు పూర్వమున్ను జారిఅయిన తీరువాతనున్ను గనర్న మెంటు 
ప్రామిసెరినోట్ల విషయమై వ్యాజ్యము తెచ్చి వాటికి గానుఇెల్లించపలసిన [T ES 
= D రశీదులు EEN సాక్కు_ వాటిని వుమ్మిడిగావుంచుకొన్న ఇద్దరులేక 
యెక్కునమంది చనిపోగా మిగిలినవానికి లేక మిగిలిననారికి Doris, 49 ఇండి 
యక పబ్లిక్‌ GES obs res వాడుకగా యొంచినట్టు కనబడుతున్నది. అయితే 
గవర్నమెంటు యిలాఖాల ఆఫీసర్లు ఖరార శాసనముయొక్కా 45దో సాక్ట్‌ నుయందు 
దృష్టివుంచి అట్టి వాడుక ప్రకారం జరిగిం చడరు మేశుకరము గాదని యిటీనల అభి 
ప్రాయము తెలియచేసి వున్నారు, 


(b) పళ్లెటూరిలోవుండే హిందువులున్ఫు mos SÉ sors. యింకా 
యితరమైనవారున్నుమకణళాసనము Ty cessor చనిపోయి వారి ఆ RE mm 
దార్లు Jat లేకుండా పోయినప్పుడు అట్టి 05m చరా _సీ సంబంధవుయిన 
చావాను పయిసలు చే శుడములో gated TEES 1802 ప Koo డో 
శెగ్యు లేషకా 16సెక్టకా 7డో vo చెప్పబడియున్నది. AB, Yin స్ర్రీటువారు 
యిటునంటి es ABS జడ్జీ గారికి రిపోర్టు చేసి diss voy. రుగారికి 
ఆసంగతిని తల్‌ es T 8855 కోష్టవారియెదట 
దరిమిలాను Batons తమకు MH, కలదని చావాచేసినయెడల అట్టిదావా సరి 
మైన కారణములేక నే తేబడ్డట్టుతలచడమునకు హేతువులు ఏమైనా వున్నయెడల 
అట్టి దొవా జనా nen “వర్న మెంటు వారికిగల బాధ్యతను 8°05 వారికి 39 
EEEE ఆదావా జరిగినప్పుడు KAU, మెంటువారికినస్ట్రమురాకుం డా 
కనిపెట్టి Goes Sh యేర్చాటును FSF n6 చేయసలనినది ఇండియా 
జేశపు పారంజర్యా & బాధ్యశనుగురించిన చట్టముయొక్క. నిబంధనలకు లోబడిన 
యూరోపి యక D OS Bri weds. e 8 వారి మరణాంతరము. ఆడి డి నిన్రేట 
ర్‌ జనరల్‌ గారి స్యాధీనములోకీ తీసుకో బడును. మదరాసు షహరులో Sar 
సనము న్రాయకుండా Baw aos నునుష్యుళలయొక్క-_-చరా & స్టి 200 రూపాయల ఖరీ 
tov S Os. నగాకుండా వున్నప్పుడు దాన్ని పోలీసువారు స్వాధీనముబటు చు 

కొని పోలీసు కమిషనరుగారి FH SUH మేరకు 1567 సంవత్సరపు 8 3 "నెంబరు 
ఫోలీనుశాసనముయొక్కా 76-77 RE Ho ప్రకారము యెసరయి తే తము వాక్కు ను 
Pheer వారికి అదియిచ్చి_ వేయబడును. 
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"Translation. 


(c) —The object of this bill is to provide for certain matters 
relating to Government securities which it appears expedient 
to regulate in law. 


Under the English law, the right to sue in respect of a contract in 
the matter of 2 promise made jointly by two or more persons or credi- 
tors rests with the survivor or survivors after the death of any of 
them, and with his legal representative after the death of the survivor 
or survivors. The surviving promisee may hold himself responsible 
to the representative of the deceased promisee. But under sec. 45 of 
the Indian Contract Act the procedure has been modified in India, 

It is provided therein "when a person has madea promise to two or 
more persons jointly, then, unless a contrary intention appears from 

. the contract, the right to claim performance rests, as between him 
and them, with them during their joint lives, and, after the death of 
any of them, with the representative of such deceased person jointly 
with the survivor or survivors, and, after the death of the last survi- 
vor, with the representatives of all jointly." The law commissioners 
who drafted the section observed of it "In regulating the rights and 
obligations attaching to those entitled or having claim to them, the 
obligations and rights will rest jointly, whether according to the 
Courts of equity in England or under the Civil Procedure in India, 
after the death of any of them, with the representative of such 
deceased person jointly with the survivors, and after the death of 
the survivors with the representatives of both jointly." This idea 
has, as far as we are aware, been recognized in India. Both prior to 
the operation of the Contract Act and subsequently, it appears that 
the Public Debt office has uniformly considered that in the cases 
of amounts payable in respect of claims for Government Promis 
sory Notes, the right to pass receipts therefor rests after the death 
of two or more holders thereof with the survivor or survivors jointly, 
if either or any of them dies. But the Government officers have not 
lost sight of the principle embodied in Sec. 45 of the Contract Act: 
and expressed latterly that it would not do well to adopt it. 


(b) Clause 7 of section 16 of Regulation III of 1802 regulates 
the disposal of suits in respect of unclaimed personal property left 
by Hindus, Mahomedans and others who havé died intestate and 
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without heirs. The District Magistrate shall report such matters 
to the District Judge and inform the Collector of his having done so. 
If claims to the property are subsequently advanced, the Collector 
should arrange for the case being watched and the interests of 
Government being represented in the Court and any loss to the 
state averted if there is reason to believe that the claims are unfoun- 
ded. Property left by European British subjects to whom the 
provisions of the Indian Succession Act apply is taken charge of by 
the Administrator-General. In the town of Madras, the moveable 
property of persons dying intestate if of value not exceeding 
Rs. 200, is taken charge of by the Police and delivered, under the 
order of the Commissioner of Police in pursuance of secs. 76-77 of 
the Police Act, to the persons who establish their claims, 


1906. 

కమిటీవారి రిపోర్టును పూళ్లము గాగాని దానిలోని ముఖ్యాంళములను గాని 
చేను ఆంగీకరింపజాలనందుఒకు చింతించుచున్నా ను. ఆలోచన సభలోనికి తెచ్చిన 
miss, బిబ్యులోగల మూలసిదాంతములు నామనస్సునకు విరుద్ధ ముగానున్న వి, 
కమిటీవారిలో eise ఆసిద్భాంతేముల ననుసరించి యేర్చరుపబడిన నిబంధనలను 
ఏమిచేయక OH నదలివేసీ సదరు సిద్యాంతీములను సామాన్యముగా ఆంగీకరించినదే 
గాక కొన్ని సంగళులలో వాని వ్రపయోగమును ఇంకను వ్యాపింపజేనిరి, 

బిల్లునందలి సిద్ధాంత విషయములోను నిబంధనల విషయములోను సామాన్య 
ముగా నాకుగల అభిప్రాయముల విషయమున ఘనతవహీంచిన నాతోడి సభ్యుల 
ఆదరణ నాకులేదను విషయము చేనువురనలే ను. దీనికి సమాధానము వై(స్తాయిగారు 
ఈమధ్య అయోగ్యలోని తాలూకు దార్హ విజ్ఞాపన పత్రికకు బదులు చెప్పు నపుడు 
సెలవిచ్చిన మాటలనలన తెలియనగును. వారు తము అభిప్రాయములను తెలుపు 
నపుడు చెప్పినదేమనగా--- నేనును భూస్వామిగానుండుటను బట్టి మి మోద 
మోసియున్న అశేకములయిన amen దారీల orm ఎరిగినందున Or 
యందు నాకు ఫూర్జానుతాసము కలదు. భూస్థితుల నిర్వావానః తో ఏమిసంబం 
ధములేనివారు భూస్వామ్యమునకు అనుబంధ మయి యేర్నడియుండుజవాబు దారీలను 
నెరవేర్చు కప్పము ఇట్టిదని తెలిసికొనుటకు ప్రాయికముగా అసమర్థులు గా నున్నా 
రుకాని ఆకష్ట్రములేవియిన్నను భూస్వామికిని పాయ కారీ రయితునకు తాలూకా 
BOSH, ఉండపలసిన న్మేహభావమునలవను, వారిలో నొకరికి అనుకళూలవుయి 
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నది మరియొకరికిగూడ అనుళూలమయినదనియు BOA i69 సాహాయము చేతనే సా | 
మాన్యాభివృద్ధి గలుగ గలదనియు శెలిసియుండుటనలనను ప్రతి దేళమందును కార్య i 
సాధనమగునని నేను నమ్మచున్నాను.” | 


వైస్రాయి గారు "తెలిసినటువంటి మహాఖి ప్రా 339 చ్రుకారము భూస్వామి 
యొక్క. GBs obo త్ర sow లేక SO రయితునకు భారము'గాగాని 
SY హానిగాగాని ఉండక వానికి (S 65 ism గాని గూడముగా గాని లాభకర 1 
ముగానుండు SRS విషయము quio గృహింపబడియున్న దానికం కె మరింలే | 
Sym గ హింపబడియుండిన మేలుగానుండును. ఇదిగాక AL ముఖ్య | 
వియిన లకు పూవీలను శ్ర, ఈ ధమలతేః నిశ్చయించుటకయి సర్కా రువారు చట్ట | 
మేర్చరుచుటకు ఫూనుఖానునట్టి ప్ప ప dH సంగలిపంటీ సంగతిళోనయినను నిజ | 
Roi లాభా లాభముల పారం పర్యా భివృద్ధిని తగినంతమట్టుకు యోచించి చూడ | 
Yeh భావగర్భిలమయిన అఆభిమానములును po ములును తెలుపుట | 
పున చాలముట్టుకు అనేకమందికి అభిప్రాయము అటునంటిది గా నే DIES Hy | 
చేనుచెప్పగలను. ప్ర ప, స్తుతపు సంగతిలోని స్ధితి యేమ్మాత్తము కస్ట్రమయినదె కాకపో | 
లేధు. Md ఈభూసంబంధమయిన ss TE "v గబర్నర్ల వాయా , 
ములలో సర్కారువారిచే యోచింపబడుచుండినదే గాక వారు 3:08 అభి పాయా 
dio పంపిరో eB పృముఖులును యోచించుచుండిరి, చానివిష నునుయి జరిగిన 
చర్చయంకయు లార్డు ఆంతిల్‌ గారు యుక్తముగా చెప్పినట్లుగానే, BGT . 
కుండ ఛేదాభి ప్రాయమాలతో noa కలసర పెట్టదగిన రికార్డు” గానున్నది అట్లున్నను 
కమిటిలోని తేక్కి_ నవారి అభిప్రా యయుతో పొందక a0; Sob భీదవడుటలో 
నా అభి ప్రా పాయములు der iei భూమిషరతులను గురించి aS 
కును మిక్కలి ప్రా ప్రామాణికులగువారు చెప్పిన అభిప్రా పాయములతో ఫొందికొబడియాన్న 
వను సంగతిమా % ము నన్ను ఓదార్చుచున్నడి 


మొదటినుండి ప్ర ELS) బిల్లును గురించి చెప్పబడిన GF BY sho imm 
తత్కా_.లమందుం డెడిహక్కు_ లను N $ యించుటయే గాని & 8 CDD కల్పించుట 
కాదు అని చెప బడ్డది. Ge BY doro యు కారణము లయు విపరణములో canon 
కయితుయొక్క. హోదా Soren ఎప్పూడునుబొ 3 ƏT క్షీణించిపోలేదో. 
అనియు “హైకోర్టువారు ఇటీనలచేసిన తీర్చులచేఠ నే grass పరుపబడియున్నది. 
అనియు ఇప్పబడియున్నది. మరియు లార్డు ఆంతిల్‌ గారు ఆ తీర్చులను Kagem | 
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మార్చి దృఢపకచుటయే” బిల్లుయొక్క_ ఊట్దేళమని చెప్పిరి. బిల్లులో “క్రొ త్తవయిన 
ట్రిగాని ముందున్నవానిని బొ త్తి గామార్శి 'వేయునట్టి గాని” మార్పులు E 
ముందు ఉన్నట్టి వాక్కులను నిర్ణయించెడి యుస్దేకమును చెప్పిన ప్రకారము. నెర 
జేర్చియుండినట్లయినను లేక Sos Sobre Us ticos నిన్దేశింపబడిన 
యుబ్దేశమునుండి తొలగిపోనక ws అనుసరించియుండునట్లు అయినను ఈ 
పోస్టును నిరాక్నేపముగా అనుమోదించుటకునాకు లేశచుయినన్సు అనుమానము 
ఉండియుండదు. కాని, ఇక మందు చూపపోవ్రనట్లు వాడుక నుబట్రియేర్పడి గాని 
న్యాయస్థలముల ద్వారా నిర ర్హయింపబడి గాని ఊన్నట్టి హక్కు_లను సంరత్నీంచుటకు 
38) om లేదు, Seo స్థితులను హోనికళఠములు గా నుండెడి గొప్పమార్చ్పులు 
చేశుకుండమానను లేదు, కాబట్టి నేను భిన్నాభిప్తాయుడయి యున్నానని వినయ 
వూర్వకము గా తెలుపపలని "మున్న ది. 


“సాగుబడి కాదగిన పొత్తు భూమి” అనుకూటను చెరువు గర్భమాలు, సము 
పు భూములు నవుకరి షరతు, భూములు తప్ప భూస్వామి ఖానిగీ భూమి కానట్టి 
యితర భూమి అంతయు అని నిరచించీ, సాగుబడి కాదగిన పొత్తుభూమిని Quy 
డుంచుకొని యున్నట్టి లేక యికమిద ఉంచుకొనుటకు అంగీకరింపబడునట్టి ప్రతి 
రయితును తన ఆధీనభూమిళో ఖాయమయిన అనుభవపు Wei KON తట dp 
బిల్లు సర్వసాధారణను గా నిబంధించుచున్నది. పశువులను మేపుటకుగాను కరారుచే 
నికొని యిచ్చిన బంజరు భూములవిషపయములో వాస్తవముగా అడవికి గానే భూస్వా 
ములు ఉంచుకొని వ్యవసాయసంబంధమయిన సయిరులను తాత్కొ. లికముగా చెట్టు 
కొనుటకు కరారుచేసియిచ్చిన భూముల విషయములో భూస్వామి తాను us 
డికి తెచ్చిన లేదినుండి యిరువది స 'సంవత్సరములవరకు అట్లు తెచ్చి నభూముల విషయము 
లలోను కొద్ది మినహాయింపులు చేసియున్నవి. ఇదిగాక అనుభవపు వాక్కు వంక 
పారంపర్య రాదగినదనియు రయితు ట్రాక్స్ఫరు చేయదగినదనియు ALL 
యినది. 
ఇదియే బిల్లుయొక్క_ ఏర్పాటు (స్కీము) కంక యా ఆధారమయినట్టియు 
రయితుకోో సము నిబంధించిన స్వాతం, S sitos" అచేకములకు ఆధారనుయి నట్టియు 
ముఖ్యమయిన HH, UN సర్వత్ర KPI నవలనినదిగదా? పయిరీతిగా చెప్ప 
బడిన వాక్కునకు ఎవనికయిన తోచెడి మొదటి vein యేదనగా 
ప్రస్తుతమందుండు శాసనరూపశుయినట్టియు న్యాయాధికారులు WEA ము 
9 
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చటముయొక్క.అధారముతో చేయబడి పృస్తుతమందుంజెడి కరారులను "s 
లు -9 లు 
యునట్లుగా పయిని దృఢముగా చెప్పినముఖ్య మయిన హక్కు. జరిగిపోయిన కాల 
en 
మునకును ప్రయోగపడునట్టు సదరు sre చేయుచున్నది. సర్వసానూన్యము 
గాను లే గాను ఉండునట్లు “క frons అనుభసపు వాక్కు. ఏ 
మాత్రృమయినను నిలసదగిన చేయని తీర్హానింపబడినయెడల సదరు నిబంధనయయి 
నదె Tpi తేదినుండినూత్రేము Ferry వచ్చునట్లు చేయవలయును 
ఆ యళ arr p60 ఏ విషయమై యోచించునపుడు సదరు హక్కును | 
t 


అట్లు సర్వసానూన్యమని నిర్థారణ చేయుటకు సాధకము గాని ఆభారము'గాని యేమి 
e 
ముశేదని చేను OS HG Uy ముగా "తెలుససలసియే యున్నది. 


t 


e» చెప్పిన ఆధికారులు ఉద్దేశించిన హక్కు ను ఒప్పుకోక నిరాకరించుచు = 
వారిచ్చిన యేకాభిప్రాయమునకు కారణము ఏమన గా ఈ దేశములో Gow వేర్వేరు 
విధములుగా ఏర్పడినరయిళులు ఆధీనపు కయితులు --ఆ నాధీనపు రయితులు-ఆని 
అన్నివోట్లను వున్నారని వారు స్పష్టముగాఎంచివుండిరి. 1881 వ సంత్సగములో, 
యిండియా Kas, మెంటునాగు పాయకారి రయితు హోదాకు బదులుగా భూను 
లయొక్క_ తరగతుల యేక్నాటును అనుభవప్రు HH, యొక్క_ అంగీ కారమునకయి 
ఆధారముగా తీసుకొనుటకును 5, HED లిల్లులోని సాగుబడికాదగిన పొత్తుభూ 
298 ఈడు గానున్న “రయితి”్‌ భూమికి యానత్తుకు కొట్టీ మినహాయింపులతో ఆ 
వాక్కును చేర్చుబకు ఉద్దేశించినపుడు Fin సె క్కిటిరిగారు ఇండియా గవర్న మెం 
టువారికి యిట్లు వ్రాసిరి“ మొట్ట మొదట Or యుద్దేశము బెంగాలులో నే కాడు 
ఇండియాలో ఆ RY BK i o6 నుండు ప్రజల భానిములలోను పాదుకొనియు౦ 
BA భేదమును, ఆన గా, కాపురమున్నృట్టి లేక నిలుకడగానున్నట్టి agarose 
Mako కాపుకమున్నట్టి లేక నిలుకడలేవట్టి న్యవసాయ దారునికి గల భేదమును 
కొట్టి వే ముచున్నధి. రయితులకువారి ere శి నీతిని హాస్కులను తిరుగ యిచ్చు 
టయే మో దృఢముయిన ఊద్దేకముగా నుండునపు కు ఇది విసరీతీముగాను VIDA 
తిము గాను ఉన్నదని, నాకు తోదుదున చి)”. 


eae HP" RR 


DTK Kas, ంటువారు పైన చెప్పిన ఆర్షరులో (విలొకమిటీ? యను £0 
టీవారు తయారుచేసిన మసోదా Bay Doors Baring బోర్డువారి రిపోర్టును | 
విమర్శించుచు) Rin ౫ సె కి క్రిటరిగారియొక్క పయిన ఇెస్పిన యభిప్రాయమును j 
9*5 రగా. "అవలంబించి, “సాష్టను దారుని, aah భూములు కానట్టి యిళేక. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


67 

భూముల విషయములో, ఆనుభనముగల పాయకారీ రయితులకును . అనుభవములేని 
పాయకారీ రయితులకు Ko భేదమును కొట్టి చేయునట్టి బోర్లు వారిచే సిఫారసు చేయ 
బడిన By d» భూస్వామి విషయములో అధర్మ ae — గాను ఉఊండున 
నియు పాయకారీ రయితేరికములను ఒక్క_ అమభవపుపాయ శారీయిక్క. ot 
ఇమిడ్చి వారివిసయములో dian eire sois పన్నుపుచ్చుకొనువారిని గాచేసి 
Gorse వారు భూ స్వాములు గానుండుటనలన కలిగెడి వుపయోగమును తగ్గించు"? 
ననియు . ఎంచిరి. అయినను ఎన్టేట్లలోని వాడుకరీతి గా ఆనుభనముళేని రయితులతో 
rS ఆనుభపముగల రయితులును ఊన్నారనుటను అంగీకరించి, గవర్మెంటువారు 

పతి పాయకారీ రయితేరికమునకు అనుభవపు హక్కు_ చేరి యుండునని కోర్టువారు 
టోహిం చనలయుననునట్టి యు భూస్వామి అదిలేదని (ప చుతివిపయములోను అట్లు లేద 
నుటకు రుజువు చేయుఖారము భూస్యామిదిగాచేయబలముననునట్టి యు కమిటీయుక్క 
Uses ఆంగీకరించి యీ ప్రకారము చెప్పిరి. 


Translation. 


I regret I am unable to assent to the Committee’s-report:either 
wholly or materially. The fundamental principles `of the Bill as 
introduced into the Council were opposed to my convictions and the 
majority of the Committee have generally ratified. :those principles 
by leaving the provisions based on them undisturbed in effect and 
have in some cases even extended their operation further.' 

I am not oblivious of the fact that in my general attitude 
towards the principles and provisions of the Bill, I have not the ` 
Support of my Honourable colleagues. The explanation for this 
might be found in what fell from His Excellency the Viceroy the 
other day in his reply to the address of the Talukdars of Oudh. His 
Excellency said in the course of his observations: "as a landowner 
myself, I could fully sympathise with you in the many responsibili- 
ties thrown upon you. People unconnected with the management 
of landed estates appear to be often incapable of understanding the 
difficulty of fulfilling the responsibilities which the ownership of 
land always carries with it; but whatever the difficulties may be, I 
am sure that in every country the secret of success lies in he 
friendly relations which ought to exist between landlord and tenant, 
between ryot and talukdar, in the recognition that what is good for 
one is good for the other and that maei assistance can సంక ensure 


general prosperity". 
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In the light of the striking sentiment expressed by the Viceroy, 
I should wish it had been realised more than it is that every privi- 
lege or right of the landholder does not necessarily connote a burden 
or detrimint to the ryot, but has its counterpart in an apparent or veil- 
ed benefit to him. I might further observe that in a case like the 
present where the State undertakes legislation to declare for the 
first time substantive rights and obligations between two important 
sections of the community, sentimental predilections and apriori 
reasonings without adequate regard to existing facts or historic 
development of interests can quite conceivably play a great part in 
shaping the convictioris of many. And the situation in the present 
instance has been by no means free from difficulty seeing that this 
said legislation has been engaging the attention of successive 
Governments and exercising the judgment of eminent men consult- 
ed by them, and the tenor of the whole discussion has been, as 
aptly described by Lord Ampthill, "a perplexing record of indeci- 
sion and disagreement.” Neverthless, in venturing to disagree with 
the rest of the Committee, I am reassured by the fact that my 
views are in agreement with the eminently authoritative pronounce- 
ments up to date on the land tenures of the province. : 


The avowed intention of the present Bill was from the begin- 
ning to declare existing rights and not to create new ones. The 
Statement of Objects and Reasons says that “ the status of the 
Zamindari ryot has never been lost in this Presidency" and “has 
been confirmed by the most recent decisions of the High Court 5 
and His Excellency Lord Ampthill said that the intention of the 
Bill was “to putrify into law” those decisions. If either the Bill 
had, in my humble opinion, 
existing rights without introducin 
or only endeavoured to 


Committee had kept the Bill to its declared object without deviation: 


I should not have had the least hesitation to accord to the present 


Teport my unreserved acquiescence. Put unfortunately, as I shall 
endeavour to show, neither exisling ri 


judicially declared 
changes subversive of existing. 


I have therefore to record à respectful dissent. . - Beret n 
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putrify judicial decisions, or if the Select - 


ghts sanctioned by custom of | 
-have been sought to be preserved nor grave 
conditionsihave been refrained from - 


kept to its avowed intention of declaring — 
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Having defined “ public cultivable land,” to be all land other 
than landholder's private lands with the exception of tank-beds, 
communal lands and service-tenure lands, the Bill lays down 
universally that every ryot now in Possession or who shall hereafter 
be admitted to possession of public cultivable land shall have a 
permanent right of occupancy in his holding. There are some 
exceptions made of waste lands let on contract for pasturage for: 
cattle, lands reserved bonafide hy land holders for forest let under a 
contract for temporary cultivation of agricultural crops and lands 
reclaimed by landholder for a period of twenty years from the date 
of reclamation. It is further declared that the right of occupancy 
is to be heritable and transferable by the ryot. 

It must be admitted on all hands that this is the fundamental 
right on which the whole scheme of the Bill is based and on which 
most of the privileges enacted for the ryot are made to depend. 
The first objection that occurs to one to the right declared as above 
is that the clause gives the asserted substantive right a retrospec- 
tive effect so as to abrogate existing contracts based on the existing 
Statutory and judge-made law. If the proposed universal and. 
Permanent right of occupancy is decided to he tenable at all, the 
Provision should be made to take effect only from the date of the 
Bill being passed into law. Turning to the merits of the provision 
itself, I must submit there is no warrant or foundation whatever for 
Such universal declaration of the right. The reason for the consen- 
Sus of opinion among the authorities named above in refusing recog- 
nition for the proposed right is that they distinctly held that there 
Were everywhere in the country two well-marked classes of ryots, 
viz, occupancy ryots and non-occupancy ryots. When in the year 
1881 the Goverment of India proposed to take a classification of 
lands instead of the status of the tenant as the basis on which the 
recognition of occupancy right should be effected and to attach that 
right with a few trifling exceptions to all " ryoti" land which cor- 
respond to the “public cultivable land" of the present Bill, the 
Secretary of State wrote to the Government of India “ your propo- 
Sal in the first place annuls the distinction deeply rooted in the 
feelings and customs of the people, not only in Bengal but in most 
Parts of India, betweéh the resident or pérmanent, “and the non- 
resident or temporary; cultivator: Thisy whencyour avowed intention 
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is to restore to the ryots their original position and rights, appears 
to me anomalous and undesirable.” 


The Madras Government in the order aforesaid (reviewing the 
report of the Board of Revenue on the draft Tenancy Bill framed 
by the Committee, designated “the Bill Committee”) fully adopted 
the above view of the Secretary of State and held that the scheme 
recommended by the Board “ which in respect of lands other than 
the proprietor's private lands, abolishes the distinction between 
occupancy and non-occupancy tenants, is both unfair to the landlord 
and inexpedient and would by squeezing all tenancies into the single 
mould of occupancy tenant right, convert the landlords into mere 
rent receivers in respect of them and thus narrow the scope of their 
usefulness as landlords.” Recognising, however, that by custom 
obtaining in estates there were occupancy ryots side by side with 
non-occupancy ryots, the Goverment expressed their approval of 
the scheme of the committee that “ Courts shall presume that occu- 
pancy right attaches to every tenancy and shall throw on the land- 
lord the onus of proving its non-existence in every case in which 


he denies it. 
1897. | 


మ-రా-రా-శ్రీ, 


గోదావరి జిల్లా కలక్టైరువారి సముఖమునకు, రామచంద్రపురం తాలూకా 
తహశీలుచారు SpE wy, ఆర్టీ, : f | 

(a) ఆన 1865 వ సంవత్సరం డిసంబరు 9 న Bare 486 నెంబరు లేమ | 
హుకుంప్రుకారం aor ioves masse గ్రామం తాలూకా మురుగు 
Wet e విషయమయి రివిన్యూ ఇక్‌ By ద్వారా కొంతవిచారణ చేయించిన్సి, 
మురుగు కలిగిన భూములు "నేను స్వయముగా చూచిన్ని ఆభాబతు గ్రంధం యిం 
దుతో పంపించుకున్నాను. wes చి Brow క ELI | 


à 


సదరు మురుగు భూములకున్ను ఆజుబొజునవుంజే భూములకున్ను స్పృ n 

ఫసలీ లగాయతు హాలు సాలునరకు ప పంపులవారి అమర్క_ం 'అఖలున్నూూ తీసుకొని 
రావలసి వదనివే గా యమ పేట కఠణములకు యెన్ని విధముల తెలియచేసి TA ; 
Spx Bad కరణాలు 3 చెప్పినారు, ఆ హేతువుచేత సాసబడి గయాళువిసరం 9 | 
శీ సముజాయిదీ, శిఖలుశయారులేసి పంపించడముకు వీలుకాలేదు. కొన్ని a | 
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ములకు కవులు కదపాలు జరిగినట్టు కనబడి అందుల అసళ్లుచూచి నకళ్లు రికార్లుతో 
మురుగు కలిగిన భూములు; 


| | 
| EEGI మురును |దరిమిలానుశేద్యంలో, గాకమురునకీంద 


Wate. కలిగి 
నవి. 
| న ; నచ్చినవి | వున్నవి. 
| య. | ex. | య. | ex. | ss. | శిస్తు. 
జిరాయితి ...| 65-87 | 397-7 | 21-75 | 123-11 | 44-10 | 253-12 
| 
exo | 94 | 470 67 335 27 155 
| 
te wll 
Pepe 
159-87 | 567-7 | 88-75 | 458-11; 71-10 | 408-12 


| | 
ఈ తరహాను మురుగు స్థీతివున్నది. € 1263 ఫసలీ నుంచి జిరాయతీ!ి 
మురుగు తటస్థ్రించినందుకు దరిమిలాను Gis oR మురుగు కాల్వ త్రవ్వించడం చేత 
యిందరం కాల్వకు వు త్తరంసయపుకొంతభూూమికి మరుగు SR oS 212 & 1271 
ఫసలీనుంచి కేద్యంలో వస్తూవున్నట్టున్నూ ఇనాంలలోహాడా VAS wo స్ప 
1267 KKO లగాయతు 63 my సృ 1275 ఫసలీలో 4 న్ను జుమలాయ 67 శేద్యం. 
లో వచ్చినట్టున్ఫు తెలియనన్తూవున్నది. నష్టం సంభవించిన భూమిలో జిరాయతీకి 
య 1-8 రు 7- 8 చొప్పుకనున్ను యీగాంచారుకు నచ్చే శిస్తు య 1-8 రు 5 
STUG వున్నట్టు కరణములు. తెలియచేస్తారు. యానా౦ల శిస్తు య 1-8 రు, 5 
వున్నట్టు mH RYO పంపించిన కదపాలనల్లకూడా కనుపడుతూశే వున్నది. 
జిరాయతికి సదరు శిస్తులేటు కరారు అవునో కాదోనిళ్ళయము గా చెప్పడముకు అన 
కాళం కట్టలేదు. ఆనకట్ట కాల్వలు రాకవూర్వం యీభూములు యావత్తూ శేద్యంలోే 
వచ్చివున్నవని కరణములు చెప్పడం శినాయ చేశే లెఖ్బనిదర్శనం కనసడలేదు. 
యింజకఠం కాల్వకు దక్షణ భానమందువున్న బిరానుతీ యానాం ost 55 
భూమి దంగేరుమురుకాల్వలోకి ఆ గ్రామ పుంతలోనుంచి ఒక 
es ఆగ్రా సుంతేలోనుంచి ఒ ముర్లో కాల్వ త్రవ్వి 
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స్తేనున్ను యింజకం కాల్వను 'శ్రీరంగాముర్దులోవుం'జే భూమి విలాస గంగవరం కా 
og కట్టిన అక్విడక్టు చెడల్పుచేయించి యిదిసరకువున్న ముర్గు కాల్వ చాసచేయి $ 
ను సాగుబడికి లా మఖు కావచ్చునని తోస్తుంది. అట్లా చేయవలసిన పనులసంగతి 
యింజని య్యారు డిపార్టు మెంటువారు చూచి GSR మేటు చేయిస్తే అనుకూలంగా 
వుండగలదు. ప్రస్తుతం ముర్లులోవున్న చొప్పున జిరాయితి యానాం య చిల్లర 
నున్ను SASH కాల్వలు ngo వరకు, సాగుబడి లోకినచ్చే తరహా కనఫ 
du. యాభూమి యాసత్తూ జిమ్ము నీటితో సర్వదావుంటున్నది యింజకం కాల్వ 
నీటి యగ దాపువల్ల యీ ప్రకారము Ba రానడముకు కారణమయినదని వాడుక 
కలిగివుంటున్నది. కానలసీినహంశములలో ఒక్క _ చానికయినా కరణములు లెఖ సమా 
ఛానం చెప్పకుండా వుండుటవల్ల యెట్టి గా నిర్ధారణచేయుటకున్ను సందర్భములేకుం 
SHS) A. సదరుకరణాలను కూడా వారివద్దవున్న దరోబస్తు Spo wards 
హుజూరుకు హాజరు కాపలసీనందుకు తెలియచేసి పంపించినాను. కాబట్టి OF 
నుసాఠం ఫయిసలు చేయించసలెనని చేడుకుంటూవున్నాను. 

(b) గోచానరి 28H పెద్దాపురం తాలూకాలో చేరిన తోటపల్లి యష్టేటు 
యిలాకా కవుశంపూడి గ్రామస్తులు ఈ ,క్రిందవాళ్లు నిశానీలు చేసినవారు వ్రానుక 
న్న మహజరు అర్జీవిన్నపములు. 

మజ్యూ రులో ప్రజలవుసయోగము నిమి క్రీము రెండు మంచినీళ్లనూతులు 
వున్న విగాని వాట్టలో జేషవికాలములో బొత్తు గా వుదకంలేక చాలా శ్రామపడుళూ 
వున్నాము. సస్యములకు వుపషయోగమయ్యే పంట ఇెగ్వులు గాని సర్వకాలము నీరు 
వుండతీగినటుపంటిర్ని పశువులకు వుపయోగ మయినటునంటిన్ని చెర్వులు 3990, 
లేవు. obig పశువులకు కూడా Bin కాలంలో నీళ్లు లేక మిక్కి ల్ని శ్రనుమాగౌ 
వుంటూవున్సది. 

గ్రామమునకు దక్నీణయగానుండే మంచినీళ్ల dro ప్రక్క iiy, ond 
కాల్వకుద తీణము గానున్ను యిందుతో జతపకచిన ప్లానులో కనపరచిన Bo SU 
రు య 8-79ట్టుభూమి 7389 మెంటుకువూర్వం ఇెరువు mos దర్శిలాను BELS 
పడినందున రుదృభూమిగా Kady మెంటు లెఖలోే ప్రాయబడినది. సదరు భూమిలో 
దక్నీణపు సయిఫు సుమారు య 1-79 ట్ల భూమి మాత్రం రుద్రభూమి గావపరో : 
గపడు కూవున్నది. మా గ్రామకరణము చేసిన మహితువల్ల ఇది నిజనుయినట్టు SU 
వారికివిశిదము కాగలదు. KAY) మెంటు లెఖలలో భూమి ఆంతా రు ద్ర భూమి లని ; 
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నమోదుకా నకం శుద్ధపారబాటు. ఆందునల్ల నే నూకు యీనరకు ఇంత వుపద్రృవమ 
నకు కారణనుయినది. యేలిన వారు మాగ్రామము ఒకసారి విజయం చేసీ m య 
1-79 ట్లగాక 68i భూమియానత్తు Ree వూటనీరు ప్రవహించి విశేష 2 bs 
కుగా వుంటూవున్న ట్టు విశదపడగళలదు. ఈ భూమి సర్వకాలములయందు వూటనీరు 
ప్రనహీం చుచున్మృందున వూటచాడున అని వాడుకలో QW, Cor ve విశదం 
Esos. ఈగ్రానుములోని 14 వీసముల పళ్య్వుళలు యీ మార్లంగాను ష్లానులో 
కనపకచిన యే-వీ-నీ-డ్రీ గుర్తులుగల పుంతలగుండాను Posse? వెళ్లుకవి. చః 
మార్కు. పుంత యితీఠగ్రానుములనుంచి ఈ గ్రామము మోదుగా Sue వగయిరాలు 
చెళ్లేమార్టము MY — వూటనీగు నరషపునీరుకల్సి wad 
పళ్వులు వగయిరాలు వెళ్లుటకు చాలా అసందర్భము గా వుంటూవున్నది. కాబట్టి 
యీ నెంబరు తా॥ య 8-79 ట్ల భూమిలో X Siw Fos వుపయోగముగాను 
య 1-39 ట్టు మినహాయించి తతిమ్థా భూమి ధర్మ కోచేరుగా ooi గపళ్చే యడల 
మనుష్యులకు పశువులకు సుఖ పదముగా వుంటుంది గనుక సదరు స్థలములోధర్మ్మ కో 
RS తేవ్వుకొనుటకు సెలవు దశుచేయించ కోరాము. తేమ వు [o 
వేగమే తాలూకా 0:0 సహాయం నిమి ror BHI తమకు విన్నవించు 
కుంటూ వున్నాము. 

(c) తో టపల్లి యి స్రేటుయిలా కా లచ్చి రెడ్డి పాలెం గ్రామ మొఖాసాచదార్లు 


వ్రాయించి దాఖలు చేసిన ముచ్చలికా. 


l. మా తౌ॥ మొఖాసా గ్రామమయిన సదఠరు లచ్చి రెడ్డి పాలెం పయిని Sha 
శేజుశిస్తు మింజునులె పూర్వపు కట్టుబడి. రు. 800 లున్న యిప్పుడు సర్కారు. 
వారు ఏర్పరచిన నాలుగో వంతుకట్టుబడి రు. 124 లున్న యాఆడుగున వుదవారిం 
చిన వాయిదాల G1 సర్కారు వారికి ప్రతిసాలున చెల్లించి రనీదులు పుచ్చుకుం.- 
టూవుండగల ws. : 

2. మాగ్రామ సరివాద్దులలోపలవుండే ఆశవులలో నరకబడే కలపను గతించి 
లో చారిగ్రామములో నసూలు చేయించే శేట్లకన్న మించక్తుం చా 
కన్నఫీజు een గలనారము. 

8. మా గ్రానుములోనుండే చిల్లర యినాములమిద సర్కా_రువార్కి. ఇెల్లిం 
Savdss కొబ్బుబడి క్విటురెంటును గురించి సర్మా_రువారు ఆస్బటప్పట మాకు తెలి 
యబేనే చె Bo మేము వసూలుచేసి రు. 100 కి రు. 10 చొ॥ ననకాలు చేసినందుకు 

10 
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| 
'చేము 'ముజరాఫుచ్చుకొని తక్కి నపయిక౦ పయివాయి Sy MEA o" i i 
| 

వార్కి. చెల్లించగల వారము. ఫాజులు ఏమయిన మేము పనూలుచేసిన యడ్ష్మ | 
కృమ్మప్రకారము. వాఫసు దయచేయించడపు పూచీ సర్కారువారియంటే వున్నది, 
4. మా మొఖాసా TMs Bon అధికారం గసర్న'మెంటునారు స్వం. 

ముగా వుంచుకున్నందున అందులోని భూముల Good send కోర్టునారికి E 


అధికారము లేదని నమ్తుశున్నాము. 
5 - 


| 
| 
`- ' 

6 మా మొఖాసా గ్రానుములోవుండే భూముల విషయనుయిన్ని diris 

విష యమబిన్నిసర్కా_రువారు జారీచేయించే వు త్తరువులు whoo అనుసరించి వ్య; 
హారం చేయగలవారము. | | 
6. Kady మెంటువారు మాయందు కరుణించి నాలుగోవంతు పన్ను at 
ఠచినందున గవర్న మెంటువారికి Tog నప్పుడు జరూరు సవుయములలో mn 
క్టృరువారు వుక్తిరవుల Si పోలయిసువారికి మద్దతు చేయగలవారము. | 


రు. | 
వాయిదాలు. డిసం బరు Re 15 తేది, 100 
జనవరి. డిటో డిటో | 
1 
$228. dus డిటో i 
మార్చి డిటో డిటో 


Translation. 


Letter from the Tahsildar of Ramachendrapuram to the Collectot 
of Godavari. 


(a) I have herewith forwarded the particulars in respect of the 
submerged lands in Zemin Vegayammapeta in obedience to yo" 
order No. 468, dated 9th December 1865, after causing an enquid 
to some extent made by the Revenue Inspector and having inspect 
ed the same lands personally. In spite of repeated directions Ji 
the kurnams of V egayammapeta to bring the accounts 6 
pre గా engagements to cultivate the sub-merged lands an 
ae r the vicinity as well as the cultivation accounts rom 
LOS ae to the current year, they have stated that such ac 
ae exist. It was not on that account possible to comp" 
dus submit detailed accounts of the extents of cultivated and శ్‌ 
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lands. Agreements appeared to have been entered into in the case 
of some inam lands and copies of such made from the originals 
are enclosed herein. : : 


Submerged lands. : 
hsc i T ———— LE Ee 


Submerged in the| , Subsequently | Yet remaining 
Items. గ brought under 

ట్‌ first instance. cultivation: submerged. 
i 4 ASSESS- | ,, Assess- ^ Assess- 
Extent. ment, Extent. ment, | Extent. ment. 
A. |CS. |RS.| A. | A. | CS. as. | 4. A- mrs A. 
Cultivated wf G5 | 87 | 897) 7 | 21 | 75 | 129, 11 | 44 10 | 253 12 

(ryotwari) | 

Inam ' ... 1 94 | see] ATO} ve. | 67 | [885 ... | 27| usu 1551 ... 


159 | 87 EZ 7 |88 | 15 456, 11 | 71 | 10 | 4og|.12 
Such is the nature of the submersion. It appears that subse- 
quent to the commencement of the submersion of the cultivated 
lands in Fasli 1263, by reason of the opening of the Adrangi Chan- 
nel, the submersion decreased to some extent to the north of Inda- 
ram Channel, and that consequently 215 acres have been reclaimed 
from Fasli 1271, and similarly 63 acres and 4 acres or a total of 67 
acres have been reclaimed in Inam lands from Faslis 1267 and 1275 
respectively. The kurnams acquaint me that the loss (by submer- 
sion) amounted to Rs. 7—8—0 per acre in ryotwari land and Rs. 5 
per acre in Inam land. From the agreements forwarded by the 
(Revenue) Inspector, the (quit-rent) assesssment on the inam lands 
Seems to be at Rs. 5 per acre. As to the fixity or otherwise of 
that rate of assessment for the ryotwari lands, it is not possible to 
State definitely. Beyond the oral statements of the kurnams that 
these lands were under cultivation prior to the advent of the anicut 
water, no proof is available from the accounts. » 


If a new channel be dug from the path in Indaram village and 
led into Dangeru channel, an extent of 55 acres, of submerged land 
lying to the south of the Injaram channel may become cultivable, 
and similarly the extent lying to the north of the Injaram channel 
may be reclaimed if the aqueduct to the Vilasagangavaram channel 
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is widened and if the existing channel to that limit is repaired. it 
will be advantageous if the Engineering Department be desired t 
prepare an estimate for the execution of such works. It does not 
appear to me likely that the 7 and odd acres of inam land now under 
submersion may be reclaimed until adequate drainage channels are 
dug. This extent is overgrown with bullrush and always under 
water. Itis talked of that the submersion as described is due to 
the ‘flow’ of the water in the Injaram channel. No opportunity ' 
exists to come to a decision definitely owing to the inability of the 
kurnams to explain by accounts any one of the required particulars. 
I have sent the said kurnams to present themselves at the Huzur 
office (District Head quarters) with all the accounts with them. I 
therefore pray that the matter may be disposed of as may be deem: 
ed fit. 
(b) The memorial of the undersigned residents of Routham 
pudi comprised in the Thotapalli Estate, Peddapur 'Taluq, Godavei | 
District. 
Two fresh-water wells exist in our village reserved for publi | 
use but we suffer much during the hot season from total scarcity d | 
' water therein. There are neither tanks for irrigation nor such as t 
contain water througout the year nor such to serve the cattle 
During the summer, the cattle also suffer seriously for want dl 
water. 

The extent of 3 acres 79 cents comprised in Survey No. 8# 
lying to the south ofthe village and shown in the accompanying . 
plan had'been the site of a tank prior to the settlement whet 
having been found ruined, it was entered in the accounts as burial 
ground. In the said area, only one acre 79 cents situated on thé 
southern part of it, is being used for the said purpose. This wil 
appear correct to the authorities by the measurement made by టో 
M. we ee in the Government accounts that n ' 
the cause of so much Gn XE n i ally ribs E K^ 

fessa to kindly vile ering to us till now. If your honor | 
bi tis vn స్త o our village, it will be evident that this p. 
| 1 ption of 1 acre 79 cents, is ever overflown witha gu" | 
ing spring and vexatiously damp, it: 
popularly known as ‘spring mars zd 


hy land. Fourteen-sixteenthS' 
the cattle of the vill i By 
CC-0. ROT reac! Bi 9 fields by, tee: paths marked A. T 


and that for this very reason i! 


n 


39. 
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C and D on the plan. The route marked as E is used by those going 
from other villages through this village. During the monsoons, 
the spring water and the rain water make it miry and therefore 
inconvenient for cattle to pass. Therefore, if after deducting 1 
acre 79 cents used as burial ground from the total of 3 ‘acres 79 
cents, the remaining extent is utilised fora stone-faced tank in 
charity it will be comfortable for men and cattle. We therefore 
pray that we may be permitted to dig a stone-faced tank in charity 
on the said site. No sooner orders are passed, we shall again apply 
to you for help from the Taluq Board. 3 

(c) The agreement executed and filed by the Mokhasadars 
(favorable tenure holders) of Lachireddipalem in the limits of 
Thotapalli Estate. 

1. Out of the average Assessment of our village on favorable 
tenure we agree to pay annually according to the kist-bandi noted 
below the previous fixed favorable quit-rent of Rs. 300 and also 
Rs. 124 being one-fourth of the favorable rent now fixed by the 
authorities and obtain receipts thetefor. 

2. We agree to levy seigniorage on wood felled within the 
limits of our village atarate not exceeding the rate leviable in 
Government villages. 

3. We agree to collect the quit-rent on minor inams in our 
village as from time to time notified to us by the authorities and 
remit the amount according to the kistbandi less ten per cent for 
our expenses in collection. Jn case of excess collections, the dis- 
cretion to refund the same vests with the authorities. 

4. We believe that as the authorities have retained the general 
control of our village on favorable tenure with themselves, the Civil 
Court will have no cognizance over the lands therein. 

5. We are bound to act up to the orders and regulations of the 
State in the matter of the lands and tenants of our “ Mokhasa " 
village. 

6. By reason of the state having been pleased to fix one-fourth 
assessment to us, we are bound to render assistance to the police 
whenever required by the state under the orders of the Collector. 


Kistbandi. | December 15th Rs. 100. 
January Do. Do. 
February Do. Do. 
March Do. . Do. 
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: 1899. 
ము -రా-రా-శ్రీ; భీమునిపట్నం Tu పొలీను యిన'స్పెక్టరు గారి సముఖమునకు, 
ఫిర్యాదీ--కోట్టాం రంగస్వామి... సా, ఖీముల పటం, 
ముద్దాయా--. చిట్టిిలస బుచ్చన్న, సౌ. Dune పట్నం, 
హాజరు చింతటగుంట. 


(a) Sowa ఇ. పి. కో, యొక్క 401-4564 సె॥ ప్రకారం గుజరాయిం 
చిన ఇార్టీవిన్నపములు, 
1. పిర్యాదీకి ముద్టాయాసలిళలు బస్తా 1-8 సంచితో సహా రు 6-0-0 ao 
'తున ధక నిర్ణయముకు భీమునిపట్నం బ bor Sotho Be బస్తాలు చెలామణి చేయు 
టకు Kő HAO Ro తే 5 దీ నిర్ణయంచుకొని ఫిర్యాదీ ముద్దాయీలు పకరితో 
నొకరు లిఖితరూపము గా ఖరారులు E" 


2. సదరు వప్పన్నము తౌలూకు గత జూక నెలలో వచ్చిన లింగుఫీల్లు అనే 
3. మరులో యెగునుతీ Hav Éo ముద్దాయి SAT or Wg oly tot యున్న, 
చాబ్బతు 1000 బస్తాలు ఫీర్యాదీకిముద్దాయా యొగమతికి యిచ్చినాడు. అందుల 
Qo బ్యాంకిద్వారా æu 5600 wy, ఆ Ro 26-5880 సదరు 'వేయిబస్తాల 

నిమి Gsm 400 Wren లును ఇెల్లించసలసియున్నకురడా a 100 లక అడ్వాన్సు 
నిమి ర్హేమ రు. 600 లున్న జునులా 6600 లు పిర్యాదీనల్ల ముద్దాయి పుచ్చుకుని 
యున్నాడు. 

3. వినుట ఇెల్లించనలనీన or 1000 లు wowi యీ చెలలోవచ్చిన కో 
రం॥య AA మరులో 'యెసమరీకీ బ॥ 471 నూత dim ముద్దాయీ యిచ్చి బోటు 
చీట్లుపుర్చువని తక్కి.న 529 బస్తాలున్ను ess కొరకు తౌను చ్యాంశివారీ! 
లోనులోనుంచియున్న Win 500 ex. యొగుమతిఆర్మరు ఇ్యాంకివారిని కోరి 
నాడు, 4 . 5 s 


4. అప్రకారం చ్యాంకివాగు యీ Bo 6 Bab శలవు యివ్వనందున లోగో 
బాధ్యత విడుదలచేశి ఫీర్యా దీకి బస్తాలు యిచ్చేనిమి త్త త్తం onau 7 తేదీని ముద్ద 
యి ఫిర్యాదీని నమ్మించి ఫిర్యాదివల్ల రు. 4662-9-10 లుకు 'బ్యాంకిచారిమైకి హుండీ 
పుచ్చుకుని ES లోనాలోనుంచి విడుదల చేసుకొనిఫిర్యాదీకి ఇలామణి చేయ 


వలనీన GET బ॥ 529 లున్ఫు యెగుమతి నిమి Bo donne omic కాలయాపన - 
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చేన్తూ HOSS గయిగు Ser కాలములో ముద్దాయీ అగిఫరకు ఫిర్యాదీ తరపున 
చూనికతనిఖీలు కాబడినటుపంటిన్ని బ్యాంకివారి లోనులోవున్నటువంటిన్ని సలి 
FES బస్తాలు పిర్యా దీవల్ల యిస్వబడ్డ హుండిమైకంవ్యా ముద్దాయా లోను విడుదల 
చేసి సా వధీన పర్చుకొని పిర్యాదీ లేశపున శేటుతలుపులకు వేయబడిన తౌళమును 
పగటివేళ ముద్దాయి బద్దలు గొట్టి బస్తాలు. అందులోనుంచి పయికిచోరీగా తీసుకొని 
పోయి హరించినాడు. 


5. సదరు కం ట్రాష్ట మొకద్ద మాతౌలూకు wi 2000 లు వింజామలె o 147] 
Sir $i Cor i608 ముద్దాయి Bo దీకి Sow 5,380 యిచ్చి రు. 12162-910 
అప్పటప్పట o»aaóiS పిర్యాదీఐల్ల ముద్దాయీ "పుచ్చుకుని వుండిన్నికొదున or 
529 బస్తాలున్ను యిస్తానని అంటూ పిర్యాదీఐల్ల ముద్దాయీకి లోగడవుండుకున్న 
కావేషిని పురస్కరించుకుని సదరు.బస్తాలు యిన్వక దగాచేసిహరించినాడు, 


i 1. ముద్దాయీపిర్యాదీని నమ్మించి పిర్యాదీవల్ల తనతౌలూకు లోను విడుదల 
WHET A నిమి త్తీంపయికము పుచ్చుకుని లోనువిడుదల కాబడిన బస్తాలు పిర్యాదీ 
నమ్మక ప్రకారం ఆసౌమ్హుక బదులుగా ముద్దాయి పీర్యాదీకి యివ్వక తానువారించి 
చేరంగల విళ్వాసఘాతకము జరిగిం చడమున్ను; 


2. గేటుళలుపులుకు పిర్యాదీ తరపున చేయబడ్డ తాళమును పగటి వేళ యదా 
యీ విరగకొట్టి అందులోవున్న బస్తాలు ముద్దాయా Sim తీసుకోని పోయి 
హరిం చడమున్ను, 


శీ. Sorters e owt Bü కో॥ యొక్క 461-379, 454-46 "gi ar 
రం ముద్దాయి చేరములు జర్లించినాడు కాబట్టి ముద్దాయీని IRo చగలందులకు 
పిర్యాదీ ప్రా ows న్నాడు. చి ల్తేగించనలెను ది జూలై 22వ తేది 1691 సం, 


(b) 1885 Xow జూలై 22 రోజుకు సరియయిన Aras Kol ఆహాఢ vou 
12 గరువారంగోజున కృష్ణా Gi బాపట్టతాలూకా బాపట్ల సబ్‌రిజిస్ట్రార్‌ వు LIO 
డములోచేరిన కాపరస్తుడు కాపుదనం న్యిససాయచారు తడికెల రామన్న కొమారు 
డు వెంకట నాయుడికి మజ్కూ.రు కాపురస్తులు కాపుదనం వ్యవసాయ దార్లు చీరాల 
ధర్మారావు నాయుడి కుమాళ్లు ెద్దరాముదాసు నాయుడు యీ సన్యాశి నాయుడు 
యీ వెంకటపతినాయుడు యీ పెద్ది గాయుడున్ను 4 ఈ త్రాయించియిచ్చిన స్వాధీ 
DES] తనఖాషృత్రం. మా అవుసరం నిమి Bo మీవద్ద బదులుపుచ్చు కొని తౌరణ Kel 
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వైశాఖ Hi 9 ఆదివారం రోజున Oras మేము వ్రాసినస్టైంపు దస్తావేజు Uu 
యీరోజున రుజ్వునలెక్కు dex కోగా తేలిన wi రు. t6. 553 E. ox 
స్టాంపు GERE: కర్చులు వగయిరాలు AN యిీరోజు DIZ పుచ్చుకొన్న రురి 
SEN aster మోకు యిస్వతేలిన బాకి రు 56] అక్షరాలా కూడాను ఆరవై 
Oh రూపాయి యిందుకు వడ్డి చెల 1-8 నూటికి రు. 1 afi sexo» చొ॥ 
యిస్తుము యిందుకు శేనఖా సదరు కాట్రనరం గ్రానుంలో మాషేర పట్టా పుట్టబడీ 
నూ “స్య్వాధీనానభపంలోవున్న జిరాయితీ ప పల్లం వ్య రు కేతు రు. 30 శిస్తుగల 
య కలు FMD), నె 299% కేతు 117 లు శిస్తుగల య 19-50 భూనిన్ని తాటి 
Ds వగయిరాలు Tn మాకు, క్రయ మై మూస్వాధీనంలోవున్న జిరాయితీ పల్లం 
ఇ 314 రుశేతురు. 4i శిస్తుగల T శెంట్ల భూమిన్ఫీ ewer రు. 151-8 శిస్తుగల 
య 23-25 భూమిన్ని మోకు తనఖాయిచ్చి యీ రోజునే మోకు స్వాధీన (C 
యినది గనుక సదరుభూములు మో యిస్ట్రంవచ్చిన రయితులుకు ఆమరకంచేసి సండిం 
చిన పంటకు చెద్దమునుష్యుబాచూచిన అంచనాకు వుభయరాశిన గ 1కి oi) 8 చొ॥ 
మజూరీపోగా శేషించిన అంచారంలో సంగోరు మాకు రానలశిన qeu Kos 
సదరు రూపాయిలకు ox on Pew or 80 లుకు అయ్యేవడ్డి ఇెల్లుచూచుకుని 
DKT గల్లా మాకు యిన్వసలసినది. సదరు భూములు మోతనఖాలో వున్నంఠకా 
లం చతిసం॥ సదరు చ! ముందు వడ్డి ఫాల్దుణ॥ బ॥ 80 e» ధరను చెల్లుచూచుకుని 
మిగతా భాగం మాకు యిస్తూ Hos నీనది. సదరు భూములు తౌ॥ సర్కారు శిస్తు 
ల్యాండుసెస్సులు మేమే చెల్లించి ఆకశీదు మోళకువిలియా వేతుము ఆలాగు మేము 
చెల్లించడం తప్పినప్పుడు YNZ పయికం Ors చెల్లించిన యడల యీ భూమికి 
చేశే కుద్ధ క్ర క్రయచీటివ్రానీ యిస్వనక్క_ర లేకుండా మీకు యిన్వవళలసిన బాక్తీకింద 
"TJ క am గాభావించి ఆంతటినుంచి క్రృయంహక్కు గా సదరుభూములు 
మో వారం అములు జరుపుకుంటూ సర్కారు శిసు స్తు ల్యాండు 'సెస్సులుమాళే 
చల్లించుపంటూ వుండవలనసినది. అసలు కింద ce యిచ్చే సౌమ్ముపుచ్చు 
కొని యిందుపయిన చెల్టుయిస్తూ వుండపలసినది. తనకా భూఫలం Or nae TW 
నియడల మాయితేరా Say ఆ వడ్డీ పయికం చెల్లించి యిందుపయిని చెల్లువ్రాయిం 
తుము చెల్లుపోగా నిల్చివున్న SK) Prowse విరోధి Sol Joca బ॥ 30 లో 
గా యే సం॥ poco బ॥?0 లుకు ఆయినా మేము యిచ్చిన యడల QU 
ఇెల్లువ్రాసీ యీ దీస్తాచేజున్ను భూములున్నుమాకు స్వాధీన పర్చనలసీనది. బో 


తీగుమానముకు యిందు పయిని లేని చెలులు మాకు ముజరా o» ed 
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(బి ముద్దాయి బుద్ధివ్రూర్వకముగాను ఒడ్డారముగాను విచారణకు రాకపో 
యినాడని గాని ఆతడు హాజరై ఆకనిమోద మోపబడిన "నేరములకు జవాబు చెప్పు 
నట్లు అజ్ఞాసించునట్టి హుకుము జారీఅయిన తేదినుండి ఆరునెలలకు తక్కు_ఐ కానట్టి 
న్యాయమైన కాలములోగా హోజరగుట మనస్సంబంధ మైనట్టి లేక చేవాసంబంధ మై 
నట్టి వ్యాధి కారణమువల్ల అసమర్థుశని గాని BETS చేయబడు కారణమును బట్టి, 
విచారణచేయానట్టి, శవిన్యూ ఆఫీసరోకయినను ఖారుందునకోయినను By àro . 
ముగా తోచినయెడల, సదరు విచారణను Moro గయిరువోజరీలో చేయ 
వచ్చును. అయినను అట్టి సంగతిలో విచారణను నడపుటకు ముందు సదరు శెవిన్యూ 
అఫిసరుగాని ఖామందుగాని RIBAS ప్రకారము, తనకు తృ ప్రీకలిగననియు 
సదరు విచారణ నిర్ణయింపబడు నొక తేదిని VGH గా  జరుపబడునని యు, 
BIDS యింకొక నోటీసును సరు ముద్దెయికి జారీచేయవలయును, 


Translation. 


(a) To The Inspector of Police, Bhimilipatam. 


Complainant—Kotnam Rangaswami, resident of Bimilipatam. 


Accused—Chittavalasa Buchanna, inhabitant of Bimilipatam 
but at present at Chintagunta. 


The complaint presented under Secs, 401, 454 I. P. C.—1. 
That the accused contracted with the complainant on the 5th of 
Aprillastto supply the latter with 2,000 bags of ramtil or hill- 
gingelly seeds and deliver the same at Bimilipatam at the fixed rate 
of Rs. 6 per bag inclusive of the cost of bag and the contract was 
put into writing as between the complainant and the accused. 


2. In pursuance of the said contract, the accused delivered to 
the complainant the 1,000 bags left as security with the bank in 
respect of a loan taken by him, for being shipped in S. S. Lingfield 
in June last. The accused has also received from the complainant: 
Rs. 5,600 through the Bank, on the 26th of that month, Rs. 400. 
towards the balance due for the said 1,000 bags, and Rs. 600 on 
account of advance for the same or in all Rs. 6,600. 


3. Out of the 1,000 bags yet to be delivered to me, the accused 
handed over only 471 bags and took. boat notes to export the same 
per S. S. Coringa and requested an export order from the Bank for 
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the remaining 529 bags with reference to 500 bags he has left with 
them for the loan. 


4. As the Bank refused to accept the proposal of the accused, 
. he induced the complainant on the 7th idem to draw a hundi upon 
the Bank for Rs. 4662—9—10. promising to release the bags from 
liability and deliver them to the complainant, released the consign- 
ment from liability for the loan, evaded and failed to fulfil the con- 
tract in the matter of delivering the remaining 529 bags for being 
exported, obtained possession of the said bags which had been pre- 
viously weighed and checked by the complainant, broke the lock 
put on to the gate on behalf of the complainant and removed the 
bags stealthily. 

5. In the matter of the said contract for 2,000 bags, though 
the accused had till now delivered to the complainant 1,471 bags 
and received from time to time Rs. 12,262—9—10, he put off deli- 
vering the remaining 529 bags and defrauded (the complainant). 


l. The accused caused the complainant to believe in him 
(accused)-and induced the latter to pay the former for the purpose 
of releasing his debt (the loan with the Bank) and without delive- 
ring the bags in pursuance of the trust had committed the offence 
of criminal breach of trust. 


2. The accused had again broken open during day-time the 
the lock put on the gate on behalf of the complainant and committed 
theft of the bags therein (secured). 


3. Under these circumstances, the complainant prays that the 
accused may be dealt with for the offences he had committed under 
Secs. 461, 379, 454 and 409 I. P. C. 22nd July 1891. 


(b) The usufructuary mortgage deed dated Thursday, the 12th 
of Ashada, Parthiva year corresponding to 22nd July 1885, executed 
in favor of Venkata Nayudu son of Thadikela Ramanna, a Kapu 
by caste, cultivator, and a resident of Katravaram in the Northern 
Division of the Sub- Registry of Bapatla, Bapatla Taluk, Krishna 
District, by Pedda Ramdoss Nayadu, E. Sanyasi Nayudu, E. 
Venkatapathi Nayudu, E. Venkatpeddi Nayadu sons of Cherala 
Dharmarow Nayudu, Kapus ‘by caste and cultivators, residents of 
Katravaram, . d 
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On personally adjusting the accounts of the stamped document 
we have executed in your favor on Sunday, the 9th day of Vaisakha 
of Tharana year in the matter of the hand loan we have taken for 
our pressing need, the amount owing by us is found to be Rs. 553. 
Rs. 8 has been received to pay for stamp and registration expenses, 
and the total amount due by us is Rs. 561 (rupees five hundred aud 
sixty one). We shall pay interest on the above amount at one per- 
cent per month. We assigu the lands mentioned below in Katra- 
varam village comprised in our puttah and in our enjoyment as 
security for the said amount and have given possession of the same 
to you this day: cultivable wet field No. 37 measuring 3 acres, 
assessed at Rs. 20; fiield No. 292, measuring 1950 acres assessed 
at Rs. 117; cultivable wet No. 314, measuring 75 cents assessed 
at Rs. 4—8—0, purchased from Thati Veeradu and others and now 
in our enjoyment, inall acres 2325 paying an assessment of 
Rs.141—8—0. You may lease the lands to whomsoever you may 
think (desirable), and deducting at the rate of 3 bags per garce on 
the estimated outturn of the yield by respectable men on account of 
wages for daily labourers, must credit the interest payable (by us) 
up to the 30th of dark Phalguna out of half the remainder available 
toour share delivering the residue to us. Until such time as the 
Said lands are encumbered with you, the interest must be credited 
inthe aforesaid manner atthe rate current on the 30th of dark 
Phalguna and the remainder delivered to us. The assessment and 
the land &c cesses pertaining to the said lands shall be payable by 
us alone and the vouchers shown to you for verification. In case 
of default of such payment on our part and the same should be paid 
bv you, this may be construed as an absolute conveyance for the 
amount owing by us, without the necessity of a separate conveyance 
being executed in your favor, and you may from that date, exercise 
Over the said lands all the rights vesting in a vendee, and deal with 
them according to your discretion paying the assessment, landcess, 
&c. You shall debit us with the separate amounts paid by us for 
the principal herein, 


If the yield of the lands encumbered does not satisfy the inte. 
Test payable to you, we shall remit the interest from (the income of 
Our other Properties and note the payment herein. It the balance 
of the amount of principal and interest due herein is paid onthe 
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30th day of the dark Phalguna of any year within the 30th day of 
the dark Phalguna of Virodhi, you shall receive the same, endorse 
the discharge here on, and deliver back this document and the lands 
tous. Such of the payments as are not herein recorded need not 
be taken into consideration at the settlement of the amount due 
by us 
(c) If it appears to the satisfaction of a Revenue officer con. 
ducting an enquiry or his superior that the accused had either inten- 
tionally or stubbornly failed, or that he had been, from facts on 
record, either mentally or from bodily ailment incapacitated, to 
attend within a reasonable time not exceeding six months from the 
date of the order issued to him to answer the charges brought against 
him, the said enquiry may be made exparte. However, before pro- 
ceeding with the enquiry, the said Revenue officer or his superior 
shall, in such a case, issue a further notice to the accused communi- 


cating his satisfaction as above and the date on which the exparte 
enquiry will be held. 


1903. 


(1) మొదటికలాను రివిన్యూ ome స్పెక్టరు మ-రా-రా. శ్రీ, గుంటూరు 
తవాళ్ళీల్‌ చారు గారికిపంపించుకొన్న రిపోర్టు, తను వాయాములోనున్న గ్రామనుల 
లో చేరియున్న నా సర్కిలు గ్రామమైనఇెందూరిలో పోయినవారము మకాముచేనీ 
అక్కడ జరుగుచున్న పనులనన్నిటిని తనిఖిచేస నాను, అందువిషయ మె Bw కని 

Qa 
OBS విశేషము లేననగా చానిలో యిటీవల జరిగియున్న చోరీనిగూర్చి న్యాయళొ 
చ్రతః విమర్శచేసి తమకు రిపోర్టు చేయుటకు బద్ధుడై యుండిన Sree ఆ T 
మును మైయధికారుల వు త్తర్వు లేకనే ఆ నాటిర్శాత్రి, విడిచిపోయి ెండుదినముల 
యిన తర్వాత తిరిగివచ్చి పోలీసువారికి తెలియజేసి ఎకరారు తీయుటకుగాను వాట్‌ 
e 


జరిపించిన దౌర్భన్యమును బాధాచరణమునుచూచి $5800 యుండి quip df 
Bas విచారణపల్ల తెలియవచ్చినది. 


రయితులకు జారీచేయుటకుగాను తనురు నంబరువేసి నీలువేసీ ae రీ 
దుల నమూ నాలఫు స్తకములు ఇంకా హేడ్డుమునకు స్నరాచేయబడి యుండలేదు 
MV LI చెల్లి ంపవలనీన మొ త్రములను UM) 
కమైన విబరణములతో  ఎప్పటికప్పుడే చాఖలు చేసుకొని Tras. కరణనులో 
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యిద్దరును తమ 'సంతకములపలన వాటిని య దార పరుసపలయునని వారికి జూపకప 
రచియున్నాను. పనూలయిన 'పయికమును చిట్టా బుక్కు లలోజమకట్టుకొనీ ప్రతి 
కి నీకిసంబంధించిన వసూళ్లు d. 8m చేయబడినవో లేదో చూచుకొని తాలూకా 
ఖజానకు దానిని ఇరసాలు చేయుటకు గాను నమృకముగల చాలినంతేటి కాపదలతో 
కూడ వెట్టివాం By జనాబుదారీపూద పంపుచుండవలయుననికూడా పకొపరచియు 
న్నాను స్రోసెన్సులను జారీచేయడము కొరకున్ను చట్టమువల్ల విధింపబడియున్న 
Seis ఆ ైనూధి కారులు తౌము పూర్తిగా అనలంచించుటకు గాను విశేషజా 
గ్రే కలిగియుండున స్పై కనబడినది. ఆధీనములో Go సామాన్య శిస్తు భూములకొర 
8 ళొన్నిదరఖాస్తులు గ్రాము ^ ద్యోగస్తులకు పంపబడియున్నవి. వారు వాటిని 
క్రమ ప్రకారము రిజస్త్రరులో తక్షణమే నమాదుచేసుకొని అటుళర్వాత వాటివి 
షయము దండోరా వేయించి AI నమాన్నాప్త్కకారము యాదాస్తులను తయారుబే 
యించి భూమి ఖామందులను BOD AILI నమూనా ప్ర, కారముండు జాబితాను 
చేర్చి తము సన్నిధికి పంపుతామని వారన్నారు, మరమ్మతు చేయుటకు గాను యత్న 
ములో వున్నటుపంటి చెడిపోయిన ఇరువుల్మ కింది ఆయకట్ల అనుభవదాధ్దు కొంద 
రు వారి భూములను బోర్లువారి 5, క్యేకమైన అంగీకారము లేకయే విడుదల పెట్టు 
కొననలెనని ప్ర్క్రయత్నించినందున ఆ గ్రాముఉద్యోగస్తులు సదరు విడుదలను పుచ్చు 
కొనలేదవి చెప్పుకొన్నా "సెటిల్మెంటు AII మెంటువారిచేయిం కా తరము యేర్చర 
చబడని భూములలో నీళ్లుచాలక పోవుటనల్ల పయిర్లకు కొంత నన్టము కలిగినందున 
రూల్సు (ప్రకారము నభరువారీ నహ్హములను మదింసజేయకయే బంజరు భూములను 
మినహాయించి పారుదల పనియొక్క_ ఆయకట్టునుగురించి మాతే, మే ప్రత్యేకముగా 
ఆలోచించి ముజరాను ఇచ్చుటకు తమకు శిఫారసు చేసియున్నాను, తమరు త్వర 
లో చే జమాబంది జరిగించుటకు గాను నత్తుర నే తనుహుకుములనుబట్టి నమోదులకన్ని 
టికి కాలీ స్థంములువుంచి కరణము లెక్క.లను తేయారుచేని వుంచుకొన్నాడు. గ్రామ. 
న ELT డావాలేనిచోట్లు కొన్నిక ట్రడముల పనులకుగాను కలెక్టరు దొరవారునిర్ష 
యపరచినట్లు తమరు ఇంకను దయచేసియుండలేదని దరఖాసులు చెట్టుకొనియు 
న్నృవారు నాతో చెప్పుకొ నినందున తేమతో మనవి చేసుకొనుచున్నాను. qao 
ముల కొలతేషనిచేయుటకు గాను SPH కావిలనీనదని సంపబడిన రామయ్య ఆశే 
కరణము గొలుసును ఆస్ఫెట్టుభుడను క్రాస్ట్రాపునుకొద్దిగా పుపషయోగించుటను మాత్రే 
మే ఇప్పటికి చేర్చు కా Wy, GOTTA యింకా ఆయి మూలలకోొ OHH సరివాద్డులోనుండే 
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eb, కునులకు ఆస్సెట్లిను కొలనడమును WHE SSH. గ్రామరిజస్టరుయొక్క.. 
నోహ్పారాను తయారుచేసే మార్షము చేర్చుకోవడమున్నుప్రతిబ్లాకును ఆందులో నున్న 
సక్వేపొలములతో ను ఆంతర్భాగములను sein BS ప్రతియంతర్భాగముయొక్క_ 
వి by మును యేరియాస్కైస్టరుతో తీసుకోననమున్ను వాటీనిఫీల్లు రిజస్ట్రరలో 
ts ow Y @ e 

నమూదు చేయడమున్ను నేర్చుకోనడమున్ను యింకామూ నురోజులుపబ్టునని hy 
నాడు. గ్రామములో ముసురు జాడ్యము SiS art GS కాలునీటివ్రూళ చెం చ జాడ్య 
* ములు మొదలయినకోొన్ని పశుజాడ్యములు అచ్చటచ్చట కనిపించియున్నం దుపల్ష 
కాపులుచాలా యిబ్బంది పడుచున్నారు. విశదపర్చడమైనది. 

(3) 1802-8 సంవల్సేరవు మద్రాసు శాళ్వతేపు మైసలాయతి శగ్య లేసనుయొ 
క్క 8 - నసెక్షనులో యేమి చెప్పబడియున్నను సరే నిమి త్తేములేకుండ, అట్టి 58 
Rin పీత్రార్జిలముగావుండి ఆ SH Rin ఖామందు డాయభాగ విషయమైన 
సాధారణ శాసనముననుసరించి న ర్తించునట్టియొక),.. హిందూ అవిభక్త కుటుంబ 

—_ లు — 

మునకు నిర్వాహి maj. పతృమందు ఆతడు చేయు (Dow నేసను) వినిమయము 
చట్టమునకు అనుగుణముగానుండు సందగ్ళములలోతప్ప అతడు తన యొస్పైటును 


| 


గాని అందలి యే భాగమును గాని వినిమయము చేయగూడదు. నురియు ఈ ose | 


జారీ కాబడిన తర్వాతే అట్టి ఖామందువన మైన చెప్పినట్టి సందర్భములలో కాకుం 
డా వేరు సందర్భ ములలో చేయబడిన రుణములను గురించినటునంటి యే డి క్రీలను 
గాని షేడ్యూలుతో చేర్చబడిన అతని యొస్టేబుమోద అములు జరిగింప గూడదు? 
"షెడ్యూలలో చేర్ప్చబడియుండు. ఏ Do Pins నను అవిభాజ్యను గాను వినిముయొ 
6 Se గాను కాపాడి పెట్టుటకు ఆది అసాధ్యమయినంత బుణ గ్ర _స్టమయియో 
$y SO లోకల్‌ గవర్న మెంటువారు అభి ప్రాయపడుపక్షుకులదు వారు సదరు AB 
టును షెడ్యూలునుండి తొలగించునట్లు ప్రకటన మూలముగా ఆజ్ఞాపించి మరియా 
ఒక Obss" కొంతభాగమును కాపాడగలందులకయి éd నభాగమును వినిను 
యము చేయసలసియున్న ప్పుడు దానిని అదేవిధముగా తొలగింస పచ్చును. 


(3) ఆయినప్పటికిన్సి యీ BY నుకు mime విపరించివున్న 7H 


ములయందు వ్యాజ్యము తెచ్చుటకు ప్రూక్టము 12 'సంపత్సరములలో గా వ్యాజ్యక" | 


రణము కలిగిన పక్షమందు లేక వ్యాజ్యాధారమైన మైకముగైనా $537 


వాది తగాదా చేసియుండి ఆది న్యాయ మేనని Samra వొప్పుకొని వున్నట్లో. 
స్పష్టము mue, దృథము'గానున్ను నాది రుజువు ఆగుసరిచిన KE Mors = | 
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చెప్పిన కాలములోగా యు కృమైన ఆధికార్ల యెదుట తతణము ఫిర్యాదుబేసి వున్న 
20» 8 యెందునల్ల న్యాజ్యము జరిగించలేదో ఆందుక తృ ప్రికరమైన కారణములను 
పంచాయతీ వారికి కనపరచిన పక్షీమందు యిటునంటి GH sort చేగాని వ్యా జ్య 
ములను పట్టకూడదు, గ్రామ పంచాయతీలో చేరియుండు భఘరానామనుమ్యులు చేసిన 
తీర్చుయొక్క_ నకలును వాది గాని (ప్రతివాది గానిపుచ్చుకొనుటకు స్వయముగా నైనను 
వకీలు మూలము గ్యానైనను హాజరుకాని పక్షనుందు లేక హాజరై పుచ్చుకొనుటకు నిరా 
కరించిన GH mors ఆ సంగతిని తారీఖు సమేతు గ్రామ మునినీపు కరణమువేత 
త్రాయించి దస్క_తఈ చేయించి Thh, సంతకముబేసీ fd దారునికి ఇవ్వగలందు 
os గ్రాము కరణము వద్ద వుంచపలనీ నది. 

(4) ఒక హిందువు ఆతడు "నేర్చిన విద్యనల్ల సంపాందిచే సొత్తుసదరు విద్య 
సమిష్టికటుంబముయొక్క_ దృష్యమాను ఖర్చు పెట్టి గాని సమిష్టికుటుంబములో చేరిన 
వాని ఉపాధ్యాయత్వేము SR రాలవల్ల గాని "నేర్నింపబడినదైనను అతనియొక్క_ 
ప్రత్యేకమైన సొత్తుగా భావింపబడేటట్లు జేయుటకై ఒక చిన్న చట్టము తయారు 
చేయబడి జనులయొక్క_ ఆకళింపు నిమి Bini వారి CHE అసమ్మతములను తెలును 
కొనే నిమిత్తమును ప్రకటించిన మొదట అది అంశటిలో మొదట అడుగంశేఫో 
Che. దానిలో విద్య ఆనుమాటకు ప్రథమ శికౌసంబంధమైనను సరే పూజ్యత గల 
Sons X5, సాంకేతిక మైనను K, శాస్త్ర సంబంఫమైనను 40, చదువు అనిన్నీ 
వర్తకము కాయ కష్ట్రములేక జీవనోపాయము జరుఫుకోచేలాగు, ఒకనికి శ కిని 
కలిగించుటకు మామూలు గా ఉద్దేశింపబడునట్టియే విధమైన తరిబీతు అయినా అని 
న్ని. విద్యాదాయమను మాటకు విద్య ప్రధాన మూలముగా సంపాదింపబడిన యా 
వత్తు Me అనిన్నీ సదరు సంపాదన యీ చట్టము అమలులోకి వచ్చుటకు ముందు 
'గాజరిగినను పీముట జరిగినను సరే అనిన్నీ సదరు సంపాద్యము అట్టి విద్యయొక్క_ 
సామాన్య ఫలితమైనను, అసామాన్య ఫలితమైనను KG అనిన్నీ అర్థము చేయబడి 
నది. విగ్యాచాయమునుగూర్చి మోకోర్టుయొక్క_ తీరమానములను పరికించుచుండ 
గా సమిష్టి కుటుంబములయొక్క_ దృవ్యమును ఖర్చు పెట్టి 2,598 కొద్దిపాటిలేక 
సామాన్య విద్యమ్మాత, మే నేర్చింపబడినయెడల సదరు విద్యవల్ల అతడు సంపాదించే 
సొత్తు ఆతనికి వ,త్యేకపు సొత్తుగా. భావింప బడఐలసీనదనియుసమిష్టి దృన్యమును 
ఖర్చుపెట్టి యేదయినను లాభకారి కాగల విశేషపిద్య గాని గొప్పవిద్య గాని ఒకనికి 
శేర్సింపబడిన యెడల సదరువిద్యయే ప్రధానమూలము గా అతడు సంపాదించే 
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సొత్తు సమిష్టి సొత్తుగా భావింపబడుననియు కనబడుచున్నది. యిట్లున్నను onis 
కొద్ది విద్య, యిట్టిదిగొప్పది; యిట్టిది సామాన్య విద్య; యిట్టిది విశేష విద్య entm 
రణచేయుట శక్యముకాదనియు సదరు విద్యనిమి Susy సమిస్ట్రిదృన్యము ఖర్చుపడిన 
ను పడకపోయినను సరే దానివల్ల సంపాదింపబడిన సొత్తు సంపాదించిన వాని ప్రత్యే 
కపు సౌ శీయినట్టుస్పపష్తముగా నొక చట్టమును చేయుటవల జనులకు చాల మేలు 
—5 లు లు లు m 

కలుగునని పట్టుపట్టడమైనది. హిందూధర్మ శాస్త్రములో చెప్పబడిన పనులను సదరు 
విద్యాదాయపు చట్టము తేల క్రింద చేయుచున్న దనియు సమిష్టి దృవ్యమును ఖర్చు 
పెట్టి కొన్ని సందర్భములనుందు కుటుంబములో తక్కి.నవారు తమ కడుపుకట్టు 
కొని అప్పులునేసి కష్టములపాలై ముందు బాగుపడనిలెన చే ఆశతో ఒకనికి 9:55 
ర్చించినపుడు ఆతని సంపాద్యములో ఎంతమాత్రమైననుహక్కు_ లేదని చెప్పుటచాలా 
అన్యాయమనియు సదరుచట్టము ప్యాసయిన యొడల కుబుంబములో తెలివిగలవాని 
కయినను KE ద్రవ్యము అధికము గాఖర్చు పెట్టి విద్య చెప్పించుటకు Sw 
హము నళించుననియు పైవాదమును ఖండించుచు నాదింవబ డెను, 


Translation. 


Report submitted to the Tahsildar of Guntur by the first class 
Revenue Inspector. 


During the last week 1 camped at Chendur within your juris- 
diction and in my firka and in overchecking the affairs going on 
there discovered the following particulars: it has been elicited 
during my enquiry that the Head (of Police), who was legally bound 
to investigate and report upon the case of theft that had occured 
there, has left the village in the absence of orders from his superiors 
and returned two days after and had further omitted to intimate to 
the Police and take action in respect of the assault and violence 
committed by them in recording confessions. The Head (of Police) 
has not yet furnished me with the blank book of forms of receipts 
numbered and sealed by you to be issued to the ryots. I have 
reminded the Head man and the kurnam that they should then and 
there make out (a statement of) the necessary particulars showing 
the arrears and the current (demand of) asseesment payable by the 
ryots and attest it with their signatures in token of the accuracy 
the same. I have also reminded them that the (amount of) assess" 
ment collected should be credited in the chittah 
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ing whether the collections in respect of each kist have been com- 
pleted or not, the same remitted to the treasury on the responsibi- 
lity of vettis through a reliable person with adequate safeguard. It 
appeared to me that the village officers are sufficiently alive to serve 
the processes and carry out fully the legal Provisions. A few durk- 
hast applications for assessed waste lands have been received by the 
village officers. The latter stated that they will as usual register 
the applications, Prepare the AI memoranda after notifying the fact 
by beat of tom-tom and forward them to you appending the list of 


the said relinquishments. Owing to partial loss of crop from defi- 
ciency of water on lands which have not yet been classified by the 
settlement department, I have recommended the grant of remissiou 
according to rules, calculated not with reference to individual losses, 
but solely with reference to the irrigable extent excluding the waste, 
In pursuance to the order that you will arrive soon . to conduct the 
Jamabaudi, the kurnam has compiled the accounts leaving blank 
Spaces therein for your remarks. I beg to submit that the appli.. 
cants for the unclaimed portions of the existing village site have 
brought to my notice that the Collector has ordered the assignment 
of the same for building purposes, and that the said order of assign- 
ment has not as yet been communicated to them by you. Kurnam 

mayya, deputed to be trained in field measurement, has only 
learnt till now to use the chain, off-set, the staff, and the cross-staff, 
and hes not learnt to take the angular measurements and the off. 
Sets of the angles at the terminal boundaries. He expressed that it 
Vill take three days more for him to understand the method of pre- 
Paring the abstract to the village register, to plot according to scale 
each block with the survey fields therein, also note the sub-divisions 
With their respective measurements, and enter the same in the field 
register. Here and there in the village cattle diseases such as 
anthrax, rinderpest, foot-and-mouth disease and tuberculosis prevail 


and the ryots are inconvenienced thereby. (T) have explained (the 
Matters), 


12 
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(2) Notwithstanding anything contained in section 8 of the 
Madras Permanent Settlement Regulation of 1802, the proprietor of 
every such estate shall be restricted from alienating his estate or 
any portion thereof except in circumstances where alienation would 
be permissible by law if the estate were ancestral property and the 
proprietors occupied the position of managing member of a joint 
Hindu family governed by the ordinary law of succession ; and no 
decrees for debts contracted after the passing of this Act by such 
proprietor otherwise than under the circumstances aforesaid shall 
be executed against his scheduled estate. The Local Government 
is of opinion that a scheduled estate is too heavily encumbered to 
be preserved as an impartible and inalienable estate may, by notifica- 

tion, direct such estate to be excluded from the schedule and may 
similarly exclude any portion which it may be necessary to alienate 
in order to preserve the remainder. 


(3) The suits shall not be entertained provided, however, that - 
in the cases specified in the preceding clause of this section the 
cause of action has arisen within twelve years previous to the insti- 
tution of the suit, or that the plaintiff do shew by clear and positive | 
proof either that he had demanded the money or matter in question, 
and that the defendant had admitted the justice of the demand; or 
that he had directly preferred his claim within the period above- 
mentioned to a competent authority and in such case that he assign 
satisfactory reasons to the panchayat why he did not proceed with 
the suit. 1f either the plaintiff or defendant shall fail to appear in 
person or by vakil to receive a copy of the decree, or having attend- 
ed, shall refuse to receive a copy, the Village Munsiff shall cause 
the Karnam to endorse on the copy intended for such party such 
omission or refusal and the date; the Village Munsiff shall attest the 
same with his signature, which shall be witnessed by the Kurnami 
the copy so endorsed shall be deposited with the village Karnam to 
be delivered to the party afterwards claiming it. | 


(4) When a short Bill, to declare that all acquisitions made 
by a Hindu by means of his learning, whether that learning was 
imparted at the expense of the joint family or by the tution Crs of ; 
a member thereof, or his exclusive property, was drafted and pu 
lished for the comprehension of the publicin view to ascertain their 
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assent or dissent thereto, it collapsed at the initial stage. By 
‘learning’ was therein meant education whether elementary or 
liberal, technical or scientific, or any training whatever ordinarily 
intended to equip one for trade, manual labour, or livelihood ; and 
by ‘gains of learning’ was meant all acquisition to which education 
was the stepping-stone whether made either prior or subsequent to 
the operation of the said Act, and whether the source of the gains 
is ordinary or extraordinary education. Ona scrutiny of the deci- 
sions of the High Courts, it appears that the income acquired by 
one who has received a little or elementary education at the family 
expense has to be regarded as his exclusive (property) acquisition, 
and that by one who had been imparted instruction with the joint 
family funds in some special branch of science or liberal education 
which is the immediate source of the gains, has to be regarded as 
joint property. The determination of learning as elementary, liberal, 
ordinary or extraordinary not being possible, it has been urged that 
a short enactment distinctly laying down that all acquisitions made 
by a person by means of his learning shall form his separate and 
exclusive property, irrespective of the assistance which he may 
have derived from family funds, would tend to the public weal. In 
opposition of the Bill it has been argued that the aforesaid Gains of 
learning Bill reverses the principles of the Hindu law, that it would 
be highly illegal to disclaim to any extent the income of a person 
who has been instructed at the expense of the joint family funds in 
connection with which the other members of the family have on 
Occasions stinted (and starved) themselves, become indebted and 
Submitted themselves to hardships, for prosperity in the future, and 
that the passing of the Bill would do away with the stimulus on the 
Part of even a discreet member of the family to educate another 
member at a heavy outlay from the joint family funds. 


1904. 

OS o Berta సుంకప్పు 'మెట్టువద్ద నొకమనుష్యుడు బాస్సీలు చెల్లించకుండా 
కొన్ని సామానులను తీసుకొని చాకీదాటిపోవుచుండగా గ న్లీతిరుగుచుండిన 
మజ్యూ-రు బంటోతులు వానిని పట్టుకొని సాయరు Nina Obs హాజరు చేసి 
నంకట ఆకడు తనిక్రీచేనినప్వుడు సదరీహీ WE tor bart ENS a § మర్యాదలు 
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'తెలియనందున ఆలోగున చేనినానుగాని hyo ఛపాయించనలెనన్న తాత్నర్య 
ముతో కాదని యెకరారు పడిగాడు గనుక ఆగుమాస్తా ఆసరుకులమోద రావలసిన 
వాజీబీహాస్సీలు వాడు యిచ్చునరకును వాటిని అనావుళుగా ఉంచి అటుతరువాత 
మళ్లీ win ఎన్నడునుచేయళుండునట్లు గట్టిగా తౌకీదుచేసి పంపివేసెను, 


బందరు Tors తాలూకు మచిలీ నూవులను గురించి సృ 1313 Pwd! 
ఇజారా ధరఖాస్తులు దాఖలు చేయగలందులకు కొంత వాయిదా "పెట్టగా ఒక 
ఆసామో ove ade GRAPH రూపాయలకు ఇజారా చేసియుండునబ్లు 
ఇంాతరఫా 'లెక్కలనల్లి కనబడుచున్నను e ఈ సంవత్సరమునకు 10 భూపాయ 
లకు ir iim ఇజారా కోరెను, అయినను వానలు మట్టమగుటవల్ల Ses సాలున 
మళ్ళ్యములు దొరకననే హేతువుచేశ సదరహీ దరఖాస్తు మంజూరు Jasad 
BHAT కాలు ఇస్పించిఅతనిసద్ద మోతుబరు mrs వుచ్చుకోపడమైనది. 


ఎన్ఫూరు కొఠారు Sonn Ser అయిదువందల KIDY పర్యంతము ఉస్వ 
ఉఊన్నందునలనను ఇప్పుడు ad కాలము ఆఖరు అయినందువల్ల ivy, నమ్మకు సౌ క్త 
షురువు చేయగలందులకు "సెలవుద య చేయింపనలెననిన్ని పూర్వపు కారములు Or 
టలు బొత్తిగా శిథిలములయి. పోయినందున అట్టిసరంజాము నిమి తము అకపయి 
SHE Gon యస్పించగలందులకు తాలూకా eeu నుసాజరుపేర $35 

-f 
మును ar dps) నిమి Bim కొంతీసొమ్మును దయ 'చేయింపవలెననిన్ని NÉ 
బుయిక Ras G US వ్రాసి రోజు బకీర హుజూరుకు పంపుకొనుచు ఆ కొళాట 
War రులో నమకుపండించే ULLAM భూములయొ క్క తరహాలున్నుు జెలి 
యజేయుటకై ఇట్లు ఒక రిపోర్టును చ్రాసిపంపెను, ఆ కొళారుతో సంబంధించిన 
భూమి తియ్యవెలిగె లేర అనిన్నీ చవిటివెలిగ BS అనిన్నీ రెండు విధములై యున్న 
దనిన్ని తియ్య వెలిగె్సేర భూమిలో శ్రేష్టమైన తెల్లయుప్సు పండుచున్నదనిన్ని 
BOS BOR KSD పండు .నుస్వు జబ్బుగా నుంటున్నదనిన్ని ఆతడు BP 
7t. సక్టౌకాలముఆఖరు అయి యెండలు ముదరగాశే పుష్యమాసను.లో సా f 
రువు చెయ్యడ మవుతున్నది గనుక మళ్ల లోపడిన ప్రూడికనున్ను తీయించి చుళ్లు T 
గుచేయించి అవి బాగా నానునిమి Ss» కొంచముగానీళుకటి గట్లువ్రూని M 
3 oe e e 

చెక్కలో Ung నీరు FS, తొమ్మిదోరోజున కొలుములలో కాగియుండిననీలే 
MY కట్టబడును, అటు తరువాత" కొంచెము ఉప్పు నూగుగాపండిన' Sm 


బాగాపండును. ఆంకట ఆ ఉప్పు Bm అంటుబడి పోవులాగున npo 
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amas నీళ్లు క HS. ఆ ఉప్పు 855 omy చానిని చావగట్లమిదకు 58 
భరంతు దిబ్బలమిద AHTS వర్ణ ములనలన ఉప్పు జాయకాకుండా ఆవురు గడ్డితో 
AK చేయుదురు, S 

రయితులు ora వానలు కురియ గా చ్చే పునాస వి కేనముఖు వేయుదురు, 
జొన్న ఏరి AT రాళేరద్దూదునురుపు కౌపలసీనందుకు వారు TOTTA 3B విచా 
రించి మోటుబరు రయిళులకున్ను నా దార్లు ఆయిన ఆసామిలకున్ను వారివారికి 8A 
నట్లు త కావియిస్పించబడును పా కార్రీ రయితుల భూములు కొ న్నేంణ్స్ణయిన 
తరువాత కదింఫొలములలో దొఖలు చేయబడును. AGTH) పయి నపక్షముందు 
జొన్న కొంతమాట్టుకు బోెందుపోవును, ఇదిగాక ముందుకు కాబోవుపయిరు తరద్దూ 
దుకు పొలములు దుక్కి_కిరాక ఘనీభవించును 

గూడూరు పకగణా మొకద్దనూను గురించి సర్కారు SHV గ్రామ మిరా 
నీదార్లు విచారించేపనులున్సు. రయితుజయొక్క.. హనాలున్ను పరగణామజుకూరు 
కయిఫీయ్యతున్నుు ఖుల్ల సుగా తెలియచేయగలందులకు అందుకు కానలసీన sorry 
పులనుకూడా ges చేయుచు ఇట్లు వ్రాయబడియున్నది, ఆ పరగణాళివార్లు సమే 
BM అరువయిఅయిదు గ్రాముములు, వాటిలో ఆరు Sorgen, హారనులున్ను మూడు 
8o s? OK HS S007 Hy రెండు కట్టుబడి అగ్రహారము లున్న మూడు బిల v 
మొఖాసాలున్ను "రండు కొట్టుబడి మొఖాసాలున్ను గాక తతిమా నలబై తొమ్మిది 
ఫక్తు అనూనీ గ్రామములు, వీటిలో CMs 18 సుమారు 60 మంది కదీం రయితులు 
న్నారు, వీరిలో మోతుబరు ఆసామి ఒకుఆసామి 1 క్రి యెనిమిది విడిచిక ట్టరకులున్ను 
మద్య స్థమయిన ఆసామోలకు Bre OP story నాదారు ఆసామోలకు ox 
యొస్టు ఒంటి అరక యున్ఫు ఉన్నవి. గ్రానుమునసబు గా AS కాపు తేన గ్రానుములో 
జమ S 30$: సర్కారు మైకమును ననూ ODS గ్రాము కరణము Bs కమాయిస్న యా 
పత్తున్ను ర్రాయించుచు భాకిరీనిమి EL Th నవుకర్ణ ES మాన్యములు ఆయినా 
raso on కయిళ్లయొద్ద మేరలు అయినా జరుగుచూ ఉన్నది. Sgad శివాయి 
ఈతిమ్మాసరి నవాన్ఫూలుకు చెరువుల వగయిరాల నీటి ఆసరా ఉండును, NÀ als 
లగు పంటలు పం జేజరీబుకు ares” నీళ్లు కట్టబడును, ఈపంటలన్నిన్ని ఫలానికి 
oUm COST WS అంచనా చూచిన తరువాతే రయితులు మహానస్సీలః కోనీ 
కుప్పల వేయుదురు. ఆటు పినుట Somem sm దగ్గిరనుంచుకొని గల్లాకయిలు 
Tovon సర్కారు అం'బారమునళకు అర్జుజాజారీ. భరల్మప్రు కారము రయితుల ay 
SO» 5o» వనూలు చేయబడును, . S DAT Tar Lu : 
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ఈ స్రెసిడెన్సీయిక్క_ రివిన్యూ పరిపాలనలో మోతరఫా యె త్తివేయుట Bo 
ejes తిన్నవల్లిజిల్లాలలో వోళంగు యేర్భాటును నిలిపి చేయుట బాగాయతీప 
నులు యె త్తివేయుట మొదలగు మార్పుల చేకములుచేయబడియున్నవి. భూమియొ | 
క్క_ వి_సీర్ణమును 'బొబువారిగాను తేరంవారిగాను అెలియజేసేగో స్పారాయున్ను 
చృతిజలాధారము Ur. నంజ ఆయకట్టున్ను భూమిళిస్తునజా౭ను గురించిన 
లెక్క.యున్సు జనూబంది నళరుగతి చిట్టాయున్ను ఇరసాలునామాయున్ను | 
్రామముయొుక్క_ SYrosry, యున్ను వీటిలో కొద్దిగా దిద్దుచాటులు చేయబడి | 
యున్నవి ఇనాము భూములు బేవాదాయము భర్మాదాయము ఖయిరాతినవుకరీ | 
wd చాపతులు కలిగియున్నవి. రహితాధీనమునున్ను సాగుబడినిన్ని Yow by 
కసపరిచే సంవశ్చేరవారిలెక్క లలో అజమాలుషిశిన్ని జమాబందికిన్ని కొవలసీన అన్ని 
SH) వివరింపబడనలెను, అజమాయిషీ దారు ONT SY dcm 'తెలుసుకోనలనీన 
TO, మహన్ఫూలుకమ్మి మొదలగు వివరములు OU wot నమూదు చేయబడనలెను, _ 
'లెక్క_ను ఫలానస్వూడు మర్రబుచేయపలసినదని లేహళ్ళిలుదారు Gr BSS dd. 
రివిన్యూ యిన్‌ maf S ఆలెక్క. చేరగాణే అజనూయిసీకి వెళ్లనలసినది. ఆలెక్క | 
తప్పుగా వున్న యెడల BA యేదైనా జా స్తీసాగుబడి వున్నుపతమందు దానిని BH | 
చారివిసరముతోగూడా నమూదుచేయనలెను. ఇతరవిషయములను పరాలుగా కన 
ప౦ఛవలెను. ఈ ప్ర కారముగా తనిఖీచేసిన ప్రతిపొలమునకు యెదురుగా savas 
ములతో దస్మ_తుచేయసలెను. కావలసిన న విచారణలను తగిన కాలములో dà 
ప్రశిసంగతినిన్ని యేవిధముగా స్రెసలుచేయబలనీనదని జమాబందికిముందుగా $$ 
రువు జారీచేయుటకు MEST ఉఊండగలందులకు 2 డో నంబరు అడంగల్‌ m8 
బు చేయబడ్డ వెంటనే ఈలెక్క_ను పంపవలెను. 8 డో నంబరు మల్ఫూవలో 
Wes లెక్కులోవున్న అంకెలను. చేశే కాగిశిములమోద wag వేసుకొని 
ఆమల్‌ Gs? as HB asa 7:5. కాలస్థితినిబట్టి ట్టి యిచ్చే aren sy, án | 
లు MRT KM) కనపరచసలెను, TORA EC 795, మహన్ఫూలా! D } 
వగయిరాలు నూములుముజరాలేవి తరంకమ్మి vim శిస్తుకమి(చేరీజాలో చేరిన? 


iode MGT SS వగైరాలు, సర్కారు ఈనాము పుంజనంజ నివరేవో | 


res ప్రతి Ud వజాము sua mro try. అడుగున HOH i 
, లెను. 7 ie "నెంబరు tf. ల్యాండు కవిన్యూ Do UO bue కనుపరచేరిబస్ట్‌ 
రును Soi Qu iS లుగా శ్రాయునళెను; ఒకటి జమాబందికి పూర్వము: జర గే కాలులో. 


| 
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Hy రెండవది జమాబందికి తరువాత బాబులకోను వాయన లెను, ప్కతినఫరు చిలీం 
ల 2. J J m 
SHAS బాసతులు OTID si వ్రాయవలెను. అనగా ఈపద్దులలో వేటిక 
యిన HIJO Qiu Ipad వ్రాయబడి మున్నయొడల వాటిని తిరిగీ యిందులో 
వ్రామనక్క_రలేదు. ఇరసాలునామాలా 13 డో నెంబరులె 6 o నమూదుచేయబడీ 
వున్న ఆయా Wnty క్రింద అయినననూలు విసరములనున్ను గ్రానుంలో ఖర్చు పడిన 
మొ క్రేములవిసనరములనున్ను తౌలూకాకు సంపించబడిన మొల్తేముకు నాణ్యంవారి 
వివరములనున్ను కనపర చవలసి నది. ఇరసాలునుయెంచినతరువాత అది సరి గావున్న పక్ష 
ముకు అసంగ తి ఇరసాలునామాకు అడుగున DA Sorge. నగదుగుమాస్తాయున్నుు 
తాలూకా శిరస్తాదారున్ను చేవ్రాలుచేని ఇకసాలుతో కూడానచ్చిన నఫరునద్ద 
యిచ్చి వేయవలసీనది. బకాయ ws రయితులు మైకము చెల్లించినపుడు వారికి yh 
దులు యి ణ్యూనలెను. 21655 "నెంబరు లెక్క లోని మొదటిభాగములోరయితు వారీ 


భూముల పట్టా దారులను నంటి పట్ట దారులను గొంచిపట్టా దారులను విడిగా కనపరు 


OSB. "సెస్సులున్ను toos don. మిగిలిన Boe అనగా ముజరాలు నీటిపన్ను 
చేరిన పట్టామొ o 'బేరిజుననుసరించి పట్టా TZ K TIT విభజింపపలినినది. 


Translation. 


As a person had gone past the customs station in a town talking 
with hlm certain articles without paying the duty thereon, the pat- 
tolling peons of the locality brought and produced him ‘ before the 
customs clerk; and the villager (alleged to have evaded the payment 
of the duty) admitted, when examined by the clerk, that he was not 
aware of the formalities in the town and that he never intended to 
defraud the duty. The clerk, therefore, kept the articles in deposit 
until the just dues thereon were paid, and then sent him away warn- - 


Ing him severely not to do so again. 


When the prescribed date for applying for the fishery lease of 
Bandar Taluk for fasli 1313 was extended, an individual, who, as 
disclosed by the profession tax register, had leased the same during 
the past year for Rs. 500, applied for it during the current year only 
for Rs, 40, However, the scanty rain (in the previous year) having 
directly affected the increase in fish, the said application has been 
accepted, the lease confirmed to him and substantial security taken 
from him, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


96 


There being (only) about 500 garce of salt in the Ennore salt 
depot, and as the rainy season is coming to a close, the salt Sub. 
Inspector has represented that permission should be given for the 
commencement of the manufacture of salt and that, by reason of 
the palmyra trunks and the levers (used in baling the water) having 
become decayed, an order should be sent to the arrack contractor 
for felling and making over 60 palmyra trees, and that a small 
amount should be sent for wages of daily laborers; in submitting 
the above daily memo to the higher authorities he detailed the 
method of manufacturing salt and the classification of the lands. 
He informed that the soil “of the lands attached to the depot is of 
two classes—red and brown earth; and that the finest salt is pro- 
duced in the former while an inferior kind is derived from the 
latter. As the salt manufacture is begun, after the cessation of the 
rains in January —February, and when the weather becomes warm, 
the earth clogging up the channels is removed, the beds are prepa- 
red, and, in view to moisten them well, are dug with rakes, and 
watered. On the ninth day, the water heated in the reservoirs are 
let into the pans. After coming into a state of efflorescence the salt 
is well formed. They then beat down the pans with rammers and 
water them until the salt is entirely destroyed. When the crust is 
formed, it is collected upon the ridges and (thereafter) stored on the 
platform in heaps and covered with reed-grass. 


When the first rains set in, the ryots will sow the first crop. 
To progress the cultivation of the great millet, and paddy, &c., the 
respective status, substantial or poor, of the ryots will be enquired 
into and money will be advanced to each adequately for the pur- 
chase of seed, &c. The lands held by temporary tenants will after 
some years be entered as ‘ayan’ lands. If water be deficient, the 
great millet will become pithless. Moreover, the (soil of the) lands — 


to be cultivated in the future will become hardened and impossible 
to be ploughed. 


The case of Gudur Pergannah (district) in respect of the cesses 
levied by the public servants and mirasidars, the circumstances 6 
the ryots and the district, with the necessary enclosures fof? 
through understanding of the same has been thus reported. THe 
district comprises of 65 villages including hamlets. Among the? | 
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six were allotted to brahmins free of rent, three again (were granted) 
at a certain fixed assessment, two granted for police service ata 
rent fluctuating with the Produce, three granted as service inams at 
a fixed and favorable rent, two granted as service inams the quit- 
rent whereon fluctuated with the produce, while the remaining forty- 
nine were merely Government villages. In these, there are about 
60 hereditary ryots for each village. Among these, the opulent has 
each 8 pairs of bullocks or ploughs, the middling 3 ploughs and the 
indigent one bullock or a single plough. The Headman of the 
village as village munsiff collects the revenue demand of the village, 
and transacts the business in the handwriting of the kurnam; the 
village servants derive their wages for menial service either by the 
allotment of (service) inams or by fees in kind when the gross 
produce is measured. Excluding black paddy, all the paddy crops 
depend upon the tank and other irrigation sources. The garden 
land, on which chillies &c., is grown, is irrigated by mhotes (water 
wheels projecting over the side of wells from which water is raised 
in large leathern ` buckets pulled up by bullocks that run down 2 
declivity). When the crops have matured and the appraisers have 
estimated them, the harvest will be cut and stored in heaps. There- 
after, in the Presence of the cultivators, the grain will be measured, 
the Government share of the produce will be valued at the prevail- 


ing market rate and the amount collected from the ryots. 


Several changes have been introduced in the revenue adminis- 
tration of this Presidency, such as the abolition of the tax on trades 
and professions, of the Olungu tenure in the Tanjore and Tinevelly 
Districts, and of the assessment ou garden lands. A few modifica- 
tions have been made in the abstract shewing the details of the 
extent of lands according to heads (of account) and taram or class 
(of lands), in the statement showing the wet area under each source 
of irrigation with the assessment, the remissions in respect thereof, 
in the individual chitta required at the Jamabandi (annual settle- 
ment), in the remittance list, and in the rent-roll of the village. 
The inam lands consist of the following classes: those allotted (free 


Of rent) for the support of temples, charity, alms and of those for 
Service in the past. In the annual statement of Occupation and 


cultivation, field by field, should be given all the particulars requir- 
13 
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ed for azmoish arid the Jamabandi. Those particulars to which it 
is necessary to draw the attention of the inspecting officer such as 
shavi—short produce, &c., should be noted in the register. The 
Tahsildar will issue orders regarding the time when the account is 
to be closed. The Revenue Inspector on receipt of this statement 
should start on his tour of inspection. He should correct the entries 
therein where they are erroneous, noting with fieldwar particulars 
any extra cultivation, and entering any remarks in respect of other 
matters. He should affix his initials in small letters against every 
field thus inspected. This statement should be forwarded immedia- 
tely after the Adangal (No. 2) is closed in view to the necessary 
enquiries being held in time, and orders passed before the jamabandi 
how each case should be disposed of. The enclosure to No.3 
should be prepared by posting the abstract of the figures from the 
statement on seperate pieces of paper. It should include not only 
occasional remissions proposed to be granted on account of adverse 
season, but also customary deductions; the former take in such 
items as shavi and short-produce, and the latter such as taramkammi 
or reduction of assessment, road-cess, mera or fees of village 
officers. At foot of the statement, an abstract should be entered 
. showing the amount of remissions granted under each item, under 
Government and Inam, irrigated and unirrigated. Statement No. 7; 
the register of miscellaneous items under Land Revenue, will con: 
sist of two parts, referring to the periods of the fasli before and 
after the jamabandi. The items payable by each individual will be 
given with fieldwar particulars, except in those cases where the 
items are taken from other statements which-contain the details. 
In the remittance list should be exhibited the particuiars of the 
collections, under the several items noted in statement No. 13; 
the amount expended at the village, and of the particulars of coin in 
which the balance is despatched to the Taluq. When the remit- 
tance is counted and found correct, an attestation to that effect 
enter 5 foot of the remittance list with the signat 
list E me CE EIER jo క. మ ts 
should be granted vice Seen ie remittance: Ree 
einen 9A © ryot in acknowledgement of the sums P? e 
y him towards the liquidation of the amount due by him. 10 
first section of statement No. 21 will be shewn all ryotwari land” 
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holders, distinguished into single and joint puttadars. The pattah- 
dars are to be classified according to their patta ryotwar beriz, 


inclusive of remissions and water-rate, but exclusive of cesses and 
meras. 


1902. 


తరం, డిపార్టుమెంటువారు ఇదివరకు చెప్పబడ్డ సీధ్ధాంతేముల ననుసరిం చితేరం 
పనినేరవేర్చుటలో భూములను వాటివాటి స్థితిగతులనుబట్టి కొన్ని తరగతులుగా 
భాగించి ఆ తరగతులను తిరిగి వాటివాటి భూసారములకు సంబధించివుంజెడు పాసా 
ణాదిళమగునట్టియు ప్రకృతి సిద్ధమగనట్టియు సణముల ననుసరించిన్ని యింకా 
యితరసంగతి సందక్భముల ననుసరించిన్ని రకములవారీగావిభజించి భూమియొక్క. 
పతి తరగతి లోనున్నుు రకములోనున్సు VIO ESI పంట సరిగ్గాయెంత పండు 
తుందొ ఆసంగితి rer B oo చేసి నతరువాత 'ప్రతిశరగకికిన్ని వేరుచేరుగ ధాన్య 
ఫుఖరీదుకట్టి అటుతరువాత ఆ ఖరీదులోనుండి a _ర్హకులయొక్య లాభముకోన్సు 
కొ ధాన్యమును చాజారుక్రు నూమూలుగ' తీసుకొనిపోయెడు దూరముకున్ను కొంత 
మినహాయించిన్ని యీాఠీరంకట్టుటకు పూర్వము ఆ యావత్తుడి & Hot కరువులేని 
యిరునది సంవత్సరముల చామాషాయిమోద ధాన్యమునకు ఖరీదుక 8 అవ్విధముగ 
నిశ్చయించబడ్డ మొ IH ఖరీదులోనుంచి వ్యవసాయపు quee. బుతువుల 
9e కలిగాడు వోని వృర్ధులవిషమైన్ని ఫలించని ప్రదేశముల విషయ మైన్ని నూటికి 
కొంత మొత్తమును తీసి వేసిన్ని అమిగిలినచానిలో సగంపంతు గారస్మెంటు వారి 
డిమెండు Soo Sx లేటు శిస్తు యేర్పరచబడుచున్నది. మరియు యీ శేట్లు ఆయా 
భూములు వుండెడు గ్రానములయొక్క_ వునికి పట్టులను బట్టిన్ని వాటివాటికి వుం 
WR నీటివనర్గ నుబట్టిన్ని న్థిరపరచబడుచున్న వి, ఇటులచేయాటకుగాను 'మెరకభూ 
ములు రోడ్ల Gis బాజారులకున్ను వుండే సామోష్యమునుబట్టిన్ఫి, పల్ల పుభూములు 
వాటికివుండె నీటి వనరయొక్క_ స్వభావమును గుణమునుబట్టిన్ని గుంపులు mods, 
.గోచేబడుచున్న వి, af, m మో _స్తరుభూములకు వేరువేరు శేట్ల శిస్తుయేర్చరుచుటకు 
. యిదియె 'హీతువు అయియున్నది. O - న్‌ ) 3 
కొంతకాలమువరకు మన దేశములో మనుష్యుల చేతులతో చేయుచుంజెడు 
"నాలా బాపతుల పనులను అనగ దూదిపడికి నూలుచేయుట నూలుసరిచేసి as Goss 
s ORB) డెనడుపుట్క తొక్కుట మొదలగువాటిని, యిటీవల aio త్రెములత్రో 
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కూడచేయుట ప్రారంభించినది లగాయతు అయాపనులవల్ల జీవించుచుండెడు d 
వార్నిడ్రకు వృత్తులు తగ్గిపోవుటసలన యిబ్బంది కలుగుచున్నద'నె సంగతి "us, 
నక్కు_రలేణు. యిది యట్లుండగ వజ్ణదంపుపలన జీవించుచున్న వాండ్రకకూడ da 
నోపాధికి తగినంత పనిలేకుండ Ay యం,ర్రేములుళూడ చాలాచోట్ల Sot yhy doof 
BIH, క్కములే వడ్లదంపుతో సంబంధించిన అన్నిపనులు అనగ రోళళ్లులేకండ పడ్డ 
Bowes చేటలులేకుండ Domed, జశ్లెళులేకండ జల్లించుటకు, SHB Di» ds 
'చేరుచేయుటయొ గాక చేబియ్యము దంపుడిబియ్యముకూడ ఆచేచేయుటనలన oj 
తోసంబంధించిన పని చాలాభాగము తగ్గిపోవుచున్నందున వడ్డదం పే జీవనముగ Ko 
వాండృకు జీవనోపాధికి కస్ట్రముగవున్నవ్పటికి ము _త్తముమోద ధాన్యము దంసించు 
కొనెడు వారికి మానుపటికంకు యెక్కువ త్వేరగానున్నా సులభముగానున్న 
బియ్యము సప్లయి కావడముకున్ను మనుష్యులు దంపినపుడు FORA నూకపాగ 
“మొదలగు నస్ట్రములు లేకుండ వుండుటకున్ను యితరచోట్లలో కరువువచ్చి sour 
కలిగినప్పుడు ఆతిత్యరగ కాపలసీనంతే సరకు అందుబాటు కావడముకున్ను Fodor 
కొ నెడువారికి ముజూరీలోచాలా కిఫాయితున్ను యం ్రములువుంచి పని'చేయాకు 
న్నృవారికి NUS లాభమున్ను కలుగుటకున్ను 'కారణమగు చున్నది. 


అడవి ప్ర, దేశములలో వ్యపసాయముగల రహికులు అడవీసందులు sais 
bom కుళ్లగించి వేయుట, వేళ్గుదుప్పులు మొదోలసనవి 


ఫలో నుఖమయిన dont 
DBT Heo మొదలగు నస్ట్రములకు వోర్చి 


కాలం నడుపుచున్న సంగతికిన్ని దీనీ 
మ (ట్రాకమృగములచేత ప్రాణభయముకూడ కలిగియున్న సంగతిన్ని vars 
యె జగివుండ్‌న్ని వాండ్రయుక్క. Sa HAID, ప్రాగాములనున్ను Kose చేను 
కొనుటకు తుపాకు బల్లెమూలు మొదలగునవి వుంచుకోనుటకు వారలు Fyr" 
ప్పుడు చాలాభాగము ఆట్టిళలవు యిచ్చుట నిరాకరించడము చూడగ Drv ఘర్‌ 
లగు క్రూర జంతువులను సంహరించుటకు సామోప్యముందుండెడు కొందరు జమో 


దార్లు మొదలగువారు తీనుకేను శిబ్బందితోనున్ను షికారిగాళ్లతోనున్ను వెళ్లి లే 


వులలో పర్వలు తోలీకచిన్ని మాటులు SAD బోనులు BBA, జంతు సో 
రము చేయుచుండగ 2 


హ్రూరజంతువులనలన QAM వుండదని కాబోలును. UO 
నను జంఠుపులను వ్రాస్వపరచుట యెంత "$6 భనుయినపని Bom యున్నదో అసలే 
80, అడవి సామీప్య గ్రానూదులలో నుండెడు వారు తరచుగ vió tots Dr 
: gos మేపుకొనుటకున్న్యు Phe కొట్టుకొనుటకున్సు Spo: mogat] 
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Jangamawadi Math, Varanasi 


Acc. No. qeu 25 లై : 


టుంది గనుక యేరోజుక్రబడితే ఆరోజుకు అడవికి విళ్లినవారలు తిరిగి యింటికి 
వచ్చువరకు వాండ్లను వారినారలు గతప్రాణులుగ యెంచుకొనుచు తిరిగి యిలు 
e 
చేరినప్పుడు పునక్జన్లులుగ యెంచి సంతోషించుచున్నారచె సంగతిన్ని అడవికి వెళ్లి 
నప్వుడయిన €, ఆయుధములు దగ్గి ర లేని యెడల యెస్వుడయిన జంతువులవలన 
eS నచ్చి వప్వూడువీలు ఆయి నంతనరకు తప్పించు కొనుటకు సావుకాశము నుండద 
నెడు సంగతిన్ని సర్వత్ర, తెలిసిన స్యనహార మైనచ్చటికి ప్రాణసంరతణముకు కావల 
as ఆయుధమాలనై న వుంచుకొనుటకు శలపుయిన్వబడనియెడల చాలా DIG K, 
IDS Soran నుచున్నడి. యిది యిట్లుండగ సదరు అడవికొండల ప్రాంతములలో 
నుండెడు È ప్రరుషాదులు TST OTS పడి సంపాదించుకొన్న దిన్ని యేమయిన 
వూర్వార్జితేమువుం కె చానినిన్ని చోరులకు was తను యిళ్లలో MG, ప్రదేశ 
ములయందు పాతి పెట్టుళొని కాపాడుకొనుచునుండగ mas tgh దొంగనిచ్చి 
తల్పులు'పె Bo బద్దలుగొట్టిన్ని నుగవాంధడ్రను హింసీంచిన్ని స్త్రీలను చరబట్టిన్ని 
యిళ్లనంటిని we Fotos జరిగించుచున్నచ్చటికి యింటివాడ్రు, నిరాయుధులవుట 
చేత యేమియుచేయ నేరక నిర్జీవులనలెనుండి ప్రాణములెన దక్కు_తవోలేవో అని 
సందుచూచుకొని పారిపోయి ప్రాణములను కాపాడుకొనుచున్నారనెడు సంగతిని 
3a న్‌ ళో ర్రలకునచ్చెడు చారిదోపుడు Warnes చాలామండికిన్ని అభికార్లుకున్ను 
Bex or RH Sy A. అట్టి దరవన్షకుపాలుబ జెడు వాండ్రకై న అగ్ని ఆయాధములను 
వుంచుకొనుటకు శలవుయిన్వబడినియెడల ఛాలా ఘాోరముగ వుంచున్నదిం 
లెక్కలో కనుపరచనలసీన తూనికెలనుకొలతపాత్మీలను ప్రతి కాలముకిందను 
అగు పరచడ'మైనది. రాళ్లగనులన్ముత్రే వ్య్వుకొనుటకు హక్కు ్రీన్వబడిన రాళ్లు 57 
రాలు qos అడుగు నకటింటికి యింతచొప్పున ఆని యిజారాయిచ్చినప్పుడు ఆట్టి 
రాళ్లు aT రాలు ఒకథున ఆడుగుయెత్తు 150 సపౌను,కో సరాసరీన సమానమని వుజ్ఞా 
యిరిపుగ తీసుకోవలసి నది. 
బంక Soo, oc అయిదువిధములని చెప్పవచ్చును. అగ్ని వేడిసికి తాళునటు 
నంటి బంకమన్ను, ఇటుకరా ళ్లు శేయు బంకొనున్న కుండలం చట్టులుచేయు బంక 
e 
Wo, GD) Hy Sere బంకమన్ను, పీంగాణులు మొదలగు నవి చేయ: బంకమన్ను, 
eb 3$ చవిటిమట్ట్రియు, 
Sarg సర్కారు భావిగా లేక్‌ దళబంధ TIT వున్నట్టు Bdanndy 
^ రుజిన్సుశోని UD, సంగతుళలోను ఆది స్వంత THM ఎంచ బకవలసినదేగాక 
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చానిలోనుంచి సీరుపెట్టుకున్నందుకు నీటి తీరున కట్టకూడదు, సర్కారు. బంజరు 
భూమిలో అట్టిభావులువున్న సంగతులలో తన భూమికి నీరుపెట్టుకొనుటకు emp 


నీటిని వుషయోగపరిచే మనిషియొక్క పట్టాలో ఆ భావివున్న పొలనుగాని పొలము 
యొక్క. భాగమును గాని చేర్చి అందుకుగాను అతనికి శిస్తు కొట్టపంసీనది. 


Translation. 


In carrying out the settlement with reference to the foregoing 
principles, the Settlement department divides the soils into certain 
classes with reference to their mechanical composition, and sub. 
divides them into sorts or grades with reference to their chemical 
und physical properties and other circumstances affecting their ferti- 
lity, and attaches a separate grain value to each grade after nume. 
rous examinations of the actual out-turn of the staple products in 
each class and sort of soil. The grain value is then converted into 
money at the commutation price based generally on the average of 
the 20 non-famine years immediately preceding the date of settle- 
ment for the whole district, with some abatement for traders’ profits 
and for the distance the grain has usually to be carried to the mar- 
kets, and from the value of the gross produce thus determined, the 
cost;of cultivation and a certain percentage on account of vicissitu: 
des of season and unprofitable areas is deducted and one-half of the 
remainder is then taken as the assessment or the Goverment demand 
on the land. These rates are further adjusted with reference to the 
position of the villages in which the lands are situated and the 
nature of the sources of irrigation. This accounts for the several 
tates of assessment being imposed on lands of similar soils. 


It may be needless to dilate that since the recent advent of the 
power loom the livelihood of those, who were for a time engaged in 
various handi-crafts in our country, such as twisting yarn for cotto! 
weaving, setting the yarn warp and working the shuttle in the loom, - 
treading the loom, &c., has gone down and inconvenienced them: 
In this state of affairs, in spite of the fact that, by reason of the 
opening in several places of rice-mills which automotically perform - 
every work connected with rice-pounding, namely, pounding of rice 
without pestles, winnowing without a fan, sifting without a Se1¥ 
separating bran from coarse bran.and in addition checking the P - 
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paration of rice cleaned and pounded by the hand, there has been 
no adequate work available for those who had been eking out their 
livelihood by rice-pounding owing to the diminution of the larger 
part of handiwork in the pounding of rice and it has become difficult 
for such to carry on their living; (note-the repetition of the idea is 
in keeping with the telugu version), if on the whole, contributes to 
those requiring pounded rice to secure the supply with more expedi- 
tion and facility than before, to avert the loss by grits. &c., inevita- 
ble when rice is pounded by manual labour, to speedily obtain any 
quantity required for transporting to other places affected with 
famine, to ensure profits in the wages (for pounding), and no ordi- 
nary gain to the mill-owners. 


The authorities are not unaware of the fact that the ryots, who 
carry on husbandry in the fastnesses, endure their harvests being 
dibbled by wild hogs and the maturing ears of corn browsed by 
thousands of spotted deer, coupled with the peril of life from wild 
beasts; and the refusal, in the majority of cases, of permission to 
possess guns and spears in view to push on their livelihood and save 
their lives seems to have been probably on the ground that much 
trouble would not ensue from the wild beasts as some of the neigh- 
bouring Zemindars, &c., had, with their own servants and huntsmen, 
Sone to the forest and been destroying the wild animals by hunting 
after them, lying for them in ambush and setting traps for them. 
Though it is well-known that it would be extremely difficult to cause 
the number of wild beasts dwindle, that thóse who ordinarily have 
to resort to the forest from the villages bordering thereon for grazing 
cows and felling wood are given up for 1696 by their relations behind 
Until they return home when they are considered to be reborn and 
congratulated, that there will be no scope for them to effect an 
escape feasibly whenever molested by wild animals in the forest 
unless fire-arms are at hand, it would bea very anxious matter if 
the possession of arms at least for saving of life is not permitted. 
In this state of affairs, itisalso manifest to very many and the 
authorities from the cases of highway robberies committed to the 
Courts of Sessions for trial that when the males and females living 
on the frontier of the said forests and hills secire the earnings of 
their toil together with anything acquired by them previously by 
burying the Same in private places in their houses for fear of 
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robbers, and that when the highway'robbers break doors and 
boxes, torture the ‘males, illegally confine the females and even 
place the houses on fire and create utter confusion, the inmates, 
being unarmed, know not what todo, appearas if lifeless and 
await the first opportunity to run away and save their lives. It will 
be extremely cruel if licenses to possess fire arms are not granted 
at least to those who submit themselves to such misfortune. 


The weights and measures to be referred to in the accounts 
have been shewn under each column. When the right to quarry 
stones, &c., at so much (seigniorage) per cubic foot is leased, such 
stones, &c., should be approximately estimated at an average 
weight of 150 Ibs. as equivalent to a cubic foot. 


` Clay may be stated to be of five classes—fire-clay, brickclay 
potter’s clay, kaolin clay, porcelain-clay and fuller’s earth, 


In all cases in which a well is not known or proved to be a 
Government or dasabhandam well, it must not only be considered 
as-a private well, but water-rate should not also be imposed for 
baling water therefrom for irrigation. Wherever such wells exist on 
assessed waste land, the land or its sub-division in which the well 
is situated should be assessed and included in the puttah of the ryot 
who takes the water therfrom. 


1905. 


(1) ఖాసారాముడు అనేవాడు కొన్ని నగలు దొంగిలించిాడని నా డిని 
జను ఇలాకా తిరువ్రూరి గ్రామమువసబువాణ్మి నా యొద్దకు ఈనెల 12న తౌరిఖున 
పంపించుచు ఆయన oes BS సను విచారింపగా ఈ సెల 10వ తౌరీఖున అస 
మానమువేళ యిక్క డి మాలపల్లెకు సమీపమున సదరహీ రాముడొక disi 
నిని పట్టుకొని కొట్టి దాని తాలూకు పదియేనురూపొయీల విలువగల నగలు దోచు 
కాని పారిపోతూనుండగా ఆ యుప రది మాలపల్లెకు వెల్లి ఆ సంగతి మాలవాళ్లతో 
ఇెప్పినందున వాండ్లలో కొందర్ను eA డాని సెనిమిటిన్సి BHD), అక్కడో 
నున్నారు, గనుక వార్లు వానిని తరిమి పట్టుకిని చూడగా సదంహీ నగలు TA 
వద్ద కనబడినవనిన్ని ఆందుఐల్ల తత్త క్షణమే? MEH సిలువనంపించి aT oH 
పుచ్చుకొని నంతలో Pre "నేరముబాగా రుజువులోకి ఐచ్చినదనిన్సి | 
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తాను ఆ లాగున జరిగించినది Bvt అని వాడున్సు ఎకరారు సడి అప్పట్లో aA 
మత్తుగా GOSS) om చెప్పినాడనిన్ని వ్రానియున్నందున పిర్యాదీ వగయి 


రాలనున్ను అందుల రికార్లునున్ను మేజన్టేఏటువారి సముఖమునకు పంపీంచుకొను 
చున్నాను. 


(2) కలిగిరి తాలూకా గుండమకకల అనే గ్రానుములో పాయకారీ ovd 
ఆయిన యేకాంబకం ఆనే వాడు 1] సంవత్సరమయులనుంచి నాలుగో తరం నె 18, 
రు. SETA అనే చేనుమెట్ట 5 గొర్లున్ను సదరు Honest s మాగాణి 13 
గొర్రున్ను జుమలా రక గొర్ల భూమి సాగుబడి చేసుకొని అందుల శిస్తు బాకీలేకండా 
ఇల్లిన్తూ నన్తూవుండగా ep తుడు రామచంద్రుడ నే వాడున్నుు ఆతనున్ను కల 
SKA సదరుభూములు తమకు చెరిసగము గా పంచి పెట్ట నలసినదని నా తావున ఆర్టీ 
యిచ్చుకొంశే యిదిపరలో మామూలుగా it యేకాం బృం అనే అతని b 
టనే పట్టా పుట్టుతూ వున్నదనిన్ని యిప్పుడు ఈ ఉభయుల"ే ప దిట్టమలో నమూ 
దుచెయ్యడమునకున్ను రెండు పట్టాలు పుట్టించడమునకున్ను వల్ల పడదనిన్ని ఆయితే 
యిందునగురించి ఫయిసలా కాలమందు తమతో మనవి చేసుకోనలనినదనిన్ని ఇెప్పి 
సముదాయించి పంపించిన తరువాత సదరు రామచంద్రుడ'నే వాడు కరణాలను ఆను 
సరించి వాండ్లకు Shar సహాయము చేశీనందున వాండ్లు యితనికి విహితులై 
పయిన చెప్పిన 18 నంబరు చేనుకు నాలుగోతరం యేర్చాటు ఆయియుండగా ఆ 
చేనికి "mo. 25 "8 మరియొక "నెంబరు 92లో శెండోతరం కింద నమాదయి యుం 
BUS యీ Xo» చెప్పిన నెం. 18, ULM. EET: తమలెక్క లలో చ్రానీ 
పెట్టుకొని ఆ ప్రకారం తాలూకా మజుందారుని తావునవుంజే 'లెక్కలలోనున్ను 
వ్రాయించినందున నదరు కరణాలు త్రాయించిన ప్రకారం సాగుబడీ 95. 
తయారు ఆయి హజూరికి రవానా ఆయియున్నది. ఈ ఛసాయింపు సంగతి నియా 
మకంలేని కరణము నరసన్న అనే వానిగుండా తెలిసినందున నేను విచారించి నం 
By వాస్తవము గానే ఉన్నందున ఈ ప్రకారం నెంబరు Bo» చేసిన కరణా 
లను పిలిపించి అడిగిలే తాము ప్రస్తుతం వ్రాయించినదేసరి Vda, బహుదినముల 
నుంచి పొరబాటున "నెంబరు తప్పుగా వ్రాయబడి యున్నదనిన్ని ఈ సంవత్సరం 
తాము తప్పు కనుక్కొని ెక్క.లలో సరిగా ర్రానీయుంచి నామనిన్ని చెప్పుతు 
న్నారు, గన్వక ఈ ప్రకారం తరంకల్టీలు ఆయియున్న భూమిని వేచే gram 
పోయి కరారు వాకాగా కొలిపించ నలనినదో లేక తౌము స్వయముగాశే నచ్చి 
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తనిఖీ చేయించెదరో ఈ విషయములో యే ప్రకారము జరిపించ వలసినందుకున్ను 
é 85% దయచేయించసళెనని ENT 


(3) సాన్యమయిన చోటుల “నెల్ల రసనాద శాస్త్రానుసారముగ సోకుడు నివా 
రణ చేయనలెను, సోకుడు నివారణ చేయుకార్యము లన్నిటిలో సదరు కార్యము 
చక్క_గా నెరవేర్చినపుడు గదిలోనున్న సోకుడు పదార్థములు వెంటనే నశించునట్లు 
చేసి దానిలో తిరుగ ఎసించుటప ఉపషద్రనకరము THAT చేయగలిగిన కార్యము 
అదొక్క_టి. ఆయిననుఆ కార్యమును 58) Bons వారిచేత చేయించుటముఖ్యము, 
అట్టివారిని నియోగించుటకు వీలులేనియెడ, బహుళ; Wr 897501 GRACES 
చేసెడి సోకుడు నివాకణకార్యమును అనలంచించుటకం కె రానురాను ఎండి HF, 
మయి పోవునట్టు చేయుట, మేలు. పృ స్తుతేమున తెలినియున్న దాని ప్రకారము సర్‌ 
8*9 డ్‌ ఆఫ్‌ మర్కు్యురీ అనునదే మిక్కి లి ప్రయోజనకారియయి , సోకుడు నివారణ 
చేయునట్టి రసవాద షదార్లవముయి యున్నది, సోకుడు నివారించుటకయిన sav 
ములను E re ర్యాపన్లు గా ఉపయోగించని 7 Y* అట్టి సౌల్యూవన్లుగా దాని 
కలిపిన నీళ్లతోచేం అవియుండునట్లు చేయుటకయి శౌన్సెన్‌ Gy song 
షనును కొల్బుటకు ఉపయోగించు me By ios ల. ఉపయో 

" గమునకై ఆ సాల్యూషనును వీ (బకెట్లు € కొయ్యతొట్లలో వేసి నీళ్లతో కలుపు 
HEF ఆ తొట్ల పరిమాణముతో సరియయి యేక్సడియుండనలెను, ga mf 
ఉపయోగించెడి బకెట్లు సాల్యూపను ఎంత దృ సముగా Mines? అంలేమ్మాల్రే, 
దానిని సిద్ధింపకేయుటకయి TRV, b సాల్యూషనుస్‌ చెంత sö, తము 
కలుపనలెనో అంతమాత్రీము LIE పట్టునట్టి పయిసదరు బకెట్లు pem 
ఆవిరిమాలము గా A E యంత్రములు. Cd 
లై నమ్మలేగ్ధపనివాండ్లకు అప్పగించిన నేతప్ప అవి అనుళనములో mt 
ID. x గ్రహింపబడును. కాబట్టి స 'సక్వసామాన్య ముగా వినియోగించుటకు 9? 
ees ఇండియా చేళమునకు వె వెలుపటనుండు "Oif 089 పోదలచియుండు స్వదేోప 
నావికులయొక్క యు స్వదేశపు ఓడ పృ యాణికులయొక్క_యు సొమానులకు TM 
నివారణ చేయుటకయి శేవులలో irs, 8:$» OD ఉప యోగించునట్లు gayoo 
నవి. ప్లేగు సంబంధమయిన తాన్‌ ల బండ్ల c 
ure ఆనుకూలించి యుండునట్టి మొదటి Gots తరగతుల బండ్లనిషయము 
నానికి అంటుసోకియున్న యెడల "మె న్‌ కాల్చి వేయటయు rapi 
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కుపయిన ఉదసరింసబడిన విధముగా సోకడు గొట్టుటయు లోపలిభాగనునకు 
మరల రంగు ప్రూయుటయు eX BS 32022500 డును. శేగుసోకినట్లు ఆనుమూనింప 


దగిన నునుష్యుల చే ఏ కంపార్లు మెంటు అయినను ఉపయోగింపబడినరొడల దానిని 
$wÉ mot Bi win చేయవలెను, 
a న్ని en 


(4) మదరాసు కోప్తాలోనున్న జమించారీలలో నచ్చేశములు ఆప్వులలో 
మునిగియః సౌత్తులు చారబోసికొని ము అశేకభాగములుగ విభజింపబడియు నానా 
విధములుగనున్నవి. కొందరు జమిందారు OM Bows సమీపమున జేర్చుళొని 
నృ ధాకర్చులు చేసి లమలకొలది యస్వులుబేసి సమస్థానముతోగూడ తామునుమునిగి 
చెడిపోవుచున్నారు. జమోనులు ఇెడుటకు నురొకకారణచేమనగా వారసు లధికు 
VOW విభీజంపబడుటయే. “ఏనాటి ON SS, , నానాటికి తీసిపెట్టు నాగం 
భట్టు.” అన్నరీతి గా పరంసరులగా వారసులధికులగు చుందు Gd ఎంత గొప్పరాజ్యమ 
యినను రెండుమూడుళరముల'ే పేరు అేకపోనవుననుటకు సందియములేదు, గనుక 
MS కా స్త్ర రీత్యా రాజ్యము మొదటివానిశేగాని యితరులకు మృష్టాన్న మే 
యనునటుల అవిభఖాజ్యముగ నుండనలెనని యు అందుకొళ చట్టము చే యన లెననియు 
గపర్బృమెంటువారు చాలాకాలాముగ అలోచించి జక BSH జారీచేయించిరి ,, 
విభాగము చేయునట్లు కోరుటకుగల హక్కుకు అత్యంత సన్నిహితిసంబంభము 
కలదయియున్నందున ఇెండనహక్కుతో diro మొదటిహక్కు. ప్ర త్యేకముగ 
నుండదనియును ; జేస్టత్వ విధి ప్రకారము ఒక్క నారసునకే 'చెందునట్టి ఒక అవి 
భొజ్యపు TR విషయములో దానిని తత్యాలమం దనుభవించునాండు 
సదరు సౌత్తునకు నర్వాధికారియయి అతడు దానిని తన యిస్టైానుసారముగ విని 
యోగింప వచ్చునని సాధారణముగ ఊహింపబడుచున్నదనియు; ఆయినను 
వినినమయానర్హతను గూర్చి యాచారమున్నట్టుగాని సదరు సొత్తుగలిగిన వాక్కు 
యొక. స్వభాసమయినది సదరు ఆనుభవదారుని వినిమయ విషయక Sew 
కారమునకు ఆసన్నమయినదిగా వున్నదని గాని రుజువుచేసినంతట ఆ యూవా 
తొలగింస జేయవచ్చు ననియు, అట్టి అఆచారమున్నట్టు రుజువు చేయుభారము అది 
యున్నదని చెప్పు వానియందుడుననియు WAY రుజువ్చచేయుటక ఒక హిందూ 
ఆవిభ క్షకుటుంబముయొక్క_ నిర్నాసాకునికిగల యధికొరములకు మించినట్టి D» 
మయము Ju usó చేయబగలేదని ఆకేడు చూసనలనినది Mm domu సదరు 
ఆచారము ఉండియుండినయెొడల ఖామందు ఆయధికారమును బహుళః చెలాయించి 
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యుండగల సందర్భములలో గూడ అక డు DOGS WUBI మానుకొన్నాడనియు; 
BOTT వారు bs rim OTB, ఈతీర్చునే మదరాస్సు హౌకోట్ట 
వారు కంగుంది కేసులోను పిశాపురను కేసులోను ఆపలంబించిరి. వానిలో up 
భాజ్యతను గురించిన ప, త్యేకనుయిన ఆచారమేదియు రుజువు చేయ బడనందున అకు 
భపదార్లు తను ows X Teva వినినుయము చేయాటకు వారికి సాక్కుగలదని 
0$ oxoénása. ఏకేసులోనై ను అవిభాజ్యతను గురించిన యాచారము నెలకొని 
యున్నదని ఫ్థాసించుటకు గాను పయని తెలిపినట్టి స్వభావముగల నికరమయిన 
సాత్యుము కావలయునని కోరుటవలన క'లుగజేసెడీ గొప్పకస్ట్ర ములను యోచించి 
నంతట, వానివలన కలుగగూడిన ఫలములు దీస్థ్రములయి నాళ హేతువులగునట్టీ 
వ్యాజ్యములు కలుగుటయు, ఈ ప్రెసీడెన్సిలోనుండు ప్రాచీనవు ఎన్టేటు UU 
నుముగా Qa Sy sho గలుగుటయు స్వదేశ BDO WG హీన దళకునచ్చి 
నశించిపోవుటయుగా చేర్నడును, 


English Translation. 


(1) The village munsiff of Tiruvoor, within the limits of my 
division, for-warded one Ramudu to me ‘on the 12th instant as 
having committed theft (or robbery) of some jewels and reported 
that about dusk (evening) on the 10th instant the said Ramudu had 
committed violence toa woman of the tank-digger caste near the 
Pariah hamlet and robbed her of jewels valued at Rs. 15 and that 
when he was taking to his heels, by reason of her having informed 
the pariah residents there of the occurrence, some of them in com: 
pany with her husband and brother-in-law who happened to be 
there, chased the robber and arrested him and discovered the robbed 
Property with him, that he (the village munsiff) had immediately 
sent for the witnesses whose Statements, when recorded clearly 
brought home the guilt to the accused who also confessed having - 

_ committed it, adding as a pretext that he had then been under the - 
inftuence of liquor. 1 am forwarding the complainant and others 
with the connected record to the magistrate, 


(2) One Ekambaram, a temporary tenant of Gundamadakalé | 
village, Kaligiri Taluq, had been for the past eleven years cultivar — 


ting field No. 18, 4th taram dry, named Narravagu, measuring 2 ; 
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of the said lands into equal shares'and petitioned to me, I Satisfied 
them stating that the puttah (for the said lands) had been heretofore 
Standing in the name of the afore-said Ekambaram, that it would 
not be possible to enter both their names in the settlement account 
and have two puttahs issued and that, however, they must represent 
the matter to you at the time of the (annual) settlement or 
jamabandi. Subsequently, the said Ramachendra courted the favor 
of the kurnams and requited them ; they advocated his cause and 
numbered in their accounts as 25 the field already shown as 18 and 
classed under taram 4, making a corresponding alteration in field 
No. 32, classified under taram 2 to which No. 18 was given and 
the name Narravagu added, and similar alteration were carried on 
in the accounts with the revenue accountant of the district. The 
cultivation account has been prepared in pursuance to the above 
alterations and submitted to the Collectorate. I had been informed 
of the fraudulent alteration by kurnam Narasanna, who is not in 
Service, and on enquiry ascertained it to be true. When I questioned 
the kurnams who have made the alteration in the numbers, they 
informed me that by oversight the numbers have been entered 
wrongly from a long time, and that the mistake was discovered in 
the current year and rectified. T therefore request orders if I am to 
80 personally and take the exact measurementsof the laud the taram 
of which has been altered in the above manner, or if you would 
Personally check the matter. 


: (3) Chemical disinfection ought to be resorted to wherever 
Possible. Of all measures of disinfection, it is the only one which, 
when effectively carried out, immediately destroys the infective 
material persent in a room and renders the room at once practically 
safe for re-occupation, It is, however, essential that it should be 
carried out by a training agency. Where such an agency cannot be 
employed, it is better to rely on gradual decay rather than ona 
Process of disinfection which is likely to be incomplete and ineffec. 
tive, According to present knowledge, Perchloride of mercury is the 
Most effective chemical disinfectant, With a view to securing that 
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the dilutions prescribed should be the solutions in which the disin- 
fectant shall actually be employed, the capacity of the vessels used 
for measuring out the concentrated solution shall be accurately 
adjusted to that of the wooden buckets in which that solution is 
diluted for use. Further, the buckets employed should be of such 
capacity as to hold just the quantity of water sufficient to dilute the 
measure of concentrated solution to the desired effect. Steam 
sterilisers, unless their working is committed to skilled and trust. 
worthy operators, are found in practice to be quite ineffective, and 
are therefore not suitable for general application. Their 15615 
limited to ports for the disinfection of the effects of native crews 
and native ship-passengers bound for ports out of India. In the case 
of a first or second class carriage, which affords greater facilities 
than a third-class compartment for the harbouring of plague germs, 
it will be necessary, if the carriage is contaminated, to burn the 
cushions and to disinfect the wood-work in the manner indicated 
above, and repaint the interior. In case any compartment has been 
occupied by any person suspected to be suffering from plague, it 
will be dealt with as stated in the above section. 


(+) Several of the zemidaries within the territory of the 
Presidency of Madras have plunged themselves in debts, lost their 
property, and had it promicuously parcelled out. A few of them 
have drowned themselves as well as their estates by associating 
themselves with wicked men, incurring vain expenses and debts t0 
the extent of some lakhs. Another reason for the estates becoming 
ruined is the increase in the number of the heirs and the (cons 
quent) subdivision (of the estate), As the proverb "whatever might 
be the date when the agrahar:un was granted... ..pine away day by 
day, Nagambotlu" (said of a hypocritical br 


erm ahmin who was negle 
ted when his tricks became known) runs when the heirs increase ™ 


succession, an estate, however large it may be, will no doubt los. 
its name in two or three generations. Similar, therefore, tO [| 
provision in the code of Manu, that the kingdom is only fot © 


first-born and the delicate morsel for the others, the Government | 
had under consideration for a | 


d under ong time that a principality ought " 
be impartible and brought an Act into force. The Privy Council E 
effect declared that the Power of the court to enforce partition í 
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connected with the right to demand partition, that the former right 
did not exist independently of the latter; that iu the case of an 
impartible estate descending to a single heir by the law of 
primogeniture, the natural presumption was that the holder for the 
time being was absolute owner of the Property and could dispose of 
it as he pleased; but that this presumption might be rebutted by 
proving a custom of inalienabiilty or that the tenure of the property 
was inconsistent with the free power of alienation by the holder ; 
that the onus of proving such custom rested on the person averring 
it; and tbat to prove it he must shew not only that there never had 
been any alienation beyond the powers of the manager of a joint Hin- 
du family, but also that the owner had refrained from alienating in 
circumstances where the right would probably have been exercised but 
for the existence of the custom. This decision was followed by the 
Madras High Court in the Kangundi aad Pithapuram cases in 
which no special custom of inalienability having been proved, the 
right of the holders to alienate tho estate at will was upheld, 
Having regard to the great difficulties which these judgments 
create by requiring positive evidence of the nature above indicated 
in order to establish in any particular case the existence of the 
custom of inalienability, the probable results will be protracted and 
lead to ruinous litigation, and in time ‘the dismemberment of the 
ancient estates of this Presidency and the degradation and decay of 
the native landed aristocracy. 


1908. 


(!) ఒక భూస్వామి, క్రింద నీటి పారదలగల భూమిని VOR యున్న 48 యు 
ఒక నీటి aos. UL అయకట్టుయొక్క. పన్నులో పాతిక TIYO 
855 5 కాకుండ ఇెల్లించుచున్నట్టియు యే రయితుగాని రయితులుగాని, తౌను 
లేక Tiny కలిగియున్న భూమి వేనిమాలముగా పారుదల కలిగియున్నదో ఆ నీటి 
పారుద వొర్కు., మరమ్మతు కానలస్సిన స్థితిలో నున్నదనియు తాను లేక తాము 
దరథాస్తు bes, Drift» ఆగత్యమయిన మరమ్మతులు చేయించుటన భూస్వామి 
నిరాకరించినాడనియు లేక ఆ č, ద్ధ చేసి శాడనియు, ఆందువిలన TH SE తాము 
పారుదలశలన DIRA పయిరు "పెట్టుటకు ఆసమర్థులయి యున్న్యామనియు చెప్పుచు, 
సదరు వొర్కు.కు మరమ్మతు చేయిందుటకు గాను హుసమును జారీ చేయించునట్లు 
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S as yis కలెక్టృ రుకు దరఖాస్తు పెట్టుళొన నచ్చును. అంతట 2398 
కలెక్టరు సొంతముగానయినను; డెప్యుటీ SHAT దారు హోదాకు తక్కువకానట్టి 
తనకు తౌబేదారయికను యొక ఆఫీసరునకు సదరు విచారణపని నియోగించి ఆశని 
reo అయినను, ఆదరఖాస్తు నకలును ఒక నోటీసును భూస్వామికి ఆందింప 
జేసీ, సదరు దరఖాస్తులో కోరబడినట్టి హుకుము ఎందుకు జారీ కాగూడదో, 
was beds, నోటీసులో చెప్పబడిన Bao తెలుపుమున వలయును, 
ఆనోటీసులో నిర్ణయించిన శేదినిగాని లేక Owen యే దినమునరకును ఆపబడునో 
ఆవేశే తేదినిగాని, దరఖాస్తుదారుని SF దరఖాస్తు గార్భను భూస్వామిని, ఆ నీటి 
పారుదల 'వొర్కు_ద్వారా పారోదల యగునట్టి భూమిలోనుండెడి యే కయితులయిన 
హాజరయి యున్నృయెడల వారిని, సదరు 3 9: కలెక్టరు లేక సెనిచెప్పబడిన ఆఫీ 
సరువిచారణచేయనలయును. US Way HS పారునట్టి భూమి విషయములో 
భూస్వామికి ఇెల్లింపనగుపన్ను ఆ భూమికి Gio నీరుపారుదల కాకుండు నెడల Jo 
తగానుండునో అంతకం కొ అధికముగా శన్నదనియును, దానిని ఆధారము గాగల 
భూములయొక్క. నీటిపారుదలను అది వస్తుతః అభ్యంతర పరుచునంతటి వేను 
రామకుస్థితిలో ఉన్నదనియు, బేమరామ్తతు ne మయినది రయితుల దుష్ట 
త్యములనబన గాని రయితులు తోము a oon యుండునట్టి చిల్లర మరమ్మతులు 
చేయక పోవుబనలన గాని కలిగినది. కాదనియు, డిస్ట్ర)ష్ట కలెక్టరు by 8 

పడినయెకల, eb దరఖాస్తులో వినరింపబడినట్టి లేక విజారణకాలమందు 
చూసబడినట్టి పనులలో ఏవి ఆనీటి పారుదల వొర్కును తగినస్థితిలోకి శె 
చ్చుటకు ఆగత్యమయినవియు, వాటికి పట్టగల మతింపు తగులుబడి యిట్టీద 

Niky Bow, మరియు నిర్ణయింపబడిన కాలములో గా BTO oM LI 
ర్చపలయునని భూస్వామి౨ కోరుచు, ఒక హుకుము జూరీచేయవలయును. మరియా 
భూస్వామి అవొర్కు లను నెరవేర్చుటకు నిరాకరిం చినయెడలగాని, dr n5 oso 
బడిన కాలములో నయినను AR gra s & శ్రరువిచ్చునట్టి హెచ్చు కాలములో 
నయినను వాటిని నెరవేర్చుటకు అశ్రద్ధ చేసినయెడల గాని, కలెక్టరుకు దరఖాస్తు 
చేసికొన్న మిద దరఖాస్తుదారుని B, నిమామా త్రీమయినను వానితోగూ a 
Sg వ నేశేయే రయితులతోగూడ నయినను, సదరు వొర్కులలోలేగి 
1 9,70 TQ కలెక్టరు ay యించునట్టి న్యాయమయిన కాలములో a | 

"నక జేర్చుటకు VET ID య్యనచ్చును, ఆనీటి పారుదల వొర్కు.ను కాపాడపలనీనే 
పూచీయయినది, కాళ్వతపుఫయిసలాయతీకి పూర్వము ఇయ్యబడి 0,85 Kat, 
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మెంటు "వారిచే. ఖా యబరచబడినట్టియు జోడిమూ GS కట్టబడి యుండనట్టియు 
దళబంధము ఇనామును కలిగియండు bene. ఉంఛబడియున్నదని 
IMD లేక జేరొకవిధము-గా తనయందు. లేకుండ (ట్రాన్స్‌ఫరు చేయబడినదని గాని 
భూస్వామి స్థాపించు పక్షమున, లేక సదరు వ మరమ్మతు వేయుట Wes భూ 
$2989 M లాభకరమని 2B 58: IX తృ: Boh చేకప్పు; సదరు 
AS, 3,55 8S, ళు ఈ నెక్షనునుబట్టి త్రభు ee "భూస్వామికి -నోటిను 
ఇచ్చి: సదరు TERN Posen శెప్నబడిన కర్మును బరీక్నీంచుటకును : చానిని 
గుటీంచి ఆతనికి ఆశేపమేనుయిన WoW, యడల ఆది చేయుటకును ఆతనికి vase 
మిచ్చిన మీదట, దానికి 5288 కర్చులు సదరు వొర్కు మూలమున నీరుపారుటకు 
హాక్కుగలిగియున్న ట్లు .రిజిస్ట్రరయియుండు. భూమివి. Bias ఎంతగనిర్‌ నెంటుదయి 
యున్నదో సదరు వొర్కు న మూలమున నేశేచ్యాక్టి శేవండ నీళ్లు పారించు కొనుటకు 
భూస్వామి హక్కు కలిగియుండు భూమియొక్య.. వి ప్రీర్లయు Jos భూస్వామిదయి 


Se e. Bosra Swim AaB Rott భూ స్వామియును, 
BODE SOI. "S o 


ON ఇండీయా BY sors మహోమారి వ్యాధివలన ULT జనులు, 
E కలుగుచున్న | "భయంకరమయిన wi sew mod వి పాదకర మైన 
'యోర్నుతోడను B ర్యముతోడను సహించుచుండు విషయము నామనస్సునకు 
ఆక్యంత దుఃఖమును వ్యాకులమును కలుగ చేయుచున్న ది ఈ భయంకరమయిన 
GS దృనమును తొలగించుటకు మనము చేసిన ఆలి విశేష 'ప్రయత్నేమును అత్య 
adi మ్యాత్ర,మే ససలమయినందుకు "చేను మిక్కిలి చింతిల్లు చున్నాను. 
మన CE సఫలములు ^ కాక పోవుటకు why ప్రుతిబంధకములు 
"కలవు, వాటిల్లో ప్రాయికముగా నన్నిటికం కొను గొప్పది ఏదనగా ooa 
'ఏీతెగలపారికి ఆ క మిక్కి లిగా 'సోకచున్న దో ఆ తెగలవారు Srk 
Exosiio» ఆనలంబించుటకు వారిని ప్రోత్సావాపంచి మనము యత్నించిన యే 
“ర్వాటులను వారు ' తెలిసి కొనజాలక అశేక స సందర్భములలో వాటివిషయోమయి 
ALS 'ఆగ్రహపడంచుండిరి.'. ఇండియా ేళమునం చెల్లెడలను చై వైళ్యు 
"లగు నుద్యోనన్థులును, -కార్యనిర్వావాకులగు నుద్యోగస్థులు, దయాక్ష్రహ్యదయుల 
qe 'సర్థారద్యోగన్థులు . TITOV: 2081.0 సాహాసముతో స్వార్థపరిత్యాగముశు 

EISH, ET ఆరోగ్యవ్రివ Be ఫోర్పాడుట ల్లో కమప్రాణమ్లులు 
15 
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కోలుపోయినను, చేకూడినఫల మేమో, ఇంత శ్రమపడి ఇంతృద్రవ్యమును వెచ్చించి 
న్యాయముగా మనను నిరీత్నీంచిన దానికం'కె ROS తక్కు. పగానీర్నడినదిగదా, 
BRS మిసనరుఐారి విణారణలో EST ఇప్పుడు మాగింపునకువచ్చి E79 x. 
Hows ఆభిప్రాయములం తెలిసినవి. శాటిఎలన, 'ఆవ్యాధిని ఎట్టు సార్థకముగా 
'ఆణగగొట్టనగునో ఆవిషయము అది మొట్ట మొదట (ప్రారంభించినపుడున్న జాని 
FOO సులభతేరముగా కాకున్న Bas. ఆయినను, తుదకు ఫలము బొందగలమ'నెడి 
కోరికతో మనము ఇకముందు ఇట్టిమాగ్గముల నపలంబింప వలయునని యయినను 
ఆవి Seu D. "మరియు ఇంతకు పూర్వము జరుపబడంచుండిన ఆత్యంతవ్యయ 
Sor DA ఉషద్ర సకరములయిన అనేక కాళ్యములను నిర్భ యము గా నదలి వేయఐచ్చు 
నని కూడనిరూపించుచున్న వి, qs చేయవలసినపనులనుగురించి ఇండియా Kae 
స్మెంటువారు మిసర్కా_రుకు ఉత్తరము వ్రాయుచున్నారుగనుక చాటివిన యనుయి 
-ఈటఉ-క్టీరమునందు' చర్చింపచే నుద్దేశింపలేదు. ముఖ్యము గా ఏలయన గా, sb 
ర్వాహకఘునకయిన కా స్త్ర 3 865 సామాన్యవిధానము రాస్ట్రియునకును జనులక్‌ 
ను వారి విశేసస్థికిగతులకు తగినట్లు మార్చుకోనలనీ యుండును. అయినను, మనఫూ 
ర్య్వానుభనమునలన మనకొక్క_ ముఖ్యమయిన Meat ఠము తెలిసినది. దానిని మనమె 
ప్వుడును మరవగూడదు. మనముచేసెడి యెట్టి ఏర్పాటుగాని, అది ఏ జనుల Bis 
మునకయి ఊబ్దేశింపబడునో ఆజనుల పృక్యిక్షసాహాయ్యమును మనము పొందిననే 
గాని అదిసార్ధకమగుటకు Si త్రము సూచకముండదు. పేసవిషయమయి పోరా 
Hoot ముఖ్యము గా అనలంబి౦ంపదగు సీ ద్ధాంతమేమన'గా, జనులుచాల మట్టుకు కౌ 
ముకడ తేరు మార్షమును తామే చూచుకొననిలయును. ఏచేని కార్యము చేయనిళ్ళ 
, యింపబడు నెడల దానిని కాంతముతోను ఆదరముతోను జనుల ఆభ్గిప్రా యములనే 
. వాడుక కును అత్యంతము ఆనుకూలము గాను జరుపవలయును, ఇండియా దేశస్థులు 
ఆరోగ్య విధులను ఎంతేమ్నాకృము తిరస్క రించువారుకారు. వారిలో పలు తెగలనాక! 
తమతేమవిధుళే మంచివై యున్నవి, ఆట్లుండ గా మననవీనములయిన ఆరోగ్యవినయ 
కాభిప్రాయములను. అంగీక రింపవలయునని నిహా రణముగా మనము నిర్భంధించు 
చున్నట్లు కనునించినచో, ఆది మన ముద్దేశించియుండు కాక్యమునకు భంగముగాగే 


యేర్నడును. ఈవిషయము ఆత్యంత కష్టమయినది. శాస్త్రోక్త నిర్భంభములను oo 
టంకముశా పృయోగించుటకు ఉపయు కృములయిన కార్య ములే పలుమారు 6559 
భరము కలుగజేయును, 'కాని SHH తెలియజేయబడిన vost లను తొము erp 
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తోను ఆదరముతోను రమోచింళుకని నమ్ముచున్నాను. మరియు నీజాడ్యముషలన కలీ 


RA నాళమును ప్రజల సాయముతోనె ఫూ SO ox SYK విషయములలో" 
నిష్పుడు కొంక మేలయినపద్ధతి యేర్చడునని das కోరుచున్నాను. 


(3) ఏ FS sonsm, అది స్థిరా 88 చేరినదిగా నుండినను,' 1882.5 సంప 
త్సకపు అక్ట్రయొక్క_23 OE నునుబట్టి ఒక డి కీని అయుల నెరచేర్చుటక్షయి. do 
$T నెంచవలనియున్న ట్టి విషయములో, SO సి డెన్సీ స్మాల్‌ కాజ్‌కోర్లు వారు, u$ 
చేసెడి మొక బుణ (ప్కృదాతకును కెర్చుబుణస్తునితాలూకు తౌకట్టు డారునికిని గల 
ష్యవహాకవిషయముయి, ఆములు నెర వేర్చుటకయిన చర్యలలో హక్కు విషయమ 
యిన అంశములను గురించి స్యనహరింపగూడదు, dy అట్టి సాత్తపగల sherds 
చాధ్యతనయినను సంబంధమునయినను నిర్ధయింపహాడదు. ఈ తీర్చునలన పాల్‌ 
కాజ్‌ కోర్టు వారివల్ల నె పరిష్కరించి వే యదగినట్టి ఆశేకమయిన దావాఘు హైలో 
Bot Bas నిక్చంధము ఏర్పడినట్లును ఆందుఐలనకలి గెడు కర్చువలనను ఆలస్య 
మువలనను 'ఆలస్యమువలనను క క్షి దాయలకు WH గానుండుటయే గాక జామోను విష 
యమునసదరు సొత్తయొక్క. కిన్తుతుతగ్గిపోవునట్టును తెలిసినది. wag ఆటీ దావా 
లను VHS). రించుటకు స్మాల్‌ కాజ్‌ కోర్టులకు ఆధి కార మియ్యాబడినది. వివాదవీష 
యమయియున్న Tra మొక్కా $351 1.000 హాపాయలకు మించియుండి సాల్‌ 
కాజ్‌ కోర్టులో దాఖలు చేయబ డెడావాను Cm" O6 Sry St ఊత్తంవు పొం 
దుటకయి తుతివాదులకుగల హక్కు ను వారు చెలాయించుటలో తిగినంత అటంకి' 
DA లేకండుబ మరొళలోపముగా మన్నది గాన అన్నిపంగళులలోను mo» 
ను ఇయ్యపలసీనదని కోరువట్లు ఇప్పుఢు $ Éro చడముయినది. 


Trnaslation. SIZ సరన 


- (1) Anyroytor ryots holding irrigated. land undera landholder 
and paying not less than one-fourth of the rent of the ayakat under 
an irrigation work or holding not less than one-fourth of the extent 
of the ayakat may apply to the District Collector Stating that the 
irrigation work whereby the land held by the applicant or applicants 
is served is out of repair and that the landholder upon his or their 
application has refused or neglected to execute necessary repairs 
and that he or they are unable in consequence to raise an: irrigated 
crop, and praying for the issue of an order for the repair of the said 


అ అతల ew E 
wom ees పం ఇని = 
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work: The District Collector shall then?by himself or Dyar officer 
subordinate to him, not below the rank of, a. Deputy Tahsildar to 
whom he deputes the inquiry, cause to be served on the land. 
holder a copy ‘of the application and a notice to show cause, ‘on 
a date to.be stated in the notice, why the order prayed for. should 
not issue. On the day fixed in the notice, on any other date to which 
the inquiry thay be adjourned, the District’ Collector or "officer: ds 
aforesaid shall: hear: the-applicant . or applicants, the. land: 
holder and any ryots.of land irrigated. by the work who may 
attend, and may take any evidence that he may think fit. If the 
District Collector is satisfied that the rent payable to thé landholder 
iù respect of the land irrigated' by the: work is higher than it - would 
be if the land were not so.irrigated aud that the irrigation... work in 
sucli a state of disrepair is not due to the wrongful acts of the xyots 
or to omission to make such minor repairs as the ryots are.bound to 
carry out, he.may pass an order stating which of: the worké mien: 
tioned in the application or shown at the. enquiry are necessary. for 
the.restoration of the irrigation work to efficiency, and the estimated 
cost of the'same, and requiring the landholder to execute the said 
works within a specified time. The District Collector may also in 
the order declare that, if the landholder refuses, or within -the time 
specified or such further time as the District Collector may allow, 
fails to execute the works, the applicant alone or with any other 
ryots willing to join with him,may be authorized on application made 
to the Collector, to execute any or all of the said. works within à 
rasonable time to be fixed by.the, Collector..Tbe District. Collector 
shall not pass an order under ‘this section if the landholder estab- 


Goverüment which is registered as éniitled ig "Irrigatión" fro the 
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in'all parts of India-have very unscrupulously exhibited great -self- 
sacrifice, many of them have, lost their lives in struggling . against 
the epidemic and the advantage derived. was only. much less than- 
what. we reasonably.expected for the amount of trouble "and' heavy 
expense incurred. The first.stage in the Plague Commissioner's 
enquiry has closed and certain . distinct conclusions have been 
arrived at. From these, (it appears that) the matter of effectively 
keeping down the epidemic is not probably as easy as at its out-. 
break. However, they at least point out the methods to be adopted 
in the future with a view to secure subsequent benefit. They further 
prave that the various expensiye and troublesome measures hitherto 
adopted may be fearlessly abandoned. As the Gavernment of 4 India 
are addressing your Government as to the measures to.de adopted, 
v. Present, I do not atall propose to discuss them herein, specially 
because the ordinary scientific rule any more iban the administra- 
tion would be liable to be modified and adopted to the paculiar 
circumstances of the country and its people. However experience 
has taught us another good lesson which should never be forgotten. 
It is not likely that no system intended for the public weal would be 
effectively carried out in the absence of the distinct co-operation 
-of the people.. The important principle to be adopted in resisting the 
plague is to leave the people to themselves in securing the remedial, 
measures. Any proposed measure of operation should be „Patiently 
and earnestly carried out so as to closely accord with the sentiments 
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and habits of the people. The Indians are not suchas to-shup 
the sanitary rules. Various castes among them have their own 
salutary rules. While so, if it should appear that our new Sanitary 
ideas are unreasonably pressed for their acceptance, it will defeat 
ouraim. This is an extremely difficult matter. The practical 
measures which unresistingly serve for legal checks may frequently 
result in impediments. However, I believe you would kindly give 
earnest and careful consideration to the points I have refered to 
Ihope that a still more beneficial method of supressing the epidemic. 
may be determined on with the co-operation of the people. p 
(3) A Presidency Small Cause Court cannot, as between an 
attaching creditor and the mortgagee of the judgment debtor, deal 
in execution proceedings with questions of title to, or determine 
any right to, or interest in, property which attached to immoveable 
property under Sec. 28 of the Presidency Small Cause Courts Act, 
1882, is to be deemed to be moveable property for the purpose of - 
execution of a decree. It has ‘been represented that the result | 
of this decision is tó compel many cases to be brought in the High - 
Court which might well be disposed of by the Small Cause Court, - 
and that the resultant expense and delay are both a hardship to 
litigants and depreciate the value as security of property in ques 
tion. Small Cause Courts are therefore empowered to dispose 6 
such cases. As the absence of any sufficient check on the exercise 
by defendants of their rights to obtain an order for transfer to the 
High Court of a suit instituted in a Small Cause Court in whid 
the value of the subject-matter exceeds Rs. 1000 is another defect 


it is now proposed to require Security to be given -in all- cases. 


1910. 


1. యో సంపత్సరములో యీ తాలూకా Bowes వగయిరాలు dod H 
` m aif 
SOI తెలి యమపరచసలసినదిగా తమరు గడచిన నెలలో సాదరు చేయలో, 
హుకుంకు యిదినరకు జవాబు వచ్చి-ముండలేద చే యొదలయిన సంగళులో | 
తమరు యీ So తారీఖున ద శుచేయించిన వు కరు ననుసరించి avew) 
inet AH చ -ò E 1 
6 A0 T = 
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యో సంవత్సరములో సకాలవరుషములు లేనందున కొన్ని మెట్ల గామాదు 
లో పంటలేతఅయినది. కొని, s ed 
లలో పం యినది. శొన్ఫినోట్ల భకామి దున్నడమునకు ప్రయతృ్నంచేసినప్ప 
టీకి భూమి బిగుసుకుని వున్నందున నాగలిక్ర ఈ, భూమిలో బాప ary నాగలి 
సాలు సడుటరయే TH మెనది నువ్వు, బొబ్బర, మినుము ఆముదాలు bos Fá 
A058. 3 D/9oov వేసి cre cox x చెడిపోయినది. $06 TOX శేయున్న a. 
మామూలు పల్లం నబాబతుపల్లం భూములసాగువిష యములాో కాల్వలనీరు సకాల 
ములోవచ్చినందున ఆకుమళ్లు వేసుకొ 56535 ఆక ఆక్క.రకోనచ్చి నాటువె య్యా బడ్డది, 
యద BG సుమారుగానున్నవి. జమిం చారీ Tio కొన్నిటిలో OK Hex 
కున్ఫు WAT దా'రుకున్సు పుట్ల కట్టుబడి B5 3905 తకరారు ఫయిసలు కానందున 
వాళ్లేభూములకు నీటి దరఖాస్తులు చేయక సాగుబడి చెయ్యలేదు. గత ఫ్రసలీలాశ 
సాగుఆయిన కొన్ని భూములు యీాసంపత్సరం కో నేటిముంపులో నున్నందున సా; 
కాలేదు చిన్నవాడ గ్రామంలోవుంజే అనాదబంజరు భూములకు యీ సంవత్సరము 
కొందరు పాయకారీ రహితులు దరఖాస్తులు చేనుకుని వున్నందుకు మంజూరునిమి 
ES యేలినవారికి వికభపరుచుకుని gow వు BSS ఐచ్చియుండనందున సాళ్ల 
కాలేదు. పొరంబోకులలోనుంజే తాళ్ల చోతరఫానుగురించి యీసంనక్సరం కలాలీలు 
కట్టుకట్టి దరఖాస్తులు చేసియుండలేదు. కసబు కాలంకూడా మించి Sosa. 
EDITT Ws a, యీ KONE ye tf భరకలిగి యున్నందున మొదటికోతలోోన్స 
ఆసామోలకు చాలా లాభం వచ్చినది. నీలితొట్లకు యెంతేన్యూ d iy విరామము 
లేకుండా పని జరుగుతున్నది. రెండవ కోతకు సిద్ధముగా నున్నది. యా ఆసా 
మోలవలన సీస్తు ననూలు కానడమునకు యేమిన్ని అభ్యంతరము వుండదు మెరకప్రూళ్ల 
అతి e 
ఆసామిలకు 'డిమేండ్లు చేసి జఫ్తులుచే స్తే నెగాని BH నినూలు ఆయ్యే టట్టు 
కనుపించదు ఆయినను సు paas బాకిగా ననూలుచేస్తూ వున్నాను. .గనుక 
DESH విళదనిమి 5m మనవి ్రాసుకు న్నాను, 
2 వాదులతం AR, వాదులున్నూూ నెల్లూరులో చేయుచూ వచ్చిన వస్త్రాలు 
aX o> వ్యాపారముకు యో S 6s aT, నూలు(వగయిరా కొనుగోలు 
చేసి పంపించ్చేలానన వాదులతీం డ్రివల్ల నన్నూ వాదులవఐల్లనున్ఫూ యీ ప్రతి 


. వాదిని కమిషకా యేజంటుపనికి యేర్చాటుచేయబడిన 185665 Soc లగాయతు 


1905 వ xon S5 "25 నెల 5a BA aS వాదుల 8o d GL. వాదుల 


యొక్క మభ్యనున్నూ సృతివాది మధ్యనున్నూ వస్త్రములు నగయిరాలు పంపి 


OS మొదలై. న పనులు జరిగినవి, 
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. Ox» ప్రతివాది - చెయ్యబడిన కమోషకొపనికి ČITA . కొంత కౌలు 
రు]100 8 0-8-0 చాష్వననున్స్యు కొంతకాలము రు “12-0 చొప్పననున్ను. వా 
Hone Su వాదుల Bo Eaa Wm SAE Bid వచ్చినది ^ 


Forse పనికి యేర్పాటు చేయబడిన ox * ప్రతివాది | oars UC: కిక 


రించిన ప్ర ప్రకారము షు పనులు ఇయ్యనిలసినవాడ్డు m 


5 dai 


. వార్డుల తండి, డి! కిగాను యాసల గా చ్రతివాదినా sso Kon. 
శాకొనుగోలు చెయ్యవలసినది ఆసలు కొనుగోలు న్నా exeo m 
యేర్చాటుచేనుకొన్న వాయి దాలకున్నూ Ord వాదులు" తం డి 6s BAY, వాదుళక 
“న్న్యూవస్త్రఘులు వగయిరాలను పంపించు చుండనలసీనది యా, వధను యేర్నాట్లు 
mss యున్నవి. . teo suru po T REG 


పయి యేక్చాట్లు ప్ర ప కారము యో Sark తం డి B20), re 
వస్త్ర ములు Du రాలను ఆసలు కొనుగోలు E istos 'పంపించకుండ్లా, E 
కోనుగోలు" rends "ఆసలు" ' భరలమాధళొంత జా 8 ము do EJ 
^en obs. 'ఆసలు P os 7) రోజులు mone E23 యించుక nol r 
రోజులు 60 రోజులు గా వాయి దొకాలఘు BROOD, oe arith క్క 


NON పృస్తములు సగయిరాలను పంపించి వాచులున్ను వాదులు LO 
avo! o యా Ë Saa జాలా వరకు అక క్‌ కృమమయిన eres ప్రార 

, న్నాడు. 
పయి మోసమును DR. తెలియక — వాదుల ware 

యీ ప్రతివాది 19 7 35 సంవత్సరములో - రు ౪23 0-15-7/డులు.. వాదులన్‌ల్డ e 


రావలసివుండినట్టు వక లెక్కను యేర్పాటు చేసుకొని సోయి వున్నాడు. - 


యా ŠTA మరివక WHI Ty చెరకటసుబ్బ య్య XB d ' 

` కమినళ౯ా మటుకు నుండి న E. పంపుతూ వచ్చినాడు. ల z 
"సదరు  వెంకోటసుబ్బ య్య "శెట్టినల్ల తెనకు కొంత మొ E pr k 
. నుద్రాను సివిల్‌. Bigor ) సదరు వెంకటసుబ్బయ్య agar, I T 
z చాన Soy ts. ఆ దెవా విఛారణక్ర'నడముల్లో యేర్చాటుప విరోధ 


సయిన విసరించుకొన్న Š Too జా స్టీ ధరలు BoA, Bio. Reo 4 
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BOD), సరుకులు పంపించి మోసము చేసి (S, 9:8 అక క్రృమమయిన ఆదాయమును 
పొందినట్టు యేర్చడినది. సదరు చావా bissr sss యీావాదులు తం ô em x 
వాదులయొక్క లెక్క_లలోనున్ఫూ సదరు ప్రకారము పృతివాది oe zods 
అ క్రమమయిన ఆదాయమును ame పౌందియుండినాడని యీ వాదులకు 
P 


యీ ప్రతివాది వాదుల తండి డ్రియొక్క. వాచులయొక్క_ లెక్కలలో మోస 
చేని అక కృనుమయిన ఆదాయమును పొందినాడని యీవాదులున్నూూనమ్మి ప్ర, ప తివాడి 
sr యేజంటుగా యేర్పడిన 1686 వ Kol లగాయతు 1906 వీస సం॥ అక్టో 
బరు నెలత వ తేది a5 సంపించియుంజే a ELS వగయిరాలయొ క్క_ కోను 
గోలును గుటీంచి లెక్కలను వాదులకు కనుపర్చవలసీనది గానున్ను క్ర మమయిన 
లెక్క.లను చూచుకొని లెక్కలు తీరుమానించవలనినది గానున్ఫూ యీ 6 Barto 
తగాదాలు చేశినందుకు లెక్కలను చూపించకనున్నూ, లెక్కలను saro తీరు 
మానించుకొనకనున్నూ Sama కాలం జరుపుళూ వచ్చినాడు. ఆంధుపయిన 
Šama లాయర్‌ నోటీసు వంపించినందుకు తీసీకొనక $838 వాపనుచేనీ 
నాడు. 

ox 8:5 కమోషకయేజంటు గా యేర్పడినది లగాయతు 19785 xor 
అక్టోబరు చెల 55 'తేదినరకు వుభయవాదులకు మధ్య జరగబడిన పనులను గుణించి 
అసలు కొనుగోలు వగయిరాలు తెలియగల లెక్కలను యీ ప్రతివాది చూపించి 
తీరుమానంచేని యుండలేదు. గనుక సదరు లెక్కలను వాదులకు చూపించుటకున్నూ 
లెక్క. చెప్పి లెక్కలను తీరునూనించుటకున్నూూ యీ ప్రతివాది బద్ధుడు ఆయియు 
| Wy Go. 


సదరు 5 ప్రకారం అక్కలను చూచి తీరుమానిందుకొనుటకు యీ వాదులు 
i5, NORD, శ్ర $6. 


సదరు ప్రకారం "లెక్కలను చూచి BY), లను తీరుమానించినయెడల 19075 
సంవత్సరములో వాదుల గుమాస్తానల్ల యీ పృతివాది వ్రాయించిన లెక్క a» వతి 
వాదికి రాసలసీనట్టు Wy D Sk, దరిమిలా యీ (ప్రతివాది పంపించిన 

వస్త్రములు వగరాలయొక్క-. ఇెల్లుపోను (క్రయం మొ ర్హమన్న్ఫూ ఇెల్లుపోను ex 
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వాదులకె రు 525-0-0 లకు పయిగా ox ($878 vws? వలసిన వాజు el 
వున్నాడు, యీ వాదులు యో పు తివాదికి DDI, యిన్వనలసివుండదు, . 


Ox నాదులయొక్క_ రండ్రి యి నాదులతో అఆనిభ క్తుడుగా నుండి xy 
పోయినాడు గనుక ఆయన చేయుచూవిచ్చిన వ్యాపారముే odo onn 
దులు జరిగించుచున్నారు గనుకనున్ఫూ వాదుల తండ్రి చేయు వ్యాపారము ఆర 
'నయొక్క_' ఆయన కొమాళ్లు అయిన యీనాదులయొక్క్చ._ అవిళక్తకుటుంబముక్ష 
సమ్మంధించినది అయినున్నజి KOKSA యీ నాదులకు యీలాటి why స్ట 
Tin అగత్యములేకనే దావా తెచ్చుట వాదులు GG గలిగివున్నారు, 


యో ప్ర తివాదికిన్సి చాధుల Boi, వాదులకున్నూ పయిన E 
4$, 8760 కమిషక పని యేజంట-యొక్క_ కంట్రాళక్టు యీ నెల్లూరులో జరిగినరీ 
గనుక, యీకోర్టులో యీాదావా 'తెచ్చుకోనన మయినది. 


Ox TSG వ్యాజ్య కారణం ప్రతివాది. చేసిన మోసము S584 కా 
SHG లెక్క లను చూచి తీరుమానిం చవలస్సీనదిగా ($889 తగాదాలు జీ 
గించిన కాలమునున్నూ అయిన 1907-1903 సంసత్సరములలోనున్నూూ; E 
సంవత్సరములో నున్నూ Corr నెల్లూరులో కలిగినది, 


ox Tar SH కోగ్టుపీజు కొరకున్నూూ జూరిస్‌ ay B' కొరకున్నూూ 825-041 
లుదానా మొ_త్తేము గా నిర్భయించబడీనది. 


; Translation. 


I. In obedience to your orders dated the 5th instant observilé 
among other things that no reply has been received as yet t? E 
“order issued by you last month directing me to report on the e 1 
of the crops, &c. of this year, I beg to represent as follows: 


Owing to the failure of 
in the villages in drier parts 
"land in some places the s 


could not sufficiently sink i 
made out. 


the timely rains, the crops are son | 
; in spite of endeavours to plough | 
oil was hardened and the plough T 
nto the ground and furrows could pu 
The Gingelly or seasamum, black species of pu 
* castor oil seed crops have become blighted.. The wild melon. ~ 
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for the most part been damaged. The first crop is thriving. In the 
matter of the cultivation of the immemorial wet lands and those 
brought under wet, as water was available in time in the irrigation 
channels, seedbeds were prepared, the seedlings have matured and 
been transplanted. The crops on land sown broadcast are fair. 
The dispute between the beneficiaries and the Zamindar in respect 
of the rent fluctuating with the produce remained unsettled; the 


"former have not applied for water and cultivated those lands in 


some of the Zemin villages. Some lands cultivated in the last fasli 
have been submerged in the waterspread of the Colair- and have 
been left waste in the current fasli. The applications for the imme- 
morial waste lands in Chinnivada made this year by some tempo- 
rary tenants were submitted for approval to the higher authorities ; 
asorders have not been received thereon, those lands were not 
cultivated. The abkari contractors have entered into a combination 
among them in the matter of the tree-tax on palmyras, and have not 
applied therefor. The toddy drawing season has also expired. The 
indigo plant is flourishing. As there is a good market for it this year, 
the ryot has deriveda good profit in the first cutting alone. The indigo 
vats are being worked incessantly. The second cutting is awaited. 
There will be no difficulty in realising the kist from. these ryots. 

. There is no prospect of the collections being made from the ryots 
of the highland villages unless demand notices are issued and dis- 
traints made. However, I am making the collections without 
(leaving) balances and without slackness. I have therefore brought 
(these facts) to your notice. 


2. This defendant had been nominated by the plaintiffs and 
their father as a commission agent for purchasiug cloths and twist 
Which the plaintiffs were trading in at Nellore since 1886 until 5th 
October 1908 and the business was accordingly carried on as bet- 

, Ween the plaintiffs and their father and the defendant. 


In respect of the commission business done by this defendant, 
he was being paid commission for sometime at 8 annas per cent and 
for Sometime at 12 annas per cent by the plaintiffs and their father, 


This defendant was bound to perform the acts detailed below 
In his Capacity as a commission agent, SES 


] 
I 
1 
| 
| 
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The defendant had to purchase cloths, &c., on behalf of th 
plaintiffs and their father. The defendant should forward to the 
plaintiffs and their father the cloths &c. at the original rates of pur. 
chase and at the stated periods fixed by the capitalists. These wer 
the conditions fixed. 


This defendant, without forwarding to the plaintiffs and their 
father the cloths, &c. valued at the cost prices, has charged an extn ` 
amount thereon; and had reduced the originally fixed periods of 
payments from 70 days to 45 and 60 days and by forwarding the 
consignments in this manner had defrauded the plaintiff's father ani 
the plaintiffs and derived wrongful gain. 


Before the plaintiffs had become aware of the fraud, the defen- 
dant has caused the plaintifls’ gumastah in 1907 to make outa 
account for Rs. 2310-15-7 as owing by the plaintiffs. 


This defendant had also worked as a commission agent on be 
half of another Gumpati Bala Venkatasubbayya Chetti and bee 
forwarding cloths. He filed a civil suit against the said Venkat 
subbayya Chetti in the Madras City Civil court in respect of a ctt 
tain sum alleged to have been due to him. At the trial of the sif 
suit it came to light that the defendant had, contrary to the agree 
ment, enhanced the prices, fixed shorter periods of payment ther 
for, committed fraud and derived wrongful gain. It further appe 
ed from the judgment in the said suit that the defendant had, 8 
stated above, falsified the accounts of the plaintiffs! father and th 
plaintiffs’ and had derived wrongful gain. 


This defendant having, with intent to defraud, falsified the a) 
counts of the plaintiffs father and plaintiffs from the time sine * - 
has been nominated and relied upon as a commission agent ^ 
from 1886 to 5th October 1908, he was communicated with in 
to look into the account of the purchase of cloths &c, made bY 
and to have the same settled after going through the corres 
counts, but the defendant has been evading in both these rer 
Thereupon a notice was issued to the defendant by the vakil 
our behalf) which was returned unserved. Since he has been " 
ing as the commission agent until 5th October 1908, the deto% 
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had not produced and settled the account of the transactions bet- 
ween the parties as regards the purchases, &c. This defendant is 
therefore bound to render accounts to the plaintiffs and have them 
settled. 


In case the accounts are looked into and settled, the defendant 
will be owing the plaintiffs Rs. 525-0-0 after duly debiting the 
amount the defendant had caused the plaintiffs’ gumastah to enter 
in the account in 1907 as owing to him and the value of the cloths, 
&c., subsequently consigned by the defendant. The plaintiffs will 
not be to any extent owing the defendant. The plaintiffs’ father 
had at his demise been undivided with the plaintiffs and the plain- 
tiffs had thereafter only continued the business their father had 
been engaged in. The business of the father therefore pertains to 
the undivided family of the father and of his sons, the plaintiffs, 
The plaintiffs are therefore entitled to file the suit in the absence of 
the letters of administration. 


The agreement, whereby the defendant had acted as a commis- 
sion agent to the plainttffs' father and the plaintiffs as above stated, 
was effected at Nellore within the jurisdiction of this court. 


The cause of action for the suit arose in 1907-1908 when the 
fraud perpetrated by the defendant was discovered and when the 
defendant was insisted upon to look into and settle the accounts, 
and in 1909 at Nellore. . 


The value of the suhject-matter of the suit for the purpose of 
court-fees and for the purpose of jurisdiction has been fixed at 
Rs. 525. 


1912. 
(a) 3 Sys న్యాజ్యములో వాదులును aya స్కతివాదియును ఒప్పు 
కొనిన రాజీనమా సరత్తులేననిన; — 
l. Badii oh). విచారణ Dio weet యమరియుండసల యును. 
@ క 


2. మదరాసు బేనస్టాన కమిట్రీవారి కార్యదర్శికి యిందులోని డి, కృియొక్క. 
నకలును SS చేసిన Sac») ఒక నెలలోపల Obs కమిట్టీ నారిఐల్ల ధర్మ 
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కర్త సవా ఐిదుట్రన్రీలు నియమింన బడవలనీనది : మటియు వారు 5 సంవత్సరము 
లకాలమునిరకు ఉత్యోగములోయుంపినలసీ నది; ఆయి తే వెల్ల ప్వుడును ఊద్యోగము 
నుండి తొలగవారు meso నియమింపబడుట $ orm యుండవలయును. 


3. సదరు కమిట్టీనారిఐల్ల ఇర కీర్త సహ ఏను YS లు నియమింసబడువరక్ష 
గుడి Sos యాన Bw సకటస ప్రతివాది సదరు ట్రస్రీలలో యొకరుణా Da 
మింపబ కుటకు BB డుగా యుండనలయును. 


4. 85 5 ర్త సహా om, సదరు ఉద్యోములో యికమిదకలుగు 
కాళిలు కాళీయని సదరు కమిట్టి వారికి చెలియపరచిన యొక మాసములో y 8 
చేయబడవలయును, 


ర్‌. ధర్మకర్త సహా ట్రస్టీల యుద్యోగములో కాళియొకటి యేర్పడిన 
యొక వారములోసల మిగిలియుండు 2) eo అటువంటి కాళీ సమాచారమును 
మదరాసు దేవస్థాన కమిటీ వాళి కార్యదర్శికి BSL) వలయును. 


6. ఎల్లప్పుడును av E 5 చెన్నపట్టణం జార్జిటవుకా DA నాయుని పేటలో 
వనీంచు $5582) వెలమువారి వూనమల్లి తెగలో జేరినవార యుండవలయును ; 
a 
ఇతర (t S eos ఎల్లప్పుడును సదరు స్థలములో వసించు శిఎమతేపు 'వెలమవారిలో 
జేరినవారుగా యుండనిలయును. 


7, 'చేనస్థానముయొక్క_ సమస్త చరస్థిర Tio అప్పటప్పటి yao 
యమరియుండవలయుము. Base నములాశి అపానము ఆశీర్వాదమును అప్పటప్పటి 
SUS Utes జరిపించుచుండ పళయును, 


ర. ధర్మకర్త సహా టృ్రన్టీలు బీవస్తానపు వరుమాన Bog (క్రమమైన 
GH లుంచనలయును, వాటిని మదరాసు Samus కమిట్టివారికి Kons ss 
కొకతూరి పంపవఐలయును ; మటీయు చాటివిషయ మె వారి CD ప్రా,యముల 
aC 
పొందిన పిదప, వాటిని ssa యభఖిప్రాయములతో అప్పుడప్పుడు ఫారములో 
'పచురింపనల యును, 


9 దేవస్టావమునకు సమృంధపడిన యావత్తు దస్తావేజాలను అప్పటప్పటి ధక్మ 


కర్ణయొక్క. యు మతీయు, నితర ej UU" యొశరయొక్క యు "AS యందు 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


fea Eee 


127 


తీసుకొననలయును;' జీనసాన తేరపున పంపబడు యావత్తు. బిల్లులు eX OZ 
BEF ర్రయు మతియు నితేక ట్ర,న్రీ లలో mores, Yay ox చేయవలయును, ఈ 
విషయములలో SU Y S37 చేరపంనిన ద్ర Sos ధర్మక ర్హయా ట్ర epis సభ 


—_ We 
గూడి సంనళ్సేరమునక్రొకతూర నియమింపనలయును. 


10. BINH లెఖలను ఆంగీకరించుటకును 'చేషస్థానమునకు సమధించిన 
ఇతర or: కార్యములను పరిహ్క_రించుటకును ధర్మకర్త సహా Or ఆధ 
BiG Ss నెలకొళకతూరి దేవస్థాన ఆఫీసులో సభహూడవలయును; MB సదరు 
p M EL చేయవలయును. 


Il, ఉత్సవములను జరుపుటకు లై సెన్సును ఆస్పటస్పటి G5 F Saw పొం 
దనలయును, 


12. Ges జరువుటకు Se Bs Deb లేర్నజుచుటకును, says యు కమని 
దోచు విధముగాను కాలములోను వాటిని నూర్చుటకై నను SE amass నను 
చి — 
వనర సహా (So కధికార ముండ వలయును. 


(b) గోదావరి డి AD) సెద్దాపుకం Tar కాలో dx తోటపల్లి 9$ $6» 
యిలాకా రన్రతలప్రూడ్రి గ్రామస్థులు ఈ క్రింద 35 నిళానీలు చేసిన వారు e 
కొన్న మవాజరు అర్జీ విన్నషములు:-- c 


Damy రులో ప్రజల వుపయోగము నిమి తము రెండు మంచినీళ్ల నూతులు 
నున్న విగాని వాట్లలలో వేసవి కాలములో బొత్తుగా వుదకం dU చాలా UL 
పడుతూ వున్నాము. సస్యములక్షు వుషయోగభయ్యే వంట చెర్వులు గాని సర్వకా 
లము నీరు వుండతగినటునంటిన్ని పశువులకు వుషమయోగమయి నటునంటిన్ని చెర్వు 
లు ఏమిన్ని లేవు ఆందువల్ల పశువులకుతాడా AiO కాలంలో నీళ్లులేక మిక్కిలి 
LM వుంటూవున్నదది. 


గ్రైనుమునకు దక్షణముగానుండే మంచినీళ్లు నూతికి స్కక్కనున్నూ యేటికా 
ల్వవ దక్షీణయుగా నున్ను యిందుతో జకపరచిన ప్లానులో కనపరచిన నె ౧57 ఈ 
యం 8-79 ట్లు భూమి శెటిలిమెంటుకు వూర్వం Sem పండి దర్శిలాను శిక 


స్తుపడినందున ర దృభూమిగా Kady, మెంట్లు లెఖలలో, వ్రాయబడినది, సదరు 
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భూమిలో దక్షిణపునేపు సుళూరు య, 1-79 ట్లు భూమిమ్మా త్రం ర దృభూమిగా 
వుసయోగపడుతూ వున్నది. మాగ్రామ కరణము చేసిన deno ఇది నిజమైనట్టు 
ఏలిన వారికి విశదముకా గలదు. గవర్న మెంటు లెఖలలో భూమి అంతా రుద్రభూ 
మిఆని నమోదుకాసకం శుద్ధ పొరపాటు? ఆందునల్ల నే మాకు ox505 ఇంత Hx 
చ్రృవమునకు కారణమయినది. యేలినవారు మాగ్రానుము ఒకసారి విజయముచేస 
We» ee. 1-79 ట్లుగాక తతిమాభూమియానత్తు రుప్ప్వుడు వూటనీరుప్రనహించి 
విశేషవీకాకు గా వుంటూవున్నట్లు విశదపడగలదు. ఈభూమి సర్వకాలములయందు 
వూటనీరు ప్రనహించుచున్నందున వూట చాడు అని వాడుకలో వువ్నట్టుకూడా 
రిళశదంకాగలదు ఈ గ్రానుములోని 14 వీసముల సళకుపులు యా మౌర్షం'గాను ప్లాను 
లోకనపరచిన యే-భీ-సీ-డ్రీ గు Gere పుంతల గుంజాను పొలములలోకి వెళ్లుతవి. 
ఈమార్కు. పుంత యిళరగ్రామములనుంచి ఈ గ్రామముమోదుగా పశువులు నగయి 
రాలు వెళ్లేమార్ష ము అయివున్నదది. వర్షా కాలము లోవూటనీరు వరసపు నీరుకల్సి బాడి 
పడి పశువులు nKoxU es వెళ్లుబకు ఛాలా అసందర్భ ము గా వుంటూవున్నది. T 
బట్టి ఈ నెంబరుతాలూకు య, 3-79 ట్లు భూమిలో స స్మకానమువుండు వుసయో 
ముకు గాను య. 1.79 ట్లు మినహాయించి. తతిమ్మా భూమి — gom Hvar 
KEG) యడల మనుష్యులకు పశువులకు సుఖ్యప్కృదముగా వుంటుంది గనుక సదరు 
స్థలములో 45 EFAS తవ్వుకొనుటకు సెలవు దయచేయించ కోరాము. లేమ 
వు dij జేగమేతాలరూకా 4:8 సహాయం నిమిత్తం తిరుగా తనుకు 
DS) వించుకుంటూ వున్నాము. 


(C) గడచిన జనపరి నెలలో తిరుభనాపల్లి జిల్లా సముయవరము అను నూరి 
లోజరిగిన జంతు ప్రదక్శనమున చుట్టు ప్ర ప్రక్క లయందుండు "గామములనుండియా 
మైనూరురాజ్యమందుండియు అనేక పశువులు దీసుకరాబడినవి. వాటిలో మైనూరు 
నందుండి దీసుక రాబడినవి మిగుల చక్క నై యుండెను. ఆప ప్రదర్శవమనే 
కగ్రాసనాధిపతిరైయుండిన డార్జింపిల్‌ హే అను దొరవారు పశువుల 2 tote 
Ae గడచిన సంవక్సేరములలో జేసిన యుప పన్యాసముల వెంబడించి క్రాన్ని నిష 
యముల నుడివిరి. ఆవి యేవియశిన, పశువుల నడుకడుకు దూడ లీనునట్లు E 
వాటికి మిక్కిలి చెలుపును గలిగించును. పళువులయొక్క పాలు పొదుగుల f 
BSR యధిక జాగ గృతగలిగియుండనలయును ఈనుటకుయునువు పళువునకు a 
= 908 యందుచే asin ysis యున్నదని 6 దోచినయెడల యప్పుడే పాలును 
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dod వేయుట మంచిది. e u$s తగ్గించనియెడల పళుపునకు కప స్ప్రమధికమై యీను 
నస్వుడది శాంతముగా యుండుట వదలి మోటుతేనము గలిగియుండును. ఈనిన 
తోడనే పాలుపిండి యా పాలును పశువును శిప్పుపలయును, ఆది Shs వునకు బలము 
నిచ్చును. పిదప దూడళేచి తనకు కావలనీన పాలుత్రాగును. ఆటుపిమట పళువునకు 
తవుడుఉంచవచ్చుమ. ఆయితే దానిని యతిచల్ల TEN కొన్నిదిన 
ములసణికు Botts పాలుపిండి పకువును త్రాగించుచూ నిచ్చినయొడల మిగుల మం 
DB. పశువుల పొదుసల విషయమై యతి జాగృత యుంచవలయును. ఏలయనిన 
యీనిన పిదపపాలు నిలిచియందుచే Koc పలువిధ కష్ట మలకుపాలగు Go 
వుల సంఖ్య యధికము. పశువుల పొదుగు దూదిలాగు మృదు వైన HE 
జ్వారములు నిండియున్న నస్తువె నందున దానిని మృదువుగా. యుపయోగపబఅిచ 
వలయును. కొందు మోటుతీనముగా పీండుటవిలన యా(సంచిని ఖాలిచేయుచు 
న్నారు, అందుచే యొకవిధమైన నఐగలిగి, TD చ్వాగమాలంతేయు . ఒక విధము గా 
మూతడీపోవుచున్నవి. దీనికి చేయ వలసీనది యేమన్నను, పాణ చొజుపుటకై 
గాలిని OB om sso 4$ e AMD, పొదుగు ఏ ప్రక్కన మూరపడియున్న 
దోయావెఫు వై పుండు md కాయం $$ తేగిలించి యా మూలముగా కొంశెము 
గాలినియెక్కి_౭ చవలయును. పిదప do పొదుగలంతేయు వ్యాపించునట్లు చేతు 
లతో తిన్నగా తడవి యిన్వనిన్వను లోపల కొన్ని చిన్న బొబ్బలు: పగులు శబ్దము 
చక్కగా వినును. ఇట్లు Bo లేక మూడుళూర్తులు జేసినయెడల యవి యంతేయు 
పగిలి సౌఖ్యమగును. ఈ యం ఛత్రము స్వల్పవెలకు Oi b ze ప్రతి గ్రామమం 
దును ఒళటిలేక కెండుయం త్ర ము ములను కొని యుంచుట మంచిది. » 


Translation. 


(a) The conditions of the deed of compromise entered into bet- 
ween the plaintiffs and the first defendant are :— 


l. That the superintendence of the temple shall be vested in 
Ve trustees. 


2. That within one month from the date of the service of the 
Copy of the decree herein upon the Secretary to the Madras Deva- 
Sthanam Committee, the five trustees including the warden. (of the 
temple) shall be nominated, and they shall continue in office for a 
Period of five years; but those who have vacated the Since stall be 
liable for re-election, ; abr IE 

17 
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_ 3. That until such date as the five trustees including: the war- 
den.are nominated, the temple properties as a whole, shall remain 
in the custody of the first defendant. The first defendant shall, if 
fhe committee think it desirable, be entitled to be elected as one of 
the five trustees. f 


4. That vacancies occurring in the future in the office of the 
trustees including the warden shall be filled within a month from 
the date of intimation of such vacancy to the said committee. 


5. That in the case of a vacancy in the trustees including the 
warden, the remaining trustees shall, within a week from the date 
of the occurrence of such vacancy, intimate the same to the Secre- 
tary to the Madras Devasthanam Committee. 


6. That the warden shall, in every case, be a resident of 
George Town, Madras, and a Sivavite, of the Velama caste; Poona- 
mallee sect; the other trustees also shall, in every case, be residents 
of the locality and sivavites of the Velama caste. 


7. That all the moveable properties of the temple shall be 
vested in the trustees for the time being. The adoration and bene- 


diction in the temple shall be conducted in the name of the warden 
for the time being. 


8. That the trustees including the warden shall keep regular 


accounts of the receipts of the temple, and shall submit them 


annually to the Madras Devasthan ittee ; eipt 
of their observations ధనం and iter ca 


ment prepared by them for publication. 


9. That all documents pertaining to the temple shall be made 
out in the name of the warden for the time being and in the name 


of one of the other trustees; all bills submitted on behalf of the 


temple shall be signed by the then thet 
trustees. The trustee to work warden and by one of the 


with the warden shall be nominated 
every year at a meeting of the warden and the trustees. | 


10. That the trustees including the warden shall at least onc? 
inamonth meet in the Devasthanam office to approve of the aC 
counts of the temple, and to settle all the other matters connect 
with the temple, and sign in the said accounts; - = x 
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11. That the licenses for conducting the festivals shall be ob- 
tained in the name of the warden for the time being. 


12. That the trustees including the warden shall have power to 
conduct the affairs, frame bye-laws, and to modify or amend them 
in such manner or within such period as they may deem fit. 


(5); The memorial of the undersigned residents of Routhampudi 


comprised in the Thotapalli Estate, Peddapur Taluq, Godaveri 
District. : 


Two fresh-water wells exist in our village reserved for public 
use, but we suffer much during the hot season for total scarcity of 
water therein. There are neither tanks for irrigation nor such as to 
contain water throughout the year nor such to serve the cattle. On 
that account, during the summer, the cattle also suffer seriously for 
want of water, 


The extent of 3 acres 79 cents comprised in survey No. 857 
lying to the south of the river channel adjoining the fresh-water 
Well to the south of the village and shown in the accompanying plan 
had been the site of 2 tank prior to the settlement when, having 
been found ruined, it was entered in the accounts as burial ground. 
In the said area, only I acre 79 cents situated on the southern part 
of it, is being used for the said purpose. This will appear correct 
to the authorities by the measurement made by the village kurnam. 
The entry in the Government accounts that the whole extent of it is 
burial ground is totally incorrect. This has been the cause of so 
much Suffering to us till now. If your honor be pleased to kindly 
Visit our village, it will be evident that this land, with tbe exception 
Of 1 acre 79 cents, is ever over-flowing with a gushing spring and 
Vexatiously damp, end for this very reason it is also popularly known. 
as “spring marshy land.’ Fourteen-sixteenths of the cattle of the 
village reach the fields by the paths marked as A, B, C and D on 
the plan. The route marked as E is used by those going from 
other villages through the village. During the monsoons, the Spring 
Water and the rain water make it ‘miry and therefore inconvenient 
for cattle &c. to pass. Therefore, if after deducting 1 acte 79 cents 
"Sed as burial ground from the total of 3 acres 79 cents, the remenu 
"DE extent is utilised for a stone-faced tank in charity it will be coy, 
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venient for men and cattle. We therefore pray that we may be 
permitted to dig a stone-faced tank in charity on the said site. No 
sooner orders are passed, we shall again apply to you for help from 
the Taluq Board. 


(c) On the occasion of the cattle-show held in January last at 
Samayavaram in the Trichinopoly District, cows were brought from 
the neighbouring villages and ‘from the Mysore Province. Among 
them, those from the Mysore Province were the best. Mr. Dar- 
lymple Hay, the President of the said show, made some suggestions 
following the lines of his lectures delivered in the past year in the 
matter of cattle preservation (breeding). They are: "causing them 
to calve frequently would do them much harm. Great care should 
betaken in the matter of the milk udders. Prior to calving if the 
cow's udder appear distended resulting in inconvenience (discomfort), 
it would be well to milk the cow immediately. If the swelling be 
not reduced, the labour will be intense for the cow, and when calv- 
ing it will not be gentle but vicious. Soon after it calves, it should 
be milked and the milk given toit. lt will strengthen the cow. 
The calf will then rise and have its feed. The cow can be fed with 
bran thereafter. But it should not be mixed with very cold water. 
It would be well for a few days to draw the milk and give it to the 
cow, Great care must be taken regarding the cow's udders, because 
large is the number of cows which, after they bear, have no milk 
and are on that account liable to various hardships. As the cow's 
udder is a substance cotton-like, soft, and full of pores, it must be 
delicately handled. Some, by milking it roughly, evacuate the sac: 
A kind of sore is thereby formed and all its pores become more oF 
less closed. It must be remedied thus: tbe machine for driving in 

„the air to increase the supply of milk must be applied to the udder 
zm the side on which it is found closed and a little air must be 
ue Pe D mast then be gently stroked so that the ait 

p e throughout it, and the noise of the bursting of tbe 
small pustules might be distinctly heard. If this is repeated twice 
or thrice, all the pustules will burst and health will be secured. ^5 


the machine can be had at a small cost, it would do well to secur? i 
one or two in every village." : 
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్రీనుళు eS, Pons పాపి Vmi బాలుడు తమతీషుడు సుబ్బా 
రెడ్డి దణ్బములు “పెట్టి త్రాసుకొన్న విన్నపాలు:--8 తమరు వూరికి పోయింది 
మొదలు యీ XL. es, సమాచారులు యేమిన్ని చ్రాయించినారు కారు, 
ఇక్కడ దినానికి దినానికి లేని పోని కొల్యాట్లు పెరిగి ano వున్నవి. అవి అన్ని 
యా UL వివరిస్తూ వున్నాను. 


మనకు చంద్ర sd $7 త్రి యంలో Wee) zov భూములు అన్ని 
S 8c పరాయీల పాలయి పోతూవున్న వి, ఎట్లా Kod ముందు మనకు ముక్తా 
ara కవులు యిచ్చిన ఆ 55.8, %0 G' యీ WIT Sed icm యీ 
ur% HS రల నాడు నాగుల అప్పన్ననద్ద యెచ్చు ముక్తా మొకరు Bera 
అతనికి కప్పలు త్రాసీయిచ్చి రిజ_స్టరున్ను చేయించినారు ఆ న ర్రమానము నాకు 
తెలిసి మొన్న కొంచం వాన కురిసి పదను పడగానే ములుం తోటలో ws 
పంపు దున్నే కోసకం ఆరకలు తోలుకొని జీత కాండ్లతో కూడా చేనున్ఫూ పో 
తిని. పోయి నంతేలో నాగుల అప్పన్న మన ఆరకలు మళ్లదోలించి చేను ఇజాభా 
శీస్తుకింద మకానహిని కవులు పుచ్చుకొని వున్నాను ఈతోట సాగుబడి హక్కు 
నాకే గాని మికు లేదు అన్నాడు. కానా నేఫు ఫోరాడి నస్పటికిన్ని తోట కంత 
కాడా తియ్యనిన్వక సోయినాడు. అంతట వేను ఆత గానితో ఫోరాడ లేక 
8 oso దార్ల వద్దకు పోయి యేమి యిట్లు జేసినాశే ఇది సరా అని యడిగిన 
దానికి వాళ్లు మో అన్న ఆమానిసహీనే గాని మక్తానహీని తాను సాగుబడి" 
చేయ mom అని చెప్పినాడు, Yor Ir కవులు తీరక పోయినప్పటికిన్ని 
మేము చేశే కపులు యిచ్చుకొ av de. మరిన్ని అతడు మాకు యిజాభా కట్నం 
యిచ్చేటట్టు ASPET ary cho. ndavd ATH కవుళ్లిచ్చి Bows $* కచ్చాకూ 
తెలు కూసుకొంటూవుంజే దానికం"కై కావలే నన్స వాళ్ల కిచ్చి యెచ్చు కట్నరంి 
పుచ్చుకోవడం సరో కాదో bd యూచించుకో అన్నారు 


వారిమిద తోడుతో చే సమేరి చానా ఆయినా వేసీ భూములు దఖలుచేను 

డక 
Pomme’, వాళ్గుయిచ్చిన ముచ్చిలికా యెక్క_డ "పెట్టిపోయి నారో యే పెట్ట 
లో SS నాకు చిక్క. లేదు. ఇప్పుడుకొం చెము తొలకరించి దుక్కి_కి మంచి 
కోపా వున్నది, ఇప్పట్లో దుక్కికి Hos చేయకపోతే, వుబ్బకా Gordo డానికి 
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పొలము లాయఖుపడదు. ఆజ-బాజూతోట లేమి మాగాణి భూములేమిదున్ను తూ 
వున్నారు, మరిన్ని జరీబు భూములన్నిదున్ని SX wr నాటుతూ వున్నారు. ఈ 
సమయంలో చేతులొవున్న పొలం నాచుకొని Sa 8*5 ons సగవాండ్లు లేనిపోని 
ము soy యిబ్బందీలు పెట్టుతూవున్నారు అందుకు తగినట్టు యొదురు మొ 
హరా చేసి పోరాడితేనే కాని అప్పన్న కొవులుబందీ కిందె భూముల్లో కొంత మట్టు 
కయినా మనకు దఖలు సడచేకదు. అట్లా మొసారా చేసేటందుకునాకుదగిన HES 
“గాని సలహాదార్డు గాని లేక సోనడం వల్ల యెందుకున్నా పాలు పోక కల్యాట్లు 

పడుతూ వున్నాను, ఇంక wren) Fort OMFS చారుగారు Bors du 

యిషీకి బయల్‌ దేరుతాకని ఒక వఐ_ర్హమానం తెలిసింది. వారు మనన్రూరికి వచ్చే 

లోగా మనను మన వ్యవహారానికి mavs A సరంజానులు జత పర్చుకొని 

SoD అనుల్‌ చారు గారితో రుజువున మనగోశంతా వెళ్లపోసుకొని యే దోనొక 

తరహాగా న్యాయం కలగ చేసుకోనిచ్చును అందుకై చేను యెంతో Sim 

చెన్తూవున్చాను. ma మోరు లేక యేపనికిన్ని ముందు పడలేక తనకలాడవలనీ 

వున్నది. ఇంకక ముఠికుఎప్పుకయిన యీలాటి మొకదమాలలో మెలిగినవాణ్నీ 

Bow Hoe ఇంత తనకలాటం వుండదు. ఇది గాక 55 మోతుబరి oq 
వారికి గ్ర్రామమునసబు సలహా దారుగా నున్నాడు. కనుక చేఅప్పన్న అకకలు మళ్లే 

Somi శేనుపోయి ఫిర్యాదు చేసినంతలో ఆయన నాఫీర్యాదు మంజూరుచేయక 

నున్ఫు ise) విచారించకినున్ను ఇది యేసూ Ber కెికరరుగా వున్నది, ఇట్లా 

SPOS BMD మిరు యీవూళ్లో రహితాంళం BIH చాలు చాలు పో ఫో 

B erg 

టూ తూలనాజేది బా గావుండదుః మిరు 

ఆధికార్లు అని చెప్పుగో a $ మంచి శబ్బర విచారించకపొమ్మంటాలే o»8m$ 

హీ P. oe are Si) SOD cei 
UÈ ముకొదు CURSUM. యించినాడు. కనుక ఇప్పుడు అప్పన్న 

య్‌ సబు మిద BoB tos దావా చేయపలనీ వున్నది! 

కాగా యీ జాబు చూచిన తక్షణం మిరుబయలొ జేరి రావలెను. ara 9 d 

యులము కలిసీ తగిన ఉపముబనాయించుక్షొన్సి మనకు వున్న చిక్కులన్ని చూఫుకో 

వచ్చును, మన కవులు బం దీకిలోబ డ్రి 


ణికి గా మాది కారి 
(గ్రైచూధికారి BRST asso ఆందుకు తగినట్టు మనము వెనక తీసిబోవడమున్ను 
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యేర్చడీ తెఆవతేల మనము వూథువిడిచి పరారికావలసీనదేకాని అంతకంచే యేమిని 
dro వుండదు, z 


తౌజూకలం మోరువ్రూరిక్లి పొయ్యేటప్వుడు సక్కా_రుశిస్తు రెండువాయి దాలు 
చెల్లించవలనిపున్నది ఆందుకు యింట్లోవుండే పయికంపోను వాలని దానీకి Tass 
మన WS ఆయివబజుకింద పాపన్న పాతర వేయించి How పిహాణాలుకాలిచేటట 
మాట్లాడి పువ్వాడ చెలంసెట్లివద కొంతప త్రీ i: 
ట్ల [ Do o850»fo తీసి ఇెలించమని Bd 3795. అం 
6 స ప తె 
e" [ness PIR పాసన్నను పిలిపించి ఆయనధాన్యం ఆయన్నుతీ 
మని పాతరతీయను ధాన్యం బస్తా బంద్‌ చేయను తన మమమ్యుల"నే సహాయం 
యిచ్చి జోరావరిగా పాపన్నకు భాన్యంళోళిపంపించి నీక న్యా యంతీ శ్చేతావులో 
ప్రో ప $31 
యిచెప్పూకో పొమ్తన్నాడు. ఇంట్లోపున్న పయికం చెల్లుంచినంచుకు అది కొంచె 
పుల్లరి Fos సాలుగదసా బకాయ, whos శెల్లుసెట్టుకొని ఇప్పుడు హాల్‌ 
d a ల 
సాల్‌ శెండువాయి దాల చాక్తీపషయికం ఇల్లిస్తాళా లేక నీ దొడను యేలంవేయింతు 
నాఅని నన్ను వుడుకాడిన్తూ వున్నాడు. శేపో మర్నాడో యిరసాలు రవానా 
శేయపోతారట. ఈలో గా 'మనము చెల్లించనలసీన WE సర్కారు పయికం ఇలిం 
e 
SERS ఆత గాడు చెప్పినంకపని చేసునని తోన్తూవున్నది. ఇక్కడ చిన్నాపెద్దా 
ఆంతా బాగావున్నారు, ^ 
ఇంతే విన్నపాలు, 
De 4o రమ్ముడు, నుబ్బా రెడ్డి, 


Translation. 


న To the elder brother Papi Reddi. Solicitations from his younger 
"other Subba Reddi with prostrations (due respect). 


d Ever since you left the village you have not communicated the, 
ews there. Day by day unforeseen troubles are waxing. They 
ate all detailed below. 


or lands on fixed rent in Chandrapati Shrotriam are being 
Ptlated by others, The Shrotriemdars, who leased the lands 
d ud rent, had, at the beginning of the fasli, i. e., on the fifth day 
right lunar fortnight of Ashada (June—-July), leased them to 

P oe Appanna for a fixed enhanced rent and executed a register- 
6256-6666, Having learnt the affair, and it having rained a 
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little the day before yesterday, I went in season taking ploughs with 
bullocks and servants to plough the land known as Badavapampu, 
When I went, Nagula Appanna drove our ploughs with bullocks 
out of the land saying that he had leased the land . in question for 
enhanced rent and none but he has any right to the garden land in 
question. Although Istrived for sufficiently long time, he went 
away restraining me from even opening the way of ingress into the 
land. Unable to contend with him, I went to the Shrotriemdars 
who, when questioned by me as to the propriety of their action, 
said " your elder brother expressed that he could not cultivate it on 
fixed rent but only directly (for share in the produce) and thereupon 
we leased it to a different person though the lease executed by you 
remains unexpired. Moreover, the new lessee had promised to pay 
an enhahced rent. You had beiter consider whether it is right or 
wrong to lease the land to those who require it for an enhanced rent 


in lieu of leasing it to you who are unwilling and vainly prattle now 
and then.” 


When I thought of filing a summary suit against them to take 
. possession of the lands, the muchilika (counterpart of the lease) is 
not to be traced though ail the boxes had been searched. Owing 
to the setting in of the first showers it is the season for the first 
ploughing. If the ploughing is not commenced now, the land will 
not be fit for sowing in the month of Karthi on the day when the 
moon is in the eleventh mansion. The adjoining garden lands and 
the wet lands are being ploughed. The garden lands have also been 

: ploughed and transplanted with tobacco and hemp. At this time, 
the riotous enemies have snatched away the lands in our possession; 
and devise vain trickeries and submit (us) to straits. Unless theit 
action is adequately and Strenuously opposed even a portion of the 
lands comprised in Appanna's lease will not come into our posses- 
sion. There being no one to assist or counsel me in making the 
said opposition, I am undergoing difficulties without undertaking 
a ae seceived information that the Amildar is starting with 
sl tr eins nan I 
| us are kept ready before he arrives in t 
village, 
‘Some extent. 
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we can represent our grievance to him and secure justice to i 
In spite of my strenuous efforts, I am trembling, U^ 
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able to take a forward step, [n case I had gathered 6 
such matters, I would not have wavered so much, 
defendant is an influential (opulent) man. 

counselling him. It was on this account that: 


Xperience in 


a frivolous dispute," and sent me away threatening me “ 
figure in such disputes, enough! enough! you will carr 
culture in this village! go away! go away." I did not leave the 
matter there but said “ Sir, after you go into the particulars (of my 
complaint) I shall abide by your suggestion. Tt would not look fair 
to treat me thus contemptuously. When I complained to you as 
one in authority, is it just to discard me Without enquiring whether 
my complaint is true or false ? " At this, he writhed his pupils and 
gazed at me as if he was going to kill me; he then had me necked 
out by the talayari Pichivadu. It is therefore necessary to complain 
against the village munsiff before Proceeding against Appanna, and 
you should start as soon as you read this letter. As soon as you 
come (here), we can adjust matters agreeably and extricate oursel- 
ves from entanglements. If the usurpation by Appanna of the 
lands comprised in our lease and the rendering of assistance to him 
by the village munsiff be allowed and we agreeably thereto with. 
draw, we will have no alternative than to run away from the village. 
Postcript. 


If you 
y on the agri- 


When you left the village, two kists had to he paid. In res- 
Dect of it you desired (me) to borrow some amount from Puvvada 
helamchetty on the security of the Pishanum paddy stored by 
202002 at the village Chavadi who is indebted to us, to make up 
e kist with the cash left at home, and remit the total sum. As to 
is matter, the village munsiff, owing to enmity sent for Papanna, 
Urged him to remove his paddy and allowe:l his own men. to-open 
© Brain-pit, to bag the grain and have it removed forcibly and 
Sent me away to resort to any place where I can seek redress. He 
Credited the amount paid by me to grazing-tax and to the past 
Year's arrear and is vexing me saying that unless I pay the amount 
9 the two arrear kists of the current year he will have the cattle 


Sold in auction, [t appears the remittance is to be sent either 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


138 


to-morrow or the day after. If the revenue arrear is not remitted 
before that date, I think he will fulfil what he had expressed. The 
young and the elders here are doing well. This much I request, 


Your younger brother, 
SUBBA REDDI. 


1896. 


(a) TIX, కోట గోపాల కృష్ణమ్మ ww wes Tors నరసరావు 
చేట. WAY నమస్కారములు చేని వ్రాసు కొన్న ఆర్టీ విన్నపను. 


ది 21 డిశంబరు లగాయతు ది 25 GA ats సంజు రోజు రిపోర్టు పంపించు 
కొన్నాను. తమరు నెంబరు 62 రున దయచేయించిన హుకుము యిస్వూజే అందినది. 
తిద్వూరు నుంచి రావడం తో చేచంద్రపట్ల అమరకం ముచ్చిలికాలు బకాయ wi 
Sp aR రాలు కరణంవద్ద తీసుకొన్నాను, uta Bo "లెఖ యిందులోవుంచి Xo 
పించు కొన్నాను, 


గయరు సాలునందు అములులోకి తెచ్చిన ప్రకాశం బోలు సాలునందున్ము 
Faso వహించి పనూలుపరచిన యొడల ఈ వరకే uds, రహితులు Te 
లుకుసాను పడడమునకు కారణమవుతున్నది. గనుక సజల సంరతణార్థము ఇద్ద 
“కాలమునుండి యెరిగియున్న పద్ధతిని అఆసలంబించి సనూలుచేయడము d» fim 
నున్నది, 


తమరు సంపిచియున్న నోటీసు మిదగ్రామాదులు వారి Deze చేయించి 
టమ టమా మూలముగా ఆందరికి వ్రచుకపకచి 88 సముఖము, లోకీ Soho 
(ad మైనది. తేను శలవు ప్రకారం TE Komo తాలూకు ఈయేడు ets 
టోబరు 8 AW 129 వసూలు 338 బారబలావతీల జీతములను WEG T? deri 
దస్తును యిరిసాలు చేసినాను. గనుక దాఖలు చి Ro కోరుతున్నాను. కలాళో 
ఖానా యిజారాదొరు పయికం ఇప్వనందున కనుహుసం పకాళం కసబును 
ఆటంళ పర్చడంకు nó సెట్టించినాను, అయి కే ఆ యిజారాదోరు యిక్కడ 
లేరు. sodon యిజారాదారుతో ఇచ్వక్రాన్నసిమట గాని సంగతి "ose 
జరిగే సంగతి వెనక విశద పరుస్తాన్కు een ఇజారా దారు sis i 
TÈ యిచ్చిన arde తమ వద్దనే mpe చేయబడ్డది, ఈయిజాధారు సీను. 
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| 139. 
అయిన మనిషి కాడని తీస ప్రయత్నము చేయ వలనినట్టుందని తమతో woh 
చేసి వున్నాను. మంచిసమయము సంభవించి నందున యిదీనరకు తిమరు ch X 
BHM, ఇచ్చివుండలేను. ఈవిషయమై సామాన్యము గా యోచించవలనీ నది Tus. 
Ko Sot» చేయఐలెనో లేక్‌ కనబును ఆటంక పెట్టి పయికం Se) చేయనలనీ 
సుంటుందో ఆలోచించి NC. 05539295. 
(b) ఎడపల్లి చ్రానుకాపుకస్తుడైన రామారెడ్డి CHES) vB: — 
మజుకూరు గ్రామములో వుండే Wied సాాహెబున్ను "నేనున్ను కమతపు 
సేద్యమునకు ఆకంభించి యిప్పటికి నాలుగేం m నేద్యము చేనుకొంటు వున్నా 
ము. అతడు యిప్పుడు కొందరు విరోధుల: దుర్చోధనలవఐల్ల నన్ను తనకమతలో 
నుండి తొలగించదలచి మావుభయులసాగు బడి కిందపుంజేభూములలో రెండు Sed 
'గక్జములు Sn iso వదలి తక్కిన 'మెట్టమా గాణీభూములన్ని ws కన్య 
కొన్నాడు: సేద్యపు కొరముట్లలో ' రెండు గుంటకలు రెండు గొ -Sisoi 
Bo శాండ్లు GOES యుండగా Vad, తనవేయని Moshe తీసు 
కొని 29995 కాడి ఒకటి ir oO య దేనీదిపొమ్మని చెప్పినాడు, అందు 
మిద'నేను యీసంగతి త్రానుమునినీపుతోచెప్పుకింటిని, ఆయనఆసాయబుచే లంచ 
మేమో తీసుకొని అతని పక్షముగా" ba Time. చేను ఆదిఆ న్యాయమనిజగ 
.డమాడుతూ ఇెరువుగట్టుకు పడమట్టి కట్టు Roos చెట్టుకొట్టపోగా miot 
అడుగు "పెట్టితివా నిన్ను అక్కడనే నరికివూడ్చి పెడుదునని మెడపట్టితోని ఆమరు 
‘Sea నా గేటికజ్జు సరిపించుకోవడానికై కంసాలయింటికి పోతూవుండగా రచ్చ 
మానికాడ కూర్చునివుండి నన్ను చూచి వుచ్చావుఛ్చములు తిట్టి ముల్లుకజ్ఞతో 
పీవుమోద రెండుమాడుపెట్టు"పెట్టి HTS పోపొమ్మని బెదరించెను. minh 
పును ఆసరాచేసుకొని నన్ను ఆన్యాయముగాకోట్టి నా చేతిభూూమిని లాగుకోవలెనని 
' యరృపడుతూవుండే యాసాహీబునల్ల నాకుయేవిధమైన 'బాధరాకుండ. నన్ను 
. శాపాడుటయేకాక' నాకుస్వాధీన పడునట్లు న్యాయము కలుగ జేయగలం౦దులకై. తమ 
. శునఠను మిక్కిలి వేడుకొనుచున్నాను. uc 


Translation. 


(a) Letter from Kacharlakota Gopalakrishnamma, Amildar of 
atasaraopet Taluq. e ici i 
I have submitted the report for the five days from the 21st 
* December up to 25th idem.. Your order No. 62. has just been re- 
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ceived, Soon after returning from Tirvoor, I have received from 
the kurnam the lease deeds pertaining to Chandrapatla and the ar. 
rear account, &c. I have herein enclosed the consolidated account, 


If severe mcasures are resorted to in respect of the collections 
of the current year as in the past year, the ryots who are already 
affected would further be distressed. Itis, therefore, desirable, in 
the interests of the subjects, to resort to the method in vogue from 
time immemorial. 


The notice sent by you has been proclaimed by beat of tom- 
tom, and the signatures of the villagers secured thereon; it is here- 
` with returned. As directed by you I collected Rs. 129, the kist for 
October in the current year's demand for Karlakunda disbursed 
therefrom the pay of the village officers and remitted the balance. 
I request the necessary entries may be made. As the vendor of 
the arrack farm has not remitted the amount, I have made arrange. 
ments to restrain him from carrying on the business. However, 
the vendor is not here and nothing will be known until the vendor's 
servants acquaint him of the matter. I shall communicate to you 
the subsequent particulars. The agreement executed in our favor 
by the arrack vendor has been filed with you alone. I have repre- 
sented to you that the arrack vendor will not act fairly and it seems 
that necessary endavours must be made. Fortunately (for him), 
you have not passed any order. The matter should not be lightly 
considered, Pray consider and issue orders whether the amount 


should be collected by filing a complaint or by obstructing tbe 
business, 


(b) The petition of Rama Reddi, a resident of Edapalli village 
Since four years Sheikh Ali, a resident of the village, and mysel 
bave been jointly carrying on cultivation. At the inducement © 
some of my enemies he has taken to oust me from partnership 22 
to this end has usurped into his exclusive possession the dry జో 
eae Mae in our partnership with the excepti? 

Plots. Out of th i i ken 
away by force two EE ne! సం. 


ument ill ploughs — 
and two yokes though erae nts, two stumps of drill p mé 


9n re joint property, and has sent ^ ~ 
away giving me a yoke Vithout the Pin in the mmus which ho s% 
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was mine. Thereupon, I reported the matter to the village munsiff. 
Having received some bribe at the hands of the Sahib, he decided 
only in his favor. Impugning the justice in the matter, when I had 
gone to fell a tree in the dry land situated to the west of the tank- 


he was sitting at the tree where the villagers used to meet, here he 
called me all sorts of names and struck me twice or thrice on the 
back with a thorny stick threatening me, “ Beware! 80, go.” 1 pray 
that yon will not only protect me from being submitted to any harm 
at the hands of the Sahib who, with the support of the village mun- 
siff, beat me and is endeavouring to come by the lands in my pos- 
session, but also to cause justice to be administered so that I might 
regain my possession thereof. 


^ 


1897. 
(a) తుని డివిజసు àb తహాశిలుదారు వ్రాసుకొన్న విన్నపములు. 


Boro తొలూకా జమోందారువారు ఆ ador యిలాకా a-o? 
వారు జగన్నాథపురం గ్రామములో వంతువాళ్లకు తమ నవుకరి నిమి LAU 
ములు వంతు బెన్నాయ సగయిళాలు అనుభవిన్తూ $i నవుకరీ చేయడం మానివేసి 
నారు ఆశే మునలయిన సంగతులతో క్రిందటి సెల ది 15 Tipi వ్రాసుకొన్న 
ఆర్టీ ఆ సెల 19 తారీఖుగల యండార్సు మెంటుతో రిపోర్టు నిమిత్తం నాకు రిఫరు 
అయినందున, చేయళకుండావున్న ఆసామోల పేర్ల తెలియ చేయవలసినదని wdro 
డారు వారిపేర యాదస్తు TS, నకాలతునామా సహితంగా నికీళ్లను పంపిస్తూ, 

-D -D 
రేసిశీలు చారివల తెలియగలదని శ్రీందటి Bos 18 తౌరీఖున జవాబు వ్రాసీనం 
య 
దున, abi Blom చేసీన 'బెన్నాయ వగయిరా 6 MBDA) aie గోరిన ado 
నున్ఫు Bond విచారణ చేయడనుయినది, 

40 Ga cs అనేవాడు VHD సహా సన్నెండుగురు జనముతో 
8% SHES usm ఆయినజూ Youu చేయించి కాపలావుండడం ఖజానాలతో 
సన్ను SHS Gi, తను రాజబంధువులతోనున్ను గ్రామాంతరములకు వెళ్ళుతూ 
వండడం, పహరా ఛాక్టీలు యిన్వడం, సీతూరీలు తటస్థనుయినప్వుశు atom 
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తమ J Hho ప్రకారం నివారణ చేయడం 'వందలయిన నవుకరీ చేయడం 
వాండ్ల నిర్ణయము YAH, yoo’ నవుకరీ నిమి Sh అతని వూర్వులకు 
సదరు జగన్నాథపురములోజిరా యతీలోనుంచి భూములు యిష్యబడి అవి శాళ్వతపు 
భూబందులో జిరాయతీ Ho నమాదుఆయినసనిన్ని వాటిని అనుభవిన్తూ 
బెన్నాయతాత ఠం So, osi, దరిమిలాను ఆతనున్ఫు DY mows నపుకరీ 
శేన్తూ భూములు అనుభవిస్తూ నచ్చినారు GAA). ఆ భూములు జిరాయతీ హెడ్డు 
లోళీమ నవుగరీనిమి Fo అవి నమూదు అయినందున యి నాం, కమోషనరువారు 
క్విటురెంటు ఫయి సలుచేసియుండలేదు BIA), సదరు సన్నెండుగురు మింజుమలె 
కొఠాంశినారు వంగనాకలలోవున్న నలుగురుకొండవాండ్లు యిష్పటికిన్ని, నవుకరీ 
చేస్తున్నారు అనిని, బెన్నాయ వగైరా ఎననుండుగురు m$ xb యిటీవల 
కొంతకాలమునుంచి నవుకరీ చేయడంలేదనిన్ని, బెన్నాయ తండ్రి ఈవిషయమయి 
తమకు ముచ్చిలికా కూడా దాఖలుచేసి ఉన్నాడు OD), అతను చనిపోయిన 
తరువాత ఆభూములు జప్పుచే స్తే Bary us హాజరయి ఆతనితం డ్రి చేన్తూవున్న 
అన్ని విధములయిన నవుకరీలను DINDI జనముతో Tm చేయడమునకు S6 
కొని అర్జీ దాఖలు చేసినందున భూములు తిరిగి అతనికి బవాలుచేసి వుండడమయిన 
దనిన్ని మొదలయిన సంగతులు జమోందారువారి ah కయిఫీయ్యతు వ్రాయిస్తూ; 
'బెన్నాయ యేమి బెన్నాయళం 8, యేమి అవిచ్చిన్నముగా SEES చేన్తూవున్నం 
దున చాఖలాకొళకు లేటు డిస్ట్రీ తవాశీలు దార్లు వ్రాయించిన యి నాయతు une» 
తమవద్ద ఉన్న హుకుముల యొంటరు బుక్కు_లను పట్టి తయారుచేసిన rhe 
My ధాకలుచేసినారు. మరిన్ని సదరు సంగతులు వారి తరఫు ardpode, 
పూర్తిగా రుజువుపర్చినారు: 


తనకు సదరు భూములు జమోందారుచవారి నపుఖరీ నిమి తం ఫుట్టలేదనిన్ని; 
మొఖాసా పుట్టునవిఅఆనిన్ని తనపద్ద వుండే దస్తావేజుల కాలిపోయినవనిన్ని Oa), 
య రులియచేస్తాడు. కాని ఆతను చెస్పేసంగకులు చేను విళ్వసించను. Soy 


ఆని బుజువు చేయవలసిన బాధ్యత ఆతనియంధు వున్నప్ప టికిదసా der క"లిో 
D 
యినవని ఒక సబబు Diy oo wry wh. 


కాబట్టి యా సంగతులు OMS జూహిరు నిమి: త్రం విన్న og) ^ | 

ESTA గరించిచిత్తానుసారంగా హుకుం జారీ కాగలందులకు పారినూ oif | 
s ~ 9» 4 Y zZ m 

తో సంబంధించిన కాగితము WASH సహీతం యింధుతో పంపుకుగ్మ్రాను: = 
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(a) ఏలూరు wer తవోశీలు దారు వ్రాసుకొనివ అర్లీ. 
cde 


డీ 895 గజెటీలోని ఇ 4 ఈ సరిష్యూలరులో ఆజ్ఞాపించిన S, 860 మనవి 
త్రానుకి నేదియేమంటే. 


తాలూకా ములాకా శ్రానుముల పయిని RAN ఆఖరునరకు ఈ 2253-6 
చాకీవున్నందున ఆ పయికోం వాయిదాల చ్రుకాశం సనూలు కానడముకు వాయిదా 
నోటీనులున్సు డి నెండ్లున్ను జారీచేసివున్నాను. యీ నెలలో usm మార్చినెల 
లో చాలాపయికం వసూలు అయినది, ULL నెలాఖరువరకున్ఫూ జమాబందీ 
జరుగుతూ వున్నందున Gio యే కయితులు యెంకేశిస్తు శిసలుగా యేర్పడ్లది Bory 
84525 359035 సాధ్య యు కాక Ox నెలలో యాసత్తు పన్ను శిసలు GS పయిశం వసూ 
లుచేస్తూవున్నాను, యూ Dowty wes యాసత్తున్ను పనూలు పరుచుటకు తగిన 
యేర్పాటులు చేసినానుకాని రహీతులు కొందజు పాయకాశలు అగుట చేతను 
ద్వారకాతిరుమల చేనస్తానపు Ww! ననూలు కావడం అనుమానముగా వుండుటచేతను 
జాడాగా వనూలు చేయగలనో లేదో అని I గావున ది, ద్వారకాతిరుమల చేవ 
DSH బాబతు రు 189 లు అక్బకులు do ఆళ్చకత్వంపని చూన్తూవువ్న 
ప్పటికి వారికిన్ని ధర్మ [f ELS జరుగుళూవుంజే వ్యాజ్యము అప్పీలులో ఉన్నందున 
ఆది తముపక్షముఆయి తేనేగాని చెల్లించుటకు సాధ్యము కాదని అంటూవున్నారు, 
మరిన్ని i8 (spores తకరారుబాపతు క్రింద ఉన్సదిగనుక అందు విషయ 
ములో ఫయిసలు & _ర్లీరవులు జారీ అయ్యేవరకు ననూలు కాదగి ఉండలేదు. 


Translation. 


(a) Letter from the Deputy Tahsildar, Tuni Division. 


My letter dated the 15th ultimo bringing to your notice that 
the servants Bennaya, &c., for whose service by turns inam lands 
have been assigned in Jagannathapuram, a hamlet of Kottam within 
the limits of the Kottam Zemindari and the same enjoyed by them, 

ave committed default in respect of the service, &c., was referred 
ణ్‌ me for report with the endorsement dated the 19th idem. I there- 
ere addressed the Zemindar to acquaint me with the names of 
ose who have committed default in service. He sent vakils with 
Yakalutnamahs and replied on the 13th idem that the matter was 
“Scertainable from the particulars the eight persons including Ben- 
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naya and the others were examined along with the witnesses who 
have been summoned as desired by the vakils. 


The Zemindar's vakils filed a statement urging among other 
‘things that the said Bennaya with eleven others have undertaken 
with the Zemindar to measure the harvested grain and guard it, to 
escort the treasure, to follow the Zemindar and his relations on 
tour, to work as guards and sentries, to carry out the Zemindar's 
order and suppress robellions when such occur, &c., that it was only 
in respect of such service that his ancestors were granted cultivable 
lands in Jagannadhapuram and these have accordingly been regis- 
tered under that head in the permanent account of the boundaries 
of fields, that the grandfather, the father of Bennaya and subse- 
quently Bennaya himself ‘have been doing the prescribed service 
and enjoying the lands, that the Inam Commissioner had not settled 
the quit-rent on them as they had been brought under the cultivable 
extent with the remark that their assignment was for personal ser- 
vice (to the Zemindar), that out of the aforesaid twelve, four hillmen 
residing at Vangavaka are still rendering the prescribed service, 
that only eight including Bennaya have for some time previously 
made default, that Bennaya’s father has filed the counterpart of the 
agreement in this respect in the Zemin office, ihat when the said 
lands were attached subsequent to the demise of Bennaya's father 
Bennaya appeared himself before the Zemindar and presented 4 
petition undertaking to do with the prescribed number of men all 
the services „his father was doing upon which the lands had to be 
restored to him, and filed the grants issued by the late Deputy 
Tahsildar as also a list prepared from the register of orders issued 
in proof of the uninterupted service rendered by Bennaya and his 


father. They (the vakils) have also conclusively proved the facts 
by their witnesses, 


Bennaya stated that the sai 
count of service 10 be ren 
been granted ata favorabl 
documents with him w 
believe his statements, 
have been granted ata 
he pleads that the docu 


d lands were not granted on 20 
dered to the Zemindar, that they have 
erent for past services, and that the 


favorable rent for past services is on Pi 
ments were burnt. I therefore bring th 
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ere consumed by fire, But I could 20. 
Though the onus of proving that the lands | 
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1 
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facts to your notice and request that ord 
as you may deem fit. I have herewith 
records with a list thereof. 


ers may be passed herein 
forwarded the connected 


(b) Letter from the Tahsildar of Ellore Taluq. 


As directed in circular No. 


4 published in the District Gazette, 
I beg to state as follows: 


In respect of the recovery of Rs, 225-3-6, which represents the 
arrear up to the end of February in the villages of the Talug, I 
have issued notices fixing the terms of payment as wel] as the de. 


mands. During the month, i. e., in March, a greater portion has 
been realized. The annual settl 


Saty arrangements to collect the whole arrear in the current month 
alone. But as some are non-resident ryots and as it is uncertain that 
the arrear on behalf of the Dwaraka Tirumala temple will be recover- 
ed, I am afraid if the arrear amount will be completely recovered or 
not. Rs. 189 pertains to the arrear due on behalf of the Dwaraka 
Tirumala temple; in spite of the fact that the ministrants of the 
temple are at present continuing in service, they express their in- 
ability (to pay the arrear) uuless the suit now pending between 
them and the trustee is decided in their favour. Again Rs. 28 is an 


objectionable item, it will not be recoverable until final orders are 
issued in the matter, 


1898. 


(a) ెద్దాపురం తహీశీలుచారు గారికి యేలేశ్వరం a తహీశీలు చారు 
దె 
శ్రాసుకొనినయా a". 


జగపతినగరం కరణం తన శత్రావుభూములకు నీరుపారుదల కాబడేకాలువ 
Toray AILES కొంత గెద్దనాపల్లి కాపురన్థులు కశడ? కొంపలుకట్ట 
డమువల్ల Mi), వీరవరంముళా ప్రాప్రయిటరువారు మామూలు ప్రకారం మరమ్మతు 
యించక పోవడము ELIT, తవుభూములకు నీరు రాఐడం తక్కువ ఆయిన 
ETans సంగతులతో OMA, రిపోర్టు విచారణకొరకు MOSH 
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ది 28-9-65 తారీకున రిపరుచేయించి యున్నారు. ఇదే సంగతిలో ఆజగపతినగగం 
శ్రామరహితులు ఆరఐబుచ్చి వెంక ట్రాయడు నగయిరాలు నాతౌవున ఒక. ej 
Pn దాఖలు చేసియున్నారు. 
ఏలేటి మొగ మొదలుకొని TS నాపల్లిపరకువుండే mas sao B» 

'యిటరువారు మరమ్మతు చేయించడం విధాయకమయ్యిన్నీ; ప్రకారం be 
పోవుటచేకనున్ను, = RSG) కాపురస్తులయిన కోరుమిల్లి S65, , Kato అప్పడు, 
నండధూరిపోతిన్న; మొల్లేటిరాజన్న ఆనువారలు ఆకాలున తాలూకు స్థలంకొంఠే 

ఆక్రమించుకొని ఆవరణచేసి ఆకటితోట చేసుకోవడము తుమ్తుచెట్లు - పగయిరాలు 
HES మొదలయిన పనులు జరిగించి యుండడ మే కంల. Bs, అనేవాడు 
'ఇల్లుకూడ్తా కట్టియుండడము చేశనున్నూ కాలన యిరుకు మెరక eo» తమగ్ర్రాను 
“భూములకు ఆదిపకకు నన్తూవుండే నీటికంచు కక్కు-న రాబడుతూవున్ఫదని vb 
-శ్లలో..హాజరువున్న ఆరని బుచ్చివెంళట్రాయుడున్నూ, యిందున అనుసరించే జగ 
— గ్రాము మునసబు కరణములున్నూూ, Ty వ్రాయిస్తారు. 


=. కోడమిల్లి నీకన్న తాను కాపురంవుండే పాక నీకస్తు ఆయినందున ఆడి 
విప్పి వేసి తిరిగి ెండుమాసముల (క్రిచట తాజాయిళ్లు కట్టుకోవడములో కాలిన 
కేశి కొంఠపకకు ఆక్రమణ కాబడ్డసంగతి నిజమైనట్టు qued వప్పుకొని. Yon? 


-య్యతు వ్రాయించి నాడు. 


- సనరం అప్పుడు TH అకటి మొక్క లు Sm" రాలు వెయ్యబడ్డ స్థ Xo» లేన 
‘Tord Gow Hhisy 8 "గాని కాలుప తొలూకు కాదని వ్రాయిన్తూ mop 
ముకు సదరుకాలుసనడ్డు పారతో 'తెగగొట్టినట్టు కనపడే గుర్తులు తనవల్ల నే అప్పటీ 
రెండుమాదు రోజుల కి ్రీంచట Foe sod any న్నాడు 


నండూరి పోతన్న తాను TOAST ory సలము et మించుకో guo 


Sou కాలునలోకి కుట్టి దిగతొళ్క్ళడము'చేత eis తీసి తన దడివార బేన 


— రాజన్న Uus EASES నేపాళపు morie scare 


పాతిన dS కాళువవడ్డు దయినం దుక పహప్వుకూంటూ ఆపని నాళనిఖీ 7" 
LE 5s రోజంపలోపుగా జరిగించి ఉన్నట్టు వాయి సాడు. 
YO” 4 


. 
{75 
“ 
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సదరు నలుగురు ఆసామిలు ఆ కృమణ వేసినారనే చావాసలములు: కాలుప 
తాలూకు Wad, వీరనరం ముఠాప్ర్రాపయిటరు వారివలన వాళ్లకు నివేశనముల 
eS యివ్యబడ్డ స్థలములు ean, ఆట్లావాళ్లక ని వేళనముల క్రి, ౦ద..యిన్విబడ్డ 
Was అయినందుకు తాను యొరిగివుండడం 853 వేరే HS Sromons ఆధార 
ములు యేమో లేవనిన్ఫి, యేళేటిపద్ద ఉండే గట్టుమొదలు AS సాపల్లికి నీరు aa 
(పల్లి 
పించే కాలువ వరకు వీకనరం ముఠా ప్రాప్రయిబరు సంనత్సీరమునకు ఒక పర్యా 
v 
యమున్ఫూ జరూరును అనుసరించి అప్వుడప్పుడున్నూూ మరమ్మతులు చేయించ 
డము నూమూలు అనిన్ని, అదేప్ర, కారము ఈసంనిత్సరం ఏ పృల్‌ "నెలలో చేయించి 
PN) GOI), చావాకాలువ పెంట నీరు వెళ్ళడమునకు ఏవిధమయిన ఆటంకములే 
దనిన్ని గెద్దనాపల్లి మునసబు త్రాస్తాడు. 
ఉభయపార్చీలను వుంచుకొని ura ప్రబేళము ఏగయిరాలను నేను స్వయ' 
ఘుగా చూచి ప్లాను తయారుచేసి యిందుతో జతపక్చడ మైనది. 


నాతనిఖీకాలములో నీరు ఢారాళము గా పారుచుండుటచేత ఈసంవళ్సరం 
కాలువ మరమ్మతు చేయలేదని జగపతినగరం చ్రాముస్థులు తెలియచేసే సంగతి చేను, 
నమణాలను. ఆ ముఠా నూపసరిండెంటుగారు mès $ ao యంక్లోజర్లు aXo» 
MOND మరమ్మతు జరగబడ్డట్టు స్పస్టముగా కనుపడుచున్నది. B, వగయిరాలు 
యిళ్లునగయిరాల కింద కాలువ సలము కొంత ఆకృమణ చేయుటచేత TAD, 
మరన్తుతు చేయవలసి వచ్చినప్పుడు GVHSS నుట్టివగై రాలు సడ్డుపయిని. వెయ్యడ 
మునకు ae లేదు, మరమ్మతుచేనే మనుష్యులు GP Amor Sass ఆయినా: 
అపకాశములేదుగనుక ఈసంగతి శృతసరుస్తూ corr Wah కాగితములు "పెహరన్తు 
CYP» యిందులో సంపించినాను, 

J స 50, 
(b) మహారాజ క్రీ కలెక్టరువారి సముఖమున 
రాజమహేంద్రవరం తవాశీలుదారు వ్రానుకొన్న అర్జీ :— 


జగ్ధంపేటముశా ప్రొప్రయిటరువారు Sis వ్రాసుకొన్న అర్జీని పంపించి 
pe ULL] ఆక్రమణ అయిన బిరాయతి తొలూకు ముజరా కాసలసినదని కో 3 
మును గతించి రిపోర్టు చేయపలనినదని త్ర్రాయించినందుకు మనవి Wie నేది. 


యేముం"క్ర | 
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viot వివరించిన సొమ్ము Gio యే రోడ్డ క్రింద ఆకృమణ ఆయినభూముల 
తాలూకు ఆయినది వారుచెప్పే సముజాయిషీని పట్టిన్ని, తాలూకాలోవుంజే wy 
బతు Opie dum, చూడగా ,క్రిందిటినెలలో పంపిన wre B స్టేటుమెంటు 
దాఖలా యె కృనీరాతో మార్కు. చేసిన మూడుపద్దులబాబతు అయినట్టు అగుపడు 
చున్నది సదరుభూములు కొత్తూరు రోడ్డుతాలూకు ప్రక్క కాలువల | క్రింద నట్టి 
గోతులు క్రింద BF Mr అయినవి అందులో య,1కె ldo భూమి ఖాయం 
ఆక్రమణ క్రింద చేర్చబడ్డది. దాని విషయమై యిప్పుడు తకరారులేదు. తక్కిన 
Flo భూమికి రు 3-2-2 లు ముజరా కావలసీనట్టు కోరుతారు. ఈభూమి తిరిగ 
సాగబడిలోకి వచ్చేది Kay లెఖలో చేరక Mads» కలిగినది. అయినను ArKO 
ములో ఈసంగతి నోటుచేయబడ్డది. యీస్థితిజాహీరు నిమి SiH విన్నపించుక 
న్నాను. 


Translation. 


Letter from the Deputy Tahsildar of Eleswaram to the Tahsil- 
dar of Peddapuram. 


The reporl submitted by the kurnam of Jagapathinagaram, 
bringing to notice among other things, that the irrigation of his 
lands has been to some extent diminished by reason ofa portion of 
the (bed of the) said irrigation channel having been appropriated by 
the inhabitants of Geddanapalli for house-sites and of the mittadar 
of Veeravaram not having carried out the usual repairs, has been 
referred to me on 23-9.85 for report. In this very matter, Arava 
Buchi Venkatarayudu &c., ryots of the said Jagapathinagram have 
also presented a petition to me, Arava Buchi Venkatarayadu, who 
of Vee among the petitioners, stated to me that the proprietor 
of Veeravaram, who was bound to repair the channel from its mouth 
at Ellore to Geddanapalli, has not carried out the said repairs, that 
Korumilli Seethanna, Savaram Appadu, Nandoor Potanna an 


Molleti Rajanna inhabitants . 
3 of Geddana lli, ropriat 
and enclosed an extent of land pertainin Pa greeter 
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The village munsiff and the kurnam of Jagapathinagaram have cot- 
roborated the above facts, 


Korumalli Seethanna has finally made 2 statement admitting 
the truth of the fact that in the matter of renewing two months back 


the ruined hut in which he has been living he had encroached upon 
a portion of the channel land. 


Savaram Appadu, who made a Statement that the land whereon 
the plantain shoots have been laid was his, admitted that the marks 
of cutting at the channel bank found during my inspection to have 
been caused with a Spade, were caused by him two or three days 
previously. 


Nandoor Potanna averred that he had not encroached upon the 
channel and that he had thrown the earth removed in deepening the 
silted channel by the side of his fence. X 


Molleti Rajanna asserted that the extent which he had levelled 
and on which Nevalam (jasmine) shoots have been planted, formed 


the channel bank and that he had done so 5 or 6 days prior to my 
Inspection. 


The village munsiff of Geddanapalli stated that the sites in 
Question alleged to have been encroached upon by the aforesaid four 
Persons were not channel land, that they have been assigned to 
them as house-sites by the mittahdar of Veeravaram, that beyond 
being himself personally aware of the fact there was nothing in 
Writing to prove that the plots have been assigned as house-sites, 
that it has been usual for the mittahdar of Veeravaram to carry out 
repairs annually and as occasion may arise to the channel lying bet- 
Ween the embankment at Ellore and the mouth of the channel irri- 
Eating Geddanapalli, that repairs have accordingly been carried out 

uring April in the current year, and that there was nothing to 
struct the flow of water in the channel in question. 


I have personally inspected the land, &c., in question in the 
Presence of both the parties and attached hereto the plan prepared 
y me.) 


As there wasa copious flow of water during my inspection, I 
“ould not credit the allegation of the residents of Jagapathinagaram 
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that the channel had not been repaired this year. It is manifest 
from the reply with enclosures, &c., received from the Superinten. 
dent of the Mittah that the repair has been carried out. Seethanna, 
&c., having encroached upon the channel land, it is not possible to 
throw the earth on the brink at the time it was repaired. It is not 
even possible for those carrying on the repairs to walk on that side, 
With this report I submit a list of the papers connected with the 
matter. 


Letter from the Tahsildar of Rajahmundry to the Collector. 


: I beg to report on the matter of the remission to be allowed 
for the cultivable land encroached upon for the road as stated in the 
petition submitted by the mittahdar of Jaggampeta which has been 
forwarded to me. 


From the facts explained by him and on inspection of the ac- 
counts in the Taluq office in that matter to trace the road to which 
the amount referred to for the encroachment of lands pertains, it 
appears to be embraced in the three items marked in red ink in the 
quarterly statement forwarded last month. The said lands have 
been'utilised for side-ditches and earth-pits for the Kothur Road. 
Of them, la 14c of land is shewn as having been permanently utilis- 
ed. This matter is not at present contested. In respect of the re- 
maining 40 cents, he states that he is to be given a remission of Rs: 
3—2—2. As this extent will again be brought under cultivation it 
had to be excluded from the accounts. H owever, it was noted, 
submit this state of facts which is self-manifest. 


1899, 
(a) S o~s శీ కర్ఫూలు Tory s bep దారి గారి సముఖానకుః 


చిటిపాడు గామ మునసబు Som: Xx— c 
e D స om be వ్రాసుకొన్న రిపోర్టుయేమం i 


1878 సంపక్సరం మేనెల పదుకొండో తేది వుదయం wire me 
ల కాలమందు Duos ఆప్పుడు లచ్చన్నకొడుకు ఆదినారాయుడు aC | 
es, m$ox యింట్లనుంచి మా 
యేమంశే 


భుంట 


గ్రామానికి వచ్చి నాదశ్గార యిచ్చిన ఫ్లో 
నిన్న Borg, షుమారు 30డు ఫాంటలన్య్యాళ మా మేస్త్రీ అయో 


| 
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కొండప్ప ఇంటికి కొందరు దొంగలు వచ్చి వాకిలు పగులకొట్టి do కొండ 
ప్సను rgs“ తలమిద కొట్టి యింకా కొంత చెబ్బలు కొట్టినారు. 
ఆకడు వచ్చి తమ దగ్గెర ఫిర్యాదీచేసేటందుకు ఖూబరతో రాలేదు. మేముఐ 829 ` 
అని చెప్పిరి. ఆ తక్షణం "నేనున్ను .తలారి నాగడు, వెట్టి లచ్చుముడు, వెట్టియీ 
Ms యింకాయిద్దరు "పెద్ద మనుష్యులు అనగా చిన్న సామి వెంగిరప్ప వీండ్లను పిలు 
చుకొని సదరీ గ్యాంగియిండ్లకు పోయి మేస్త్రీ కొండప్ప యింటికి పోయి విచారం 
చా మేస్త్రీ కొండస్ప నాద AY S Savio శ్రాయించినది యేమంే:-._.పదో తేది 
శు కృచారం రాత్రి, చేను తలవాకిలి తెరుచుకొని mlo లోతట్టు మంచము వేసు 
కొని పండుకొని యుండగా సుమారు వొంటిగంబవ్యాళ కొంత దొంగలుఐచ్చి నా 
యింట్లోకిరాళ్లుయి సీరికొట్టిరి. అందులో వకరాయి యడమ మాచెయ్యికి ద్యబ్బ 
తగ్గిలినందున శేనున్ను నా భార్య యున్ను గోడచాటున దాచుకింటిమి, తిరుగా 
Che వాకిలి SAS చూడవలెనని రాగా నకపొడు గాటిమనిషి RAS" తిప్పి కంటి 
BSE Bares. గనుక FOBIE Grassy అయినది. అంతలోనే నాయింటి 
లోపలికి పారిఫోతిని. తిరుగా రాళ్లు నా యింటిలోపలికి విసీరి తర్వాత నాతల 
వాకిలి వాండ్లేమాచుకొని జై టిచిలకం We. నేను లోపలిగడ చేసుకొన్నాను. 
Sores బై టికి రమని పీలిచిరి గాని WH ics, die తేలవాకిలి గడ్డపా 
రతో Hmo విరగకొట్టి dos తెమ్మని అకిగిరి. అప్పట్లో "నేను ఘాబరాపడి 
నా PUSS this ఉండే నెండిడాబు, చేతిలోనిపుంజే 2 వెండిభుట్టి కడియాలు, 
2 బంగారు బెండు కములు, ఐకఫొడుగాటి మనిషి చేతికి WHOS ఖండిలోనుంచి 
యిచ్చినాను. సదరీ పొడు గాటిమనివీని గుర్తు తెలియదు. తరువాత వాకిలు తీయు 
మని చెప్పినారు ఆప్పుడు వాకిలు తీసినంతలో d నన్ను కొడగల్లాయి అనేవాడు 
Bas సినసట్టుకాని corres నాతల యొంటిీకలు పట్టుకిని చేలమిద S38 
నూలు Sx వ్వ త్రో నాకాళ్లుకట్టినాడు. మిగత వాంజ్ఞందరున్ను నన్ను కొట్టి నారు. 
Uses కొట్టిననాండ్లను గుర్తించినాను, వాండ్లు తీరుగా నా యింట్లో చొఠబడి 
TARO ఉండిన రూ 180 ox, 1 నల్లకంబడి 1పచ్చడం 2 తెల్లరుమాలు 8 
Fw 1 as SF 6 o 2 ఆంగరఖాలు 1 జంబుఖానం 1 Nea CL 
WOOT 3 గాడ్డపారాలు ౭ ఫికాకీలు 2యిసకెట్లు నా భార్యయొక్క_ ' 1 ముత్యపు 
'మాక్కర ] చేసరి 2 వెండి పిల్లెండు 1 కెట్ట టొళ్లు కడియం యిదిగాక నాది 1 వెం 
డినిరిగ 1 కాలు మెట్టు ఇవులోని బంగారుగుంజెలు 2 న్ను ÉTI యీసా 
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మౌనులు తీసుకొని పోయే టప్పుడు నన్ను తిరుగ noi 38 వాకిలుమూ? 
తాడుతో. చిలక ముకట్టి AO పోయినారు. వాండ్లు వెళ్లిపోయినతర్వాత వాకిలి క్ర 
డిలోనుంచి తాడుతో కట్టినది యిప్పుకొనీ వెంపటికి వచ్చిచూడగా మా గ్యాం[ 
యొనిమిది యిండ్లకు నాశిలి మూళి మెండుకొట్టివుండిరి. చేను స్కతియింటికి మెం 
చును తీసిశాను "అప్పుడు వాండ్లు గలభచేశి అందరు నన్ను చుట్టుకొని యేడ్వఫా 
గిరి. అంతలో "నేను చిట్టిపాడుకు పోయి శెడ్డిగారిని పిలుచుకొని రమని Dos 
అప్పడిని ఆదినారాయుడిని వీంజ్లను పంపింతిని అని శ్రాయించినాడు "నేను xb 
గ్యాంగియిండ్లను చూచి బైట పాఠవేశిన రండు ఉ_త్తెపక్పైలను తీయించుకొని 
"గార్పికూనికి నచ్చి "నేరస్తులును పత్తా పెట్టి ఆందులో బోయం గంగిగాడు 1 మాదిగ 
పాలెడు | అనుముని కొడుకు దురగడు l మాదిగ యెర్కడు 1 Gran os 
తమ్మడు చింగడు how దొరికినారు. సదరీ OY Foor hos సదరీ దొరికిన 5 
గురు ఆసామిలను గ్రామంచానడిలో హాజరుగంచివాను. మిగుల వాండ్లు శాన 
రే ఉన్నసంగతి తము చిత్తనకు శ్కుశపర్చుకొన్నాను. D ÉRodKe 
e 


(0) storm క్రీ విశాఖపట్నం ag 288 మునసబు కోర్టువారి సముఖానక, 


అసలు 299 
75 
వాది-కోటప్ప కో చిన, వెంక 
ny 33 వెంక న్రై,డ్డి. 
'ప్రుశివాది-సండ్లపాడు రామదాస్సు, 


ప్రతివాది శివిల్‌ కోడ్డు Orgy 110 ప్రకారం ధాఖలు చేశిన You hh: 


1) వాది! 
(1) వాది దాకలుచేశిన ష్టానులోో కనపర్నిన Gil S'S) భూమియిక్ట శే 


నూజీ కలాలుఖానాగు ce 
ఖా మాస్తాఆయిన సట్టన్నకువాక్ష_ అయి అతనియొకా యా we A 
వారసుల యొక్కయు అను i 


భవములో వుంటూ వున్నడిగాని sgo వఏ-లి-ీ" | 
మార్లు సడరు ప Meca 

Bo భూమి సడరు పట్టన్నయొక్క_గాని ఆతని వాఠసులయుక్క_ గాని వా. 
వారి స్వాధీనా నుభవంలో యొన్నడూ వుండివుండళేదు 


(3) eotbso సదరు 5 ns మార్కు.ల భూమిని పట్టన్ననగయిళో | 
లు 4 
అమ్మటకుగాని ఈ వాది STO ON mp యంతమా 5,0 హక్కులేదు. | 
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) e e ; న చ్చ గ '్ర యొక áo à bs s j 


(4) వాటిని వ్రాసిన హీతువులచే వాది మామగారికి గాని TARTI షై 
(ఏ) మార్కు. Kvo యెన్నడూ స్వాధీనమయి అనుభవము కాలేదు. 

5 v "a à : 

(5) Core ప్రతివాదికి యిస్పట్కి నుమాకు 20 సంవక్సరములు అయినది 
సదరు జగ్గయ్య తన కూతురిని యిచ్చి వివావాంచేశి సదరు (ఏ) మార్కు ist 
అతనితో, ప [3 m 

నిత పాటు ox (స్కతివాదిని కాపురము ఉంచినందున యీ 20 సంవళ్సరముల 
HOD సదరు జగ స 5 j 3 
సదరు జగ్లయ్యతోోపాటు సదరు (ఏ) మార్కు. స్థలమున ప్రతివాది కనస్వా. 
ను A 
నానుభవంలో ఊంచుకొన్చాడుగాని ప్లయింటులో చెప్పిన BHI gua,’ 
రించుకొని అతను అందులో ఉండలేదు, 


(6) ఆయి తే సదరు _స్తలమును అక్రమము గా హరించడపు దుడర్దేశ్యమతో: 
సదరు జగ్గయ్య యింటి యొద్ద హోజరులేని సమయమందు వాదితరపున మనుష్యులు 
వచ్చి ప్రతివాది Tors యిళ్లు విప్పి వేయడము మొదలయిన తోందరలు కలుగ. 
చేస్తామని భయపెట్టి సదరు _స్తలముయొక్క_ శూరో త్తరము Wir - తెలియనటు 
"icm చదువు బాగా లేనివాడయి నటునంటిన్ని ప్రతివాదిచేత వాది తాలూకు 
MSO మనుష్యులు తమకు తోచినట్టు దావా అద్దె చీటిని వ్రాయించు కొన్నారు 
గాని wa యంతమ్మాత్తృేము నిజమయినదిన్ని Be తగ్గదిన్ని కాదు. సదరు BDA 
958 యేవిధమయిన చాధ్యతయున్నూూ Bro sir 6, ise $8 88 dio. ఆం 
దువల్ల వాదికి మే విధమయిన నాక్కు.న్నుకలుగ చేరదు. : 


; గనుక విమర్శించి చావా ఖర్చులుతో పరిహరించి ప్రతివాది ఖర్చులు Ta 

e 

& యిస్పించవలెనని (5,838 కోరుచున్నాడు. చి Bio చవలెను, ; 
Translation. 


Chit he report submitted by Singa Reddi, the Village munsiff of 
E to the Tahsildar of Kurnool. EXE ae 
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At about 4 A. M, on the 11th May 1878, Cheeranda Appadu 
and Adinarayadu, son of Achanna, came to the village from the 
gang-houses and complained to me as follows:— 


Last night at about 2 A. M. some robbers broke open the door 
ofthe house of gang-maistry Kondappa, struck him on the head 
with 2 hatchet and dealt him some blows. Having been terrorised 
he did not go to you to complain, and we have come (for the pur- 
pose). Immediately, I went to the said gang-houses with Talayari 
Nagadu, Vettis Lucbmudu and Veeradu, and with two respectable 
men Chinnasami and Chendrappa, and maistry Kondappa made 
(to me) a statement at his house; to the following effect : “ On the 
night of Friday, the 10th instant, I had the street door of my house 
open and laid myself on a cot in the inner pial; at about 1 o' clock, 
some thieves pelt stones into my house. One of the stones struck me ' 
at the left elbow and I and my wife hid ourselves behind the walle 
When I again came to the front door to peep out, a tall man 
brandished a hatchet and struck me on the eye. I was therefore 
wounded in the eye. I then ran into the house. After again pelting 
Stones into my house, they ‘themselves chained the door which I 
had bolted from inside. Though I was theraefter asked to come out, 
I did not stir. They then broke the house-door in the middle with a 
crowbar and asked me.to deliver the property. I then became 
frightened, and handed through a crevice to the tall man the silver 
belt from the waist of my wife, two silver (solid) bangles. two gold 
earrings. I could not identify the said tall man. They then asked me 
to open the house-door When 1 opened the door, Codagallayi 
dragged me Out by the tuft, threw me on the ground, and tied my 
legs with a cotton rope. All the others struck me. I identified those 
who then struck me. They re-entered my house and took away 
m box cash Rs, 130, 1 black blanket, 1 cloak (warn covering) | 
1 de eee ec 1 red lower garment, 2 pcm 1 
2 iron buckets, as wel ; aes Uae 3 crow bars, 3 pick inf 

} » as well as a nosering strung with a pearl, 118 - 
ay in the right nostril, 2 silver 887%, 1 toe ring, 2 gold rings 
put me into the oe లం దుక away these properties Be 
bs » Chained the door outside and fastened it ur 

away. After they dispersed, I had the rope WU" - 


] 


jJ 
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an uproar and began to Weep around me. In the meanwhile I sent 
Cheerancha Appadu and Adinarayadu to go to Chittipadu and bring 
the Village munsiff," I inspected the said gang-houses and secured 
the two empty boxes thrown out; at the village, obtained clue 
regarding the accused and brought five of them with the two boxes 
to the village Chavadi. They are—] Boyam Gangadu; 2 Madiga 
Paledu, 3 Duragadu son of Anumadu, 4 Madiga Erradu, 5 Chingadu, 
younger brother of Madiga Kenchadu. The Iest are absent from the 
village. I have reported the facts for your concideration. Please to 
consider them. S 
(b) 
In the Court of the "District Munsiff of Vizagapatam. 
O. S. No. 299 of 1875. 
Kotappakota Chinna Venkata Reddi— Plaintiff 
against 
Gundlapadu Ramdoss—Defendant. 


The written statement of the defendand filed under Sec. 110 of 
the Code of Civil Procedure. 


(1) In the plan filed by ‘the plaintifl, ‘the title of Pattauna, the 
Bumastah of the late arrack vendor, attaches only to the land marked 
D therein and it has been in the enjoyment of the said Pattanna 
and his heirs; while Pattanna and his heirs have: no title to the 
Other portions marked A, B and C, as these have never been in 
their possession and enjoyment. . 

(2) Neither Pattanna, &c., have therefore any manner of right 
to convey the said portion marked A, B and C nor the plaintiff 
to give up the same. 

(3) About 60 or 70 years heretofore, Veerayya, the father of 
Pedu Jaggayya, uncle to the defendant, acquired the said plot 
marked A and constructed the house standing thereon, and ever 
since, he and after him, the said Jaggayya, have been in the 
Possession and enjoyment thereof. 
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(4) For the reasons stated above, it never came into the 
possession and enjoyment of the plaintiff's uncle or the plaintift. 


(5) The said Jaggayya had his daughter married to the 
defendant twenty years heretofore, and allowed him to live with him 
in the portion marked A; the defendant had therefore been in 
possession of the said portion marked A for the past 20 years, and 
‘has not been there in virtue of the rental agreement as alleged in 
“the plaint. 


. (6) The men on behalf of the plaintiff came to the house of the 


said Jaggayya during his absence and with the ulterior intention of 
.coming by the said land illegally, threatened the defendant, who was 
not fully aware of the particulars of the matter and not also literate, 


that they would unroof the house and cause other damage, and : 


thereby, coerced him to execute the rental agreement in question in 


the manner they desired, and as such the said deed is neither genuine 
nor valid. The defendant is in no manner liable by reason of the 


aforesaid rental agreement. No. title will thereby accrue to the 
plaintiff. 


The defendant, therefore, prays that the suit may be tried and 
dismissed with costs, and that the plaintiff may be directed to 
reimburse the costs of the defendant. Please to consider the matter. 


1899. 


(000 Big పాపాశాస్తులు బావగారికి తను చాసమరిది రాముడు వ్రానుకొన్స 
చేమం: రామయ్య పల్లెలో Gok మనవుభయు మాన్యములను కరణమువాడో 
కొలిపించి, ఆమాన్యాలకు 8 రూపాయలు యి న్న టట్టయి తే మోకు okov 
నికి నడిపిస్తాను, లేకసో తే లేదని rossig మాముసలాయనచేత నాలుగుహాపో 


“యలు తీసుకొన్నాడు, ఈసారిసర్ష ము వెనకచిక్కిక్సరిసి అతిళయమై నొకచేను , 


జొన్నపంట బొత్తిగా పోయినది; ఒకచేను Sr Fi కొంచము PTEN 


గనుక BL" ఊండడానకు మనస్సులేక బడ్వేలిలోచేరి కొంతనుంది బుద్ధిని | 
e tno వెంకట్రాముడు vimada ముత్తుము కయ్యనున్ను, యింకా dr m» | 
PERS Posi, మనశేద్యాన సాగించినాను, చేనపళారికి వచ్చేటపుడో 
Soati కరుకుతోఉన్నది మనము ఆ పొలానికి CP 20 దూపాలోలో I 
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యిచ్చినట్టయి తే TOGO a X5. ఇదిగాక ఉప్పలపాటి" సమాచారమే 
భా రు 5 
HOE; AVG వచ్చిన తక్షణము చిన్నవాడి | ప్రయోజనము జరిసిస్తామని మనవారు 


చెప్పినారు. MG ఫోయినస్పటినుంచి యూచినమునరకు గుడిగుంటవదవుంజే మా 
PGES మనకు దుడ్డురాలేను, E 


2. నవుఖరీభవూములు whoa, శ్రేయ wuee తెచ్చేవారు సాధారణ 
ముగా BIT W Ger H 'మొఖా సాదారులును గొప్ప యినానుదొరులును ఆయి 
యుందురు. వీరు నవుకరులకు సాధారణముగా భూములను. ఇచ్చేటప్పుడు శట్టుబడి 
అశ HH) IS విధించి భూముల నిచ్చుచుందురు. ఇటువంటి దావాలలో చావా 
భూములు EMG ఆయిన భూములనిన్ఫి, ఈమ పూర్వులు ప్రతివాది వూర్వులకు 
_ చౌవాభూములను నవుకరీ షరతుమైని యిచ్చియున్నారనిన్ని, ప్రతివాది తనకు 

విధ్యు_క్షనమయిన నవుకరీ చేసుక్రానుచు కట్టుబడి చెల్లించేవాడనిన్ని, Jara 
SHOVE తమకు జరూరులెదనిన్ని, భూమిని విడిచి పెట్టపలసినదని నోటీనుఇ 3 
భూమిని AMA తమయెక్క. వాక్కు_నుకాడ ప్రతివాది నిరాకరించినాడ 
నిన్ని వాదులు వాదించెదరు, Ñ mih usa దాఖలుచేయడములో 
చావాభూములు నాగుల వూర్వులవల్ల తమ వూర్వలకు సర్వ Corm 
యి య్య బడినపనిన్ని, నవుకరి యెన్నడూ శేయలేదనిన్ని, చిరకాలమునుంచి 
దౌవాభూములను నిరాటంకము గానున్ను స్వేచ్ళ గానున్ను అనుభవించు sary, 
మనిన్ని DTO ఆనుభవమువల్ల వాదులదావాకు కాలదోనము ఆశ్రయించిన 
BIO) వాధులు తమకు HADS TBH యియ్య లేదనిన్ని వాదించెదరు, చావా 
భూములు TAG Senso వ్రుతివాదిభ్రూర్వులకు' SHES పైని యియ్యబడి 
నవా అనే GF) తీరమానించుటకు పట్టా సాత్యుముగా ఫయిలుఅగుటణ అన 
కౌశములేనపుడు, జమించారిలోనుండు చిశాలు, ea పుస్తకములు, dic 
V స్వకములు, ఇరసాలునానూలు వాదులతేరపు సాత్యుముగా Ces కావలెను, 
ఇరసాలు margy కట్టుబడి పైకము Udo చలానానలె ఒక మిమో SHY 
రులు స్వతో BOOTY కు తేమ సంతకములతో దాఖలు చేయుదురు. చావాకు 
కౌలదోషము ఆశ్రయించినదా ఆను సారాంశమును తీరుమానించుటలో, ప్రతి 
వాది యొక్క" అనుభనము లిమికేళను ఆష్ట Tors 2 వ షెడ్యూలు 144 ఇ vs 
E" ఇెప్పబడిన పుకారము వ్యతిలేఖానుభపము కానియెడల వాదిహక్కు. నశిం 
అశావడము గాని, Corral హక్కు. కలగడము గాని జరగ్గదని నిర్ధారణ చేయబ 
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డును, sad ŠTA 12 సంవత్సరములకు పయి కాలము USN 
మాత్రమే యు వాదికి వ్యతి శేఖానుభస మనిసించు E SEK, m 
"à. నిరాకరించుచు తౌను దావాభూమిని అనుభవించుచున్నట్టున్ను, ఇ 
రాకరి౦చి అనుభవించుచున్న సంగతి దావాకు ప్ర veio 12% సంవత్సరముల x Soy 
కాలముశిందట was తెలిసినట్టున్ను; HOTA తెలియపరచినయడల ప Sar 
Ts, అనుభవము వ్యతిశేకానుభన మనిపించుకో బడును. ఈ నిబంన | 


ష్యతిరేకానుభేనము 12 సర౦నక్సరములకు పయి కాలము SATa est 
యొడల వాది దావాకు కాలదోవ మా Fons. 


3. కాపువాండ్లు తమ పశువులకు ఊపయోగములేని తక్కు. యగు TOs, 
ముజీగిపోయిన నీళ్లును Abas, యవి దినదినము & Boras» బలహీనళకెటీ 
శీస్టుము చనిపోవును, మజీయు అవిమేయుటకై యేర్చ్సడి యుండు బయళ్లనుహో 
మ్‌ చైరుజేయుటకై. యుపయోగించుకిందురు. ఇట్టు పశువుల మేరవశా Wy? 
E Bow నా క్రృమించుకొనుటకన్న తాము శనులు కాపురము లేని ప్రశ 
Sess లేక చేరు వృత్తులలో ప్రజేశిందుటరైననే ధే 
a యుటన FHS ముందు తమ పళ్వాదులకు మంచి có 
: వ pa యావశ్యకము, వాటిసంతతి యిభినృద్ధి జెందనల మనన 
కి 8X. 350 మంచియాహాకము Pastor p 

TEDNA 9.3% కొట్టములు గట్టుటయు, d డలనుంీ 
రకీంచుటయు ము మైన dud A | 
Eon ofsa. ఎండకాలమున  పలుతూడళన। | 
చూపించవలయు దినమురండు తూరులకు BX Go chosen noD s à 
అరూను. — ములీగిపోర్సున నీళ్లుగల తొట్లలోను, voté ot E 
లోను AH నీళ్లు చూసిందట వలన వాటికి S90] 4 
ee Kon sto కయ ఒక్క_తీరున నే వాటికీ at 
Eee విశేషము గా యగపడు 'కాలములోేే er | 


రోగ ములు సభ 
కొరకు కసువు Boo 
Re. వెప 


పచ్చిక మొదలై నవి ——À s | 
à 
ట్టివేఠకపలన వాటికి Ee దప్పక కలన | 


Sj 
TESS తగు మైన యావోరమును vont 
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నమ్మదగినదికాదు. v డుచు నచ్చుననుట 


4. కడప రెండనతరగ 
^ తి Sud Je ఫయిలు 1887 వ సం॥ wo 68 mari 
మాలో ముద్దయిని విడుదలచేసిన్ట్యు das bu మోద 8 s 
hei ట్ట ANE క్రిమినల్‌ ప్రా నీడరుకోడ్కు 
272శెక్ట కా ప్రకారము చేసుకొన్న అప్పీలు. ఈ ఆప్సీలు వి 
రగు ఎలు విచారణకు వచ్చినందున, 
యీ కోర్టు ఉత్తర్వును అనుసరించి పంపించబడ్డ రికారు గ్రానీడింస్సనున్ను అప్పీలు 
[7] 
వీటిసనున్ను చి Boo, అప్పీలు వాది చెప్పుకొన్న -హీతువు న 
గ AY లను విని 1880 వసం॥ 
ఆగస్టు నెల తే 81 దిన కోర్టు వారు యో క్రింద తీర్చును యిచ్చిరి. ఈ కేన్సులా* 
మద్దయి స్వాధీనములో 25 3$ మట్టివుప్పు ఉండెను. SHS వుష్ప్వును Io% 
సంవత్సరముల కిందట ముద్దయి తన పళువులకోసకము కొన్నట్లు సమాధానము 
లు 
చెప్పినాడు. వాడు అంత అధికముగా శేఖరించిపెట్టినందుకు కారణము FALKE. 
శగుముయిన కారణములేకే ఆంత విశేష పరిమాణమును తన స్వాధీనములో duy 
ఉంచుకోనశను పల్ల శిస్తు యెగచవ్లేయద్రలయునను తలంపు ముద్దయికి గ లిగియున్నట్టు 
5r o 6536 అనకాశమున్ఫదని మాకుతోచుచున్న ది, avos ఆప్రకారమ్‌ 
స్వాధీనములో ఊంచుకోవడమనునది, 1878; సంవత్సరపు 2 ఏ శాసన ప్ర కారము 
Bs పృసాపప్పు ఉప 
: ముగా ఉండెను. త్రుస్తాపపు ఉప్పూను తానుకొన్ఫట్టు ముద్దయి యకరారుసడెను 
నుక వాడు సదరు ప్ర కారము న్యా యవిరుద్ధము గాకొ నృ సు ' మేము అభిప్రాయపడు 
po ఇది 1805 వ సంవత్సరపు 1 టో CM పృకారము e ocius 
గిన Husos వున్నది. సర్కారు తరపున గాని లేక Sor, రునారు ym 
& Kag యి న్లేచేగాని ఉప్పు DS o»od కూడదని సదరు రిగ్యులేషకలో స్ప 
ముగా నిచేధించబడియున్నది. శిస్తు యెగ జేయునలయునను తలంపుతోటి నుట్టివు 
p ముద్దయి స్వాధీశములో వుంచుకొన్నట్టు ముద్దయి యందు మేను నేఠస్తాపన 
ని వానికి కోర్టువారు పదిరూపాయలు eroi nn విధించుచున్నాయ, 


Translation. 


అ my honored brother-in-law Pippola Pape Sastrulu, Your 
E Tother Ramadu writes as follows: ‘Tho village accountant 
says th eu a Measurement of our inam lands at Ramayapallis and he 
for iti if we pay (him) rupees eight he will leave it in our hands 

year and not otherwise. So ho has extracted four rupees 
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from the old man. This time the rains have been late. When it’ 
rained excessively one field of great millet was entirely destroyed; 
one field alone is thriving tolerably well. I was not, therefore, will- 
ing to remain there and went to Badvel, where I heeded to the ad- 
vice of some people and took three bushels of Atmakuri Venkatra. 
ma'sland and one bushel and a half of puttah land. These have 
been cultivated. At the time I arrived in Bellary the crop was 
coming into ear. If we should give twenty rupees a year for this 
land, we should get‘four puttis (bushels) of grain. Now as to the 
news of Uppalapadu, our kinsmen say that, as soon as you arrive, 
they will perform the marriage for the boy. From the day you 


went away, we have not received one farthing from the farm near 
the temple well. 


2. Those who institute suits for the recovery of the possession 
of service inams are usually zemindars, Mokhasadars and large 
inamdars. When they usually assign lands for service, the lands 
are assigned with quit-rent also imposed upon them. In such suits 
the plaintiffs contend that the title to the land vests in them, their 
ancestors have assigned the lands in question to the defendants’ an- 


cestors on condition of (the latter) performing service (to the former), 
that the defendant was bound t 


pay the quit-rent, that they do not stand in need of the defendants’ 
Service and that w | 


along time they have been enjoying the lands in 
that by reason of their immemo- 


receipt books and the remittance — 
in evidence, When the quit-rent ; 
a.memo similar to the 'cballan' j 
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is presented with the amount by those who perform the service and 
signed by them. In determining the issue as to the limitation ap- 
plicable for the suit, if the defendants' possession be not adverse as 
mentioned in article 144 of the second schedule to the Limitation 
Act, it will be determined that neither the plaintiffs’ right could lapse 
nor the defendant's right accrue. The mere possession for 12 years 
by the defendant of the property in question vill not make it adverse 
to that of the plaintiff: The defendant's possession will become ad- 
verse if it be proved by him that he had been in possession of the 
said land in defeasance of the plaintiffs’ title thereto and that such 
possession in defeasance was known to the plaintiff for over 12 years 
prior to the date of the suit. The plaintiff's suit will be barred by 
limitation if the defendant proves his adverse possession for over 12 
years subject to this condition. 


3. By reason of the farmers supplying their cattle with an un- 
availing inferior fodder and putrid water, they become emaciated 
day by day and get weaker and soon die away. They utilise for 
cultivation even the meadows set apart for the cattle to graze. In 
lieu of thus appropriating the lands allotted for grazing cattle, it 
would be proper for them to inhabit uninhabited localities or to 
resort to other professions. It is essential that agriculturists should 
first secure a store of good fodder for their cattle. If it be aimed 
at to improve their breed, the important factors will be to provide 
them with sufficient and good fodder, to construct habitable sheds 
to stable them, and protect them from rain and cold. They should 
be sufficiently watered repeatedly during summer and not less than 
twice daily during the other seasons. They will be. liable to conta- 
gious diseases if watered from the buckets containing putrid water 
and in ponds containing unclean water. In order to uniformly En 
them throughout the year, straw, &c., must be collected when i 
15 much available. By feeding them uniformly and bere 
their digestive organs are kept in order and they would no dete e 
affected with contagious diseases. If the straw, grass, i "o 
their fodder, be unclean and pithless, the cattle yil nnfailiog Ta 
affected with disease by such fodder. Itis incredible that a Cua 


Vator, who has no skill to procure sufficient and proper nourishment 
for his family and himself, can well maintain his cattle, 
al 
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4, Appeal under sec. 222 of the Code of the Criminal Procedure 
against the judgment of acquittal passed on the accused in case No, 
63 of 1880 on the file of the Second Class Magistrate of Cuddapah, 


This appeal coming on for hearing, upon perusing the petition 
of appeal and the record of the proceedings submittted in accordance 
with the order of this court, and upon hearing the arguments of the 
appellant, the.court delivered the following judgment dated 31st 
August 1880 :—1n this case 25 seers of earth-salt were found in the 
possession of the accused. His explanation was that he had bought 
it two years before for his cattle. It does not appear why he laid 
in so large a supply and we think that the mere possession of such 
a large quantity without sufficient explanation would give rise to the 
presumption that there was an intention on the part of the accused 
to defraud the revenue. Such possession with that intention was an 
offence under Act 1I of 1818. The accused admitted that he had 
purchased the salt in question, and we find that he thus purchased 
it in an illicit manner, an offence punishable under Regulation 1 of 
1805. Section. 3 of that Regulation expressly prohibits the sale of 
salt except on behalf of Government or with their express sanction. 
We convict the accused of the possession of earth-salt with the in- 
tention of defrauding the revenue and the court fines him IO rupees. 


1911. 


ేలటూరు గ్రామంలో మాగాణి ౫264 ర రు 20.6.0 లు శిస్తుగల య 
5-34 ట్లు భూమికి ఆ1876 జూలై నెల తే 11 ద్ని నెల్లూరు తాలూకా తవాళ్ళీలొ 
దారునారి తావున దరఖాస్తు దాఖలు చేసి వుండగా, 2 ఫసలీలు గతించినప్పటి! 
మంజూారులోకి రాకుండా సాగుబడికాలం తప్పిపోయినపిదప 1879 వ “ol మార్చి 
తే 8a, శవాశ్ళీలుదారు దరఖాస్తు మంజూరు చేసినందున, ఖామందుల వారో 
మార్చి శే 18 ద్భి mad కాలమందు. బీడుశిస్తుకట్టివున్నారు. కాబట్టి మనవి 
ర్రానుకొ నేదేచుంశే: ఈభూమి సాగుబడి చెయ్యడమునకు సకాలములో sont 


చేసి భూమి స్వాధీనం చెయ్య క్ర 1879 వసం॥ యే 8 o Ro తే] ద్ని భూమి as? i 


నం చెయ్యడమున్ను, 2, 3 సంవల్సేరములనుంచి మొోమంవల జీపనం చెయ్యడమానో 
eo 


శక్షిలేక వుండే Te) యిటువంటి నాకు EMS som బీడుదండ్డగ శిస్తు e 


కోవడమునకు క EEE వున్నృచాడ్ని గనుక కటాత్షీంచి యిందుతో THOM 
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కొన్న యే గుర్తుఫారం ఖానుందులవారు D hon భూమికి కట్టబడిన బీటిశిస్తు 
a 29-6-0 లు శిస్తు తోసివేయించి రక్షించవలసీనది, లేదా శిస్తు తోసివేయించని 
యెడల ox భూమి నాసేర పట్టాలోనుంచి తొలగించ గలందులకున్ను కూడా 


౨ మున్నా నం 


1859 వ Kon ది 9 ఆగష్టు తారిఖున నె 612 రు దయచేయించిన హుకుం 
(కాశం Hos 8 వెంకట సుబ్బారాయుడు తాలూకు జగన్నాయకుల పాలెంలో 
కాలువఘుట్ల కింద పడ్డ యీనాం భూమికి పిరాయింపు రావలనీన భూమినిగు 
Bod Gon 8 వెంకన్న వగయిరాలకు తను హుకుంప్పకాకం యిదివరలో 
పాయింపు WHS, భూమిలో సదరు ఇెంకటసుబ్బారాయుడికి యొంతభూమి 
రావలనీవున్నదో అంతభూమి GT భూమిలో వెంకటను బ్బారాయుడికి పాయింపు 
చేసి అందుల మషాతు జాసితాఐగయిరాలు పంపించవలనినదని BRO సముతు 
దారు పోతరాజు అక్కయ్య వు_ళ్తేరం వ్రాసి వున్నందున, ఆర్జిచారు ఆయిన సదరు 
వెలకోటసుబ్బరాయుడు తాలూకు కాలునిఖుట్ల (క్రింద పడ్డ భూమి మహెతుచేసీ 
అందుకు పిరాయింపు రావలసీన భూమి దొనూపాయి చ,కారం చెంళన్న వగయి 
రౌ యీనాందార్లకు పాయింపుచేయగలందులకు 1266-ఐఫసలీలో "సెలవుఆయివున్న 
భూమిలో యలు 0-7-0 ట్లు భూమిన్ని సదరు వెంకట సుబ్బరాయాడికి పాయిం 
QUA, ఆ సమతుదారు ఆందుల భుహైతు mAT పంపించినందున సదరు md 
జాపితా యిందుతో పంపించుకొంటిని, దాఖలు చి_ల్తేగించ కర్తలు. 


మరిన్ని సుబ్బరాయుడు తాలూకు కాల్వల (oio క్రింద పడ్డ భూమికి రావల 
సినది xy 1268 భసలీలగాయతు x 1265 ఫసలీవరకు ఫసలీ 18 రు 4-1-6 లు 
చొప్పున రు 12-41-6 లున్ను, హుజారులో వెంకన్న నగయరాల తౌలూకు owo 
చవలసివున్న సొమృులోనుంచి 1266 ఫసలీలగాయతు 1268 ఫసలీవరకు ఫసలీ 1 కిరు 
4-1-6౪ చొప్పున రు 12-4-6 ohy, యిప్పుడు పాయింపుచేసిన భూమి 
తాలూకు Ta gus D వెంకన్న పల్ల వెంకటసుబ్బరాయుడుకు యిప్పించనలసీ 
వున్న దనే సంగతులతో BK Wry, యకులపాలిం qe మునసబు కరణము సె Bä 
దార్లు వ్రాయించి చాఖలుచేసిన కయిఫీయ్యతు యిందుతో - పంపించుకొంటిమి; 
దాఖలు చి త్తగించి వెంకన్న వగయిరాలకు, యిన్నీంచనిలనిన Bre హూజారులో : 


నిల్వపున్న dioe ర 12-4-6లున్ను ASN, భు క్తముల్లో' Hod యప్వుడు' 
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హుకుంప్ర కారం పాయింపు DIGS), భూమి బా॥ శి ఫసలీల తాలూకు రు i24. 
10 బున్ఫు జానులా రు 24-9-4 లున్ను os 8 వెంకటసుబ్బరాయుడికి దయ 
చేయించడమును గురించి ఖానుందుల వారిచి Bay శ్రీ పృకారం జరిగించగలందులకు 
$7 A Um: 


కాట్రగడ ఛ్రానుమంలో మౌసమిస్ట్రిని కరిణీకం యానాంవున్నది. సదరు we 
కరిణీకం మాఆన్న నిత్యానందు పట్నాయుడు సదరు, గ్రామంతాలూక్రు నగరురుసుములు 
అనుభవిన్తూ నాఖరీచేయుటకున్నా సదరు యినాం సోదరులను నలుగరుము అనుభ 
విన్తూ వుండుటకున్ను మాభో మేము లోగడ యేర్పాటు చేసుకొనియున్నాము. 
ఇట్లుండగా యానాం డివ్యూటి కలెక్టరు నారు యీనాములు పై సలాయతీ చేయ 
టకు పర్లాకిమిడి దయ చేసినప్పుడు శ్రానుకరణాలకు Hi మెంట్లు దాఖలు చేయుటకు 
ఆర్షరుచేసినందున సదరు కాట్రగడ గ్రామము తాలూకు యినాఃం ero Rook మౌ 
అన్న నిత్యానందు సట్టాయుడు దాఖలు చేసీనప్పూడు అనుభవచారు కలంలో మా 
SADE నక నకలు మాకుకనపర్చి ఆసలు న్రేటుమెంటులో మాసోదరులు ముగ్గుడ 
BH తగ్గించి చాఖలు చేసివున్నాడు. ఆసంగతి మాకీసరికై నా తెలియకుండా వుం 
డెను. యిప్పుడు సదరు న్రేటుమెంటు తాలూకు SOS నకలు తెప్పించిచూడగా 
మాపేర్లు తగ్గించి తన చేరువ్రానీ చాఖళు చేసి మాసట్ల చాలాఆన్యాయం జరిగించి 
యున్నాడు. సదరు యినాం మాసమిష్టీ అనుభన LIESS A. కాబట్టి ప్రభువు 
వారు మాయందు కటాక్షించి పర్లాకిమిడి డిప్యూటి తవాళ్ళిలు దారు వారి తావుక' 
మా ఆర్టీ పంపించి zin సదరు కాట్రగణడనాయుడు రయితులను విచారించి 
వార్సుదారు కలంలో మాఅన్న తగ్గించియున్న మాముగ్గురు "hus నమోబా చేయించి 
Menon పట్టా దయ చేయించుటకు 88% జారీ చేయించ గలందులకు ప్రై 


1800 ఫసలీపరకు మాగాని Ce" చేరి ఆ ఫసలీ మార్చిలో got 
ముగా నీరు యెక్క_డను యిబ్బందిగలభూమి e$5335 మామూలు wre 
విడుదలబుట్ట గా భూములు బంజరుగా వున్నందుకు యింజనీయరువారు 1301 
ఫసలీ out నెలలో ఇచ్చిన కృష్ణవరదకు కపిలే శ్వరపు కాల్వగట్ట 'తెగబడడము 
53 అమోనుపుకము వగయిరా ్రానుములకు యీ కాల్వనీరు అగత్యము HOF 
. అశేంజిచేసి, మొ గ్ర్రామమయిన గరికపర్రు, మెరకవాలు, భూములకు ఆ. Kors)? 
మునకు న్యూత్రము ఆడ్డిజేనుకొని నీరు వుపయోగపర్చుకో వలసినదిగా gone 
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యరు యిలాకావారు మాజువాని Ý Fh యిప్పించినారు. ఆ పృ్కకారం నమీ 
— 


సకాలములో దరఖాస్తులు చేసి సాగు చేసుకున్నాము. సాగు చేసికొన్న కొన్ని దిన 
ములకు డెల్టా నూపరింకెండెంటుగారు మా OB కరణమును పిలిపించుకొని సాలు 


.గజస్తాచాపతు విడుదల పెట్టి దరఖాస్తులు చేసిన్గభూములకున్సు 1801 భసలీసాలున 


నూతనముగా చేసిన దరఖాస్తు భూములకున్ను స్టేటుమెంటు చాఖలు చేసుకొని 
వున్నారు. మేము సాగుచేనిళొని సదరు భూములు ఫలింపజేనుకొని యున్నాము. 
ఇట్టి సంగతిలో 180] ఫసలీ సాలుకు కి nod ప్రకారం మామూలుగా 040-0 
లు తీక్వయున్ను రోడ్డు ఫండుయున్ను వనూలుచేసి జమాబంది ఆయిన యిరనయి 
రోజులకు యిందుతో దాఖలు చేసీన sds 2% Sh గుర్తునకలు దాఖలా 
ముగ్గురు ఆసామోల భరాములకున్ను తక్కిన కరణము లెఖ Trpo అసామోవారి 
భూములకున్సు జమాబందిలో య 18 రు6-0-0లు bug కట్టినారు అని 
శ్రాముమునసబు కరణములు మిగిలిన రు2 లు తీర్వయున్ను ఐనూలు చేసినారు, 
మేము దరఖాస్తు చేనికొన్నప్పుడు తహళ్ళిలుదారు వారుకాని, తవాళ్ళిలు 
MOMS డెల్టావారికిపంపిన న్టేటుమెంటు ప్రకారం లేసికి చిర్తేగించినప్పుడు 
వారు గాని, నుమ్వన యీ భూములు సాగు మంజూరుచాయలేదని వు_త్తరువులు 
ONH\OD యుండలేదు, BATS aj రేరువులు ఆయాసకాలముళో మాకు తెలియక 
యీచిక్కు_ చివరకు కలగడంచాత గుజస్తాకేగాక యింతేటనుంచికూడా అన్యాయం 
Mog", ప్రమయినది. గనుక మామొర విచారణచేయించి సాలుగుజస్తా big మాపు 
చేయించి మంజూరు యిస్పించనలనీనదనిన్ని యీ 1301 ఫసలీనుండి యీ భూము 
లకు య 1కి 4-0-0 చొప్పున Buy మాపు చేయించవలనీన దనిన్ని దీనులమయిన 
ర 

యితులము ప్రా By in. 


Translation. 


The durkhast application submitted on 11th July 1876 in res- 
pect of wet land No. 264 in Nelatur village measuring 5 acres 34 
Cents assessed at Rs, 29-9-0 was kept pending for 2 faslis and the 
Said land assigned on the third of March. 1879, by the Tahsildar 
after the expiry of the cultivation season ; and the waste has been 
Charged at the time of settlement on the 18th March. I, therefore, 
Submit as follows: the said land has not been assigned in time for 
Cultivation and possession taken only on the first of April 1879; I 
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am, owing to scarcity, unable to carry on the livelihood, cultivation, 
&c., during the past 2 or 3 years, and am now forced to pay wrong. 
fully the assessment on waste land. I, therefore, request that the 
authorities would kindly consider the statement marked A herewith 
filed and cancel the amount of Rs. 29-9-0 charged upon the land, 
If the assessment be not cancelled I further request that the land 
may be expunged from the puttah in my name (that is), that relin 
quishment of the land by me may be accepted. 


In pursuance of (your) order No. 612, dated 9th August 1859, 
the Revenue superintendent Potaraju Akkayya of Draksharama has 
written (to me) submitting measurement lists, etc., of the lands to 
be assigned to Pulaparthi Venkatasubbarayadu in exchange for che 
lands acquired for channel banks in J agannayakulapalium out of the 
extent already assigned to Pulaparthi Venkanna, etc. The lands of 
Venkata Subbarayadu acquired for the channel banks have been 
measured, and the land to be given in exchange therefor, out of the 
extent allotted for Venkanna and other inamdars in fasli 1266 in 
respect of the said acquisition, would be 10 cents which has been 
assigned to the said Venkatasubbarayadu. 'The measurement list 
forwarded by the said Revenue superintendent, I herewith submit. 
Please consider it. 


Ialso herewith forward the statements of the village munsiff, 
the kurnam and the respectable residents of Jagannayakulapalem, 
mentioning among other things, that in respect of the land acquired 
for channel banks the said Subbarayadu has to be paid Rs. 12-46 
for faslis 1263 to 1265 at Rs. 4-1-6 for each fasli, that Rs. 12-46 
has to be paid from the Huzur out of the sum to be disbursed to 
Venkanna, &c. for faslis 1266 to 1268 at Rs. 4-1-6 for each-fasli, 
and that the amount for the acquisition has now to be paid to 
Venkatasubbarayadu by Venkanna and others; please consider this 
I request you will kindly direct according to your discretion that ' 
Pulavarthi Venkatasubbarayadu may be paid Rs. 12 4-6 out of the 
amount kept in deposit and payable to Venkanna and others an 
Rs. 12-4-10 for the three faslis in respect of the land now trausfet — 
ted but hitherto in the Possession of Venkanna, or in all Rs. 24-9" — 


Our family owns inam land ip in Katre — 
: s granted for kurnamship in Ka 
Bada village. We have Settled among ourselves that-my elder — 
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brother Nityananda Patnayadu, the kurnam of the village, should 
receive the ready money fees and perform service as kurnam and 
that we the four brothers should enjoy the inam land. In this state 
of affairs, the Inam Deputy Collector, who encamped at Parlakimidi 
for the settlement of inams, directed the kurnams to file statements 
of inams, in pursuance of which my brother Nityananda Patnayadu 
filed the statements of inams pertaining to the Katragada village. 
In the said statement my brother noted our names in the column 
headed ‘enjoyer’ and showed us the draft while he filed the origina] 
omitting the names of our three brothers. We were not aware of 
the matter till now. We have applied at the Taluq office for an 

authenticated copy thereof, and we now find therein that he had 

omitted our names and put in his name instead and had thereby 
done us much injustice. The said inam is in our joint family pos- 
session. It is therefore requested that our petition may be forward- 
ed to the Deputy Tahsildar, Parlakimidi, for an euquiry to be made 

of the ryots of Katragada Nayadu, that the names of three of us 

omitted by our elder brother may be caused to be entered in the 

column of ‘ heirs,’ and that an order may be passed to issue the 

puttah jointly. 


The lands classed as ‘wet’ until fasli 1300, the irrigation of 
which has become interrupted in March of that fasli, have been as 
is usual relinquished ; by reason of their having been waste, the 
Engineer had acranged that, owing to the giving way of the bund 
of the Kapileswaram channel when the Kistna over flooded in fasli 
1310, the water in the said channel need not be taken to Aminu- 
Puram, etc., villages, and orally directed that in respect of the 
Swampy and uneven lands of our village they may be irrigated 
during that year alone by obstructing the flow of water. Depending 
"pon such instructions, we put in our applications in time and culti- 
Vated them. Within a short period after cultivation, the Delta 

Uperintendent sent for the kurnam of our village and caused a 
Statement to be prepared of the lands relinquished last year and 
Subsequently applied for as well as of those newly applied for in 
fasli 1301. “We cultivated the said lands and made them yield. In 


these circumstances, after recovering as usual Rs. 4 per acre per 
annuum for land revenue and road cess for fasli 1301, and twenty 
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days after the annual settlement, the village munsiff and the kurnam 
have recovered an extra assessment of Rs. 2 per acre on the score 
that the lands of the three individuals mentioned in the Copy of 
No. 2 A herewith submitted and of those mentioned individualwar by 
the kurnam in the account prepared by him have been charged at the 
Jamabandi at Rs. 6 per acre. Neither the Tahsildar at the time we 
applied for the lands, nor the Delta Superintendent at the tima he 
checked the areas in the statement forwarded to him by the Tahsil. 
dar has given orders to us to the effect that the cultivation of these 
lands were not accepted. Without the orders of the authorities not 
being communicated to us in time, confusion has been entailed in 
the end and not only in the past but from heretofore injustice has 
been occasioned. We, the poor ryots, therefore pray that our 
grievance may be caused to ba enquired into, that the past year's 
assessment may be remitted and that from fasli 1301 these lands 
may be caused to be assessed at Rs. 4 per acre. 


1912. 


జయ సంవత్సరాన బహదరు నవాబువారి అవాం త్రము ఎచ్చెగనక, 
కుచ్చుపాపనుంచి వెంకటరాముడు పలసబోయి, నఖముఖాలా తిరిగి, DS) వాండ్ల 
తోకూడా కా ర్రీకశు 15కి T bns చేర, ఆ కోటలోపల వోలుజ్వాలాపకి 
"గారి యింట్లో ఉండెను. ఆవేళకు రా Sof esie కారుబారు Tw ముసలిరెడ్డి 


రామేశ్వరం శేషయ్య గారు Dior Gos. Wess ఆ వేళకు మూడు నాలుగు 
[7] 


నెలలకు లో గాచే కాలముచేసి 240), అకనికముడు చిన గంగయ్యకు hs 
ణాలు ఆశిలీబుయిచ్చి, రో 


SES auis తెద్చివుండిరి. యాలాగున ఉండగా అవా 


3 నకు 2 i| va నాను ఆని రః 
€ ) SP Suara BBR, చిన నాం తి కూడావచి 1 e 
[*] స 


పనులు సానృకూలము అయో ని అని చెప్పిరి. రామలిం 


గాఫురానకుపోయి, vő 
మందలి స్తే Baus & i 


రెండు మూడు వరుసల జాబులువ్రాసి vod ĝa TE 
కన్నైలూరు నారాయణను YOR RD, రాశ్షపోత్రివి, సీ dw hy తను భవించకో 

» 5 B men E 
డా పర్దన్నానా? అని సక్కేరించిచెస్పెళు, ఆలాగు వుండగా, nosggue f ie 
య్య గారు రాములిం గాపుకానకు తమకు SIDA పోయివుండి, wast sir? | 
వచ్చేటప్పుడు, Dawns వు_త్తేకము ; వెంళటరాముడు నచ్చి నాడు; ఆత గాడీ ag | 
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మానము యేమి అని మందలి చే బయ్యపరెడ్డి అనిన వు. Kis»; “అదేవద్దన్నానా? 
లోగడ సౌబూతౌాణాయి నాడు చిన్నయ్యగుండా ఆసరా వేసు సుకోనివచ్చినది 
యెవరు యెరుగరా ? నాడే WH అన్నాను, వాడు యెవడు? "యిప్పుడు వెళ్లకు 


క్కు_.దాము, సొమ్థుగల వాణి పోనిచ్చి, సొమ్మలేనివానితో . తనకయెమిపని అని 
నుందలించెను, ; 


` . 


అందుకు Tseng చిన Bis రెడ్డి గారు ఆనిన వు 85s, వారిదగ్గిర సాధక 
సంపత్తులు లేనిగినీకు Boose: నాజీ కోటలో పదిమంది ముందర , తమదగ్గిర 
సాధకాలులేవు సాతులులేరు అనుభవమే cd, ఆని మందలించీరి, ఆసరా on 
భవాలనుంచి యేమిసాధకము? యిది సాఫకముకాదుఅని మనము $0625. పదిమంది 
అనిరి; యిప్పుడు పంచాయితిలోకద్ద నిపించుకొని, అనుభవించుమని వెంకట ం మారు 
vob, , లేటపడుత్రున్నది, అని నారిలో వారు అనుకొనిరి 


ఈలాగునవుండగా, ఆ సనమ శేషయ్యతో వెంకటరాముడు 'అనీన 
$ 655; మిరు అధర్షళముచేసి, మామిరాసి అనుభవించేది లెస్సవుండదు. నూకు 
దురాయి వున్నది అని 'ందలించితే ఆవేళనుంచి బయ్యపరెడ్డిర్ని లోజాడన చేను 
కొని, toon తిరస్కరించి, ఆసరా బయ్య పరెడ్డిఆయెగనక ఆ బలముచేత నే 
ఆనుభవిస్తూవుండెను, యీలాగు వుండగా, కార్తీక బహుళము. మదలు చేని, దురా 
యీలు I8, నిలువ చేస్తూవుండగా, . ఆ బయ్యపరెడి ఆనిన వక్త fo: తప్పు 
దీరాయీలనుంచి యేమివున్నది?, రావ్రులూరివారికి " కలిగివుంశే కలిగినట్లు ECS 
లెను. లేకుంే లేనట్లుచే యవఐలెను. దినదినము మీరు దురాయీలు ia, 'వారు 
దురాయ్లోలు అక్కరలేదు ఆశేది, యిదియేమి? ఆనిమందలించెను. యీలాగు వుం 
డేగా మార్షశిర బ ౫ నాడు, రామలింగాఫురానకు వెంకటరాముడు పోయ్లివుండి, 
ovas" యావ dirais నుందలిస్తూవుండగా, బయ్యపరెడ్డి ఆ ఆ రానులింగా 
E TERP 


౬... ఈ మాటలు విని ఆ బ య్యపరెడ్డి అనిన $. Bóss ; వారు మోచేశ కొన్నా 
మని అనుభవిసూవ్రున్నారు. యిప్పుడు నీవు శేదంే, వారుపోదురా?. E263 తూ 
ర్నునుంచి నాసరుజంగును చంపిన సంవత్సరము Frys మాసాన నచ్చినారు. 
నాటనుంచి' చేరాసారా అనుభవిస్తూ వున్నారు 99 మందలించెను. అందుకు 
వెంకటరాముడు అనిన వుత్తరను; మా పెద్దలు అమ్మినట్లు, వారిపెద్దలు. కొన్నట్టు, 
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సాధక సంపత్తులువుం'టే, నలుగురు BS మన్యుషుల ముందరపెట్టి తే sony 
చూచి, మికు OSH Teh, నూ పెద్దల హాస్తాక్షరములు వున్నవి అని అంపే, 
మేము చాలించుకొని వూరికేవుంటాము అనిమందలి స్తే, అందుకు బయ్యపరెడ్డి 

a 
అనిన వు Sis; నీవు Yoni id) u$; కొంప కానిచ్చేవు, అని నామనన్సున 
వున్నదే! కొంప మూడు తెరునులు చేయవచ్చి నావు అని నుందలించెను. అందుక ఇడ్లి 

@ 
అనిన వు jus; నీవు యీమాటలు ఆనచెల్లునా? చేను చిన్నప్పటినుంచి Wird 
వున్నాను, యీ పదిపదహోరు యేండ్లనుంచి కుచ్చుపాపతట్టు Hoo వుండెగాని, ఆ 
లోగడ యిక్కడ లెక్క_ప్మతృేమువ్రాన్తూ వుండలేదా? రామిరెడ్డి పెద్దయ్య గాడ 
వెంకటపతి మొదలయినవారో TÉT శేన్తూ వుండిరి. జగ్గయ్య నాగరాజు గారు 
కరిణీకాలు చేన్తూవుండిరి.ఆప్పటికీ వారిజాడన Hoss వుండెను. వారుచనిపోయిన 
వెనుక నాగరాజ్యు రామి రెడ్డిగారు పెద్దతనము చేసేటప్పుడు, లెక్క É io వ్రాస్తూ 
నుండెను, యీతనినుంచి కొంపలు పనిచెడిపోయినట్టు లేదు. నీకుతెలి స్టే ఇెస్పపలెను, 
తెలియకుంటే వూరికె dose. ఆని BB ముందలించెను. 


3. గతీసంవత్సకములో యీ జిల్లాలో das వినుకొండ పల్నాడు నర్భారా 
ఫపేట మొదలయిన తౌలూ కాలలో రయితౌాధీనములోేని సర్కారు యిలాకాభూ 
ములు సర్వే చేయించి పోయినరాళ్లు తిరగి పాతించి అనంతరం లోగడ వుండబడిన 
తరమును తల్లీలుచేసి నూతనతరమలు దయచేసినట్టు Motors జిల్లా రివిన్యూ 
"ఇటిల్‌ మెంటు ఆఫీసరు గారు స్పెషల్‌. పట్టాలు దయ చేయిస్తూ ఆందువైనఆతేప 
mU "Ros భూములకు తమవద్ద అప్బీల్‌ చేసుకొనసలసీనదిగా ఆర్షరు దయచేయించి 
నందున న్ర iso ప్ర కారము సకాలమంచే వారిపద్దఅప్పీలు చేయగా వినుకొండతొలూ 
doc ras Duel fs orion nary acne 
i ౦డార్సు మెంట్లు crs Tow os న్నారు! 
సదరు యెం డారు మెంట్లతో భూస్వభావమునుపట్టిన్ని గ్రామమునకు సమిపముగౌ 
Totto నున్నూ "హెచ్చుతరములు నమోదు చేయబడెనని i$ 6 ర్వయిచ్చుకే 
కాని న్యాయముగా తీరుమానించరై 8, djvu E NS Ves సమాఖంలోకీ 
యెండార్స మెంట్టుసహళ పంపించుకొని Oo ar^ fiy a 


దావాతో చేరిన BY Loris త్రానుముయొక్క_. agn EIL us 
తేప్సీలును యిందు, కింద నమోదు చేయడనుాయినశి, 
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పాత Gio? యకరము 18 y. 1, 0-12.0, 0.8.0 ex. 


కొ త్రేతఠములు; యకోరము 100. 2.8.0, 112.0, 1-8-0, 1-4-0, 
0.12.9, 0-8-0 లు, 


or ప్రకారం దయచేసి వున్నారు. 


యీ దావాకు సంబంధించిన భూములు యీతళములను భరించరగినవిన్ని కా 
వు, యీ ప్రకారము Cero GVH నియమించుటకు న్యాయమున్ను కాదు, 


వెనకపాతశేట్లకు రు. 18 0-2-0 సెస్సులతోవనూల్‌ కాబడుచున్నవి, యీ 
శరముగలభరాములకు య, 18 రు. 4, B ల కిమతుగల యర్వుతోలి యొద్దులు సం 
పాదించి తగిన చేదువచేసీ BOSS ము కరినీనప్వుడు శే స్తేయ. ]కిర్చు. B, 6, 
లు కిమతుగల విలునలేని కొర్రలు వగయిరాధాన్యము ఫలించేభూమి గాని యితర 
4S ono bos మెర్దఫలించేభూమికాదు. పక్షములు విశేనము:గా కురవనప్పూడు 
యేమి భలింపులేకనే యెండిపోతుంది. యొరువు నగయిరాలు విశేషముగా సంపా 
దించచాలక Anse B మేచేసి ఆదునుఅయినప్పుడు విత్తనము వే X కొంతవరకు 
మొలచిన్ని కొంతవరకు వెంలనకనున్ను ols DS వ్యర్థముగా యొండిపోయిన్ని 
నహ మవుతుంది. యిట్టి ఫలింపులోకిరాని భూములకు యిదివరకు లోగడ నియామక 
Ie ee 
- 2 A |S SS TT N m 1$ Wan 
సతూ కడపట లోేకులనద్ద రుణములు తెచ్చి సర్కారు శిస్తులును భ్వపరున్తూ 
కుటుంబ పోషణకు యేవిధమయిన జీననములు లేక తూర్చ్పుబేశమునకు నూలో 
కొంతమంది 3 2 కొంతకాలసే,సము జరుపుకొని అనంతకము తీరుణసు వచ్చి 
నప్పుడు తిరిగ నివాస గ్రావుములకు వచ్చి qd oso సంపాదించ బడిన on 
de భూములనున్ను యిళ్లనున్ను qudm, సదలిపెట్టజాలక నివసించిన 
రోజులలాశే saws dassor ప ర్విన్తూవున్న యీ బీద జనులయందు కరణ 
BE రూలాగంటి -హిచ్చుతరములు దయచేయడము మిక్కిలి న్యాయముకు విరు 
SP వున్నది. 
BRA యీ తౌలూకాతో సమానముగా తేరను కట్టబడిన ery zo - 
నర్భారావుళ్ళి తాలూకాలక వెనక పాఠీతరనుల మైన శ, 5 వంతులు హౌచ్చించికి 
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గాని యిట్టి ఆ న్యాయమయిన తరములు జయ Domo 6. భూస్వభావమునుబట్టి 
యీకేభనులు దయ చేయబ డెనని దయచేయిస్తారు. భూస్వభావనమునగా SH శ్ర 
ముగల భూమిలో కొంతభాగముకు BS నమోదు చేసుకోబడిన S ws aris 
వు వగయిరా ఖర్చులతో పనిచేసి అదును సమయమందు విత్తనము వే స్తే అనంతరము 
GASIS ములు కురిసిన యొడల తగుమ్మాల్తేము ఫలిస్తుంది. కొంతభాగముకు యెరువ్చ 
చగయిరాలు Kod Bo చజు?లక, GAS స్రేదువుచేనీ ఆ తరుణనుందే విత్తనము d 
మొలిచి ఫలింపులోకి రాక ageres యెండిపోతుంది. అప్పట్లో . భూస్వభా 
వము యేలాగంటిడై నది కనపడుతుంది. యీ ఫలింపు గుణము భూమికి చేయబడే 
'మళాఖత్తువల్ల వచ్చినడిగాని భూమి' వున్నంతమ్మారే ముచేత ణే లాభమువచ్చేదికాదు. 
హెచ్చు గణముకలభూూమి అని ఖూామందులవారుయోచించడము అధర్మము. భూమి 
గుణమన గా సర్కా రువారు వృద్ధిపొందింపజేసీన కృష్ణా గోదావరీ మొదలయిన 
"యేర్లక sexes తీయించి - సదరు' కాలువలవల్ల ర తాధీనముయినభూ ములకు నీరు 
ప్రవహించి నీటివల్ల నొండుచేరి . వైరు చేశినంతమ్మా త్రముచేతణే ay ముతో పని 
"లేకుండా విలుపగల ధాన్యమును ఫలించేభూములకు యీ అభిప్రాయము అగుచున్నది 
'గాని యిట్టి చీదభూములకు యీ అభిప్రాయము అన్వయించదు, పయిన నమోదు 
చేసుకోబడిన భూములు. యెల్ల ప్పుడు జీవనము కాషడనునల 5 తాధీనములోే నుంచి 
వదలిపెట్టబడే భూములు కావు, విలువగల భూములున్ను తయివున్న వి. యీ దావా 
Db భూములు d^ Om ఫలింపులేనప్పుడు qo", Gad రివిన్యూ 'చేలమువల్ల 
Mis, సర్కా రు: శిస్తులను' భరింపజాలనప్పుడు రయితులవల్ల. విడుదల చేయబడే 


భూములున్ఫు అయివున్నవిగాని యీలాగంటి హెచ్చుకరములు. భరింపతగినభూ 
ములు కాను, . CT . 


Translation. 


S When the Nawab's incursion happened in the year Jay 
enkataramudu fled from Kuchupapa, wandered in all directions, and 


with the children reached Proddatur on 15th lunar day of Karthiga! ? 


(month), and stayed in the fort in the house of Palavolu Jwalapath* 


At the time, the superintendence of Ramaswaram was vested! - 


| 


and made him the headnian. In this staté of affairs, when I told t 2 ; 


న Musili Reddi and Rameswaram Seshayya. Budda Redi 
d demised about three or four months previously, the villag® 
Munsiff and the kurnam aided the deceased's brother China Gangayy* 
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said Seshayya that subsequent to the incursion I had wandered in all 
directions and come here, they both said that if I stop with this m 

affiairs will result favorably. When J reached Ramalingapuram ix 
suggested (the matter) to the Reddi, the latter politely, replied “ I 


Narayana but you did not come; did I (ever) ask you not to enjoy 
your property ?." Meanwhile, Bayyappa Reddi Seshayya went on: 
business to Ramalingapuram and in the-course of conversation the 
Reddi suggested " Venkataramudu has come, how is his matter ? 
To this Bayappa Reddi replied, " Did I ask him to desist ? Was it 
unknown to any that Sabhoothaboy Naidu had formerly secured 
help through Chinnayya ? Then alone I questioned as to his concern 
and that he may be driven out. Why should we let go the man who 
said. possesses property and oncern ourselves with one who has no 
property?” ; 


To this Seshayya, Chinna Thimma Reddi remarked “ you know 
they have no means, In the fort, on thatday alone they suggested in the 
‘Presence of about ten people that they have no means, that they 
have different proofs and that their enjoyment is proof and we 
remarked of what avail are help ‘and enjoyment ? These will not 
help him. Those present there stated among themselves ' If after 
Securing the admission (of the claim) in the presence of the puncha- 
yat, Venkatramudu permits enjoyment, the matter is evident." 


‘While matters were standing thus, Venkataramudu informed 
the said "Ravaloor Venkataramudu, " It would not be well for you 
to obstruct me and enjoy my mirasi (right.) Eversince I adjured 
thee, it is being enjoyed, in scorn of the oath, with the connivance 
and support of Bayappa Reddi.” Since the lunar fortnight of 
Karthiga, as.the matter was allowed to continue unsettled with 
Protests, Bayyappa Reddi expressed.“ How are false oaths 
‘efficacious ? If the Ravuloor people possess the claim, it ought to be 
Upheld ; if they have no claim it ought not to be upheld. Daily you 
adjure them by oaths, and they object to them as unnecessary. 
Why is this ?" In the mean-while, Venkataramudu came to 

amalingapuram on 5th day of the lunar fortnight of Karthigai and 
Was sugsesting the matter to the headman, when Bayappa Reddi 


Arrived there. 
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Hearing these words Bayappa Reddi stated," They are 
enjoying (it) on the plea that they have purchased (it) from you, 
Would they leave (it) if you deny (it) now? I arrived from the eastern 
country in the month of Phalguna of the year in which Nazir Jung 
was killed. They are enjoying merah, &c, ever since.', Venkatramudu 
thus replied. " If they produce proof before certain respectable 
pepople that my ancestors have conveyed and their ancestors 
purchased (the property) and they suggest to me that our attempt 
is not proper because there is (the document) in the handwriting of 
my ancestors, I shall withdraw.” To this Bayappa Reddi replied, 
you create a status to the ryot and spoil the family. That is my 
opinion. You are come to split family in three divisions. ‘Then the 
Reddi stated “ could you say so ? I am observing (these things) from 
my youth, He was staying at Kuchupapa more or less during the 
past ten or sixteen years : was he not formerly writing accounts and 
documents here? Rama Reddy Peddayya, Venkatapathy, etc., were 
doing duty as village munsiffs. Jaggaya and Nagaraju were 
working as kurnams, Then he was under their shelter. After their 
demise and when Ramareddy was working as the Village munsiff 
he was writing accounts and documents. He has not ruined the 
families. If you had known (the facts) you ought to have expressed 
(thus), if not you ought to have kept quiet.” 


2. During the past year the lands in the enjoyment of ryols 
had been, in Vinukonda, Palnad, Narasaraopet etc., taluks of this 
district surveyed, the missing stones reset, and the soils reclassified. 
In pursuance of these the Revenue settlement officer, Guntur Dis 
trict, served special puttahs and directed that appeals might be 
preferred to him in respect of any objections thereto. 1n accordance 
with that order appeals had been preferred in time in my village jn 
Vinukonda Taluk and without holding any manner of enquity 
endorsements were sent thereon to some after a time. Beyond men 
tioning the fact in the endorsements in question that the higher 


classification has been adopted either on account of the nature ol 


the soil or of the Proximity (of the lands) to the village, he has not | 


justly decided the matter, The appeals written in detail ba? 


i 
k 


already been submittted to your honour: with the said endorse’ ; 


ments. 
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The details of the old and new classifications (adopted) in 
Nellatur village concerned in this cause are detailed below. 


Old rates: per acre Re. 1, 0-12-0, 0-8.0. 


New rates: per acre Rs, 2-8-0, 1-12.0, 1-8-0, 1-4-0, 0-12-0, 
and 0-8-0. This classification has been adopted, 


The lands referred to in this Proceeding could not sustain these 
rates. The adoption of the enhanced rates in this manner is not 
also just. 


The old rates were formerly levied with cesses at aunas two 
per rupee. If we manure the lands thus classified at a cost of Rs. 
* or 5 per acre, secure bulls and plough them adequately and sow 
them when proper rains set in, valueless millet etc., will be yielded 
to the value of Rs. 5 or 6 per acre and the land will not grow 
other grains, In case of scanty rain the land will become dry without 
any yield. If it be ploughed and sowed in season without being well 
manured, there will be loss by some grains sprouting and drying 
away, while the rest will not even sprout. It would be illegal to 
Unsympthisingly enhance the rates on such unyielding lands when 
the poor ryots, unable to bear the assessments thereon at the old 
rates and the incidental expenses, have caused their immoveable 
Properties, etc., liable to distraint and sale in auction and their 
immoveable Properties involved in various proceedings and after 
all remitted the kists by becoming entangled in debts. Without any 
means of livelihood, a few among us have migrated to the gen 
tracts, carried on their living there aud returned to their native 
village when opportunity offered, reluctant to give up these poor 
lands, their houses and the village acquired by their fore-fathers 


and were ever entangled in debts. 

Moreover, in spite of the classification being raised four or 
five times over in Palnad and Narsarowpet Taluks, the taluk 
classificafion is not as uujust as herc. They say that these classifica- 
tions have been based upon the nature of the soil. In land of one 
Particular soil, if a portion of it be as stated above, properly worked 
Upon with manure and other expenses and sowed in season 
Adequate rain subsequently will make it yied properly. If anothe 
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portion of it, in the absence of manure etc., be ploughed and sowed 
in season, the grain sprouts and dries away without any yield. . The 
effect of the nature of the soil would then be obvious. The pro. 
ductivity of the land is dependent upon the labour devoted thereon 
and-the land will not by itself contribute to profit. It is wrong on 
the part of the authorities to think of the land as productive. Pro. 
ductivity will apply to those lands which, by reason of the improve. 
ment effected to the channels trained from the Krishna and Godavari 
rivers, become over-flooded and deposited with a sediment whereby 
the seedlings transplanted independent of rain produce grain of value: 
‘and will ‘not apply to poor lands of this kind. The lands referred 
to above, by reason of their uniform productivity, will not be relin- 
quished by ryots. They are also valuable. The lands referred to 
in the. appeals are totally unproductive and are liable to be relin: 
quished by the ryots at the instance of Government when they 
could not sustain the Government assessment thereon in revenue 
auctions, and they are not such as to bear the enhanced rates. 


iota. 


(A) ఐరోపాచేళఘులలో దొరసానులు తమ తలయుడుపుమోద ode 
నలంకరించుకొను వాడుక యిండియాలోని పతులసంహారమునళు కారణ మైయున్న 
దను నభిప్రాయము బహుగినములు గా యి'నేకలకున్నందునలన ఇంగ్లాండులో యే 
"క గొప్పదొరసానులు ఇక తాము ఈకలతో యళలంకరించుకొనడములేదని తీర్తానో 
Q0. ఇడియిట్లుండ గా, కొన్ని దినములకు మునుపు బొంబాయినగరపు n os పలు 
98 జేరి, సీకస్ట్రంసు whet నిప్పుకోడి తప్ప యితర పక్షుల తోలునైనను ఎన 
“మతి చేయకూడదని కనుపకచియుండు నిబంధనలచే యా న రకులకు KORMO 
+ గొప్పనస్ట్రమునుగులీంచి ఇండియా xay, మేంటువారికి ex d విన్నపము BSH 
8734,00. ఆ IS జెప్పియుండంశములలోే ముఖ్యమైనవి, అటువంటినిజి 
_థన యుండియు ఐిరోపాదేశకులకు కావల Sonos ERA తోలును OF 
స్యముగనో యిండియాలో యన్య బేశస్తుల శేవులనుండియో యొగుమతి asi 
న్నృదనుట, మటియు ఈశలకై యడవిపతులను కావలయునని Som cary te 
. రేస్పయిన HHS MHL. ఆడవిపతులలో* asd mos hat యొక సీ. 
- మున పాతీ యీకలును తోకలును తామే యూడి కొ తీ oues S EA 
: మొలచుటగలధు. అట్టూడిపోవ Bow SF aaa Bs Bator అడవి జనులు-డీకీ 


4 
2$ 
4 
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పోయి చిల్లర వ్యాపారుల కమ్ముదురు, దానిని వారియొబ్దనుండి గొప్పవ రకులు కొని 
యితరచేశముల THD జేయుదురు. gga DBS Rr a onesie జేయ 
గూడమిచే యితరళేవులలో రొొగముతి జేయుచున్నారు, అయినప్పటికిని యీకలను 
BOM యిండియానుండి యిం MOKAN పంపణాడదని యుండుటచే సంవత్సర 
మున పది హేనులతలగూపా యల Dwd ల యిండియాలోని యీకల న్యాపాకము 
నిలిచిపోయినది. ఆడవిపతముల సంఖ్యశగ్టిపోవునను నభిప్రాయముతో యిండియాగవ 
By, మెంటువారీ నిబంధనను ఏర్చ్పజచియుండు WE se", యవి గుడ్లు పెట్లి owen 
పెట్టు పరునిముతేప్ప, యితర పరునముఖలా+ ox fox ఎగుముకిజేక్సుట 8 .గరవు 
ఇన్వవచ్చునని యాన్యాపారులు విన్నపము కేసుకొనుచున్నారు, కొన్ని దినములకు 
మునుపు ఇం గ్లాండులో నిప్పుకోడి, ఎయిడర్‌ బాతు వీటిని పోలిన కొన్ని విధ Sos 

పతులుతీస్ప యితరముల యిీకలను దిగువతి చేయగూడదని యొకచట్ట yes 

నుద్యమించిరి. అట్టు జేయుటవల్ల యుకే జాతిపతులే నాళము పొందును, గనుక 

యట్టి చట్టములు కూడదని Moser Ein చేయగా చట్ట మేర్సణజప సాధ్యపడ 

లేదు. ఇటుఇంటి విషయములలో చట్ట మేర్చజచుటవలన WETS soo సంభవిం 

చును. ఇండియా Xu. మెంటువారు $0 Won వ్యాపారస్థుల విన్నపమును గమ 

నించుటలో పారెక్టు ఇలాకావారితో యాలోచనచేనీ యిండియాలోగల యంద 

మగు ఆడవిపతుల సంతతి క్షీణింపకుండుట కై as యేర్చాటులను చేయవలసియు 

న్నది, . 

(B) సదరు u నేను పంపుకొన్న మురుదినం కరణయు నావ వ్రానుకొన 
ఒక viet గడచిన నెల వసూలు పట్టి శెడ్డిశనకు p8 దాఖలుకొరకు పంపీయుండగా 
చూడడంలో, వపుభయులు కలనీ ఆ నెల 2 డో Gas గయిరీ మిసల్‌ రెడ్డి సాంచి 
రెడ్డివద్ద 150 రూపాయలు ననూల్‌ చేని రనీదుసహితం న్రానీయిచ్చి యుండ m ననూల్‌ 
ort 50 రాపాయలుమ్మా త్రం TB ము 35$, 8 గనుక రెడ్డి 150 రూపాయలు 
రస్తుచాక్కి చేసి నాడని 'తెలుపుకొన్నాడ . అందుమిద CS, కరణం, సాంబిరెడ్డి 
వగైరాలను పిలిపించి విచారించి'నాను. నాంబిరెడ్డి హాజరుచేసిన రనీదు Sinso 
ప్రాయబడ్రి రెడ్డినల్ల దస్క_తు చేయబడియున్న ది, రసీదు ప్ప కారం 150 తాషాయలు 
చెల్లించబడినట్టు కనిపించుచున్నది. షరాకలమాలో మొబల్లగు నూటయాైై op 
అయి వున్నది, కరణం SH కాగిశిరాతోవున్నది, 'రెడ్డిదస్మ_తు పేడ నశితోవు 
నది wono యాబై రూపాయలే చెల్లించినాడనిన్ని రనీదుతానిచ్చినది కాద 
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నిన్ని దస్కతు తప్పూ సృస్టనయనిన్ని తానిచ్చిన రనీదు పుస్తకములోకాదు ఖాలి 
శాకిఠముమోదిది, దాన్ని చఫాయించి MND) Fre వాడలుక్ర తాను Š, ge 
మైన కచ్చా 531200 ననూళ్ళను అప్పుడప్పుడే దాఖలు చేస్తున్నాడు, ఆందులో 
యాబై రూపాయలుమా కే మే వున్నదనిన్ని తనను పనినుంచి తొలగించవలెనని యిది 
nó0 శనమైన రెగులేషకా చొవాశెచ్చిన సాంబిరెడ్డిన్ని తనమిోద నాయెదురుగా 
కచ్చేరిలో పవురుషములు పలికిన కరణమున్ను కలిసి యాతేప్పు మొకర్టమా um 
యించినారనిన్ని వాదించినాడు. సాంచి రెడ్డి 150 రూపాయలు ఛచెల్లించినాను Y 
ణం రసీదు mw MI స్వంత శిరాతో SK, HBS యిచ్చి నాడన్నాడు. 
సాంచి రెడ్డికి కునక్కి_ గా చెప్పినాడు, ఉభయనాదులున్ను కొంతనుంది ako 
తో తమవాదముకు అనుకూలము గా సలికించుకొన్న్చారుగాని యా సామ్యము స్పష్ట 
ముగా జమాయించబడినది, 


or దాఖలా రనీదులోని' దస్క తును 3a అదేదినంయి చ్చిన యిళేరరనీదు 
లతో మొకొబిలా చేయడములో అన్నిట్లలోను పకేవిధమైన మళి వుపయాగించబడీ 
యున్నది, రెడ్డి దస్క తున్నుసరిఫోయినది. fur poro den రనీదులలోని 
దస్క_కుల మశిన్ని సరిపోయినది. గనుక సాంబిరెడ్డి రశీదులోని దస్క_ళు BA 
యని "నేను నమ్మినాను యీరశీదు ప్రధమతః నూటా యాబైయింటికి యిస్వబడీ 
నట్టు "నేను odda. COÀ గొప్పసంసారి. వేలకొలది అప్వూయిచ్చేనాడు' 
నూరు రూపాయలా సర్కారు ద్రవ్యము వాడుకోవలసిన అవసరము యిరేని! 
Soo Gos. ఇతనికచ్చాఖిర్ది నెల నెలకు తారిఖువారి గా వుంచబడి తేరీజోలు వేయ 
బడి దిద్దులు లేకండా సుండడమేగాక ప్రతి నెలలోనున్ను యిరసాలు తారీఖులలో 
D» Eo క్రింద కరణంవల్ట దస్మ_తు చేయబడియున్నదది. యీలెక్క లో 98643 
దాఖలా చేశినాడనుటకు కారణము కనుపించదు. వివాద రశీదులో songs 
నూట ఆనుమాటలు వక wo Bm, యా బెరూపాయలు ఆనుమాట Gots 
పంక్షిగానున్ను వ్రాయబడియున్నది. యాబై. రూపాయలకు యివ్వబడిన gerne” 
మొదటి పం క్తికణాపట నూట ఆను ఆక్న్షరములు కలిపి అంకెల కలములో sve 
యను ఆంకెచేర్చి రశీదు Shes చేయబడినట్టున్ను రెడ్డి భయపడి రశీదు వుడాయించి 
MEAD నాతాశ్చర్యము. (n ఆద్దముతో పరీత్నీంచ గా g^ om 36 


బడినట్టు అనుమేయింపతేగిన Ud ipe» అంకెలు 'వేరువిగమైన శిరాతో gs" 
' నట్టు కనిపిందుదున్నని, 
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(C) పైన వుదవారించిన ప్రతివాది hor ప్రానీజర్‌కోడ్‌ 8 వ oF 1 
z నో i 
టో దూలు ప్రకారం చాఖలుచేనిన న్రేబుమెంటు,, 


1. వాది దావా క్రుముమయినదిన్ని న్యాయమయినదిన్ని కాదు, 


2. wm OU ee» ఏ పద్దులు ఒప్పుకోతగినవో, యంతబాకి వాదికి 
రాన౭శివుంటుందో జవాబు చెప్పుటకు, యదురుబడి లెక్కలు JITA వశమందు 
BOK HY ($,9 88 అవకౌళంలేకుండా వున్నది. 


3. ప్రతివాది బెజవాడలో బట్టలు వర్తకరు, ప్యాక్లోర్‌ వ్యాపారములు 
సుమారు 11 సంవత్సరములనుంచి జరిగిస్తూ మర్యాద గా సంచరినూ వుండెను 
par) s జవ క్‌ ఇట్టి 
Beart చతివాదికి వ్యాపారనస్ట్రం సంభవించి నందున ఆ సంగతి కనిపట్రి వాది 
వగైరా బాకిదార్లణు వర్తకలందరు ఏకీభవించి 1909 5 సంపత్సరం జూకా "నెలలో 
ŠPA వుండే By e» సర్కులు వగయిరా యావచా A పరిశోధించి ప్రతి 
వాదికి బుద్ధిపూర్వకము'గా కాకుండా Sih విపత్తు సంభవించినదని అందరు 
నిశ్చయించి, అందరుబాకి దార్ల సమ్మతిమిదను కోరికమిదను చాశిదార్లలో సామి 
సూర్యనారాయణ గారు ఇగయిరా 6 గుర్లను b oma మధ్యవర్తులుగాను ఏర్ప 
ర్చి ప్రతివాదివద్దనుంజే దరోబస్తు లెక్టలు SHO వగయిరా యావిదా $ సదరు 
6 సరు (oj Sess స్వాధీనముచేయించి ఆప్పటికి చాక్రీచార్లకు వుండే Ti é 
ములు సదరు ఆ స్టీ(ట్రన్టీలాద్వారా విక్రయించి సదరు ప్రకారం TP ముర్రే 
ములుమిదను దొమాసాగా ఐచ్చే పయికం పంచుకుంటానుని ఏర్పాటుచేసి కవులు 
Dems. సదరు ప్రకారం ఆ స్రీ లెక్టలు 6 గురు ట్రస్టీలు వల్‌ 
H3 - € Ü 35 నష 
న్నారు. ఆ (ట్రన్ట్రీలునల్ల వాదికి TRS Treo ఖరార ప్ర కారంరావలనీన పయికం 
రాబట్టుకోపలసి పంటుంది గాని (వతివాదిమోదను చావా తెచ్చుటకు esso 
లేను. 


4. సదరు Bei పార్టిలు గా చేర్చి ma ara? తేనలసిఫవుంటుంది. దా 
ల వ 
వాకు నాకాజాయింశరు ఆప్‌ పార్టీలు దోషంవున్నదిం 
5. సదరు ట్రన్టీలకు బాకి పయిసలు శ్రేయసలసీనదని 6-4-1910 తేదిని 5 
లు 


BS కగాచా నోటీసు వాది పంపివు న్నాడు ప్రతినాదికూడ, wheres wl 
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పేయిసల్‌ చేయవలసినదని అనేక "విధముల తగాదా చేశియున్నాడు, ప్రశివాది 
లోపం ఏమిలేదు. పశతివాదిమోదను వ్యాజ్య కారణ వేలేదు, 


6. సదరు పరిష్కారం 1909 న సంవత్సరం జూకొవరకు వుండే mau? 
To És Lonk వుండే ఆస్తి నిక్ర్రయంవల్ల చామాహాహి ఐచ్చే సొమ్ము 
నాది Wary తోపాటు పంచుకో తగికున్నాడుగాని;, దావా మొతం అంతా 
రాబట్టుకొనుటకు గాని KOA, vo దర్శిలాను వడ్డి రాబట్టుకొనుటకు గాని నాది చా 
వా శీను ned. 


7, దావాలో కోరిన 285 53x30) ఈ ప్రతివాది చాధ్యుశు కాడు, బుణ 


(ymo కోరీకప్ర కారం బాకీల క్కిందను వున్న e B లెక్కలు స్వాధీనపర్చి ప్ర 
తివాది బుణవిము క్తుడుగా పరిష్క రింపబడినాడు. 


8. చాకిదార్జందరు ట్రస్టీలు సహ ప్రతివాదికి లెక్కలు దాఖలా why 
2 1,000 లు ప్రతివాది తిరిగి వ్యాపారం చేసి కుటుంబ పోషణ చేనుకొనుటకు 
యిచ్చుటకయి ఖరారువేసినారు. ఆ PMD దానూహిహి చేస్కుంటామని 
మాడా చెప్పినారు. 

9. కాబట్టి విమర్శించి చ్రతినాదిని చానాలోనుంచి తొలిగించి ఖర్చులు 
= సదరు 2S eis పార్టీలు గా చేర్చించి వారి స్వాధీనమం 
దుండే ఆస్తి లెక్కలు "తెప్పించి వాదికి యివ్వతగిన పరిహారము యిస్పించవలెననిన్ని 
ప్రతివాది odama. 


Translation. 


A.—(4). It having been the long-standing idea that the 
destruction of birds in India was due to the habit of European 
ladias in decorating their head-gear with feathers, they have 
determined fogive up the practico henceforward. In this state of 
affairs several merchants of Bombay fave, a few days back, jointly 
addressed the Government of India in respect of the heavy 1055 
entailiug upon them by the provisions of the Sea Customs Act 
prohibiting the exportation of birds’skins or feathers except that 0 
the ostrich, The important points mentioned in the said memori 
are that in spite of the said provision the quantity of feathers బో! 
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purchased from them by big merchants and exported to other 
countries, As it is.not at present feasible to export itin the British 


export of feathers from India to England having been stopped, the 
annual trade in feathers to the value of fifteen laks has been put a 
Stop to. In case the Government of India have brought in the 
above Provision, under the impression that the wild birds will 
otherwise dwindle, these merchants are soliciting that Permission to 
export the feathers may be granted at seasons other than that when 
they lay their eggs and incubate, Recently, it was endeavoured in 
England to pass a law prohibiting the importation of the feathers of 
birds execpting those of the ostrich and the eider duck. It was not 
Passed into law when some objected to it on the ground that it will 
Contribute to destroy a particulat class of birds. Enactment in such 
matters will result in various difficulties, In considering the memo- 
tial of the Bombay merchants, the Government of India have to 
consult the forest authorities and make necessary arrangements 
against the decay of the progeny of the beautiful wild birds in India. 


(టి, In his letter written to me on the day after the date on 
Which I had forwarded the said letter, the kurnam intimated that he 
looked into the arrear list sent to him by the village munsiff for 
checking the cultivation and found that only Rs. 50 has been 
Credited therein by the Munsiff in the name of Sambi Reddi out of 
* 150 Collected on the 12th idem and acknowledged in writing by 
bot Of them and that’Rs. 100 has been shewn as arrear due. 
661000 [ sent for the ‘village munsiff, the kurnam p 

i and enquired them. The receipt produced by Sambi Reddi 


en written by the kurnam and signed by the village munsiff. 


From the Teceipt it appears that Rs. 150 has been paid. In the 


" 


: umn of remarks one hundred and fifty is written in words. The 
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writing of the kurnam is completey in brass style. The signature of 
the munsiff is in the dung juice. The munsiff pleaded that Sambi 
Reddi has paid only Rs. 50, that the receipt (produced) was not the 
one granted by him, that his signature was a forgery, that he granted 
the receipt not in the (kabhayet) book but on separate paper, tha 
they have concealed the receipt given by him, that to the knowledge 
of the kurnam he has been maintaining a rough account and entering 
the collections then and there, that only Rs. 50 is entered therein 
and that this matter has been jointly fabricated by Sambi Reddi who 
had heretofore filed a regulation suit against him to oust him from 
his office and by the kurnam who had taken vows against him in my 
presence. Sambi reddi stated that he had paid Rs. 150 that the 
kurnam made out the receipt which the munsiff signed with his own 
ink and made over to him. The kurnam corroborated Sambi Reddi. 
Though both parties have examined some witnesses in support of 
their contentions, the evidence was manifestly suborned. In compar 
ing the receipt in question with those granted by the munsiff on thé 
same date, the ink used was found to be the same. The signature of 
the munsiff agreed. The ink in the rough collection account also 
agreed with that of the signatures. [ therefore concluded that the sig | 
nature in the receipt produced by Sambi Reddi was that of the munsiff, f 
but I do not hold that this receipt was originally granted for Rs. 150. | 
The munsiff is a respectable householder. He has money-lending | 
business to the extent of some thousands. There will be no occasion 
for him to utilise one hundred rupees of Government money: His | 
rough collection account has not only been written up from day to | 
day and month after month, the particulars and the amount 10% | 
without alterations, and is also every month signed by the kunat 
under the total amount on the dates of remittances. It would not 
reasonable to urge that the munsiff would have made a false ® | 
in the account. In rendering in words the figures representing గో 
amount in the receipt in question, the word hundred is in one I. 
and the words fifty rupees written in the second line. My ide i | 
the letters hundred (in telugu) have been added in the first line” 
the receipt granted for Rs. 50 and the figure 1 has been prefix F 
that these alterations have been made in the receipt, and that t™ 


: oe క er^ 
munsill disowned the receipt from fear, When examined und 


చ స షక 
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magnifying glass, the letters and figures surmised to be newly added 
appear to have been written in a different ink. 


(c) The statement filed by the abovenamed de 


fendant under 
order 8, rule I of the Civil Procedure Code.— 


l. The plaintiffs’ suit is neither proper nor just. 


2. The accounts not being in the Possession of the defendant, 
this defendant is not in a position to say in reply as to what 
items therein are acceptable and what is the amount of outstanding 
due to the plaintiff. 


a 


3. The defendant was moving respectably at Bezwada dealing 
in cloths and having factory transactions for the past about 11 years, 
In this state of affairs, the defendant had incurred loss in trade ; 
ascertaining it, the plaintiff and other creditors jointly examined the 
goods and accounts with the defendant in June 1909, determined 
that the defendant had incurred the loss not advisedly but provi- 
dentially appointed Sami Suryanarayana and five others among 
themselves, with their consent and desire, as trustees and arbitrators 
and made over all the goods and accounts and everything then with 
the defendant to the said six trustees, and settled to cause the 
Said goods sold through the trustees and the proceeds to be divided 
among the then creditors in proportion to the amounts owing to 
them. In the aforesaid manner, the said accounts have been 
taken possession of by the aforesaid 6 trustees. The plaintiff has in 
Pursuance of the contract to recover the amount owing to him from 
the trustees and he should not have sued the plaintiff therefor. 


4. The plaintiff ought to have filed the suit making the said 
trustees as Parties thereto. The suit is vitiated by non-Joinder of 
Parties, 


6. The plaintiff has sent a registered notice to the said 
trustees on 6... 4—10 urging them to settle the sum owing. The 
efendant also has in various ways urged the settlement of the 
debts Owing to the creditors. No omission could be attributed to 
the defendant, No cause of action would lie upon the defendant. 


6. The plaintiff is, in pursuance of the said settlement, 
Entitled to Securé a rateable division, in common with the creditors, 
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of the proceeds of the goods in the possession of the trustees, and 
cannot bring a suit either to recover the amount of the Suit or 
recover interest subsequent to the settlement. 


7. This defendant is not bound to render the relief prayed for 
in the plaint. As desired by the creditors the defendant has made 
over possession of the goods and accounts and got himself 
discharged from the debts. 


8. All the creditors, including the trustees, have agreed to pay 
to the defendant Rs. 1000 out of the amounts realisable according to 


the accounts, to enable him to recommence his business and support 
his family. . 


9. The defendant therefore prays that the suit may be 
dismissed as against him with costs, that the said trustees may be 
made parties and the goods and accounts in their possession called 


for, and the plaintiff afforded such relief as may be deemed ade | 
quate. 


1913. 


1. మాతాలరాక్రా తిమ్లాపుకం edo భూములకు తరందారు wre f 
తకందారు చేసినరి కార్డు నమి రీశెటిల్‌ మెంటు Yous Das 2 వ ట్రావ క్రియ 
Df owo చిన కేబ్లు dii నుయినవి కాననిన్ని తిరిగి తనిఖి చే? చూపు r8) T$ 
య Sí» మెరకభూములకున్న్ఫూ యీ నాంకమిషనరుగారు మాకు దయచేయించిన | 
పట్టా దాఖలా 'మెరక భూములలో వేయించుకున్న చెయ్వుతొట్టు పోరంబోకగా నీక | 
యించిన భూమికిన్ని మాగాని భూములకు ఆశా స్త్రీ యముగా నికయించినశళేటున | 

ea | 

నిర్ణయించ నలశినద నే వొదలయిన సంగతులతో సెక o పార్టీ wed మెంటు | 
దొర వారికి ub యిచ్చుకొని వుండగా Bor మోద చూ 125.13-00 ei 
D Fs మోద నుయినరుయీ నా ములక సహా GBR చినా SO, నం జభూమాలో i 
రించి d UE 
గురించి భూమియొక్క. Bap a9, రిజిస్టరయ చేయడ మయిన దనిన్ని asg? ( 
ట్టుయొక్క.. నె 28, 26, 35 ర్లు 
sma అర్జీ దార్ల హక్కులో c 
mS కో శేయెడల 


* 

ve 
గల భూములు doas గా రిజిస్టరు భాయ i 
1 


€ pet 
మి సంబంధము Yoox ఇచేసుకోరనిన్ని sJ 


F 


సదరు “ as a 
e s భూములు అగ్రహారం Jos కనపరచబడు న sd 
PON సంగకులక్‌ అస్పిల్యాంటుకు యించార్సు దయచేయింఛుతూ 7 
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ovodas ఆడ : 

E OMT Dot D 44, 73 u నం జభూములక్ష చెనుకో నూకు 
i చ్చి m S 6n et నిర్ణయించిన య. 186-3 0 లు శేటును దుప 
చి ౫. 1 8 4-4. SS నా Q He 2) A 
0 లు చొప్పున బ్ర యవిరుద మయిన "హెచ్చుశేటు స్‌ 

88 కొఆడచిన చందమున నిర యున్నారు. కాబటి పయి ఆ Y 

9 owog Qi. పు 

న్ని హంళము 


లు న్యా యవిరుదముగా నున 
ODT 603. 
చేసుకొనియుంటీమి. QUU అసంభవి మనే కారణము పయిన 


ఖాయ పరచి mins మొదలయిన సంగతులతో యిందుతో 
2250-1907 
50-190 & Xo యిండార్సుమెంటును దయచేయిం చి హూ X 
To Dg నీషముయియున uo NE 
; AS ES LA గాని నెంబరు AX so కాదుగదా ప్రశకూర్చిన 
E sf 
b అన్ని Sous % లేటు తగ్గించడము న్యాయమయి యున, ది v dd 
Ross పోవడముకు కారణం కని పెటి రా పు ES 
UM నిపెట్టినారా? ఇ 5: పార్టీ రీశెటిల్‌ మెంటు వారు 
: ఇన యించార్చు మెంటులో మయినరు Ox a ioo) సహా ఆగ హః 
౨౦౨ మోద o> 125_13_9 తగి ee 
లు ంచడవుయిన దని వున్నది 
En A ది. గ్రామస్తులకు పంపిం 
మ 013 అడంగుల్‌ దాఖలాచూ నే మయినరు అజో మో 
n a WATS థూ 
SP Bs» తగ్గించినట్లు వున్నది. తీతిమ Gr 1 
E. mE గ్రించినట్ల a 10-13.0 లు OX Ss 
m = "స్పెషల్‌ పట్టా దాఖలా రూ 1115.10.0 వ్‌. 
a E 6571004-18-0 లు వుండవలని నందుకు ULM as 
af 64-8-0 లుఅడ స్ప % 
E dem ంగులలో స్పష్టముగా కనుపడుతూ యున్నది. యిం 
a -li-Üo: వున్నది. యీ మొ తము కూడా అగ,వారీక్రలకు మిన 
wo% Soe వుంటుంది. యిందునల d š ia E 
o he o యిం డారు Too క్రి ముకున్ను ఆడంగుల్‌ 
i Y డఢడారావడముకు కారణము కోని షెట్టినవారు కారు 
K హార్ర 
OH oT ors | 
w S KAY bomo ED టిక్కెట్టు wue య ]15.5-)0 
^ ze ఆధీనం పుంజ య 606.36 శేంట్లున్ను అనాధీనం How య 
: i 
$ sáa y నమోదు చేన్తూ యుంటిరి. సాగపడి 'లెఖ దాఖలా (ప్రకారం 
a 9 యాసశేజీ మిద సాగ సంవత్సరం . 8 a$821.48 శెంటుసాన 
NN భూములు సారనంక Mons భూములే TS 
Vo అనాధీనం పుంజ er Tr వుండుటకు కారణమున్ను. యీ 


భూన్సు 
E SSR Beta రావడమునకు కారణమున్ను యేమిటి? 
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(ob కోద్టవారి పాషీకరం కని'పెట్టవలిన నాంళము మరి BYE యున్న 
a. hint WEF మంటుక gg rr త్తమ iig కనీసమాలకు య 1కి 
వా, 0-7-7 ల Be యుండగా ఆనాదీయంనుంచి నాలాయణఖు బంజరు రాతి చట్టు 
నట్టణ ఆయిన నె 1, 5, 8, 16, 18, 385% రూ. 0.9-0లళేటుశగా తరము 
WOK? రాతిళట్టు గుట్ట భూమి —- సొధ్యపడును. యీభూములు 
ఆనుపయోగనుయిన సంగతి యెల్ల వారలకు 'తెలిశియున్నడి. 


యీ ఆంశేములపల్లి మూరికార్డును సొకల్యము గా చి క్తీగించినయెడల పయిన 
నమోదు పటిచుకోబడిన పొరబాట్లు యాపక్తున్నూ సపరణలోకి రాబడును గనుక 
తిరిగి మారికార్డును చి_క్తీగించగలందులకో 5 Bale Val 


II. కాకతి గణపతి దేవుడు bosim రూఢంండైన వెనుక mo% uns 
మార్భభాన గాంజేసికొన్నమువాజనుల Bes wos, సామ్రాజ్యము , క్రిందికి దీసి 
కొని రాం గోరి యొట్టి ్రయర్నములకుం గడంగనో UB ప్రయళ్నము లన్నియు 
నీళ్వరాను గ్రసామువలనల ASIA జయ్యప్రదమా లయినవి. నుండూకము నొక 
WA NOK నో రప్పలించుకొని పచ్చి సెం బజెడం భుజగేంద్రంచులనొక్కొ-క్క 
wn» నదిమిపట్టే Shot బెట్టి fub" is సటి 8 ప్రుజ్ఞాభుకంధరుం డయిన యొక 
iho వాని భంగి “సమర శాం గేయుం డని br x, ego RA TT. 
గొనియాదంబడెడు mos: కాకతి గణపతి "ts చక్రవర్తి న Tooms 
mo% సామ్రాజ్యము జ్యాక్రమింస ెదుర్కొనునుండ లేశ్వయల Bey. క్క.ని 
"శీ జయించి నర్వభంగనూ గావించి యడిమిపట్టి కప్పము RALI yugo 
వక్‌ nT, din వానియుం గలుగం జేసీ ——— omo — a le 
3,508, 00 చాలిజవ KEN EAT oc డయ్యు, ఆకండు MT Hove 
Toure hiodb PUIG నిర్వనాణకున BE యంఠరాయమాులు popid 
చు పచ్చినను నిరక్సాహాంండు WY నురలనురలల a OO, CMH వచ్చినందున 
విజయము నొందుదు సచ్చెను. VSD mo ð, వర్షములో ప్రమాఖుం డైన శివ బేనయ్య 
రాజ్యరంక్రృజ్ఞార డగుట వలన నాని నూటజవదాటక Wes" రాజ్యపరిపాలన 
ము 'చేయాచు వచ్చినందున wil హిందూస్టానమును బరిపొలించిన చక్రవర్తులలో 
నధిక ప్రఖ్యాతినిగాంచెను. అంధ్రళూమి i06 "కే కచ్చు త్రేను Jai గొనిన 
చ్చిన కదచవాక bcdo రాజ్యాంగమున్కు రాజధాని నగరమును దుర్గమును; వన్య 
గూను బలపజదుటకై Qs x 008, duco గావించెను. ఆ కాలమున mo% 
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సౌమ్రా జ్యము ab SU son — KORO do డెను. ' SoS get 
అయిన తురున్కుులకు భయంకరముగ aoh వారలను MIS ఫ్రూరికులకు me. 


చు చుండెను. దుర్దము లోపలి రాజఫపనమునకుం జుట్టును df 6 మైన fed; 


శారమాను, దాని చుట్టును మిక్కి. లియగాధిమై జలకూరిక మైన మగ d £5 obo 
చుటయే గాక ప్రాశారమునకు లోపల Tube WYO యచ్చటచ్చట నళ్వరథ 
గజపదాతి వర్టంబాలం చెట్టించి, ఆవశోరాత్రమాలా పీరభటులక్యాయాఢంలై రాజ 
ఛాని Wn కళ్చరులై విహరిందు నటుల నియమించి, ఊన్నతమారై సుందరము. 
శి న రాజఫపనములను గోపురములను 'బెక్కి_ంటినిం గట్టించి గోపురమాలం బసిండి 
పండలతో నలంశరింపంచేపి, ఏకశిలా నగరమాన కెంతో శోభ KOT 


We addressed the settlement officer, No. § party, stating 
among other things, that the rates settled by the officer relying upon 
the record made by the classifier and the head-classifier of the 
favorably assessed lends of our village Thimmapuram were not 
proper, that they may be scrutinised and reclassified, that the 
present illegal rates may be cancelled and dry rates fixed for the 
dry lands, for that settled as tank-bed poramboke in the dry lands 
comprised in the title-deeds granted to us by the Inam Commis 
sioner as well as for the wet lands. Thereupon an endorsement was 
sent to the appellant intimating that Rs. 125-13-0 has been deduc- 
ted in respect of the total favorably assessed lands including minor 
inams, that the wet lands have been so registered according to their 
situation and class of soll, that by the registration as porumboke of 
derive any connection thereto and that if the sgraharamdara 
desire the said lands will be classed as agrabaram" lands, and at 


illegal. Thereu the appellate authority after perusing the record 
vont the enclosed endorsement No. 2250 of 1907 stating, among 
other things that there are no irregularities in the lower Court's 
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order which is proper and that it was confirmed. Is it not that the 
.block of the said agraharam is complete, while the number is not so ? 
Is it not just that when the group is transferred the rate must be 
reduced ? IIave they traced the reason for not effecting the reduc. 
tion accordingly? In the endorsement issued by the resettlement 
No. 5 party it is stated that a deduction of Rs. 125-13-0 has been 
allowed on the total agraharam including the minor inams. From 
the entries in the resettlement adangal sent to the villagers it appears 
that only Rs. 15 has been deducted in respect of the minor inams 
When the balance of Rs 110-13-0 is deducted from the total amount 
of Rs. 1115-10-0 entered in the special pattah issued for the agra: 
haram, the total for the agrabaramdars ought to be Rs. 1004-13-0 in 
lieu of Rs. 1406-8-0 distinctly noted in the adangal. The difference 
herein is Rs. 59-11-0 and the agraharamdars should be allowed the 
deduction of this amount also. They have not traced the reason for 
this great difference between the amount mentioned in the endorse- 
ment and the total in the adangal. You were previously recording 
the extent of 606 acres 36 cents dry under cultivation and 898 
acres 74 cents dry waste or the whole ayacut for the village as 1550 
acres 10 cents. The average extent under cultivation for the past 
ive years is according to the cultivation ‘accounts 321 acres 43 cents. 
1f the lands of the village had been productive what is the reason 
for the extent of waste being greater than the extent under culti- 
vation and why should the village lands dwindle into a low condition? 


There is yet anothor matter in which the fairness of the lower 
Court requires to be traced. While all the three classes of soils were 
assessed at Re. 0-7.7 per acre prior to the settlement, Nos. 1, 5, ఈ 
16, 18 and 33, which were from time immemorial unfit and abandon- 
ed waste comprising of rocks and Shrubs, have been assessed at 9 
annas per acre; how can such land be brought under cultivation? 
The fact that these lands are not beneficial is well known to all. If; 
in respect of these facts, the entire record of the case be examined: 
ae ae will be remedied, therefore we solicit that our papers may 
e sifted. 3; : 


Il. The various and utmost attempts set on foot by Kakathi 1 
Ganapath Deva, subsequent to his enthronement, to bring under the — 
imperial sway those Who used the telugu language as their mothe! 


tongue have all by the grace of God become accomplished and fruitful: 
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Like a talented snake charmer who secures in his box witha squeeze 
every one of the Various snakes dashing forward with open mouth 
to swallow a frog, this emperor named Kakathi Ganapathi Deva, 
variously extolled by eminent heroes as Gangeya in war, overcame 
and humiliated every one of the kings who came forward to usurp 
the Andhra Kingdom during his time, and leviod tribute from him, 
thereby securing honor and superiority to the kingdom and had his 
desire to improve in various ways the material prosperity of his sub- 
jects abundantly fulfilled. As he was stubbornly zealous in his creed, 
he would not become despondent by reason of the nature of the 
impediments which befell him during his management of im- 
portant affairs, and was succeeding in the long run on account of 
his repeated (unflinching) endeavours. As Sivadevayya, the best 
amongst his ministers, was a politician, the king ruled with tact 
without swerving from the ministers’ advice and thereby became the 
most renowned of the rulers of Southern India. After he had 
brought the Andhra kingdom under his sole sway, he made strenu- 
ous attempts to improve theroyal assembly (courtiers), the metropo- 
lis, the strong-hold and the army. The Andhra kingdom then offered 
allurement to the Delhi Emperors. He thrived terrorising the 
Mahomedans (bearing the crescent on their standard) and gave ` 
them tight work in fighting. He not only erected a stone enclosure 
around the palace within the fort and encircled it with anunfathom- 
able moat full of water, but further set main streets within the 
enclosure, placed multitudes of horses, chariots, elephants and foot- 
Soldiers here and there, and directed heroic soldiers to patrol on 
horses for the protection of the metropolis ; he further erected lofty 
and beautiful palatial buildings and towers, decorated the latter with 
Eolden balls on their tops and in such manner caused ever so much 
lustre to Ekasilanagram (the city of one stone). 


1920. 


1. దత్సీణబేళములో ha కొరవవాండ్రందురు. S S మండలములో కొర 
చవాండ్రందురు, ఠా కరఠసర్మా_రులలో ఎడుకలవాండ్ర్యందురు, వీరు ఇండియ à 
SOO" న్వన్న్న దొంగల గుంపులలో నెల్ల పెద్దదిగ గన్నడు నొక గొప్ప ఆరవ సం 
Soares, వీరు బందిపోటు ేరములుజేనీ జీనింతురు. సాధారణముగ వీరు గ్రామ 
జ Sb టిగుదురు. మామూలుగ గుట్టలు Ko మెరక సమా జూచుకొందురు, 
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పీరు చూచుటకు అసవ్యాముగనుండు తేలవెంట్రుకలు పొడుగుగ "పెంచి తల పైని 
సిగచుట్టుకొందురు. మొల కొక గుడ్డ రుట్టుకొందురు. అనేక రంగులతోని సడ్డలతో 
కుట్టిన డి సంచికూడ నాం. be శ్రీలు చిస్పలతోను గవ్వలతోను ప సల 
Sian Ko పూసల ఆతోను కూర్చబడిన ప మెడనుందు ధరింతురు, వీరు 
కన్నపు చోరీలు చేయుటలో నేర్పరులు, చోరీచేసిస సౌత్తులలో ఎస్తువులను లేము 
నుకామునకు దూరముందుండు మరుగు చ బేశములలో do DES Sy SW పాతిపెట్టి 
నగదు మార్స్‌ 6 o పట్టుకొని నెమ్హదిగ i గుడిసెల శేసదురు. పశువుల చోరి విశే 
సముగ dososus, —] ఉక్కు పొన్నులుగల ఇనుప పనిముట్టు వుప 
Bor Rohs. వీరు సాధారణముగ Wisw ఎకరరుసడరు. దొంగసొత్తు జలదారుల 
లోను గడ్డి వాములలోను నూతులలోను దాతురు, 


9. ఒక మాగాణి పంట భూమిలో WF పంట DS చేయబడినపుడు; 
సంవత్సరములో పల్లపు మైరుకు నీళ్లు ెట్టుకోదగిన యే కాలమునం'దైనా degré 
"ములో నీళ్లు d Oe, మామూలు మూగాణి శిస్తు కట్టబడును.. ఆయి తే, నీళ్లు 
"సరఫరా చేయబడకుండినను, నీళ్లు వుసయోగించుటకు hoo లేనప్వుశు సకఫరా చేయ 
బడినను, లేదా పల్లపు పైరు పెంచుటకు చాలినంత సకఫరా చేయబడకుండి 
నను; చేనుకు నీళ్లు పెట్టకపోయినయొడల, మెరక శి స్తేకట్టబడును. మెరక Xo» 
రుకు నీళ్లు పారింపబడినయెడల, say 5 తన OMAHA ifo, ఆ పొలము యావ 
HOS G 0 పల్లపు శిస్తుగాని యావత్తు పొలము మిద 'మెరక శిస్తు తోషాటు 
వా స్తపముగ m పారింపబడిన ని EON మిద ఆ మైరుకు నిర్ణయింపబడిన నీటీ 
పన్నును గాని కట్టవచ్చును, శే! s శండవ స సందర్భములో, Se కళలివీకట్టీన 
శిస్తు, యావత్తు పొలము మోద 65 ue Sed శిస్తుకు మించగాడదు. 


8, గడచిన జనవరి నెలలో తిరుచనాపల్లి జిల్లా సమయనరము అను నూరిలో 
' జరిగిన జంతు ప్రదర్శనమున చుట్టు ప్రృళ్కలయందుండు గ్రాముములనుండి Siri 
రాజ్యమందుండియు ఆనేక Bre Shoo దీసుక రాబడినని. వాటీలో 
'మైనూరు నందుండి తేబడినవి "పెక్కు చక్క_ నై నుండెను, ఆ ప్రదర్శనమునన్‌ 
అగ్రాసచాధిపతి యై యుండిన TS oT కూ అను దొరవారు పశువుల సంరక్షణను 
గురించి గడచిన సంవత్సరములలో "das యుపన్యాసముల వెంబడించి కొన్ని నిన 
యనులు MANO, ఆవియేవి యనిన, «ijo నడుకడుకు దూడ లీననట్లో - 


జ్రేయాట వాటికి మిక్కిలి చెజుపును గలిగించును, పశువుల యొక్క పాలు పోదో 
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గుల విషయమై యధిక జాగృత గలిగి యుండవలయును. ఈనుటకుమునుపు పకువునకు 

పొదుగు బలినీ యందుబేత asi assem యున్నదని దోచినయెడల యప్పుడే 
ను పిండివే "$$ i 

పాలు isan మంచిది. ఆ వాపును తగ్గించని యెడల పకువునకు fub 

ED యీనునప్పుడది శాంతము గాయుండుట వదలి మోటుతనము కలిగియుండును.” 


4. ఈ సంవత్సరములో. సకాల పక్షము లేనందున కొన్ని మెట్ట గ్రామాదు 
లలో పంట లేత అయినది, కొన్నిచోట్ల భూమి దున్నడమునకు 5,008, das 
ప్పటికి భూమి బిగునుకొని వున్నందున నాగటి కరు, భూమిలో బాగుగ దిగక 
నాగలిసాలు పడుటయ్‌ే కప్ప మయినది. నువ్వు, బొబ్బర, మినుము; ఆముదాలు 
వీట్లకు తెగులు తగిలినది. 3 & తలలు వేసి చాలాభాగము చెడిపోయినది. ఫూనాస 
WOR యున్నది, మామూలు పల్లం బాబతు We ంభూములుసాగు విషయ 
ములో కాల్వల నీరు సకాలములో వచ్చినందున ఆక మళ్ళు Awe mT ఆకు 
ఆక్క_రకువచ్చి నాటు చెయ్యబడ్డది జమిందారీ వూళ్ళలో కొన్నిటిలో అగ్రావో 
రీకలక్షున్ను జమిందారుకున్ను పుట్ల కట్టుబడి విషయమైన KU ఫయిసలు 
కానందున వాళ్ళ భూములకు నీటి దరఖాస్తులు చేయక సాగుబడి చెయ్య లేదు. గత్త 
ఫసలీలలో సాగు ఆయిన కొన్ని భూములు యీ సంవత్సరం కొల్లేటి ముంపులో 
నున్నందున సాగు కాలేదు. చిన్నవాడ గ్రామంలో వుండే ఆనాది బంజరు భూము 
లకు యా సంవత్సరం కొందరు పాయకారి రయతులు దరఖాస్తులు చేసుకొని 
వున్నందుకు మంజూరు నిమి Sim యేలిన వారికి విళదపరుచుకొనియుం'కే J fu 
వువచ్చి యుండనందున సాగుకాలేదు. పొరంబోకులలో నుండే Béi t 
గరించి యీ సంవత్సరము కలాలీలు కట్టుకట్టి దరఖాస్తులు చేసియుండలేదు, fien 
కాలంకూడా మించిపోయినది, నీలి ఆకు బాగా వున్నది, యా సంవత్సరం ధర కలి 
గియున్న౦దున మొదటి కోతలో నే ఆసామికి చాలా లాభంవచ్చినది. నీలి తొట్లకు 
యెంకన్యూ త్రం విరామం లేకుండా పని జరుగుతున్నది. 


5. మనకు చం దృపాటి శ్రోత్రియంలోవుండు కొన్న HE’ భూములు 
అన్ని (Bo పరాయీల పాలయిపోళూవున్నవి, ఎెట్లాగంకే ముందు మనకు 
SET a కవులు యిచ్చిన ఆ 25 త్రీ యం దార్లు orrs ఛురువున ఆనశా 
హై ఆషాఢ శుద 5 లనాడు నాగుల అప్పన్న వద్ద యెచ్చు మకా ముకరఠరు చేను. 
కొని ఆతనికి కవులు BiB యిచ్చి tem. జేయించినారు. ఆ వర్తమానం 
"i$ Gog ఇొన్న కొంచం చానకరినీ సదనుపడగా'నే seo తోటలో వాడ) 
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పంపు దుక్కి_ దుశ్చేకోసకం ఆరకలు తోలుకొని జీత కాండ్ణతోకూడా శేనున్ను 
పోతిని.. పోయినంతలో mmo అప్పన్న నున అరకలు మళ్ళ దోలించి js 
యిజాఫా శిస్తు కింద ముక్తా ara కవులు పుచ్చుకొని వున్నాను యీ Hy 
సాగుబడి వాక్కు, నాకేగాని మోకు లేదు అన్నాడు. కానానేపు పోరాడినప్పటికిన్ని 
తోట కంఠకూడా తియ్యనివ్వక పోయినాడు. అంతట నేను వానితో Tory 
లేక శోటత్రియం దార్గ వర్భకుపోయి యేమి Qi» జేసినారే యిది సరా wo asd — 
AB వాళ్ళు “మో అన్న అమాని వహి md మక్తానహిని TH సోగుబడి చేయ 
బాలను అని చెప్పినాడు. Sora? నూ కవులు తీరక ఫోయినప్పటికిన్ని మేము 
చేశే కవులు యిచ్చుకొన్నాము. మరిన్ని ఆతెడు మాకు యిజాఫా కట్నం యిచ్చే 
టట్టు aps i$. వల్లీవల్లన మికు కవుల్లిచ్చి Bors లేస్తే కచ్చాకూళలు 
కూనుకొంటూ వుండేదానికంశే కావలెనన్న వాళ్ళకు యిచ్చి యెచ్చు కట్నం 
పుచ్చుకోవడం సరో కాదో నీచే యోచించుకో” అన్నారు. wears తోడు 
తోచే s50 చావా అయినాచేసి భూములు దఖలు Wis o దొమంకే వాళ్ళు 
యిచ్చిన ముచ్చలికా యెక్క_డపెట్టి oe యెక్క_డ వెదికినా చిక్క 
BH, ఇప్పుడు కొంచము తొలకరించి 58) 8. మంచి కోపు గా వున్నది. ఇప్ప 
ట్లో t$8) 8 భురువు చేయకపోతే ప్ర పుబ్బ కార్తెల్లో So కానికి పొలము లాయ 
ఖుపడదు. vem Tan Soda మాగాణి భూమిళేమి దున్నుతూ వున్నారు 
మరిన్ని జరీబు భూములన్ని దున్ని పొగనార నాటుత్రూవున్నారు, ఈ సమ యంలో 
ఇచేతులోవున్న జలం నాచుకొని var ats యిన పగవాండ్లు Ga పోని ముళ్ళ 
Heo పన్ని యిబ్బంద్‌లు ఇెట్టుకూవు న్నారు అందుకు తగినట్టు యెదురు Bore | 
చేసేటందుకు నాకు తగిన మ్యత్తుగాని సలవో దార్లు గాని తక పోవడంపల్ల యెందు 
Bub. పాలుపోక కల్యాట్లు పేడుతూవున్నాను. 


6 నళనామ సంఇత్చే6ం és శుద్ధ తేది మనాడు పుట్టిన తనఖా కవులలో 
నుదహరించిన ముక్తా బాబత్తు మాల్‌ సుబ్బయ్య గారికి అచ్చవలని నందుక 
యిదివఠశే తను పద్ద బదలు ఫుచ్చుకొన్న రొఖం ౨౭౬ కుటుంబ పోపణార్థం oe 
లవారీ గా ప్రాసి నోట్లు వైన arag చేను QST. కుల్లు wb 

రూ AVE, నిరుడు నాకోరు Gries సాగు చేయుటకుగాను తవు Ao 
తాకట్ట షక్రం gowa) TUN తా. ౭౫ 809 యాపాయలు (3100) 
ఆయిదునందలు యిందుకు పడ్డి € ౧౦౦ కీ చెల 0.8 ON చొప్వున Bs అసలి i 
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go» దాలకు యీడు గా పెట్టివుంజే &réc $ వివరం ఓంగోలు సబ్‌ డి Be 
చేరిన వల్లూరు గ్రామంలో కోరు మాగాణి సర్వే నెంబరు ౮౧౩ వి_నీర్ణం యే. 
౧-౨౪ సెంట్లు యిందుకు సరిహద్దులు. తూర్పున గొబ్బరతోట, పడమర ov, 
"do దండుదారి, వుత్తరం వాగున్ను సాగచముడు కర్కయున్ను., 


English Translation. 


1. They are called koravas by the Tamilians (in the south). In 
the north they are known as Korachas, and Erukulas in the circars. 
These are the offspring of one of the largest tamil class of theives 
in India. They live by committing dacoities. Ordinarily they halt 
outside villages, They usually select dry places with hillocks. They 
grow their ugly hair on the head long and roll round the tuft on the 
head. They wear a cloth round their loins. There vill also bea slinged 
pouch sewn with various colored cloths. Their females wear neck- 
laces strung with shells, cowries and variegated beads. These are 
expert house-breakers. Of the proceeds of the thefts, they will bury 
the properties in concealed places near their camp and coolly go to 
their huts only with the ready money. They will commit cattle 
thefts widely. For their weapon, they use an iron implement rim- 
med with steel. Ordinarily they will not confess their crime. They 
Will conceal the stolen property in drains, hay-ricks and wells. 


2. When a dry crop is raised on a single-crop yet land, and 
When wateris available in the season in the irrigation source, 
Ordinary wet assessment will be imposed. But if irrigation has 
never been supplied, or supplied when not possible to SPP "a A 
When not supplied sufficient for the requirements of crop m Eos 
field is not irrigated, only a dry assesssment will be Chere ie 
matter of irrigation of dry lands, the collector may, at his Ww B 
Charge wet assessment on the whole extent of the field, id 5 ics 
tion to the dry assessment on the extent of the whole ex cu. ed 
field, Charge the water-rate prescribed for the E ER 
extent irrigated. However, in the latter case, the Se l eee 
Ment as above, should not exceed the single wet ass 
the whole land, , 

3. On the occasion of the cattle show held in jener e x 
Samayavaram in the Trichinopoly District, thousands 
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were brought from the adjoining villages and the Mysore Province, 
Among them, those from the Mysore Province were the best, 
Mr. Darlymple Hay, the President of the said show, made some sug. 
gestions following the lines of his lectures delivered in the past 
yearin the matter of cattle preservation (breeding.) They are— 
“Causing them to 02176 frequently would do them much harm, 
Great care should be taken in the matter of the milk udders. Prior 
to calving if the cow's udder appear distended resulting in discomfort 
tothe cow, it would be well to milk the cow immediately. . If the 
swelling be not reduced, the labour will be intense for the cow, and 
when calving it will not be calm but vicious." 


4. Owing to the failure of the timely rains, the crops are young 
in the villages in drier parts; in spite of endeavours to plough the 
land, the soil was hardened and the ploughshare could not 
sufficiently sink into the ground and furrows could not be 
made out. The gingelly, a black species of pulse, black gram and 
castor plants have become blighted. The wild melon has for the 
most part been damaged. In the matter of the cultivation of the 
immemorially wet lands and those brought under wet cultivation, 
as water was available in time in the irrigation channels, seed beds 
were prepared and the seedlings have matured and been 
transplanted. The dispute between the beneficiaries and the 
zemindar in respect of the rent based upon the outturn remained 
unsettled, and they have not applied for water to cultivate those 
lands in some of the zemin villages. Some lands cultivated in the 
last fasli became submerged in the waterspread of the Colait; 
these have been left waste in the current fasli. The applica tions 
made in the current year for the immemorial waste lands in 
Chinnivada by some temporary tenants were submitted for approval 
tothe higher authorities; as orders have not been received thereon, 
those lands were not cultivated. The abkari renters have entered into 
a combination among themselves in the matter of the payment of thé 
tree-tax on palmyras and have not applied therefor. The toddy- 
drawing season has also expired, The indigo plant is flourishing 
As the price was high this year, the ryot has derived good profit 12 
the first cutting alone. The indigo vats are being worked 1006552000 


. 5. Our lands on fixed rent in Chandrapati Shrotriam బో 
being appropriated by others, The shrotriemdars, who leased t" 
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cuted a registered lease deed. Having learnt the affair, and it havin 
rained a little the day before yesterday, I went in season taking 
ploughs with bullocks and servants to Plough the land known A 
Badanapampu. When I went, Nagula Appanna drove our ploughs 
with bullocks out of the land saying that he had leased the land 
for enhanced rent and none but he has any right to the garden 
land in question. Although I strived fora sufficiently long time 


ingress into the land. Unable to contend with him, I went to the 
shrotriemdars who, .when questioned by me as to the propriety of 
their action, 5216 your elder brother expressed that he would not 
cultivate it on fixed rent but only on Amani (for share in the 
Produce), and thereupon we leased it to another though your 
lease remains un-expired. Moreover the new lessee has promised 


against them immediately to come by the possession of the lands, 
the muchilika issued by them was not found though everywhere 
Searched. It is not well suited for the first ploughing. In case 
Ploughing is not commenced now, it will not be fit for sowing in 
the month of Ashada when the moon is in the first mansion. The 
adjoining garden lands and the wet lands are being ploughed. The 
Barden lands have.also been ploughed and are being transplanted 
With tobacco and hemp. At this time, having snatched away 
the lands from ‘us, our rowdy enemies devise vain trickeries and 
Submit rus to difficulties. There being no one to assist or counsel 
Me in Opposing them, I am undergoing difficulties without under- 
ing anything. ; 

6. For the amount payable to Mavuloor Subbayya towards the 
fixed rent referred to in the assignment deed dated the third of the: 
third lunar month in the Nala year, the amount of loan taken from 
You is Rs, 276, the total of the amounts received from you on the 
Plemissory notes for the maintenance of the family is Rs 149, the 
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amount received from you for cultivating lands in my tenancy op 
the mortgage deed executed in your favour, Rs 75, in all Rs 500 
(Rupees five hundred). The particulars of the immoveable Properties: 
mortgaged for the above principal and interst thereon at one rupee 
per month per hundred is survey No. 813, measuring 1 acre and 24 
cents of wet tenancy land in Vallur Village of Ongole sub- District, 
bounded on the feast by the cocoanut garden, on the west bya 
cattle-path, on the “south by a high road and on the north by a 
torrent and a bush of prickly-pear. 


1921. 


le మారి లేక ముసురు జాడ్యము (Rinderpest or cattle plague), ఈ 
జేళపు ఆచేకభాగములలో తజిచుగా తటస్థించుసట్టియు ప్రాణాంతక మైసట్టియ 
జాడ్యము. ఒక జంతువుకు sxx ఆంటుసోకిన తర్వాత ఒకవారము మొదలు 
పదునాలుగు దినములవటకు అది జబ్బుపడును, మందలో 9 o m ఆవ్యాధి 
వ్యాపించును. రోగముయొక్క Ls స్వభావమునుగుణించి ఆరంభములో S 
ట కప్పము, To, పోనుపోను మిక్కి లిస్సష్ట్ర మైన లక్షణములు కనబడును వీనిలో 
ఎత్తు సడునటుజేయు మిక్కిలి యధిక మైనబలహీనత; శరీకముమొక్య_ నూంసకండక 
ములు వింతగా కొంకరలు పోవుట తేజచుగా "నెత్తురుతో కలిసి పాజుకొన్న DA 
మిక్కిలి కంపుతోను ఒకవిధమైన వాసనతోను విస్తారముగ షాజుకొనుట్స ముక్కు 
నోరు వీటి లోతట్టు చర్మము మీదను ఆడజంతువుయొక్క_ అవయసములను పొలి 
పొదుగును కప్పియుండు వాని వంటి HU sm యొక్క... కొన్ని భాగముల మీదను 
ఉండు సన్నసాటి బొబ్బలు, మిక్కిలి వింతైన దును, సాధారణముశానుండునుః 

d OA వెడలిన "నెత్తుటి మజకలు asn sis 
యొక్క. నానా భాగములలో కనబడును, పశువులకు ఈ వ్యాధి సంభవించునే 
ae. 

MBs, రక్ష విశేచనములు క లిగినపుడో 
నోటియందు బొబ్బలు ఉండవు, మతియు ఇకమిద చెప్పబోవు తోగమువంటీ దే 
యని కూడ భ్హ్రమపడకూడదు. ఆ atx, వల్ల అపాయము మిక్కి_లి UT? 


2. ఇప స 
మూడు | ఇప్పటికి సుమారు యిరువై రోజుల కిందట దీపావళీ పండుగ యింకో 
తోజులున్న దన గా వకీజయవాలఠవ్సు నాడు పొ,దున ఆంబళు వూటః i 
` o ea 
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నాగ్రాసవాండ్లు, కమక వాండ్లు, నాయెద్డులు, WA వగయిరా కొరముటుతీసీ కొని 
| యీన్రారికి Moony or లనవుంజే «us వాని bow మడికి చెళ్ళు చుంటిమి. 
వూరుచాటిన తర్వాత నాలుగు చేల పట్టుదూరములో మంగల UE మాకు రై 
దురుబణ్ధాడు, వానిని నేను పలుకరించడములో, తౌను శావలియుంచే తన తోట 
లోపసుల పిల్ల కాండ్లు తము పళువులను, గొ Bom తెచ్చి వైరు మేపను విడిచినా 
రనిన్ని TH Kar ws సాయాండ్లలారా యాలోన్సి అట్లా పసుల తోలుతారు 
OF 'సాబలపడబిండి యెముకవిజ్రచి పంపెదను పసుల AS తోలుకొని పారి 
3704" అని ఆంటే వాండ్లు వినక తన మోదికి SRI I Sho యెగళోోలినని 
అకు, తాను భయపడి తిన అయ్యగు యా నడచిన వృత్తాంతము చెప్పుదానముని 
పోతూవుండే+_ట్టు చెప్పినాడు యింళేలో వాని అయ్య, ఆమన suo, వాండ 
మేనల్లుడున్ను యెదురుపడిరి, నారిగాడు తన అమ్యతో an SUA పను) వాండ్లు 
వల్ల మేసింపబడినదని , చెప్పెను. అందరు కలిని మడికాడికి పోతల, ముండ ző 
పయిరు బుదనికి మేసియుండిర ఓరీ or యిండ్లు కాలిపోను, మియాండ్ల ముండ 
మోయా, మి scarso 809 వానిమైన సాధించవలెనా? Sond "నేలపాలు 
B88. అంటూ, నారిగాణి ఖామందు పసలవాండ్లనిద్దే యుండిన యామారెడ్డి 
.నౌడికిపోయెను, are వాళ్లు కలియబడిరి. ఒశ్రైలతోను మేడితోకలతోను edo 
కొనిరి. మేము SAWS దూరములో Godan. తర్వాత దగ్గిర పోయిచూ న్లే మం 
గల నారిగాణి యజమానుడు క్రింద తేలకండ్లు DEI 
ముక్కున చీమిడి "కారుచుండెను. పొట్ట పగిలి నాలిక redd, నరాలు 
యెక్కడి దక్క.డ నీలుగుకొ నిపోయియుం డెను. మాటలు తేప్బిపోయి, తెలివితప్పి 
యుండెను. BSL Foto జవానులు విచ్చి యామానెడ్డిని ఖయిదుచేనుకొని 
Bde వేసి mamo యజమానున్ని ఒక నులకముంచముమోదనున్ను తీనుకొని 
పోయిరి, DS wh చేశికాడికి aye uolo» ఆరచేతి గీతలు అగ్రపడీ పడక 


వుండినది, 
9. She భూములు కాలుకు తీసుకొ నెదనునునప్పుడెల్ల (గ్రామో 
a 


ద్యో నస్థులు తవోశీలు దార్లకు రిపోర్టు చేయవలయును, నాగ బెముడుతోనిండి 
m 
యుండు బంజరు Sonras ఏమియు లేకుండ HH eono n కలెక్టరు ఇ 
TUS Uie 5 నంవత్సీరములనుండి 20, సంవిత్సరములనిరకు. foh కాలమునకు 
శిస్తు చెల్లి oss) రలేనికాళు ఇయ్యవచ్చును. SY ఆడినిగల భూమినిగాని లేక 
జా i ca - 
SBusma లేక గడ్డితోనిండియుం డెడు భూములను గాని uT mie Hs 
నైనను పచ్చి ఎరువుకుగాను mss లేక సొదలను tom w Pam మత్రియు 
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అట్టివి శేష సంగతులకొఆకై నను కాలము అప్పుడప్పుడు "హెచ్చింపబడుచుంచే m 
బతు కాళ్లకూడ ఇయ్యపచ్చును. 

ఉ ఒక హీందువు ఆశడు నేర్చిన విద్యవల్ల సంపాదించే సొత్తు సదరు విద్య 
[OY కుటుంబము యొక్క_ద్రన్యమును ఖర్చు BIO సమిష్టి కుటుంబములోచ్చే 
రిన వాని ఉపాధ్యాయళ్వము ua గాని నేర్చింపబడినదైనను ఆకేనియొక్క_ 
ప్రశ్యేకమైన సౌత్తుగా భావింపబడేటట్లు చేయుటకై ఒక చిన్న చట్టము తయార 
చేయబడి జనులయొక్క- ఆ కళింపునిమి తమి యుశ్చు వారి సమతా సమత ములను 

వావీ ౬... : me 

'తెలునుకొనుటకొరకై KH, పృకటించినమిదట అది అంతటిలో మొదట wih 
KÈ D దానిలో “విద్య” అనుమాటకు (FH PH సంబంధమైనను 
సర్వే వూజ్యతేగలదయినను సరే, సాంకేతిక మైనను KÉ, ళా స్త్రసంబంధిమైనను 56, 
చదువు Nd), వర్తకము, TOs Sim, లేక జ్రీఐనోపాయము జరుపుటకు ఒకో 
నికి శక్తిని కలిగించుటకు సాధారణముగా ఉద్దేశింపంబడునట్లి యేవిధమైన 6 
లు మ. 
Do అయినా en», విద్యాదాయనను మాటకు విద్య ప్రధా నమూలముగా 
సంపాదింపబడిన యావత్తు సొత్తు అనిని, సదరు సంపాదన యీ చట్టము అమలు 
లోకి వచ్చుటకు ముందుగా జరిగినను Kido జరిగినను GE YDD, సదరు సంపా 
ద్యము అట్టి విద్యయిక్క_ సామాన్యఫలిత మైనను, అసానూ న్యఫలిత మైనను సరే; 
అనిన్ని ఆర్భము చేయబడినది, 

ర్‌. దావా రశీదులోని S doi, vå అదే దినం యిచ్చిన యితర 34 
దులతో మొకాబిలా చేయడములో అన్నిట్టలోను నికే విధమైన శిరాయి QT 
గించబడి యున్నది రెడ్డి SX tiny సరిపోయినది. కచ్చాఖిరిలోని మళిన్ని 68 
దులలోని దస్క తుల HI, సరిపోయినది xwy, సాంచి DA రశీదులలోని 
దస్మ_తు Bad x 
ze డ్డి = చేను నమ్మినాను, ubi ప్రధమతః నూటయాబై యింటీ 

«So నట్టు ను Bosse, aå గొప్పసంసారి. వేలకొలది edo») 
వాడు, స 
e i. హాపాయలు సర్కారు ద్రవ్యము వాడుకోవలసిన అవసరము యీ .. 

3 GS. ఇతని Typa "o Bos తౌరీఖు వారిగా వుంచబడీ; 

జులు 
యంబడి దిద్దులు లేకుండా వుండడమే గాక, ప్రతి “నెలలోనున్ను యి 
సాలు తారీఖులలా* మొ San ÑS కరణం ఐల öp H చేయబడియాన్నరి' 
ఈ లెక్కలో $a కప న వారో 
రారో రెడ్ల ORS దాఖలా చేశినాడనుటకు కారణము కనుపిం చదు. ని” 
Boers B05 M నూట అను మాటలు వకపం Sram, యా—ై rar c 
ఆను మా 5 = 
టలు Tota పం కిగానున్ను G e$udd$ s, a. యా బె e ano" 
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యిన్వుబడిన రశీదు లో మొదటి పం 8 కేడాపట నూబ అసుకూటకు £05 Yo te 
ము 
y లోవొ ను y X 3a భయపడి 


రశీదు 
నుడాయించినాడనిన్ని నాకౌక్సక్యయు, HIG usas cs 
నా US సరియని విశదమయినది. 3 pie 


6. (3) ఏ సౌత్తున 
త్తు Sonim, ' అది క్షి 
ని , So" $8 చేరినది గానుండినను 1882 వ 
NÓ eS యొక్క 99 వ DLAHA ఒక ab a అమలు arg 


(8) vfu. నాకు పకమూతు 
Sees ced తుని రామన్నకు జరిగిన జమా కర్చు 
, ఆవాఢ బహుళ విదియనాడు POS By, 
850% తేలిన అధిక r j t rud 
E "6A 30 80 రూపాయలు ౧౬ S 
Eds 8 XO భరిమిలాను జరిగిన 
à eS UP తూపాయలు ౯౦ Soo రూపాయలు ౧౭౪౦ మింజూ 
HS was ప P 
E ౦ తాకట్టు Ko 53 యిచ్చినది ౧౫౦౦ పోను må దూపాయ 
O బదులుగా భావించ:ంసీనచనిన్ని ఒకవారం రోజులలో ఆచ్చి చేశేదిగా 
వాచా ore శ్లేష నాడు. ; 


English Translation. 


es x" st or cattle plague is a frequent and fatal disease 
às boi e. 0 the country. A week to a fornight after an animal 
spreads in ees to infection, he falls sick. The disorder rapidly 
coe ud erd. It is difficult in the earliest stages to decide as to 
Set in, Of ¢ ure of the disease, but later very marked symptoms 
able dn 656 extreme weakness amounting to prostration, remark. 
Very-fou] Bor of the muscles of the body, severe diarrhea with 
mixed inei a peculiar smell of the matter passed, which is often 
Mouth and lood eruptions of the internal membrane of the nose, 
emale cr Certain parts of the skin, such as those covering the 
Sans and the udder, and a very strange cough, is generally 


Pres 
“nt. After death, the bowels and stomachs are especially found 
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disceased, and large patches of blood which has escaped from the 
veins are found in different parts of the body. Cattle suffer from 
this disorder, and sheep can take it from them; it is highly com. 
municable. It must not be confounded with simple dysentery, in 
which there is no eruption in the mouth, nor with the disease next 
described, which is much less serious. 


2. About twenty days back, on a Tuesday three days prior 
to the last Deepavali day, at breakfast time, I and my dependants 
and labourers took the bulls, ploughs and other agricultural imple- 
ments to the waste land known as Nadelas waste to the north-west 
of my village. We met barber Narigadu about four fields’ distance 
from the village. In the course of my conversation with him, he 
informed me that grazing boys have allowed cattle and sheep 
damage the growing corn in the garden he was watching, that when 
he remonstrated with them saying "Are your mothers my wives, I 
shall squeeze and pull out your ears and break your bones, rum 
away driving your cows and sheep” they heeded not to his warning 
aud drove the cattle towards him with sticks in hand, and fearing - 
their highhandedness he was on his way to imform his master of 
what had happened. By this time, his master arrived there with his 
younger brother and nephew. Narigadu told his master that (the | 
corn) has been allowed to be grazed by Yama Reddi’s grazing boys: 
We all went together to the field. (They) had the paddy crop 
completely. The master of Narigadu said “Let your houses be burt 
to ashes and your females turned widows; why should your malice 
be directed against a poor man ? you have ruined my crop,” ?" 
advanced towards Yama Reddi who was with the grazing boys: 
Both parties fought and thrashed each other with ricks of corn 2" 
Plough-tails. We were at a distance of ten shoulders’ length. The 
after, going near, Narigadu's master was found on the grou” - 
ying on his back with eyes wide open and mucous was గా f 
out of the nose. The belly was rent, the tongue between the క 
and the nerves all contracted. He had no power of speech an బ్‌. 
unconscious, Soon afterwards, the ‘Head constable and constall j 
atrived, arrested and handcuffed Yama Reddi, and took Nare% — 
and his master placing them on a country bedstead. 


e 
eae Whenever ryots intend applying for lands on 2 coule Bi 
village officers should submit a report to the Tahsildar. Cow! | 


Ei 
3 
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of assessment varying in period from 5 to 20 years, at the discretion: 
of the Collector, may be given for clearing waste land covered 
with prickly-pear. Progressive cowles may also be given for the 
reclamation of heavy jungle lands, of swamps, of land infested 


with grass, the cultivation of trees or shrubs for green manure or 
similar exceptional cases. 


4. When a short bill to declare that all acquisitions made by 
a Hindu by means of his learning, whether that learning was 
imparted at the expense of the joint family or by tuition etc., of a 
member thereof, are his exclusive property, was drafted and 
published for the comprehension of the public in view to ascertain 
their assent or dissent thereto, it collapsed at the initial stage. By 
‘learning’ was therein meant education whether elementary or liberal, 
technical or scientific, or any training whatever ordinarily intended 
to equip one for trade, manual labour or livelihood; and by ‘gains 
of learning’ was meant all acquisition to which education was the 
stepping-stone, whether made either prior or subsequent to the 
operation of the said Act, and whether the source of the gains is 
ordinary or extraordinary education. 


5. In comparing the receipt in question with those granted by 
the munsiff on the same date, the ink was found to be the same. 
The signature of the munsiff agreed. The ink in the rough collection 
account also agreed with that of the signatures. I therefore 
Concluded that the signature in the receipt produced by Sambi 
Reddi was that of the munsiff; but I do not hold that this receipt 
Was originally granted for Rs. 150. The munsiff is a respectable 
householder. He has money-lending business to the extent of some 
thousands, There will be no occasion for him to utilise one a dE 
rupees of government money. His rough collection account has m 
only. been written up from day to day, and month after EL 
the particulars and the amount noted without alterations, and is 
‘very month signed by the Kurnam on the dates of bros 

t would not be reasonable to urge that the munsiff ప e 
a false entry in the account. In rendering in words t Med 
‘Presenting the amount in the receipt in question, వసు 

Undred is in one line, and the words fifty ener mus ) have 
Second line, My idea is that the letters hundred (in = di Do 

n added in the first line of the receipt granted for Rs. 50, 
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the figure 1 has been prefixed, that these alterations have been 
made in the receipt, and that the munsiff disowned the receipt 
from fear. When examined under a magnifying glass my surmise 
seems to be true. 


6. (a) A Presidency Small Cause Court cannot, as between 
an attaching creditor and the mortgagee of the judgment debtor, 
deal in execution proccedings with questions of title 10 or determine 
any right to or interest in, property forming a portion of immove. 
able property, but which under sec. 28 of the Small Cause Courts 
Act, 1882, is for the purpose of the execution of a decree deemed to 
be moveable property. 

(b) Postscript. On personally looking into the accounts 
with my most intimate friend Ramanna, on the second dark night of 
Ashada (July - August) month, it resulted in a debit of Rs 1650 
against him; the subsequent transactions show Rs 90 as due by | 
him, making up a total (debit) of Rs 1740. (Deducting) the part 
payment of Rs. 1500 in virtue of the mortgage deed executed this 
day, he agreed to treat Rs. 240 as (hand)loan to be repaid within 
a week. 


1922. 


1 మజుకూరు గ్రామములో వుండే పాపిరెడ్డిన్ని ase. Vas ipi 
నకు ఆరంభించి యిస్పటికి నాలు గేంద్లుగా 'నేద్యము చేనుకొంటువున్నాము. ఆకేను 
యిప్పుడు కొందరు విరోధుల దురోధనలవల్ల నన్ను తనకమతములో నుండి DE 
గించదలచి మావుభయుల సాగుబడికిందవుండే భూములలో Bork పల్లపు eio 
Sr Gsm aS) db s మెట్టమాగాణి భూమిలన్ని తానే rg wa 
సేద్యపు కొరముట్లలో రెండు గుంటకలు, శెండు గొ _క్రిదండ్లు, రెండు కాండ్లు ON 
డివై యుండగా అవన్ని తనజేయని sons చేసి తీనుకొని తమిశే లేని rå ఒకటీ | 
మాత్రే మిచ్చి యడే నీది THD చెప్పినాడు. అందు మోద శీను యిసిగీ c 
గ్రాము ముననీఫుత్రో మొరబెట్టుకొంటిని. ఆయన పాపి రెడ్డిచే లంచ మేమో be | 
కొని అరని Shimmy తీర్పు చేసినాడు. చేను ఆది అన్యాయ మని జగడనో | 
డుతూ శెరునుగట్టుక తూర్చుకట్టు మెట్ట చేలా ఇెట్టుకొట్టపోగా, నాచేలో E | 

లు 
988m నిన్ను అక్క_డ నే నరికి Wray పెడుదునని మెడపట్టితో ని; e మో 


z C 
కాడు నాగటి Yu సరిసించుకోపచానినై awoken యింటికి ST 


యా... 
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డగా HIT కూర్చునివుండి నన్ను చూచి వుచ్భావుచ్చములు 88 ము 
eS DUMPS Boe రేటు y ల. 
2 wags కబర్టారు పోపామన్నాడు, కనుక mm 
ముననీబును ఆసరా చేనుకొని నన్ను అన్యాయము గా P నాచేత c 

i a 
లాగుకొనవలెనని యత్నపడుతూ Sod యా పాపిరెడ్డి వ నాకు యేవిధమెన 
E. రాకుండ SH) కాపాడుటయేగాక నాకు స్వాధీనపడునటు న్యాయము 
శలగచయగలందులకె తను ఘనత y 

z ఫఘనతేనుమిక్కి_లి Sio mis, 


2. రయితులు తొలకరి వానలుకురియగా d, ప్రనాస వి తీనములు చేయు 
దురు. ; 1 » 
E జొన్న, వరి వగైరాతరద్దూదు PHY Taos sors, వారు చారునా దారు 
$ ని విచారించి మోళుబరు రయితులకున్సు Ward owas ఆసామిలకున్ను వారి 
E" తగినట్లు తేకావి యిస్పించబడును. పాయకారీల రయితునభూములు కొన్నేం 
గ్లయిన తరువాత కదీం పొలనులలో దాఖలు చేయబడును. నీరు తేక్కు వయిన పశ్న 
మందు 
à జొన్న గొంతమట్టుకుబొందుపోవును. ఇదిగాక ముందుకు కాబోవు పయిరు 
రద్దూదుకు పొలములు మిక్కిలి రాక ఘునీభవించును, 


3. ఈ వ్యాజ్యములో, ఖయిది తేన స్వంత తల్లి 087 35» తన్నియు చంపి 
నాడు. హ్రీరముగ కోొట్టితన్నినందున మరణము సంభవించెనని BSE జడిగారు కని 
DETT ఆయి 8 మరణము కలుగవచ్చున S mwr s ఖయిది తనతల్లిక LÍ 
తను కలిగించియుండునట్లూ హించుటకు ఘాత బలమయినది లేదు గనుక ఆతని Av 
ముగ్గల్ర నరవాత్యలోనుండి విడుదలచేసెను. ఖూనీ sUSÓD "నేరముగల నరవాత్య 
నుండి ఆతనిని విడుదల చేయుటకు ఇది NM 6» కా'నేరదనుట స్పష్టము. ఆయె 
UE కలిగియుండిన ఖయిదీ చర్య ఖూనీయగును, మరణమును కలిగింపగల శరీర 
MEU MISS తలంపుతో ఈ కార్యము జేయబడెనా యనుటయే ag mts 
విమర్శింసవలనిన విషయము. ఒక దార §mXo మనిషినలన ఆరవై. వయస్సుగల 
ముదిమి ఆడది (కూ రముగకొట్టి తన్న wae, తలవెం ట్రుకలచే లాగబ డెననియ్యు - 
ఇటుజేసిన మనిషికి ఇనునుంత ఆ గృేవాము కలుగుటకు కారణము లేదనియు జడి 
"గారు SaaS. ఆ (క్హూరమైన దొమ్మికిని మరణమునకును గల కారణ కార్య సంబం 
ధము నిస్సం బేవూమని స్థాసించబడియున్నది. 

పరిమాణములు అనికట్టు నీరు ప్రృవహించక పూర్వము తేయారు 
సయివున్న లెక్కలలో నమోదు ఆవుతూనచ్చిన లెక్కలు తహ్వాలు Bio 
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యొక్క. దృ ష్టైంతరముల మిద మొకద్దపడియుంఢుట చేత, Deis wig 
లును అనికట్టు నీటిసాగుబడియొక్క_ ద్వివిధపరినూణములలో లెక్క పరికూణు 
తలు పరిమాణమాలలో మినహాయించడము 'న్యాయమయి యుండగా అనికటి 
నీరు ప్రారంభమయిన ౧౨౯౦, ౧౨౯౧ ఫసలీలకు దరెమిలాను ౧౨౯౮ సంవక్ళక్క 
మొదలుకొని చేయబడిన మషాతు తోలు పరిమాణనులో నుంచి మినహాయించ 


బడసలసినంచును OY Wares TWH పడడమునల్ల నూకు అన్యాయము సంభవిం 


చడముకున్ను "హేతువు అవుతూవున్న ది. 

ర్‌. తాకట్టు వుంచినవాడు యొందుకొరకు తాకట్టు Hous అట్టి బుణ 
WATA WmK త్తేమునుగాని వాయి చాకులోఫుగా చెల్లించక, లేక "నెక చేర్చక 
రస్పిపోయిన సత్షమందు, తాకట్టు వుంచుకొన్నవాడు సదరహీ బూణముకగాని 
వాగ్జత్తీముకుగాని తాకట్టు వుంచిన చానిమిద వ్యాజ్యము dacwe; లేక శౌ 
కట్టు పుంచినవానికి యుక్తమైన గడువుయిచ్చి wt» యిచ్చినసంగతిని ఆకనికి యె 
అుక చేని తాకట్టువుంచబడ్డ వస్తువును exa is, 

అట్టి ఆమ్తుకమువల్ల పచ్చిన పయికము సదరహీ బుణము విషయములో గాని 
DAE వివయములో గాని యిన్వపలసిస మొ B sss తక్కువపడ్డ సత్షమందు, 
తౌ కట్టు వుంచినవాండు నిలనపయికమును ఇెల్లించడముకు యింకా d | 
చున్నాడు, ఆమ్మకమువల్ల వచ్చిన పయికము అట్లా యివ్వసలనిన మొ Bis 


మించి వున్నపక్షమందు, తాకట్టు వుంచుకొన్నవాడు ఆ మిగతను తాకట్టు వుంచిన 
వానికి యివ్వవలసిసది, á 


ఉద్దేశము లయొక్క_యు కారణములయొక్క_యు వివరణము: 
WELL gar వ్యవహారములను పరిపాలించుటకొరకు పంచాయలీలినే 
ఏర్పాటు చేయుట మేలని పరిపాలనవిభజనను గురించిన రాయలు కమివనువొరో 
ea ee een నున్నప్పుడు పంచాయశీపర్ధరిని గో | 
వారు ఒప్పుకొనిర ఈ cw me: టం? | 
నని 1915 - 1916 a సంవత్నేరములో Pe PACA Ne a 
Seem రము _లోకలు గవర్న మెంటువారు 97, 
(3) అనేక గ్రానుములకు మైనరు యూనియను పంచాయతీలను లోలో. 
ra D ‘ee ఏర్పరు చుటక వీలుకలు'సనట్లు గా రమానియన్లకు స 
SOR, నిబంధనల ప్కయోగమును సులభపరుచుట, మరో. 
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| (8) vodtoe చిన్న Thm చట్ట సంబంధ eb» లేకుండ 
తమంత తాము ఏర్పడిన న్వేచ్భానుసార మైన సంచాయతీలను సాధారణ కార్యము 
లను చేనిచూడనిచ్చుట. 
j Sa ఈ రండపమార్షమున ఆభివృద్ధి పొందడములోను ఖానిగీ అడవి 
పంచాయతిల విషయములోను అమూల్య మెన అనుభవము అప్పటినుండి సంపాదింపబ 
ASB. ఈ యడవిపంచాయతీలు, ఫా US కమిటీవారి నీఫాకనులమిద, గవర్న మెం 
టువారు జారీచేసిన యు త్తరవుల పర్యవసానము గా అనేక జిల్లాలలో ఏర్పరుపబడి 
నవి. దాదాపు ప్రతి జిల్లాలోను ఖానిగీ పంచాయతీలు స్థౌపింపబడినవి. 1918 a 
సంవత్సరాఖరున రాజధానిలో 1010 పంచాయతీలు పనిచేయుచుండినవి. వానిలో 
919 m$ ఆడవులను విచారణ చేయుచుండినవి. తక్కినవి గ్రామ సంరతణ, 
ఆరోగ్యము, RSK వగెరాలనంటి సామాన్య మైన నిషయములను గురించి విచా 


లణ చేయుచుండినవి. వానివలన కలిగిన ఫలితములు నిరత్సాహకరముగా నుండ 
లేదు. కాని పన్నులు కట్టుటకు చట్టసంబంధపు అధికారములం లేనందునను తీరాన 
ములను అములు జరుపుటకు అధికారము లేనందునను వారి అభివృద్ధికి (పతి బంధ 
ముగానుం డెను, ఈ లోసమును సవరించి పంచాయతీకి చట్ట సంబంధపు ఆధారము 
ఏర్పరుచుటయె యీ చిల్లు యొక్క_ యుద్దేకేము. బిల్లును తయారు చేయుటలో 
1918-5 సంవత్సరము మే Bo 16-3 తారీకుగల 4i-a నంబరు తీర్హానములో ఇం 
డియా గబర్న'మెంటువారు చేసిన నూచనలు దృష్టిపథమునందుంచుకోబడినవి, 


English Translation. 


l. Since four years, Papi Reddi, a resident of the village 
and myself have been jointly carrying on cultivation. At the induce- 
ment of some of my enemies he has taken to oust me from part- 
nership and to this end has illegally taken into his possession the 
dry and wet lands hitherto comprised in our partnership with the 
exception of two wet plots. Out of the agricultural implements, 
he has taken away by force two levelling instruments, two stumps 
of drill ploughs and two yokes though they were joint property, and 
has sent me away giving me a yoke without the pin in ‚the centre 
Which alone he said was mine. Thereupon I reported the matter 
to the village munsiff, Having received some bribe at the hands 
of Papi Reddi, he decided only in his favor. Inpugning the justice 
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in the matter, when I had gone to fell a tree in the dry land Situated 
to the east of the tank bund, he pushed me by the neck saying “if 
you step into my land, I shall cut and bury you there.” On the 
next day, while I was on my way to the carpenter's house to have 
the ploughshare mended, he was sitting at the banyan tree and called 
me all sorts of names and struck me twice or thrice on the back with 
a thorny stick threatening me “Beware, go, go.” I pray that you 
will protect me from being submitted to any harm at the hands of 
Papi Reddi who, with the help of the village munsiff, beat me and 
is endeavouring to come by the lands in my Possession, but also to 
cause justice to be administered so that I might regain my posses. 
sion thereof. 

2. When the first rains set in, the ryots will sow the first 
crop. To progress the cultivation of the great millet, paddy, and etc., 
the respective status, substantial or poor, of the ryots will be en- 
quired into and money will be advanced to each adequately for the 
Purchase of seed-grains and etc. The lands held by temporary 
tenants will after a few years be entered as ‘ayan’ lands. If water- 
supply be deficient, the great millet will become pithless. Moreover 


the soil of the lands to be cultivated in the future will become hard- 
ened and difficult to be ploughed. 


tention of causing bodily injury which was likely to cause death. 


ing and kicking and dragging by 
the hair of the head of an old wo 
who so acted without the smalles 
tion between the brutal assault 
doubted. 


4. As the extents concluded by the Board as being under ae 
cultivation—vide the enclos 
the comparative fig 
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taking the anicut water for irr igation, it would be reasonable to 
deduct such extents from the two classes of extent cultivable from 


5. If the pawnor makes default in payment of the debt on 
performance, at the Stipulated time of the Promise in: respect of 
which the goods were pledged, the pawnee may bring a suit against 
the pawnor upon the debt or promise; or he may.sell the thing 
pledged, on giving the pawnor reasonable notice of the sale. 

6. If the proceeds of such sale areless than the amount due in 
Tespect of the debt or promise, the pawnor is still liable to pay the 
balance. If the proceeds of the sale are greater than the amount 
So dus, the pawnee shall pay over the surplus to the pawnor. 


7. Statement of the objects and reasons:— 

The Royal Decentralization Commission has expressed that 
it would be advantageous to establish panchayats for administering 
the local affairs in villages. The Government of India accepted to 
carefully endeavour to introduce the panchayat system when circum- 
Stances are favourable. The Local government resolved in 1915- 
1916 to contribute to progress in this direction in two ways:— 


(a) To facilitate the application of the provisions of the said 
Act in connection with the Unions so as to afford scope to introduce 
Minor unions and Panchayats for several villages with reference to 
the Local Boards’ Act, and ‘ 
(è) To allow self-constituted and independent panchayats, in 
the absence of legislative jurisdiction, transact ordinary matters 
in even smaller villages. Ample experience has been gained an 
then especially in attaining progress in the second met! 2 
and in the matter of punchayats for private forests. వ the 
result of the orders issued by Government on the recommen a 
Of the F orest Committee, these forest panchayats have oe consti- 
ted in several districts. In a short time, private ed Rire ma 
“onstituted in every district, At the end of 1918 there w 
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panchayats working in the Presidency. Out of them, 319 
were managing village forests. The rest were controlling village 
protection, health, water-supply and other ordinary matters. The 
results thereof were not unencouraging, though the absence of 
legislative power to levy taxes and execute judgments were impedi- 
ments to their progress. To make up for these omissions and 
make legislative provision for punchayats is the object of this Bill, 
In drafting the bill the suggestions of the Government of India ' 
contained in their resolution No. 41, dated 16th May 1918, were 
had in view, 


1923. 


1, మహారాజరాజే శ్రీ, యేలినవారి సముఖానకు -- వై ద్యనాధపుఠం mys 
స్తుడయిన బండారు శేషడు వ్రాసుకున్న మనవి u3 యేమం కె వూక్వం raso 
కాళికిపోయి Ko SoU? అక్కడనుంచి తీర పృసాటదములు తీనుకునివచ్చి 
మహారాజశ్రీ యేలినవారి సముఖంలో యిచ్చి P అన్ముగృహం సంపాయి౦ 
చుకుని తదనంతరం రామేళ్వ ర ae B s o అక్క_డనుంచి A 
తీనుకునివచ్చి సముఖంలో యిచ్చి బహుమందికుటుంబం fou మాకు యక్కో- 
డనైనా కొంచెం భూజీవనం దయచెయ్యమని అ'నేకదినములు సముఖంలో కోలువీ 
Pot mss ot a qup deii qa d riim 
: వై ద్యనాధపురమే Ss పెట్టి po 
యేర్చరచి మా పెద్దలకు దయనచేశినారు. అక్కడ యిండ్లు కట్టుకొని Bog? 
చావులు ఫలవృమోలు యేర్నకచుకొని కొంతమంది రయితులను 'శేవ్చకొని an 
బడి చేనుకొని ఆనుభవిన్తూ వుండి oao సక్కారుకు యేర్చ్పరచిన stare | 
అచ్చుపంటూ ORY దినములనుంచి అనుభవినూవుండి dme కాలంబేనీనలే | 
ర్వాత కామోపద్ర, వాదులకు యీ దేశంలో నిం పాంచజాలక : నకు మిక్కీీ 
ESSA పశ్చిమ రాజ్యంపోయి వే pe de) 
తిరుగా ice es, స DO ie కే. r^t 
v RASEN వృముల సన్నిధికి షుమారు నెల రోజులనాడు A | 

్బి-చెరినాము. poro 
కునే ఐకకు కురుమెటి పా | 
ములనుంచి మా పెద్దలు 


కోకు Chemis dr 


QE, AB మేము వచ్చి sr జీవనం ; 
SSS అనుభవ మవుతున్నట్లుగా తెలిశినది. oe Td 
మేము అనుభవిస్తూవుండె జీవనం అన్యధా wate i 
యేమి తోఛక యేలినవారి పాదపద్మమాల soe 
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, 995 అభివృద్ది చేయట ఆగత 


m laata న SOIS 25005 
: INI | 53 తప్పులు Karar doo. 
2. 1858 ప సంవత్సరమున ఏవియో కొన్ని పట్టణములందును కంటోను 
0% సంభవించు మరణములను వ్యాధు 
లను HBOS విషయములను తెలిసికొనుటకు ప్ర యక్నీము Gow చేయబడ 
లేదు. కడచిన 50 సంవత్సేళముల కాలములో, మరణములను, మరణ కారణ ములను, 
జననములను రిజిస్టరు చేయుపదతి దాదాపు గాహిందూ బేళమం దెల్లెడల OOS 
ముగా వాడుకలోనికి Bows, కొన్ని రాష్ట్ర 9ములలోను అనేక గొప్ప పట్టణము 
లలోను సదరు రిజిస్టరు దాఖలాలు ఇప్పుడు సాధ్యమైనంత వజకు Kos 
ఉన్నవి ; ఇదిగాక, నానా ప్ర చేశములందుండు జనులలో కలుగు మరణములను 
గూర్చియు వ్యాధులను గూర్చియు ఉపయోగకరమైన విషయాంళము ల నేకములు 
సంపాడింపబడుచున్న వి, Si ir Fm మునినీషలు ఏర్పాట్లు చేయబడియున్న నగ 
రను లన్ని టిలోను పట్టణము అన్నిటిలోను ఆరోగ్య విషయక సంస్కారములు 
చేయబడుచున్నృవి ; కడచిన' 20 సంవత్సరముల. కాలములో dio రాకపోకలకు 
ఆధారమైన పట్టణములందునా ఇతర ముఖ్య స్టానములందును ఈ విసయమై నిజమైన 
అభివృద్ధి చేయబడినది. Kav) 'మెంటునారి aS బుణముగా పుచ్చుకొన్న సొమ్ము 
ఖర్చు పెట్టి మునిసిపాలిటీలలో* నీటి వసతికి గాను చేయబడిన పనులు జయ ప్రద 
ముగా జరుగుచున్నవి. 80 కంటె అధిక సంఖ్యగల మునిసిపలు పట్టణములలో ఇ 
Sys Hey Ký యికి భగిన యేర్చాట్లు చేయబడియుస్ఫ వి, వానిలో ఆశేకములు 
రహోండముగా నుండుటయే గాక f E Bi ie n న సవీనపద్ధతుల ననుసరించి నిర్మిం 
పపడియ్యున్న వి, అయినస్పటికి౦ి ఆనేక సట్టణములం దేగాక కీలక తా, సనం బలు. 
SETS నగరములందు. కూడ అనారోగ్య కారణము. Dove పాతుకొని 
IUe us నివారణ చేయుటకు సాధ్యమైన యేక వ్యాధులును మరణములును 
TES సంభవించుదునేయున్నవి, సామాన్యము É odt óo, 
“ots ముఖ్యముగా గొప్ప వట్టణములందు నివనీంచు నారియొక్క_యు, ఆరోగ్య 
నును నిషయమున్సు 1896- సంపల్ఫేశమునుండి 
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హిందూ Be mom కొల్ల పెట్టుచున్న Mm (ముహామారి) అనుభూగిశమెన snack 
దృఢపజుంచుచున్నది. ఈ విషయమునకుగాను మునిసిపాలిటీలకు ఇప్పుడు కనా 
రివిన్యూలనుండి సహాయ ద్రవ్యము ఛారాళముగా ఇయ్యబడుచున్నది, DERA 
హిందూ దేశములోని పట్టణయులలో నివసించు జనుల ఆరోగ్యమును wae 
విషయములందు విశేష శ్రద్ధయా ఆనుభష్టజ్ఞాలగు వారి 80539 వినియోగింపబడు 
చున్నవి. దీనివల్ల త్వరలో చే మేలు కలుగవచ్చుననియెంచవచ్చు ను, శ్రా మములలో 
ఆరోగ్యా భివృద్ధి B చేయబడు పనులు చాలా తక్కువగా నున్నవనియే Bynes 
యున్నది. ఆక్కడ BINS as sos అభివృద్ధికలు నకు ండుటకు, ప్ర, if i, os oy 
shi, Gargrs as కావలని నంతమంది ఉద్యో గన్ధులు లేవండుట,గ్రా 
మస్థులందు చిరకాలముగా పీకముగట్టుకొని యున్న దురాచారములు, దుళభి మానను 
లు. మొదలగు ఆటంకములుకొన్ని బాధించుచున్నవి. మభూచికము Xy ముగా 
తగ్గి యున్నను, గవర్న మింటువారి Bo& నా తోటలనుండి క్వినైను అని Tsk 
మును TS a ఇస్పించుటవల్ల జ్వరములు రగయున్న ను, కలరా వ్యాధియును జ్వ 
రములును అంతగా తగ్గినవని చెప్పుటకు వీలు లేదు. సానిటరీ ఆఫీసర్లు చేయుపన 
లను విచారించుకొనుటకు ఒక్కొక్క రాస్ట్రిమునందును సానిటరీ కమిషనర్ల 
బోర్డులో ఏర్పాటుచేయబడినవి. హిందూ దేశమందలి శ్యామాదులలో ఆరోగ్యము 
నకు సంబంధించిన విషయములను సవిస్తారము గా de అధికారము జిల్లొ 
వాడుకకు tobe eprav sosoo ae 

జన సనుతీ మైనవి గాను ar పాయమును చక్కగ 
'తెలియజేయునవి గాను BSD ఈ సంభుములకు అల కలిగినకొలదిని; వాని 
మాన SARIS కొలదిని జనారోగ్యమును అభివృద్ధి చేయుటకు viol 
ప్రయళ్నములకు వూనుకొను వారు మరింత సంసిదులుకాగలరు. gosse | 
కూడ, ఆరో గ్యాభివృద్ధి విషయమున ఉచానీనులై యుండుటను మాని; BO 


కలుగగల లాభములు ఇట్టివని తెలిసి కొనుచున్నా రనుటకు నూచనలు కనుసరో 
చున్నవి, * 


A 8. ఎజువుపెట్టక cho చేల నుంచి పంటల bote, ఏజంతువై నో | 
తయు నీళ్లను పెట్టకపోయినయెడల బ్రతుకచేరదని యందరకును Bosse | 


(న. ఆట్లనె ముక్కలకు నావోర మిచ్చు చుండవలెను. "మెొక్కో_లు smod? 
oa సంపాదించు కొన చేరని తిండి పచారముల Deng) రూసముగా నిచ్చుచి 
H | 


eae a ru 1 
DoD పట్టున పకువుల కాహార మెట్లు సిద్ధముగా నుండునో asi? E 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri- 


వసు. 


oN 


ari 

mr మొక్క. తిండివస్తువులు సామాన్యముగా చేలయందు : విదముగా తం. 

879, కొ E 3 ప 
TA కొన్నికొన్నినేలలందు మాత్ర మో వస్తువులు చాలకుండును, ఆటిసనుయను 
vod మొక్కలకు - మైన Sas రితిని తిండి కల్చించవలయును, తు చేలయం 
చాహోరను దొరికినప్వుజే గాలినుండి కావలసీన యావోఠరవసువులను “Beato 
5867 270 వృద్ధి పొందకలవు, ఎజువు పెట్టుట యనగా మొక్కల కానోరము 
పెట్టుట యనియర్గము, రయితుల కీపనియొక్క. ass, 6 ఎంత చక్కగా బోధప 
డినదో యీ UL సామెతలవలన తెలియును. ఈ dene Soe Baars 
నేద్యకాడె” మతియు (mob కుప్ప BIAS పేదరయితు mies n 

ది 


i 4, suc దండ్రితోం బంచుకొనుటనలన సొత్తు సం కృ్కమించునా 
క తేండ్రి యనంతరము సం S, మించునా లేక పుట్టుకతోనే సంకృమించునా 
యను విషయము MT GH dá s స్త మన నెక్కుడుగ విమర్శింపపబడినడి. ఆం 
దలి యభిప్రాయముల Din వివరించెదను. కుటుంబ సంరతణార్థమై సమయాసను 
యముల ననుసరించి చ xo% 
A సరిం రా 89 వ్యయ TIE టకం దండ్రికి సంపూర్ణ స్వాతంళ్య9 
వడియున్నను జన్మ ముపలన నే 58 Gas వ్య EL బిత్రార్జితమున $076 
మలపడునని నిశ్చయింసంబడినది-' ic LIED డ్రి తన ఫుత్తులయొక్క_యు pd 
కొనస్వాములయొక్క_ యు ననుమతికి లోబండిగాని వినినుయ Bost) నధికారము 
లేదు, స్వార్టితమునందుంగూడ తండ్రికి స్వాలేర కే గములేదు. ఒక పురును(డు 
స్టీవసతిని పళ్వాదిగణంబును చాను స్వయముగ సంపాదించినను సమష్టి కుటుంబము 
ననున్న OB కాలము os మున్నగువారి యభినుతేమును బడయక యే వ్యయ మెం 
Sy నధికారములేదు, Qo విధింపంబడినదన జనించినవారును ముందు జనింపబో 
e 
వువారును గర్భస్థులై యున్నృవారును గూడ స్వపోసణార్థమై స్వాస్థ్యమును గలిగి 


యుండవలెను. కావునం KOTDA విక్రృయింపరాదు, చాన మొసంగంగూడదు, 


పిళ్ళ దే కార్యా చరణమునను మవాదాసద తటస్థించినపుడ.ను Hixon పొషణను 
టను ద్రవ్యము పలయునప్పుడు తీక్కుంగలవారి యనుజ్ఞను బడయకున్నృను నిరా 
ని గూడ వి క్రయింపనగును. 

5. కో ఆపశేనను usm సాముదాయకముగా కార్యములు Rem 
కొనుట, అన్నివిథనములయిన అభివృద్ధులన నిది కుంకుటి వేరువంటిది. ఆందులో 
సర్మారువారి చట వ కారము. VRAD eue) జరుపుచున్నవి పరపతి సంఘ 
ము టి GT కు నూటికి నూప్పాథులా చొప్పున 

లు gi. పరపతి సంభుములు Howe నూటికి ire MED 
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తప్ప్వులిచ్చి, ఇకక బుణ'చాధలనుంచి తొలగించుచున్నవి. అబ్బ maw, 
DA Besos వి, ఇట్టి Korie లిప్టు డక్క_డక్క_డ నున్నవి, UD 
ప్రతి పట్టణనులోను, 3,8 gis Es నొకటి చొప్పునను ఉండక 
BH. వీటివలననిపుడు ese"! మునిగియున్న రయితులు ఆ చాథలనుండి తప్పించు 
కొనవచ్చును, కూడ బెట్టిన సొమ్ము భద్రము? నీసంభుములలో చాచుకొనవచ్చున, 
BAS ధరవచ్చిన nM పండిన పంటలను నిలవచేసికొనిి లాభముగా నున్నప్పుడు E 
అమ్మ వచ్చును. ఇప్పటిలో సాహుకారయలు (గ్రామములోని ధనవంతులు, పట్టణము 
లలోని వర్తకులు) వస్తువులు తమచేతిలా* చిక్కు_వరకు ధరలను "హెచ్చనీయక, తర 
WS ఫలము పాడినట్టు గా దినదినము ధరలు పొడిగించుచు న్నారు, ప్రతి గ్రామము | 
లోను పండినపంటలో ఆ ర్రకున్థులకు సంవత్సర గ్రాసమునకు విత్తులకు పళువులక | 

_ రీగినంళేమట్టుకుగ్రా మములో నిలవవుంచి మిగిలినది ఎగుమతి WAS యెడల ప్రజల 
EA ముగానుండదు: పంబలు సాహు కారులు స్వాధీనములో నుండుటంబట్టి యిట్టి 
యేర్నాటు చేయుటకు వీలు లేకున్నది. VATA రయితులకు సాహు కారుఆప్వు 
DIT రెండు మాను నెలల D ows నుండదు, సంవత్సరమునకు తొమ్మిది 
"8590 కాలము ఎక్కు వ పడ్డికి అప్పు తెచ్చి "హెచ్చుధరలలో వస్తువులు కొని 
కాలత్మేపముచేయు రయితుల కష్టే ములు పర్మించనక్క_ఠలేదు. రయితుల నిట్టి TY 
లనుండి తీప్పించగలవి 5056 సంభుములు తప్ప జేటేవియుగాన రావు, ఈ Kop 
ములలో చేరి పనిచేసిన "రానురాను, ఇప్పుడు Thorton, Choto 
సంఘీభానము ఐకమత్యము అభివృద్ధి కాయగలవు. కోఆపళేటివు zæ (దుకాణ 
ములు) కో ఆపశేటివు ధాన్యపు బ్యాంకులు ఏర్పడిన యెడల నిప్పుడు మధ్యవ 56 

లకు పోవుచున్న లాభములు ప్రజలే పొందగలరు ; ధరలును ఇంతగా Wass: 


English Translation, 


To His Highness— 


The petitio; 


t of Bandaru Sesha, a resident of Vafthyanatht 
buram :— 


Previously my ancestors went to Benares, bathed in the Ga” 
ges and presented (0 your hi 


: : "3 
offerings and secured your highness’. favor. Thereafter, they v 
on pilgrimage to Ramesvaram and presenting the sacred water 2. 
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offerings to your highness, waited upon your highness for a long 
time, soliciting the grant of (an extent of) land anywhere for the 
subsistence of our large family. Thereafter your highness has 
assigned to them an extent of land ona favorable tenure between 
the limits of Ithaloor and Valledu which had been a mere forest, 
naming it as Vaithyanathapuram. They built houses, constructed 
tanks and wells, planted fruit trees, secured a number of tenants, 
cultivated and enjoyed (the land) fora long time, Paying the jodi 
fixed upon it. After their demise, not being able here to endure 
the effects of the famine and suffering for our subsistence, we went 
to the western country where we passed our time till now and duly 
presented ourselves with our children before (the lotus feet of) 
your highness a month previous to now. After coming here, when 
we enquired about our (basis for) livelihood, it is known that Kur- 
meti Papanna is enjoying the land. As the land in the long enjoy- 
ment of our ancestors and ourselves has been otherwise disposed 

of, we have no support and not knowing what to do, I took to 
address your highness, Therein 1 prayed that your highness will 

With compassion bestow our land upon us and contribute to the 
maintenance of our family. I will remit Rs. 150 asa present to 

your highness. As the land has been enjoyed by us generation 

after generation, (1 request that) it may be enquired into with a 

parental feeling and that I may be protected. Please to consider 

this. Please excuse the faults in the petition. 


2. In 1858, no endeavour has been made, except in some 
towns and cantonments, in the direction of securing the health (of 
the people) ; and no attempts were made to ascertain the matters 
Connected with the deaths and diseases inthe country. During 
the past fif teen years, the system of the registration of the deaths, 
their dates and the births has been gradually brought to work almost 
throughout India. In some provinces and many larger towns, ie 
entries in the said registers are now as far as possible ore 
Notwithstanding this, innumerable useful particulars are d 
Secured regarding the deaths and the diseases among the WD 
different districts, Health measures are being taken in t E | 
and towns in which Municipal arrangements have ein es even 
toa small extent; during the.period of the past 20 yea ae Bus 
Progress has heen made in this respect in the towns : 
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principal places where epidemics break out. The works taken on: 
hand in Municipalities to secure adequate water-supply, for the 
outlay of which loans have been taken from Government, are being 
carried out successfully. In more than 80 per cent of the Munici- 
pal towns, the system of water-supply has been adequately Provided; 
many of them are not only colossal but are also constructed upon 
recognised new schemes. Nevertheless, not only in several towns 
but also in Calcutta, Bombay and Madras, as insanitary sources 
still linger, several diseases and death, which could be averted, still 
eccur. The dreadful plague which ranges in India since 1896 
confirms the necessity of improving the sanitary condition of all 
the people in general and especially of those residing in bigger 
towns. In this respect, liberal provision is being afforded to the 
Municipalities from the general revenues; moreover, in regard to 
the sanitary condition of those residing in the Indian towns, the 
knowledge of those most faithful and experienced is being utilised. 

On this account, it is hoped that benefits will soon accrue. It has 

to be mentioned that measures taken to improve the sanitation of 

villages are atalow ebb. The insufficiency of local taxes, the lack of 

the required number of men under the local authorities, and the ill 

manners, and presumptions for a long time innate in the district 

populations &c., retard the Sanitary progress there. ‘Though the 

small-pox had distinctly gone down, and though fevers have gone 

down by reason of the Government offering cheaply the quinine 

from the Cinchona gardens, it could not be said that cholera and 

fevers have become diminished. To supervise the work of the 

Sanitary officers, sanitary commissioners have been appointed in 

every province by the Board. The power to exhaustively inquire 

into the matters connected with the sanitation of villages in India 

have been delegated to the district officers, corporations, Vilag? 

authorities and asscciaticns. These associations are such 85 


satisfy all classes of pecple and likely to disclose fully the popular 
feeling. These associations should be disposed still more to & lop 
the necessary measures 10 improve the sanitation commensura 
with their experience and increased income. ‘There are indices 8 
shew that the villagers also have shaken off their disregard ™ 
improving Sanitary matters and are alive to the advantage 
accruing therefrom, i 
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3. Without manuring, the land will not give a good yield year 
after year. Itisa known fact to all that n5 animal can live if it 
is not. given fodder and water. Similarly young plants should ba 
fed. The ingredients which the young plants could not derive from 
the air should be given in the shape of manure. As sufficient 
fodder will be available for cows ina good farm-house, similarly 
the young plants have their constituents ready in the soil; but in 
certain soils the constituents will not be sufficient. It is only on 
Such occasions that nutrition should be afforded to the young plants 
as above described. When nutrition is thus available in the soil, 
the young plants can absorb their constituents and grow. By 
manuring is meant afording nutrition to the young plants. The 
undermentioned proverbs well illustrate how well the ryots are 
impressed with its necessity. "If manure is available, a mad man 
isa husbandman " and “If the sweepings (manure) accumulate, 
à poor ryot will become rich." 


4. The question whether property will pass to a son on 
Pattition with his father or after the latter's death or by birth - 
tight has been elaborately discussed in the Mitakshara. I shall 
detail the opinions therein. Though a father has the absolute right 
to dispose of the moveables as occasions require for family mani 
tenance, it was concluded that every individual will by bis birth 
acquire right over his ancestral property. The father has a 
Power to dispose of the moveables in the absence of the comm : 
Consent of his sons and other partners. The father has 1o 
Sven on self-acquired property. Though a person mig ae 
Acquire a permanent residence and cattle he curr P. d 
tight of disposing of them, so long as he Rem RS d 
corporate without the acquiescence of his sons an T Ue 
The reason for this provision is, that those who ub ns 
together with those who are to be born as well Re or 
Womb ought to possess a right in the property for x pes 
Therefore what is possessed should not be sold. ; RC or 
Rifted. Even the immoveable property it will ; ad VENERAT 
When great harm befalls in the performance o cary für Fully 
"HCéSor. worship and when funds are neces 


Maintenance i 
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5. By co-operation is meant the accomplishment of acts jointly 
for a common object. This is the tap root for all kinds of progress, 
Among such, those which are working under the Act are credit 
societies and stores. The credit societies advance loans to its 
members at three-fourth per cent and relieve them from being trou. 
bled for debts. The loans are repaid in instalments. Such societies 
now exist here and there. They should exist in every town and 
every village group. By these who are now immersed in debts 
might escape from being troubled therefor. Any accumulated sum 
may safely be hidden in these societies. The harvest produce may 
be preserved till a proper price is reached, and sold with profit, 
Now the sowcars (rich men in the village and tradesmen in towns) 
keep the prices low until the things come into their hands and then 
raise the prices day by day as if selling in auction. The people 
will feel no difficulty if in every village the villagers reserve annually 
a sufficient portion of the harvest for subsistence, seed-grain and 
fodder and sell out what remains. As the harvests are in the hands 
of the sowcars, it is not feasible to make such an arrangement. To 
several ryots there will not be left two or three months subsistence 
after paying off the debt due to the sowcar. It may be needless to 
, describe the difficulties of ryots who, for nine months in the yeah 
borrow at high interest and (pass their time) live purchasing the 
necessaries at high prices, To extricate the ryots for such troubles 
none other than credit societies could be found. If these societies 
are joined and worked gradually, the factions now prevailing in the 
rds will disappear, co-operation and union will develop. n 
Speed uere Stores (bazaars) and co-operative grain banks స్త 

* the profit now earned by middle Men will accrue to thé 
People; and the prices will not be so high, 
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: 1924, 
Translate into English :— 

1. ude gto DIO నగరనూలనుండీ అస్సాము తేయాకు తోటలలో 
పనికేయుటకు గాను గొంపోబడిన కూలివారు 400 మంది చేడుదయము తిరిగివచ్చి 
Bobs తబుస్వస్థలములకు Pond. బొత్తుగా త్నీణించ్చి ఆహారము. dnd వచ్చు 
జబ్బులవలన నిలువ F PSs లేనివారిలో కొందరిని జూచుట ఆతినిచాకకరముగ 
నుండెను, వారింకను హీనస్టితికి రావలసీ వచ్చియుందురు, కాని సమ 
యమునకు తేయాకు జిల్లాల కార్షిక సంఘుమువారు వెంటనే వారి నిండ్లకు పంపి 
చేసిరి, 

కొందరు కూలివాలడ్రతో చేను మాట్లాడి యుంటిని. తమ్ము ఏ వరతులమై 
అచ్చోటికి తీసికానిపోయికో MAE Hi Sno జెప్పుచు ఏజెంట్లు తమ్ము ఇండ్లలో 

a 
నుండి తరిమి 385p దుఃఖించుచు వారు BOSS, వారికి మొదట BIDS వరతులను 
పని సౌకర్య యులను విని తమబాధలన్నియు Day BIOS సంతేసపడిపోయిరి. 
కాని ఆచ్చటికిబోయిన పిదప వారమునకు 4 అణాలుమా B ds కూలినిచ్చి మాడు 
శేధఉప్పుడుబి య్యమూ Hin BAP GK నే d. మోసగించిరని తెలినికొనిరి ఒకడు 
కంట నీరుబెట్టుచు తౌమచ్చటజేయపలనీ యుండిన పనియంతేయు doo చెప్పెను. 
అంఠపనియు జేయకున్నచో, తిండిలేక చాధనొందుచున్న వారికి vir Bam కూలి 
గూడనిచ్చుటలేదు. ఆయన hy ప్ర కారము పనివారు సరియైన వై ద్యసహాయము 
లేక చాల ated wend, ఘాగేరఆన్యాయముగా జూచుచు, హింసల బెట్టుచుండు 
b ఈవనులను విడిచి యెన్ని యిళ॥-ట్టూలైనబడి కాలినడక నైనను తిరిగి యిండ్లు 


"శేరు కొనవలెనని నారు నిళ్చయించికొనిరి, ఆస్సారు ప్లాంటడ్లు చెప్పు షరతుల కంగీక 


రించి పవిజేయుటళన్న అస్ఫాయునుండి UT VAS నడచియైన తింిగివచ్చుట మంచి 
దని నిళ్ళయించుకొంటిమని వారు 5558. 

2. నిన్న టిదినమున ెకోర్తువారు అల్బాహారానంలేరము తిరిగి సమావేశ 

a [5] " 
DaS EA ఇంపీరియలు బ్యాంకు శేసునందు ప్రా నీహ్యూవను తరఫున గ్రాంటు 
TUS తనఆక్షుమెంటును ప్రాకంభిందిరి. మొట్టమొదట 58 eene 
Wo one» Bone Ttg IKAS Stor మెంటులనుజదివి ఆడి సరి గామన్నదియు 
లు 


' లేనిదియు దానికి వారిప్పాజేమైన అధికముగ జేళ్చిదరాయినియః SARS ముద్దాయి 


లందరును ఆన్టేబుమెంటు చరిగ చే Bondy SOR gx డందుపై Rad Heo LUN 
చలచుకొనలేదనియు HANG. 
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mme తన ఆప్రమెంటునందు మొట్ట మొదట, ప్రానీక్యూవను పక్ష 
me ము'దైయిలపతీము వారును, ఇస్వువిషయముల నిన్ని దినములనుండియు Dy 
*ఓపికతోవినినందులకు HE కృతజ్ఞతను. BIS. Wess eos wy, 
వానినన్నటిని పరీక్షీంచుటచే, నీ శేనునందు చాల SKg జరిగెను, కాని i 
యొక్క_' వివరములతో జూరీకి యెక్కు.న పరిచయము గలిగించుటయే యుకే 
ముగాన్సి ec Sow SHI వ్యవహారములను జూచుకొనక్రండ shay 
చవలెనను తలంపుచేగాదు, 

ఈ శేనునందు మొదటినుండియు పాశిక్యూనను VHS చాల న్యాయ | 
బుద్ధితో వ్యవవారింపబ్రయత్నించితిని, ఆ విషయమును జూరీచారికి పదలివేసె 
దను. fs Boner, వాల చృఖ్యాతివహీంచిన న్యాయ వాదియొక్కొ. సహాయము 
ను సంపాదించిరి. ఆతడు శేసుయొక్క_ విసరనులనన్నిటీని కాళల్యముతో ఘా 
యెదుట బెట్టను. కాన తమ కనుకాలమగణ విషయములు, కోరు వారి దృష్టీలో 
నికి సరిగ బేబడ లేదని ము Drow oo YÅ dosao. E 

ఈ కేనునందలి విషయములు చాల సంకుచితములై నవి. ముదొయిలు 5 గ 
వి 6 ముద్దాయియన శబరిముత్తుతోడను, రామచంద్రయ్య యను అవరు 

డను 5 

den కుబ్రిపన్ని (1) వెరాసమెంనర్చుట (2) కృత్రినుము లెక్కలు వ్రాయాట 
(3) EDE స్వామిద్రోవా మునర్చుట oan "నేరములను ఇంపీరియలు బ్యాం 
పనుండి పెద్దపెద్ద మొ క్రేయుల ధనమును దీనికొనటకుగా నొనర్నిరని Stasi 
ఆ షృత్రములో దెలుపబడెను. ఈకేసునందు కుట్రయే శాక కుట్రయిక్క_ oF 
శములుగూడ "నెకవేర్చబడెనని us బుజువు 2890. పైని వివరింపబడిన మొ 
డు నేరములలో Ac, chis S748) SiH, నది కుట్రయంళలేకును వర్తించు | 
ను. ఈకుట్ర Wie ము 1918 ప్ర జేళ పెట్టబడెను, ost పూర్వము aoko | 
యం. దానిని వూ Ow నీదేశమునకుబెచ్చి శాసనముతో జేర్చియుండు 
ట న నీ COÉ నుయొక్క_ ఆర్హమును S_OK గ్రహించుటకు గాను గ్రాంటుగాట్‌ | 
ఆంగ్లేయ న్యాయస్థాన తీర్చులనుండి కొన్ఫి యుదావారణనుల నొసగిరి. ఎ. అన. 
TER, అనునారని జంపుబకు HO” యను GOH" కుట్రయొవర్చిన యొక | 
నీ అనునారనిని జంపినను చఛంపకపోయిననునూడ [Icy జలే. : 
8 f 

కొ నీ. గోపాఠమిసనుగారు వరదలవలన కష్టనష్టములకు పాలయిన EF" 
EDA dm ధనమును గోరుచు క్రింది ఉపపాదనను చదివిరిః-- 


ee 
ఈ రాజధాని కంగు పరదలవలనను, భూకంపములవలననో నష్ట మానక 


గా చాధితులయిన Sore ALS O58) రాణ avrg eof Tr 


So ae ee auis 
ee . 
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స్థానిక ఆనధికార ప్రతినిధి సంఘముల KHAINE ఆయా deno కలెక్‌ రుల 

: = m లు 
ద్వారా ధనమును తగురీతిని పంచియిచ్చునట్లు ఈ కాసననభనారు నీఫార్సు చేయు 
చున్నారు. ài 

సిదప నిట్లు మూట్లాడిరి, గత జూ లై మాసమునందు ఆపరిమితమగు వానలు 
గలిగి కావేరీ మొదలగు నదులు పొంగి పళదలు KOR మలబారు మొదలన దత్నీణ 
ప్రాంలేములందు జనుల 38 సంకటములు గలిగించెనో ఈ సభవా రందళెరింగి యే 
యుందురు, యిలు మూన్షములు, తంతి _స్తంభములు, వారధులు అనేక స్క్పములందు 
వరదలచే కొట్టుకొనిపోయినవి, 5,8 వనీంచెడి గృవాములు సాసచేక్షికొను పొ 
ese) వరదలపలన నిర్మూలము చేయబడి సజల కపారనస్ట్ర మూ వాటిల్లినది, నాయన 
కము, కుంభకోణము, తంజావూరు, తిరుచునాపల్లి మొదలగు బిల్లాలయందు భూము 
లన్నియు అడునుచే నింపబడి qud ఐచారడుగుల ఎత్తునకు పూడినవి. ఈ 
ఇనుక తీసి చేయుటకుమ్మా B మే కమోవనరు రిపోర్టునుబట్టీ 60:క్షల రూపష్యనులుగా 
వలసీయున్న వి తిరుచునాపల్లి బిల్గాయందే 15 వేల యకరిముల భూమి BH xo 
పేరకొనినట్లు అధికా లేశరవా Soo 'తెలుపుచున్నవి, వై Smat oh భూములు 
అధికముగ బీదరయితులకు జెందియున్నవి ఇట్టి పరిస్థితులయందు S te gio 
వారు ముందుకువచ్చి ఈ దోరమనన్కు_లై ప్రజలకు సహాయము చేయుట వారి విధి 
మైయున్నది. బాధనొందిన ప్రజలు తిరిగి గృవానుల నిర్మించుకొని జీవనోపాధి 
గలుగ BRE sa లయును. ఆది యంతీము చభుక్వమువారుఇచ్చు బుణములై 
గనాధాకపడియున్న ది, "Bo 2$. పృభుత్వమువాటు అనుమతించిన Budo రూస్యముల 
ముణముచాలదు, ఈవిషయమై ఆయా జిల్లాల VE sev, డివిజనల్‌ ఉద్యోగులు 
UL LI 'ప్రశంసకును, జనులకృతజ్ఞకును పాత్రులై యున్నారు. 

ఆర్‌, క్రీనివాసన్‌ గారు ఊపపాదన బలపరచుచు తౌను వరదలచే నష్టము 
నొందిన జిల్లాలనుండి ప్రృతినిధిగ వచ్చితిననియు ఆచ్చటి ప్రజల VAs లపరిమితే 
or నున్నవనియు రాజధానియందలి అశీకఆనధికార సంఘములు wo ప్రశంసనీ 
యమ సహాయము శగానించెననియు, వినను ప్రభుత్వము సనోయనాూలేనిది 
ఏకేతల సావోయము 'చాలదనియు, భూనులు గుర్తించుటకు వీలులేనట్టు అనునుచే 
నింపబడినవనియు, ఒక్కొక యకరమునకు అడును తీయుటకు దాదాపు నాలాగే దు 


వంటల రూప్యములు గానలెననియు, బీదలు తిండి, గుడ్డంనివాసము లేక అల్లాడుచు 
TALUD అట్టి పరివితులను ఎదుర్కొని ప్రజల నుద్ధరించుటకు Š Ég» 


శానుకొనపలెననియు BOR. 
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4. బహుకాలముగా మదరానున అనేక సలములందు పకువులు Ds 
టకు అనుకూలమగునట్లు నీటితొట్లుండెడివి, సళువులు వానియందు నీరు శ్రానచుం 
డును. గుజ్జపు బండీవాండు9న ఎద్దుల బండివాండు )ను, నారిచారి గుజ్జములకను, | 
ఎబ్దులకును నీరు త్రాగించుచుండిరి, ఆనేక జంతువులకు ఆవి Seb dg 
లుగా నుండెను. కొన్ని వేళలయంను ఆ MET కుక్కలు సహితము ఆ తొట్ట 
DRE వానిలోనినీరు TIA క్రిందిశిదిగి మరల య'భేచ్భముగా పోవుచుండును, 
అట్లు ఆనేక జంతువులకు అధారముగానుండు మై నుదసారెంచిన HIS hn bs 
లుసంకోచము పొందియుండుటచేత వానిని విళాలముగా చయవఐచ్చునను oar 
ముతో ఇప్పటి కౌర్చొశిసనువారు ఎ త్హివేయున్నట్లు తెలియుచున్నది. వారు ఆ 
ట్టు పగలకొట్టిం చక నిలిపి ముంచినచో ఎన్ని జంతువులో n8) gs. నోర 
లేని ఈ జీవములకు సుఖము కల్చించుటకన్నను' వేటు GS ములేదు, కావున వారు 
ఇట్టివి కొట్టి వేయించకుంగుటయేకాక ఇంకను విశేషముగా ఇట్టి నీటితొట్లన 
అచ్చటచ్చటను కట్టించి జంతువులకెల్ల సుఖమును కల్పించిన బాగుండును, 49 
టూళ్లలో వైనచో ఏ wood, గుంటయో యుండుటవేత పకువులకు నీటికి కష్ట 
ముండదు, పట్టణమున ఇట్టివి తప్పినచో ఇతరములగునీటి యాధారమూులు ఏవియు 
ను వాటీకి లేవు క దా? 

5. పంజాబు డేశమునందు ఘోరకుగు రయిల్వే ప్రృమాదముజరిగెను. gob 
వరకు 105 గురు చనిపోయినటుల చెలియుచున్నది, రయిల్వే రిపోట్టీలబూచిన, ప్ర 
ris లధికమగుచున్నటులగనుపించును.రయి ల్వేపరిపాలనమునకిది dod sr రీనా 
గౌరవము గాదు, 'ప్రయాణికులప్రా ణముల విషయమై సామాన్యపు జాగ LLLA 
టికుని జెస్పినజాలదు. ఇంగ్లండులో నిట్టి ప్రమాదము లరుదుగ నుండును ut A i 
యిళ్వే అధికారుల వాధ్యకలు మెండు, ప్రస్తుత ప్రచూదమునకు* లై 8 os" 
తస్వూగ నిచ్నుటయే కారణమయ్యెనట. ండుకయిలుబం chow ఒక్క_లయినుమౌదీ 
APRS, అసమయము నిశీథసమయను, ప్రయాణీకలుచాలమంది గాఢని ద్రయం 
Moo. ఆనిద్దురయే 45.0.5, mtg. DE యెడి igand డై 9)వరు; అపో 
యమును గుర్తించి, కాలికి MATIK. ఆతడేనుయ్యనో తెలియలేదు. sog \ 
Bayard ఆ కృందనధ్వనులుఐర్గ నాతీతమని వా Bes ఇెలుపుచున్నవి.చని పోయిన | 
వారును, గాయపడిన వారునుగూడ మాడవతకగతి ప్ర యాణికులే. ఒకటి రెండో 
గతి వారలెపరును లేరని 'దెలియుచున్నది, రయిలం పె Zoo చాలవరకు పాడయొగ్డీనో' 
కయిల్వే ఆధికారులు విచారణ సలుఫుచున్నారు,ఇందు జమియు gradino" 
Sisi» సంభవించిన పిమ్మట, ఆర్భాటము Gay Toss జరుగును కొని gto» 


ఫ్రాగాములొనెవ్వరయినను ax eo? 
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TRANSLATON. 


ee 


by reason of ailments due to starvation The 

. . 3 l 
gone down worse but for their timely despatch to thet hoes 
by the Workmen's Society of the Tea districts, 


. , I had spoken to some of the coolies. The 

informed me that the agents have turned TES peny dud 
residences giving an erroneous interpretation to the conditions 
on which they were taken. Hearing the conditions and of the 
Conveniences of labour notified to them at first they became 
delighted that their troubles will cease. However, after going. 
there, when .they were dealt out only 4 annas and three Seers 
Of boiled rice per week, they knew that they have been 
deceived. One, with tears in his eyes, detailed all the duties: 
he had to perform there. In case they did not perform all 
those duties, even that wage was not given to those who were 
undergoing troubles without food. The workmen had to suffer 
many miseries without being given medical aid as promised. 
As they had been treated in a horribly unjust manner, and 
submitted to injuries, they made up their minds to leave their 
Works, undergo whatever difficulties might happen, and reach 
their homes at least by walking. They stated that they 
determined to walk back from Assam to Bellary rather than 
Work under the conditions laid down by the Assam planters. 


2. In the High Court, Mr. Grant commenced hi 
argument, after lunch yesterday, on behalf of. the prosecution 
IA the Imperia] Bank case. At the outset, the Clerk of the Crown 
rose, read out the statements of the accused in the lower 
Court, and asked them if those statements were correct or not 

d if they were then going to amplify them. All the accused 
admitted each of their statements to be correct and said that 
they did not think of amplifying them then. 

. In the beginning of his argument Mr. Grant expressed his 
Obligation to the Ty for having patiently heard what was 
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being stated by the prosecution and on behalf of the accused 
during the past so many days. Great delay happened in 
this case as a large number of documents had to be filed 
and as all of them had to be scrutinized. However, the object 
was ouly to make the Jury become closely acquainted with the 
details of the case, and not to preclude them from attending 
to their respective affairs. 


In this case I endeavoured from the beginning to proceed — 
justly on behalf of the prosecution. I leave that matter to the 
Jury. The accused have secured the help of an advocate of no 
small fame. He has laid before you all the details of the case 
with great skill. The accused could not therefore raise the 
objection that the Court's attention has not been drawn to the 
points in their favour. 


The facts in this case are very concise. The five accused 
are charged with having conspired with the sixth Madurai: 
muthu and the approver Ramachendrayya and committed (1) 
Cheating, (2) Falsification of accounts, (3) Criminal breach of 
trust by clerk or servant, &c., offences with a view to draw 
large sums of money from the Imperial Bank. J have proved 
that in this case not only conspiracy but even the objects of | 
conspiracy have been accomplished. Whatever offence of 
those mentioned above might have been committed, it wil 
extend to the whole of conspiracy. The criminal conspiracy 
section was introduced in 1913. Previous to that it existed 1 
England. As it has been fully brought into this country an 
Incorporated with the Act, in view to comprehend, its (6 
meaning, Mr Grant referred to certain decisions of English | 
Courts. If A conspires with B and to murder C, they 2% | 
punishable whether C is murdered or not. 


. 3 Mr. Gopala Menon moved the following resolution | 
in respect of pecuniary help to those in the districts whic న్నే 
suffered distress and losses by floods :— d 

“This council recommends that the Government vil l 
sanction an adequate amount for the relief and reconstruct?” - 
of the people in the severa] districts in this Presidency V, | 
have suffered loss by floods and by earthquakes and bavi 
suitably apportioned and paid through the Collectors of rent 


districts with the help (co-o | d pr 
i -operat 1 and P 
representative associations,” peraneo) of the loca 
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Then he spoke as follows: All the members of this 
council could not be unaware of the extent of the distress 
which befell those in Malabar and other Southern districts 
from high floods in the Cauvery and other rivers owing to 
excessive rains during last July. Railway tracks, telegraph 
posts, and bridges were in various places washed away by 
floods. Human habitations and cultivable lands have been 
utterly destroyed by floods and immense loss ensued to the 
people. In Mayavaram, Kumbhakonam, Tanjore, Trichino- 
poly, &c., districts (?) all the lands were covered with mud 
and buried under sand five or six feet in height. According to 
the Commissioner's report 60 lakhs of rupees will be required 
to remove this sand alone. Information from private 
parties shows that the mud has become hardened on 15 
thousand acres of land in the Trichinopoly district alone, 
In the above districts the lands are largely owned by poor 
ryots. In.such cases of wide distress, it is the duty of Gov- 
erment to come forward with a liberal spirit to help the 
people. The distressed people have to reconstruct their houses 
and come by their livelihood. All these are dependant upon 
the loans the Government may grant. The loan of 35 lakhs 
sanctioned by the Government of India will pot be sufficient. 
In this matter the Collectors of the various districts and the 
Divisional officers are entitled to special praise and to the 


gratitude of the people. 

In seconding the resolution Mr. R. Srinivasan urged 
that he had come as a representative from the districts 
damaged by floods, that the distress of the neople there is 
oundless, that several private Associations In the Presidency 


l 9 3 ? S 


thatthe lands have been covered wi : 
identified, that approximately four or five hundred rupee wil 
e required to remove the mud on every acre, that the ppa 
are troubled for food, clothing and habitado an gine 
State should undertake to rescue them from suc trou na 
4. From a long time there have been water-cisterns in 


: x ink from. Cattle will be 
Various places in Madras for cattis to daa గం ana 


tinking th ter therein. : 
Ju werd మ their horses and bull n dein ine 
Water therein. They were useful to severa! animam le 
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times, even the dogs in those streets or ranges of houses wil 
get over the cisterns, drink the water therefrom, get down, 
and go away freely. It appears that the Corporation at 
present is removing the aforementioned cisterns, on which 
depended several animals, with the object of widening the 
narrow streets. If they maintain, without dismartling them, 
how many animals will be sustained? There is no other 
charity than that of devising comfort to these dumb-animals, 
Therefore, it would be better if they without dismantling the 
existing ones, cause more water-cisterns to be constructed here 
and there and devise comfort to all the animals. In rural 
villages, as there is some tank or pond, cattle will not feel the 
difficulty for water. In the absence of these in Madras, you 
know there is no other source of water. 


3. A terrible railway accident happened in Punjab. It 
appears that till now 105 men have died. The Railway reports 
disclose that accidents are on the increase. This does no 
credit to the Railway administration. It will not avail them 
to urge that ordinary care was taken regarding the lives of the 
passengers. Similar accidents are rare in England. There 
the responsibilities (rights?) of Railway officers are many. It 
Is said that a wrong “line clear" was the cause of the present 
accident. Two railway trains had come into collision on 4 
single line. It was then mid-night. Several passengers were 
in sound sleep. That sleep alone ended in death. The driver 
of the up-train, noticing the accident, has made himself scarce 
It is not known what has become of him. The public prints 
describe that the cries of those who were dying have been 
indescribable. Those who died and those who were wounde 
are only third class Passengers. It is seen that there were none 
therein among the first and second class passengers. A gre | 
many Railway Carriages were damaged. The railway office | 
స్‌ investigating. There will be no dearth of this. There WP \ 


e Several roarings aft ne bring 
back"the lives nb alter the event, but could any 0 
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ENGLISH TO TELUGU, 


Comprising those used in Civil, Criminal and Revenue 
matters, arrangod in Alphabetioal order. 


Abandon. విడిచిపెట్టు వర్జించ్యు వదలిసెట్టుం Accident. 


(ప్రమాదము, vss, Di. 


Abandoned tank. ఉపయోగింపలడనిఛరువు | Accommodate. వనతిచేయు. 
Abandonment, సరిల్యాగము, © 6%, | Accommodation. వనతి, పొనగుదల. 


వదలిపెట్టడము 
Abatement, తహ్య-వచేయడము. 
Abbey-lands. SS Seiten, గుడినేల. 
Abdication. రాజ్యమును శ్యజంచి పోవడము. 
Abdomen. 97859. . 
Abduction, మనుష్యులను బలవంతముగా లేక 
పుగలాయించి యెత్తుకొని లేక శీనుకొని పోవుట. 
Abet, పమ్ముకుచేయు. 
Abetment. & ముకు. 
Abject poverty. ఆతిరిక్కదళ: 
Able-bodied. దృఢగ్యాశ్రముగలం 
Abolition, తోనీవేయడము. 
Aboriginal, అనాదియైన. 
Abortion: గర్భస్రావము. 
Abrogate. తోనీవేయు. 
Abruptly, అకస్తాత్తుగా ఆక Resor. 


Accomplice, గహాయపడువాడు. 


Accouns, లెక్కలు. 

Accoutrement, #42. 

Accumutation. పోగు రాళ 

Accusation. నింద 

Accused, నింది౦పబడిినవాదు. 

Acknowledge. ఒప్పుకోను 

Acquire, అర్జనచేయు.' [వ్వడము. 

Acquittal. దోమములేదనడము, నేరమాలేదనికీరి y 

Acquittance. బుణవిమోశనము, చెల్లుచీటి. 

Act, గౌననము, కార్యము SUT. 

Action. *"$*$*: 

Actionable. దావాటదోవగల్క శిక్షను గలుగ 
జేయు. క [రింవబడిన+ 

Actually expressed $item వివ 

Actuate. చ్రేరేసించు. E 


Abscond, 3«52*, మరుగులోనుండు. (ముగా Adaptation, పొందిక ఇమిడిక్క నరివరదడేము 


Absolutely. బొత్తిగా నిరంకళముగ్యా అవేళ్య| Adduce. ఉదహరించు, తెచ్చు? 
Absorb, పీల్చు, ఈడ్ను, ఆకర్షించు అయించు: | Adequate, యోగ్యమైన, నరియైన- 


(నము, 


Absurdity. ఆవ్యక్షత్స మూఢళ, అనం౦గళేను. Adhercnce. అనువ diio, వట్టు, అవలం౦బ 


Abundance, OSES sho. 


Adjoining. చేరియుండు. 


Abuse (the powers). (అధికారమును) | Adjournment. నిలిపి పెట్టడము. 
SPS నియోగముచేయు, SAGAS నువయోగించు. | Adjudge. తీర్పుచేయా- , 


Abutment, ముట్టుగోడ, , [దగిన 
Acceptable, ods, ఉచితమైన, ty 
CCessory, నేరమునకు గహాయసడునాను: 


Adjudication. 29055 శీర్నుచేయడము; 


Adjustment (of accounts). (లోల) 
నవరింవ్చు పౌనగచేయడము. 
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Administer. పెట్టు; ఛుజింపజేయు. Agree. 95 యించుకొను, 

Administer executive Government Agreeably. అనుగుణ్యముగా, రమ్యముగా 
Gtr yi panos Agreement. ఒడంబడిక, f5 యను, 5 

Administration of justice. నాయని Agriculture: వన్చివసాయము, నేద్యము 
gd [యించడము. | Aid. భహాయముచేయు. 

Administration of oath. Sros శే | Ailment. రోగము. 

Letters of administration. చచ్చినవాని | Akin, తుల్యమైన, సమానమైన; నం బంధమైన, | 


noe See Alarm. దిగులు, WOT, భయము. 
Admissibility, అంగీశారయోన్యక, - Alias, ssm, visor [నుందుండ 
LI LI HL LI : : , i y 
Admissibility of evidence. WES | Alibi, మరియొకచోట యుండడము = 
యొక్క ఆంగీశారత. [*& | Alien. పరుడు, అన్యుడు. టై 


Admission. 55e, esy sas. ప్రవే 
Adoption. నీ్టీశారము. . . 
Adulteration, కలికీచేయడము. 
Adultery, వ్యభిచారము. 
Advance. ముం౦దురూకలు, ముందుకరావడము, 
Advancement. అభివృద్ధి 
Advantageous, ప్రయోజనకరమైన లాభకర 
మైన అనుకూలమైన, . T 
Adventurer, సావి శెగించినవాడు. 
Adversary, శత్రువు విరోధి, (కాలము 
aa circumstances, sg, s 
ive - Hd కోరిన కక్షి దారునకు ప్రతి 
Advertisement, వ్రుకేటన, 
„Advisable. యుక్తమైన ఉచిశమైన, 
Advocacy, PySem. 
Advocate, (ప్రొచ్చులము చేయువాడు. 
Affect, వాని కలుగజేయు als 
Affidavit: ప్రమాణ పత్రిక 3 
Affiliation, వీ త్రన్వీ కారము, 
Affirmation. నిర్ధారణచేసి 35, 


Solemn 
affirmatio 

n. రూఢిగాఇ 
Affray, x $5 soms. dde 


Alienable. పరాధీనము చేయశ్య, చానాది విని 
ముయములకు అర్హ మైన. 
Alienation. పరాధీనము,వై regio. [d ión 
Allegation, సౌకు, పరిహారము, రూఢముగానే 
Allegiance, ఆజ్ఞాధారకత్వము, 
Allotment, 2% యించినభాగము, విభాగమ్ము ని 
UDNE పై కథాగము, [oos iio. 
Allowance, భరణను, వ BS, గ్రానమ్ము లోనీ 
Alluvial (soil), sro. 
Alternately, ఒకరుభూరి వొకరు. [008 
Alternative charges, *#gossiere 
Ambiguity. అర్థ SOBKT, నందేహము. 
Amenable, otağ, అధిశారమునటు atok: 
Amendment. దిద్దుచాటు. 
To amount to. నమానమగు., 
Amputation. అంగచ్చేదనము. 
Ancestral property. 340° 
Annexation . yo, దేళమునుచేర్చుటో 
Anonymous (petition) writing. 
'చేరులేనిలిఖిళము, అనామధేయ e 
Announce, చాటించు, తెలియజేయు, - 
Annoyance, Sous, వేధ we 
Anomaly, వ్యతిరి కము, వ్యపరీళము, 
Agency, Y QUSS, వ్యాషకశ్వమృ (స్తా 3 Annually. 'ద్ర్రతినంవత్సరమున్ను- 
Aggravation. అధికము చేయడము Annuity. వర్షాళనము- 
NECS ' 8°58! Annu]. కొట్టివేయు, తోనీచేయు. 
Agrarian, ULT Answer, & gos. 
Antecedents, ' ముందటినడళ 
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Anticipation. ముందుమించడము ఆగామిచిం 
3, ముందుగా (గ్రహీంచడము. 

Antidote, విరుగుడు, వరివారము, 

Antiquity. Gy చీగశ్వము, పూర్వశాలము, 

Apartments of women. ఆడవాంట్లు లగు 
కొట్టు, అ౦శఃపురము, 

Apology, 'అవరాధ క్షమాపణను. [tso 

Appeal, మొర ఫిర్యాదు, & శ్రరనభట పోవ 

Appearance. W49, అగపడడము, హాజరు 
శావడముం 

To all appearance, అన్నివిధాలచూపుట 

Applicability, యోగ్యశ, ఉపయోగము. 

Application. వినియోగము, ప్రుయోగనుు, 
Os es 8. : 

Appoint, నియమించు. 

Appointment, నియమనము, ఉద్యోగము. 

Apportionment. పంచిపెట్టడము, 

Appreciation, నుతింప్పు శారశమ్యము, Krag. 

Apprehend. పట్టుకొను. 

Apprehension. పట్టుకొనుట. 

Apropos. సమయానికి, Syw. 

Appropriate, తగిన, అనుగుణమైన. 
PProval, అంగీకారము, ఒప్వుదల. 

Approver, సౌక్షీగాపలికే ఖైది. 

Approximation. BED ౦చడము. 

Apt, తగిన, 


Unlawful assembly. ఆ కృముమైనగమూపో 
i, అయోగ్యమైనగుంచు, . = : 

Assessment, 9$. : 

Assignment, నియమించడము, ax R09, 
హవాలత్కు ordia. . క్ష 

Assessor, . నాన్టియనిర్ణ యము చేయువాను. 

Assist, Simian... 

Associates: సహవానగాంశ్లు. : 

Astrology. క్యోతిమం. 

Astronomy. ఖగోళశా geo; . 

Assume, వహించు, eos. 

Assurance, Sew, 865%. ^ sors. 

At a later time, ఆదరిమిలాన్సు వీకశాల 

At the worst. edo. (కము. 

Attached property, s& చేయబడినస్వా 

Attachment, అభిమానము a 5, అనురాగము. 

Attendance, Sra. 

Attestation, సౌత్ష్యము. 

Attitude, వైఖరి శేరు. (త్నించడము, 

Attempt at murder, ates ప్రయ 

Attempt. d$ X». యత్నించడము, ప్రయ 
శ్నము, 

Attention. (ర: 

Attribute. 9X5», గుణము; ఆరోపించు. 

Attorney. వనీవవారము చూచేనాను- 

Audit లెక్క, విమర్శం 

Auspicious. 495, కటాక్షము కరుణం 


abitration, M E . |Authentication. 935554. —— [గలం 
.Pbitrator, మధ్యవ 8. Authoritative, ప్రామాణికమైన, ఆధిశారము 
Archaeology. sgo. Authorize. అధిశారను గలుగకజేయు. 
Architecture. శ్ఞవశ్యం. Average. owe, సగటు. 


Tgument: శారణము, Seg, mgo రం 
aristocracy. dye, ense Award. 3805, మధ్యవర్తుల brin. 
jars Of revenue. నిలువవన్ను; wd. Back of a bill of exchange. నుండీ 


Arrest, వట్టుకొనుట. వట్టుకొను. యొక్క bà. వ 
Attificer, సనివాడ్సు 9D, Bad character. దుర్మార్గుడు. 
Artificially, మునువ్యకృతముగా, నేర్వగాః Bad. వదురులేక 34. 
Sailant, దొమ్తిచేసినమనిషి. Bad debt. Sot. © 
SSassin, హాళ్యచేయునాడు, ఖూనీఖోరు- [pa humour. sén చిరచిరలానుట్క 
z SSS 
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Bad symptom, $5». 

Bad tooth. పుచ్చినవల్లుం 

Paggage. సామాను, sow s. 

Bailable offence. జామీను శీనుకొని విడిచి 


Bondage, సలాబుశనము బంధము, [నస 
Bound by law, TEDT స్త్రమువళ్లి ox 
Boundary dispute, వేల్ల తగరార్హు * 
Bowels, "పేగులు, 


పెట్ట SK SS. Brain. మెదడు, 
Balance sheet, జమాకర్చులెక్కం Branded, పారవేయబడిన, 
Bailiff. కోర్టు బంట్రోతు, [=t | Breach of peace, vex. 


Balance, నిలువు మిగత, అవశిష్టము Tv, 

Strike balance, wise. 

Ballast. ©, estos. 

Ballot. ఊడలు, వేయడము. చీట్లువేయడము 

Bandage, “ట్టు, గాయకోట్టు. 

Banishment. చెళ్లగొట్టడము, దేశత్య్యాగము, 

Bankruptcy. దినాలు యెత్సడము, 

Baptism. మం శ్రస్నానము. 

Bar. ఆటంకము, 

Barbarian. అగభ్యుడు, 

Barrenness, గొడ్డు తనము, ఫలించకపోవడము. 

Base coin. 653 నాణెము, 

Base fellow, veys. 

Basement, అడుగు మట్టము, అడుగుదళము, 

Bastardy. పౌరజశ్వముు విజాశ్రి, 

Belabour, దుడ్డు కర్రతో చాదుట, 

Birth-right. పి శ్రౌర్థిశము. 

Belief, 42». 

Eo Reis, లాభము మేలు, 
equest, మరణశానన [ 

Bidding, సును, vie ed 

Bill లెక్క tus. క్త 

Biography, శరిశకు. 

Bonafide, m gám, PRU 
` ) యదా 

Bill of exchange, వుండి, 

Bill of lading, నరకులపట్టి. 

Body of persons, SIS iti o. 
AMY, పెంగ్లెమీద సెండ్లిచీనుకోవడన్ను. 

Bond T కరారునాన్యూ Sonar, పత్రము, 


Benefici j 
ra al enjoyment, సఫలమైన wy 


Criminal breach of trust, Sé 
విశ్వానఘాతకమ్సు స్వామిద్రోహము, 

Breach of contract. గుర్తే ప్పడము, 

Brewery, సౌరాయిశాచేయిల్లు. 

Bribe. లంచము పరిదానము. 

Bring offenders to justice, నేరము శకి 
నవారికి శిక్షకలుగునట్లు చేయడము, 

Broker. తేరగరిి, దలాలి. 

Bruise, నొక్కు, దోగుడు, 

Bullion, Yrs», a. 

Buoyancy, 90s, ef. 

Building site, నివేళనభూమిం 

Burden (of proof), twee. 

Business, tiro. 

Bygone. గతించిన. 

By itself, తనంతట, 

Bye-law. నిబంధన, కట్టుచాటు: 

By-way. esas, నురుగుదారి. 

By-word, 3206, పొడువుడుమాటా 

Cadjan account, తౌటాకుళెక్క-* 

Calculation, లెక్క-చేయుట. 

Camping ground. దండుదిగుస్థళము? 

Cancellation, రద్దుపరచడము, 

Cantonment, శిబిరము 

Capital sentence, s8n?x- 

Captivity, చెర. | 

Carbine, చిన్నతుపాకి. : | 

| 


Carrier, సౌనూనుల పట్టించుకొని వెళ్ళేమనిపీః 
Cash-chest, pute. 
Casually, 3 ఏకము, 

Castration, కీచ్చిశీయుట. 


; Cattle disease, జింఠురోగముూ* 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Bias. పక్షము DH, పక్షీ పాశము, 


Catchment. నీరుపట్టు gys». 

Cause, ఇయు. 

Caution. పదిలము, హెచ్చరీకా 

Censure. 99i» mio. 

Certificate, 9$ 495,8 5, యోగ్యతావ త్రిక. 

Certified. copy నరియైన నకలు, 

Cess. పన్ను, తేక్కినము. 

Channel, శాలువ, 

Character, నడత. 

Charge. సిర్యాదు. 

Charge of office. కచ్చేరీస్వాధీనము. 

Charge for water. 5$, రునుము. 

Charge to jury, «Bets బోధచేయుట, 

Charitable. $459 న. 

Chastity. $65,555». 

Cheating, దగాచేయడము. 

Cheating with delivery of pro. 
perly, దగాబేన్‌ ok ఆప i Ao పెట్టుట 

Chemistry: రసాయనశా, త్రము. 

Chronology, కాలవృర్తాంతము, శాలగణితము, 

Circulating false report. $áy సమాచా 
రము వ్యాపింపచేయుట, [తనుం 

Circumstantial evidence. వివరమైన సా 

Claim, a=, ముద్యత+ 

Claim for damages, నష్ట్రమునుగురించి 
ఆచ్చవలసీవ రూకలక్టై న దావా. 

Claimant, చావాదారుడు. 

Clearance of silt, రొంపి లేక బురదలేవండ 

Qs, పూడికయెర్తుట- 

Clue, వత్తా పోవిడి, 

Coasting vessel, చాణిజ్యవోడ 

Code, చట్టముల Ox; కము. 

Codicil, వీలునామాలో త్రాసీన Varese, 

Cognizable offence, వారంటు లేక వ్రుతివా 
దిని పోలీనువారు పట్టదగిన కను, 


Cog nizance of offences. నేరముల విమర్శ" 
On, నాణెము. [š 


Coinage. చాణ్యము వేయడము ముద్రువేయ 
Coincidence. సందర్భము: [$9 


Collateral facis, gatas ed Concerti. 
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Collateral security. 3 భద్రము. 
Collection of revenue. వన్నువనూలుు 
Collusively 8t, కృ 8 ముముగా. 
Colony, (£y $165, యారు. (కాలే; 
Combustible, నివ్వ అంటుకునేసణము గలవన్తుశ్చ 
Commencement. ప్రారంభము. (మై, 
Commensurate with. అనుగుణ్యమై నమా 


Commission శేరుగ్కు whim, ఉద్యోగ 
పత్రిక [een 


Commission for examination. విచా 
Commission for witnesses. 9"4oen 
bos wae 


Commit. జరిగించు. 
Commitment. పై ఆధిశారులవద్ద విచారణకు 


Bopp odis». 
Committee: నభ ఆలోచననభ (అభిప్రాయము, 
Common object. *&raot ఉద్దేశము 
Community. 3%- [రృడేము, 
Commutation of sentence. 9Xx& మా 
Commutation. మార్చడము, 
Communication. శేలియచేయడము. 
Compensate for. త్రుతిచేయుట, ఈడుచేయు 

v, TRS భలము కలుగచేయు. 


Compensation. బదులు, ఈడు. 
Competent authority. ఆధిశారమా కలిగి 
యుంజే అధికారి. [956 లేక యోగ్య, 
Competency of witness. TAa» 
Complainant. నాది, #73 
Complaint. మొర్క ఫిర్యాదు. [Pte 
Composition of assessment: Dra 
Composition of deed. wn S756" 
బుణపరివరమునక్షి బుణన్థులు చేనుకొన్న to 
vås. 
Compounding of offences. em 
గురించి నమాధానవడడేము 
Comprehension. &¥?0%, ఆవగాహనము. 
Compromise నమాథావము. 
Compulsion.® 20% పెట్టబడడము. 


Concealment. చాచడము. 
ధారణ, 
eGangotri 


ర్‌ 


Conclusion, Ao, నమా $, నీద్ధాంశము, Contemporary, SOTEN. 


శీర్ను. G 
ontempt of court TECHIE 
Conclusive evidence. పరిప్కారమైన . 9c 
లేక BB Sr gio. uUo చేయడము. 


Conclusive proof. పరిషోరమైన రుజువు. Contention. షణ is. 
Concurrent sentences. ఒకటితో మరి Contents, esidee; 

యొకటి అనుభవించివలనీన శిక్షలు — [క్ష్యము. | COMENL. నందర్భము, సూర్యో కర సందర్భము. 
Concurrent testimony, పౌందిక్షి న సౌ Contingency, అనిశ్చయము, ఆనూశాశ్నరట. 


Condemnation, *శౌవిధి, Daas. Contingencies. చిల్లర ఖర్చు. 
Condition. నీతి, విద్యమానము, ess, sd. !Contingent. శటస్థీం చె. 

Conduct of suit. “gags sage. Continue, సునుపటియశ్లేయుంను. 
Confession. ఒప్వుదల, Continuance, నిత్యశ్వము. 
Confidential. రహస్యమైన. Contraband, నిషిద్ధమైన. 
Confinement, ఖయిదు. [sei | Contract. గుత్త, గుత్తచేయు, ఒడంబడిక, 


Confirmation. ముంజారుచేయడము, ధృడవర | Contrary. విరోధమైన ప్రతికూలమైన. 
Confiscation, దినాణములో చేర్చుకోవడను. | Controvention. చ్ర్రతికాలము. 
Conflict of decisions. తేర్పులవిరుద్ధము | Contribution, సహాయము, Sonds. 
Conflicting testimony. పొసగని లేsఛే8ం | Controverted questions. వినాదాన్నదరష్టై 

oir f gio న అంశములు. 
Conformity, అనునరణము అశుసణ్యము. Convention, 3038055, నభ, కూటము 
Conflagration. చిచ్చు. Conversant with, త్రనీణళగలిగి. agai 
Conjugal. 9555, సాంసారిక గలిగి. [irga 
Connivance, చూచిచూడనట్టుగా యుండడము., | Conversion of property. *$:59* 
Consciousness. 492, Conveyance, $6, (క్ర్రయశాననము 
Consent. #98; 24350, without con | Convict. నేరస్థుడు, pova. 

sent. నక్తుతిహిందిక Conviction, నేరస్థాపనచేయుట. 
Consent decree, ఒప్వుదలకీర్చు, [నము | Convincing. నిశ్చయమైన. AHAS [e 
Consequence, ఫలము ఫలిశార్టము, పర్యవా Co-operation. కమ్ముకుశేయుట, పొత్తు; అనకొ 
Consideration. ఆలోచన విచారణ, Coparcener, కళ్త అశ్వము గలవాడు, TeS 
ae ee Sosma Copartnership. పాలినానిళనము 

Xm చేర్చడముం ల గ 00౧ “ల ato: 

Copyright. (oar $a 

Corporal punishment. 593044 
Corporate body. ao eer 
Corporation, నభ ict” 
Corporeal property of every dist 

inction, ఆశారముగల ్రుతిళరవాదారీ 97 
Corpse, Soss. 


Corpus-delicti, నేరము జరిగినది. 


i నేం 
Correspanding..<gaam శివ 


Conspicuous. CAZES, సృష్ట మైన. 
Conspiracy. బందుశట్టు, ord ss, [శతకము 
Constitution. RUnÉ, యేర్నాట్లు dg 
Constraint. లోబడ్డస్థితి. 

(00510400. అర్థము, ఛావముం 


Consummation. ROD; Koy రి. 
Consumption. Kess». m 
Contagion, ఆంటఃరోగణు, aus, 
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Corroboration. ($5: ess, exinde. | Cross-decrees. ఎచుర్యుడి, క్రీ wo. 


Corrody. హారించుకణ్టే. Cross-examination. ఎదురుకతాలునేవి 5 
Corruption. eodobeasitas, ab gi- v5odthis. 

Costs of suit. వారి: Cruelty, doit. 

Council. కళ ' [Culpability. $9t» esowigen. 
Counsel, బోధను వస్టికచారించుబాడు. Culpable homicide, Sexe somu, 
Count, నేరాంకముం Culpable negligence. శప్పిక మైన శ్రద్ధ 


Countenance, (v). అకరింర్కుఅభికూనింకు. | Culpale homicide not amounting 

Counterfeit coin. 9&3 %8 matj to murder. నేరు కాపంచాక్ళండే నేరనుగల 
దొంగ wilde. d 

Counterpart. ($8; ఇదులు- 

Countersign. 203 «p. [యః 


In the course of time, శాకాంకరనుందు. | Curing. S aai 
Course of nature. (s) sits», కాల | Currency. చెఠాళుచేయనగు wies. 


Gbk. Currency note. Suntdqut Y pio. 
A matter of course, సహజిమైః . Current month. నడిచే ౫౭. 
Court of justice. west. Curtailment. (low so గ్రహము win. 
Court of wards. క్యకలోరవళలో dows | Custody, TAD, కళకు worm, tone. 
Botha చీర్చరచబడిన శభ. Custom. €, wrge; Hod కాయకు 


Covenant. toss. 
Create. కలుగదేయు [కూణళ | Customary labour. కానుళత్రశారకు చే 
Credibility of witness, *?*hawn- dry pre Ea క్‌ im : 
Cremation. 5u-ifte. Learned labour. wow. . 

Crime, వేయా. A woman in | గర్భనొవ్వుణనడంరుం 
Criminal force. Stare బలవంకనుం "ue. 3 gio 

run breach of trust. «8e» | Dacoit, బందిపోటు aox. 

riminal intimidation. Targi- | Dacoity. ఐండిసోటు; of dacoi 

Criminal misappropriation. a e, . ఇందిపోటుముళ, ners 5 


యోగ్య్భుకుగ ఆవహరణకారేయుట. Torchlight dacoit. రీనిటి aox. 
Criminal proceedings. నేరమైనకార్య హు | Dalayet: Seus. i 
Criminal act. Sbs «us. Dancing girl. 4* tee, deg. 


Criminal trespass, dótexe ft. | The art of dancing, 44g% 
Criminal force, «stesse sesofé» | Dangerous weapon. €$3/GrauC ల 
Criminal intention. Sótexe Seog. అపాయకరమైన అయథమం [రక్యాలు. 


Crisis, కరుణకు. Dead proofs, జీవకులేని వస్తుశఆనఇ á 

es ఖండించే. Deadly weapon. s0% అంధక స 
700. Sante, gow, భోనముం Deaf and dumb 

Cross-claims,: ఎదురు wares, | pee Perens: Seen 
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Death. మరణము. 
Deception. మాయ, శాటకమ. 


Decision. $5 రీర్ణానమం 

Decked vessel. అంశస్థులుగలవాడ. 

Declaration. %59% వాజ్తూలము. 

Declaratory decree. SS% ప్రకటన జే 

" యు BB): (పొందిన we. 

Decree. oui decree-holder. శీర్చును 

Deed. $6, 

De facto. n 

Defacing property-mark. «és 
ఆనవాలును విరూపమ చేయడము. 

Defamation. ఆత్రశిష్ట కలుగచేయడము, ఆప 
భాతి, ఆవని౦ద. 

Default. శవ్పడము. 

Defence. ss mss. 

Defendant. $378- 

Deficiency of intellect. తెలివితక్కువ. 

Defiling. SO», అనారోగ్యము. జేయుట: 

Definition నిర్దేశము. 

Definitive judgment. ఆఖరుగావుంజేశీర్సు 

Defraud. దగాచేయు. (ప్రశ్నలు. 

Degrading questions. చిన్నపరచుటక్షై న 

Delay. ఆలస్యము, కాళలయాప సము. (వస్తువు. 

Deleterious substance. ఉప ద్రవకర మైన 

Delivery. 95865, ప్రనూతి, wy, dg x. 

Delusion. మాయం 

Demarcation. 84 విభాగము 

Demeanour of witness సౌకీయొక్కనడశ, 

Demon. దయ్యము పిశాశము. 

Denial, శాదనడము, Jasas. 

Departure. వెళ్లి పోవడము, నీతిభంగముం 

Deposit. beet అడుగునదిగిన ii. 

Deposition qnie, 

Depredation. Ses కొల్ల, 

Deprive. స్వాధీనము శప్పింశబడు. 

Derelict, తప్పిన, భంగము కలుగచేయు. 


Derivative evidence, ఉళ్సన్నమైన సా| Dishonest వరం a 
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Derivatives. నిస్పన్నళేబ్దమలు. 
Describe, వివరించు. 
Description. $62», వర్ణన, 


Deserter. నౌకరీ వదలిపెట్టి పారిపోయినవాడ్లు 
పారిపోయిన సిపాయి. (పోవడము, 
Desertion. శనపటాళమును 'వదలిపెట్టి సారి 


Design. ఉద్దేశము, ఆలోచన, asd. 
Despatch. శ్వర్య mey. [నాళము చేయుట 
Destruction of document. “ses 
Detaining, నిలుపుకొనుట. 

Detention, ఆటంకము, ఆభ్యంతరము. 
Determine suits. నాన్టిజ్యములు శీర్నుచేయు 
Determination. నిశ్చయము నిర్ణయమశీర్ను 
Device. ఉపాయము. తంత్రము. 
Dexterously. నేర్పుగా 

Die. ముద్ర; 95-, పాచిక 

Difference of opinion. 95989 _ 
Direct evidence. S sS Kg 
Directions of law. శట్టనిర్ణయములు. 
Dis-affection. $959», ems. 
Disallownce. 9555». 
Dis-appearance. మరుగ్చై పోవడము 
Discharge. విడుదలచేయు. 


Discharge from 11201107 
నుండి విడుదలచేయు* 


Disclosure. నుర్మమను బయలు sedi 
Discontinuance. 90$» ped 
Discovery. బయట పెట్టడము" 
Dis-crediting witness. whe 
Discretion. వివేకము, శేలివి* 
Discrimination. వివేకము. 
Disease. నిధి? 

Disclose. వెల్లిడిచేయు. 


ed fot | 


sgt 


Discussion. $4 nm ad 
Disfiguration. sons [e 
Disfavour., నిగ్రహము. si P 


. Drowning. నీళ్లలో మనిగిపోవు: 


f g 


Duration of life, బీవిశశాలకు. 

Duress, శావలి, HE (భారము, - 

Duty of prosecution. ఫిరాస్టదియొక్క_ 

Dwelling house, లన. : (లమ, : 

Dying declaration, శచ్చిలోశృవాని వాళ్లూ 

Durkhast, euxexs, చెవ్వుకోవడము. 

Dusabandham. చెరువులు కట్టుటక్షై లోని 
యిచ్చిన పన్ను, 

Earth. భూమి, నేల, మన్ను. 

Easement. sgo. 

Ecliptic. త్రాంతిమండలం, 

Efface. కుడిచివేయు 5. 

«| Effect, ఫలము, గుణము, 

Effort. యళ్నము. 

Emphatic, పరిష్కారమైన. [మ 

Emasculation. పుం శ్ఞ్వలిహీనత soxdese 

Embezzlement, అపవారింరడము, స్వామి 
gie. 

Employ, ఉద్యోగ నిర్ణయముచేయు. 

Enact, నిర్ణయించు. 

Enclosure: Samy% 

Encroachment. ఆక్కమించుకోవడము. . 

Endorsement, వీశీనియుంచే లిభశమ* 

Encumbrance certificate. స్వా న $% 
ను బట్టి యేర్పడిన అప్వలపట్టి- 

Endowment. 9, mij. — [i d 

Enfranchisement. విమోచనము చానల్వేవి 

Enhanced punishment. *$y9X: 

Enjoyment. అనుభవము 

Enticing. నమైహనమచేయుట్క సరనమైన్స 6 
మను గలుగబేయునట్టి* 


Entreaty. వేడికోలు 
Entry. ప్రవేశము, పద్దును లెక్కలో (వ్రానుకొనుటం 


Equator. నిరక్షము. 
Equivocation, గందిగ్గముగా చెప్పడము. 
Erasure: 5 88 5*84 గలము. 

Err: పొరబాటు 


Dishonour. ఆపకీ 8, అగౌరవముం 
Disinterestedness. %4 శీలత. 
Dislocation. కీలపొయ్యేటట్టు చేయడము. 
Dismissal. (ఉద్యోగములో) నుంచితోనీవేయుట. 
Disobedience, అలక్షగీసుచేయుట. 
Dispaupering. దరిద్రుడుగాదనుట. 
Disposal. వినియోగ పరచడము, 
Dispossession. స్వాధీనము లేక జేయుట. 
Dispute as to immovable property 
$v3 $8 గురించిన వివాదములు: 
Disqualification, ex రత అనుపయు Fr. 
Dissent. Dor B ప్రాయపదుట. 
Dissolution, వీడిపోవడము. 
Distinct offence. త్రశేషామైన im, 
Distinguish. Bose. 
Dissenting, భేదవరచడమ. 
Distraint, = %- 
Distribution. పంచిపెట్టడము: 
Diversion. 'త్రిస్పేవేయుట. 
Divine displeasure. డై వవిరోధము. 
Divine wisdom. (95:858. 
Divorce, వివాహ SONG. 
Document, దస్తావేజు, 
Documentary evidence. దస్తావేజు రూప 
సాక్ష్యము. 


a 


Domestic Servant, ఇంటి dox. 
Domicile, నివానముం 
Drainage, $i» వడినీపోవడము. 


Dramatic performance, నాట్‌ మాడుట. 
Drawback, sex, Spr, తక్కువ. 
Drop. వడవేయు. 


rugs. మందు Kwo. 
runken person. లౌగినవాడు. 
Dry land. మెట్టనేల, 

TY Crop, మెట్టపంట. 

ue enquiry. యు Er విచారణ. 
Jelling, ర్వంద్వయుద్దవాడిళ. Escape. Soma పారిపోవు. (న ఖైదీ, 
Uration, అవశాళము. Escaped convict, శప్కించుకొని పారిపోయి 
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Escheat: నర్మారుకుచెందే dint iro. Exposure, ఇయటసెట్టడము, 
Essential. ముఖ్యమైన; not essential. Expressly. న్పష్టమగాం 
మఖగ్ధముశాని. E 
Ex . త్రాయబడ్డ్క తెలి 
Estoppel: అనిర్వాదళ్వము. penre ee యచేయబడ్డ. 
Evasion of justice. Tg% ఊల్లంఘనమం Extend వ్యాపించు చక చ్యాపించళటు 
Evasive answer: € t-5 ప్రశ్యు gos. Extinguish ica 
5 TSA 
Evidence. ASM. Extortion, బలవంశముగా వుచ్చుకోవడము, 
Evil spirit. దయ్యీమ్సు భూతము (గ్రహము. Extent. విశాలము, వి $us. 
Evolution. జాశ్యంశర పరిణామము. 7 A ae 
MU ener Extradition, అధిశారమునకు వెలిగానుండు & 
= : Dilog vos. [oan Egi. 
xaggeration. పెంచిచెప్పడము. Extrinsic evidence. వెలపటి £g. 
Examination, పరిశోధన, విమర్శ, విచారణ, Fabrication. కల్పన 
Exception, మినహాయింపు, (గూడదు. | Fabulous మిధ్యమైనం 
Shall not be excessive. అతివ్యా 2 T| Facilitate, ఆనుకూలముచేయు. 
Exciting disaffection. eximi లేక ప్ర, Fact, నంగతి, వాన్సవ్యము, HELI, శార్యము. 
శిహలము కలిగేటట్టు స్రేరేపిందడముం Factor, సరకుల గిడ్డంగియుంచువారు. 
Excommunication, బహీషారము, వెలి, Factory. $*9- . 
das మన్నించు. (జరిగించు. | Failure of justice. నాన్టియభంగము. 
xecute revenue proces, రివిన్యూచర్య | Cattle-fair- పళువులనంశ. [(రహాదారీగల, 
Execution. ఉరికీయడము, అములులోకికేవడము | గా alling under the description. 9 * 
Exemplification, నిదర్శనము, ఉదాహారణ | Fairly, Hs. 
Exemption, మన్నించు; పరిహారము, (ము. | Fall (n). వడడము. 
మం powers. అముల్‌ లేక అధికారము | Falsebalance. 653 (875 
E E [mింశు, | False certificate: $53 పత్రిక 
EE Jurisdiction, అధికారము ఇలా | False charge: శప్వుఫిర్యాదు, és meis" 
xhibits à 
Ex T gm HAs | False claim. $$3 దావా. 
Expedi lo. ఉద్‌ గృగమచొప్వున, ఉద్యోగతః, | False declaration. 543 ప్రమాణ #8" 
= Dedient, యు కముగ. False document. #43 దస్తావేజు 
pe imt ఉపాయము, hs A. False evidence. $53 rág% 
ess ఖర్చుచేయు. False oath. ఆనళ్యము, తవ్వ ప్రమాణము" 
pe ur వాడు. | False presentation. మరియొకమనిపిగొ యో 
Expired se t $ సలు S a E aL E 
n 
patra ence. RBK శిక్ష. Flase pretence. B6$- g 
Xplanati False report. తప్వునమాచారము త్ర 
ation. వివరణము. [వ్వలడిన Sus. False i 7 P నమాచాలము 3 
Exploring licence, గనుల పరిశోధ శ al s oer "s 
Xplosive substa 158 చే సన 
స్తవ nee, వంలుమని విచ్చేవ | False Statement, 35y వాస్తో లమ” 


: [యడయు. : 
న. 
Lo e 
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Falsification. కల్పన fx Uis 

Fasli. సౌలు, $58. F ped leis Serer తవ్వే 

Favour. అనుగ్రహము, [యమ Fraud ENS వ టం 

Fear of injury. చెరుపు కలుగుకున్నదనే భ Erai e 1 ves 

poings. Thm Kendo క. Fraudulent a మోనమైన దానా, 

Fee. రునుము; fee in kind, మేర; land in Fraudulent transfer. angie మరియొ 
fee. మాన్యము; land in fee simple,| నివే చేయడము. —— 


సర్వేదుంచాలయినాము. Free thinking. Sida. 
Fencing. 3, € 3 విద్య, సాముచేయు, Frivolous complaint. శుచ్యమైన ఫిర్యాదు. 
Festival. GE Sto, తిరునాళ్లు. Funeral ceremonies, «56, క్రియలు. 
Fictitious person, మాయమనిషి. | Furnish ground, శారణమను కలుగజేయు. 
Fictitious stamp. మిథ్యయైన ముద్ర | Further enquiry. GLOS). 


Field-measurement, చేనుకొలశ. In furtherance, అనసణముగా, 
Filth. “88, రోత. Gain పొందు పొందడము 

Finding, 3%). | Gambling, జూదమ్క sare, 

Fine, r=. | Gang of 620016. దోపిడికేయువారి 3x. 


Finger-print, వేళ్ల ముద్ర |Garb. వేమము, ఉదుపు. 


‘Fisheries, గలాపము. Gardener. లోట వాడు, 


Flood. వెల్లువ, ప్రవాహము. [వన్తువు, | Gender, లింగము, [కొరత 
Flotsam, సము ద్రమలోనుంచి కొట్టుకొనివచ్చే ‘General deficiency. సౌమాన్యమైనలోవము, 
General exceptions. సాధారణమైన wgs 

యింప్పులు. (గుఖము. 


Forced labour. నిర్భంధముచేశత séð» | General interest. ముఖ్యమైన ఫలమ్ము. లోక్‌ 
Generality. ఆధిశాంళము, బవుశరమ. 


Forced marriage, VÁS వివాహము, 
Foreign law. ఆన్యదేళ పుచట్టము. Gestation. గర్భము* 

Oreign terrtitory. ego. Gesture. అభినయమ, Dx, sos. 
Forest. ఆడవి. Gift, గానా: కామ set 
Forfeit B దండుగ Goal. వము. 

iol ure of property. *5 “0 Good behaviour. $e2x5s- 

రుద పుచ్చుకోవడము, లేక యిచ్చి వేయడము. faith. 98,898. in good 

Forged document. కృష్టించబడినదస్తావేజ. ys Wawel ee 
“Ne = faith. teg» లేక 


Footmarks, శాలి గుర్తులు. 
Force. € 8 గుణము Zeus. 


Forgery, తవ్వ నృష్టి. Grant. mf, చాన viii. 
For the time being. అప్పటికి. Grantee. Sawyers. వాన భోగ 
Form, యేర్చాటుచేయు! [మ చేయుట. | Grantor: Fe: (ము 


Fouling atmosphere, TAg% అనపొద్టి Gratification, నంతోమవడడము, లృ hasa 
Fouling spring. ఊోటనీళ్లను. రోతచేయాల | ve provocation: విశేమఆ గ్రవా Ssicir- 
Foul play, 95:5». [x854] cumstances of grave provca- 
"ractions, Deserve fraction. 42] tion, విశేము ఆత్రదాకౌరణనవు సంగతులు. 
Fracture, bus, పగులు. Grievous hurt. బలమైన ఘాత, 
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Grievous disease, బలమైన రోగము, 

Ground-nut, 56i. 

Ground-rent, Rost: 

Guardian. నంరక్షణక ర్హ నంరవటింు. 

Guilt, నేరము. 

Guilty. 9&s పాత్రుడై. 

Habeus corpus, కావలిలో యుంచబడ్డవారిని 
నాగీయన్థల ములో వాజరుచేయుటక్షై పుళ్రేవారంటు 

Habits of society. లోకవాడుకలు. 


Habitual offender, అడుకణుకు నేరయులను 


జేయువాడు, 

Hamlet. mE. 

Hand-writing. త్రాలు, దన్నురి. 

Harbour, గ్థలముయిచ్చుట. 

Harbouring. స్థలము యివ్వడము, 

Harm. కీడు, చెరువు. 

Head. #0). 

Health, ఆరోగ్యము, (ము. 

Hearsay evidence. వదంతి, వినికిడి సాక్ష్య 

Heart. గుండెశాయ. heart disease, గుం 

డెశాయ వ్యాధి. 

Heated substance. NÉS. 

Hemisphere, గోళము. 

High ground, మిట్ట. 

Highland Chiefs, మన్నె దొరలు. 

Highlander, మన్యపువాడు, చెంచునునిషి. 

Highway. war gis, 

High treason, vagimi. 

High water, పోటు. * 

erty robbery, mergas sors 
[కొను, 


z 


| House-breaking by night. రాత్రి కేక 


తలుపులు వగయిరాలు బద్దలుకొట్టియింట్లః కొర్ర 
* బడడమ, 
House-top. so. 
Human being. నునువ్యిజీవి, 
Human body, నునువ్య శరీరము, 
Hurt, ఘాత 
Hydraulics, జలయం jr. i$ ము. 
Hydrostatics. స్థావర serai. 
Idealism, విజ్ఞాన వాదము. 
Identity, Tas, నిమ్మ ఆనన్యత, vea. 
Idiocy, జడశ్వము. 
Idol. 545. 
Ignorance of law. న్యాయమును 380a 
Illegal. న్యాయశాస్త్ర విరోధమైన. 
Illegal gratification. సాయ విరుద్ధమైన 
ప్రయోజనము. [లోవము. 
Illegal omission. esr విరుద్ధమైన 
Illegal orders: నాన్టియవిరుద్ధమైనఉిళ్తరువ్రలు: 
Illegal purchase or bid, నాష్టయవిరోధము 
గా తీయడము d వీలములో అడగడమే. 
Illegality. శాస్ర విరుద్ధమ. 
Illegitimate children. బార ంఠానము. 
llegitimacy. జొ రజశ్వము. : 
Illicit intercourse. వ్యభిచారము, ర౦కుతనము 
Illustration, దృష్టాంతము. - 
Il. will. 353%. 
Immaturity of intellect. 3008% 
Imminent. ఆనన్న మైన, 
Immoveable property. $v$- 
Immorality. 58,8. 
Impossibility. ea age. 


Hiring, «bi పెట్టుకొనుట many €x, | Impossible offence. దుర్భటమైన నేరము: 


History, చరి త్రము, 
Holder, స్వాధీనమలో గలవాడు, 
Homicide, ఖాని, మునున్యదాశ్య, ET 
Horse- breeding. గుద్దములమరచ్చట dr ఇం 
House-breaking, ఇంటికి కన్నయు Secus. 
House on fire, నిప్వళగిలిమండుచుండు 


Impounding of documents. ద 
లు కోర్టువారివ ల్ల నిలుపుకోబడడను. 

Imitation. పోలిక. 

Implicit. తిరుగులేని. 

Import. ద్యోశకవరచు. 

Impunity. verdes. 


>X: | Immaterial, ఛాధములేని. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


I3 


125206, మతి స్థిరములేని, 

Insanity, పైత్యము. 

Insensible, Yers» says. 

Instigate, దుర్చోధనచేయు. 

Instigation, దుర్బోధన. 

Instructions. పద్ధతులు. (నములు, 

Instruments of evidence. TS సాధ 

Instruments of writing, పత్రములు. 

Instrument of coining. నాణ్యములు జే 
యు సాధనము. 

Insensibly. ఆవిదిశముగా. 

Insubordination. అవిధేయశ; vaxa. 

Insult. పరిభవ సరచడము, 

Intent. ఉద్యు Fis. 

Intention, 99,55». 

Intentionally. వ్రయశ్నళ్రూర్వకముగా. 

Intentional, (5,296; వూర్వకమైనం 

Intentional insult. బుద్ధి వూర్వకముగా పరి 
భవ పరశడము. [చేయక పోవడము, 

Intentional omission. బుద్ధి శ్రూర్వముగా 

Interest. వడ్డి, అక్కరవడు, | శ్రద్ధవడు. 

Interefere. అడ్డపడు. 

r యు Interlineation. సం జ్లినందున 

| Brera $. im. Interlocutory orders. త్రనంగగంగత్యాచే 

Iofrs ; lon, సమాచారము రెలియచేయడము. | యబడిన d$» SHS eo. 

n T E of any law. mgar go Intermediate. Modo ES 
ETRAS Interpretation. 857" వని: 
5m 45. సరుయొక్క మొదటి అక్షరములు. Interrogation. వ్రశ్న్షణ: 
gent: TH. Interruption. 2:935 విభూతము. 
jur హ్‌ ఆ. Intoxicating drug. $$% యిచ్చు మందు 
Inca, b o Intoxication, *&:- (paos 
im is le of judgment, శెలివిలేశయుండు | [1 50, అమర్యాదగా జొరబడడము, పిలువని 
jue; nous, దేశీయమైన. Intuition. $5553» SS- 
oium ఉవ ద్రవకరమైన. Inundation. e$ 
"in RED. d Invertibrate. Ei 
nues a యిం n Investigation. ip శచ్చుకూట, వచోద్యము. 
Ino కక్కరణకారణ విమర్శ, Ironical remark. 9919 
| liry, విచారణ, విమర్శ, Irrebuttable presumption. అనివార్యమై 


lioni. 
(| Wistiveness erry. న e. 

i tow i 
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Imprisonment. Pot. 
'[mprobability. ఆనంఛావిశను, 
Incantation, మంత్రము. 

In default of payment. ెల్లింశనియెడల 
Incapability. అననుర్థత. 


. Of immature understanding. చాలినం 
తజ్ఞానములేని, 


Inalienable. పరాధీనముకాకూడన్సి అమ్హరాని. 

Incorporated. నఖగాయున్న, VOSS, మిశ్ర 

Incentive. స్రేరేవకముచేయు, [నుమైన. 

Incendiarism. ఇల్లు తగల పెట్టడము. (అనర్హత, 

Incompetency of Witnesses, $e 

Inconsistent Statements, ఇమడని, అనం 
గళేమైన acne 9265. 

Indirect evidence, వరో EMSS So. ' 

Inducement. (స్రేరేవఃము. 

Infamy, exo, ఆపఖ్యాతి. 

Infants, శిశువులు. 

Infectious disease. అంటువ్యాధి. 

Incapable of knowing. తెలుసుకొనుటకు 


er 


Inevitably, విధిలేక 
Infirmity, ed so. 


త్రాయడము. 


(నరకం 


` 
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(లు, Kidnapping, 


Irregularity. €: 
Irrecoverable arrears. వనూలుశాని wb 
Irrelevancy. అనంగళము= 

Irrigation. నీళ్లుపార్చడముం [రాటు 


మనుషులను దొంగల 
పోవుట. 

Kidnapping from lawul guardian 
ship. MIT స్త్ర సమ్మతమైన సంరక్ష net న్య 


చి మనుష్యులను దొంగిలుకొనిపోశ్చట, 
Kist-instalment of revenne. 
Kistbandi - settlement of revenue 
Knowingly co-operate. #88 vis 
Knowledge. ఎరుక, [స | 
Labour. పాటు; ($$. 
Labourer. కూలివాడు. 
Lance. కంఠము. 
Land. 3x», నేల. 


Land-mark. పొలిమేర రాయి. 
Landholder. భూస్వామి? 
Lands in common. నముదాయభూములు 
Lane, గొంది, 
Language. T3, మాట, శైలి FS] 
Language of charge. నేరము arse% | 
Lease కవులు; Leaseholder. 67 i 
Lapse. గడవడము. 4 
Lapse of time. "ed $v- 
Larceny: న్వల్ప దొంగళనము* 
Law. 28) శాననము, Gv die 
Lawful act. SDs vds» . li 
Lawful authority. 7859255 eere 
Lawful means. (SDE «9^ | 
Lawful guardian. నాన్టయనంబంధమైనే | 
కుకు. | 
Lawfully exercise. 73" s; 
Lawful manner. $2 పద్ధతి | 
Legal right. గాయమైన =i 
Legal detect. నాశయ లోపము 


Irrigation project. నీళ్లుపార్చడముక్షైనయే 

Irrigation works. శీళ్లుపార్చడముక్షై నపనులు 

Jail. Bore, లందేఖానా+ [re 

Jetsam. సముద్రములో నుంచి కొట్టుకొనిపచ్చిన 

Join. కలియు: 

Joinder of charges. ఫిర్యాదుల 'చేర్చడము. 

Joinder of offences. Soo చేర్చడము. 

Joint. తోడు. 

Joint act. చేరిచేసిన sa. 

Joint offenders. కలిని నేరము వేసినవారు, 

Joint property: 44 స్వా 5 $5». 

Joint patta, ఉమ్తడియైన పట్ట. 

Joint trial. చేరిన విచారణ. 

Journey. ప్రయాణము. 

Judge. నాన్ఫయాధిపతి. 

Judgment: తీర్చు. Sok the best of 
his judgment. శన బుద్ధికి తోచినమట్టుకు 

Judicature. అధికారము mgd విచారణ. | 

Judicial enquiry. నాన్టియ విషయములు. 

Judicial notice. నాశయ ప్రకటన, 

Judicial proceeding. నానయేవ్యవహారము. 

Judicial process: నాన్టియసంబంధమైన sg. 

Jumma, శిస్తు 

Jurisdiction: ఆధిశారము. 

Juror. జూరీలలోయొకడుం 

Jury. Bes. 

Justice. ధర్మము, నీతి. 

Justify. నిర్దుష్టపరచడము, న్యాయపరచు. 

Juvenile offenders. weg Se». 


sco |! 


Joint concern: $e వ్యాపారము. Legal remuneration. 7992* y 
Joint heirs. శనతోటిపాటి పాలికాళులు, తం procesdisps matrono 
Jointly: నముదాయముగ్యా GHA. seg. : 
Keep: $8565; ఉంచుకొను. Legislative power. 97$ a 
Keep out of. స్వాధ్‌నపరచుకోకండా ఆపణశ్తు, | అధికారము. "T. 
OR? =. 


Khandam Dasabandam. Legal liability. gsm 1 
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Leper. BH R. 
Letters patent. ఉద్యోగప త్రిక s, 


Legally bound to do. డ్రనుముగా ఇయ్య | Malice. అనూయ, 


డమ బద్ధవడు. 


Levelling. శాణగణిశము, 
Levy. వనూలుచేయు. 
Liability. అచ్చుదలం 
Libel. దూషణ. 
Library. సుస్టకళాలు 
Lien. WAGs, చావా. 
Life. 355, ఆయుశ్చు e, s. 
Life certificato. (98eíos,t» కనపరచే 
పత్రిక 
Life grant, ఒకళరానికి యివ్వబడడమ 
Light house. రేవు దీపము, 
Limb, ఆంగముం 
Limit. నిర్ణయము 
Limitation. హద్దు చీర్చరచడము. 
Loans. బుణములుం 
Local body. Hór మము. 
Local custom, చేశా చారము. 
l jurisdiction. GBF అధిశారము. 
cal government, ప్రదేళఅధిశారి, 
al inquiry. fo విచారణ. 
Local investigation. Ho విచారణ 
cal law. వ్రదేశగంబంధమైన mgar శ్ర 
Loss, నష్టము, నాళము. (ము, 
Lottery, చీట్లు వేయడము. 
Lunacy, 38, చవలచి sin. 
Lunatic, 38e చ్చిన మనిషి, 
Lunactic-asylum: పిచ్చివాంద్లనుంచుస్థళమం 
A really entitled: న్యాయమైన s-5-xe- 
^ ie house-trespass. రహన్యముగా 
ణ som 'ప్రువేళము 


Urking hou i 
Se-trespass by night. 

SUM తలుపులు వగా Ee odori ఇం 

: M? కొరబడడ్తమ. 7 

- r8Chine, యంశ్రము, 

Machin = 

hinery, యం శ్రములు,' 
i "Sgistrate, mgd విచారణచేయునరడు* 
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Maiming. అంగహీనవరరడమం 

Maintenance, సంరక్షణ, జీవనము, 

శార్చణ్యమ. 

Malicious prosecution. శార్పణ్యముచే 
ఫిర్యాదుచేసి వ్యవహారము ఇరిపించడముం 

Malignantly. (5 65m, soram. 

Malversation. చపావణ, ద్రోహము, 

Manslaughter, మనుమ్యునంనోరముం 

Map. šp- 

Mark, గురుళు, za. 

Marriage. 97s. 

Married woman. వివాహమైన $. 

Masculine, మొగ, ప్రౌఢ, ధీర. 

Master, యజమానుడు. 

Material fact. ముఖ్యమైన xoxo. 

Material error. ముఖ్యమైన పొరచాటు. 

Matter. సంగతి. c 

Matter of law or fact. నాశ్టయనంబంధమై 
న లేక నిజస్టీితితాలూకు సంగతి. 

Maxim. నీద్ధాంశము, ధర్మము 

Means. సౌధనములు. 

Mechanics. యంత్ర, శిల్పము. 

Medal. బిరుదు oy. 

Medical aid, వై 5884. 

Medicine. నుందు £i. 

Memorandum. యాచాన్తు: 

Memorial. మనవి, 98- 


Memory. జ్ఞాపకము. 
Mental body. మాననీకన్వరూప ముం 


Mercantile usage. 59er. 
Merchant. వ $68. 
Merchant-vessel. వ grana 


Mere. శేవలమైనం 

Merit. యోగ్యత, అతిశయము 

Mesne profits. సాన్‌ శిమనే wage & 
పొందబడిన వచ్చుబడి. 

Mine. గని" 

Mineral. గనిలో చిక్క $6: 


Mining lease. గని శ్రుశ్వటక్షై న కవులు, 
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Minor. 555516540225. 
Minor offence. న్వల్పమైన నేరమం 

Mint. టంకశాల. 

Mintage. 3T, %8,- 

Mincing gait. పలుపనడ. 
Misappropriation. చుర్వినియో xo. 
Miscarriage. గర్భస్రావము. 
Misconduct. $6555, wwa. 
Misdirection. శప్వుదారి కనబరచడమ. 
Misjoinder. $$3* కలియబడిన లేక చేర్చ బడి 
Mischief. కీడు, చెరుపు, హాని. (నది. 
Misconception. శప్వుగా (గ్రహించడము 


(By) Misfortune. quss వశార్తుగా. 
Misrepresentation. శప్వుగా తెలియ చేయడ 
X, మాయ. 


Mistake of fact. నిజము తెలియమి. 
Mistake of law- న్యాయము శెలియమి, mga 
T ' శ్రమునుగురించిన పొరచాటుం 


Mock-bidding. యెకసక్కమగా. Soses 
అడగడమే, 


Model, మాదిరి, 5:55, sos. 

Money. రూకలు డబ్బు, పైకము. 

Monsoon damages. వర్ణాశాలవపలో కలుగు 
Tv. 


Monuments. గోరీలు. 
Morals, 55e». 


Moral certainty, 298-5 »4 
thm నిజము ed Vtde. 


Moral philosophy. bars, 


Mortal wound. Stass 
క్‌ "oM గాయము. 
Mosses. పాసి x 


Motive, నిమి 3%, ఛావమ్మ కారణము, 
Motion, %29. 

Monopoly, ట్టిజేరము. 
Moveable Property. చరా 8. 
Moving, చలనము, 

Mule, కంకర mag. 


Murder, arh, హత్య Murderer, ఖూనీ 
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| Nation. జాతి, వకదేళస్థలు. 
| National law. ఆయాడాతికి యేర్చడిన వ్యా 
| Nativity, 25, జననము. 

i Natural presumption.. & 3s ఊహూ 


| Mushrooms. 99,9 


Mutilation. అంగిళ్ళీదము, 8: s. 
Mutiny, తిరుగుచాటు చేయడము, 


[ss 


Natural. సహజమైన 

Natural science. ప్రువుళిశళ్వశా శ్ర మ, 
Nature. $98; ప్రపంచము, 63, వైఖరి, 
Navigation. మాలినిశాన్త్ర xs 
Necessity. అవశ్యము en-ó, 55. 
Neglect. 9f అలక్ష్యము 
Negligence. అశ్రద్ధ" 
Newspaper. నమాచారప త్రిక. 

New trial. పునర్విచారణ, 
Non-attachment. 95) 9: 
Non-bailable offence. జామీను తీయరా | 


Non-cognizable offence. 39575* | 
HOYT ప్రవేశించ దగనినేరము* 

Noxious. దుష్ట 

Notice విచారణ, ప్రకటన, నమాచారను 

Notification. ప్రకటన 

Nuisance, ఈతిచాధ్య రచ్చ, sere 

Number. వచనము. 

Oath, ప్రమాణము, 

Object. ఉద్దేశము. 

Objection. Sse, | 

Oblation. 5$vése- | 

Obligation. బద్ధవడిశుండడము, m. 

Obliteration. మానీపోవడము, panes > 

Obscene books. బూతువు_కకహార' 

Obscene songs. బూశుపాటలూ 

Obscenity, బూతుతేనము* 

Obstruction. అడ్డు" 

Occasion. నమయను- 

Occupancy right. 

Occupation. “02 


అనుభవపు హాక్‌! 
ఉద్యోగము, 
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Occupier of land. నేలను అనుభవించువాడు. | Patent, నన్నదు, పర్వా 
. i న్‌ 
Offence. నేరము? offences against the Patient, రోగి. 
state, నంస్థానమునకు విరోధముగా వెయ్యబడు Pay: 88%; payable to Order. వుట 
er. 


నేరములు- folus ఛెల్లించశ్యది. 
Offender. Sigs», అపరాధి. Peace, 3:98, vos, నమాధానము. 
Office. ఉద్యోగము? in virtue of office, | Pecuniary benefit. ర్రృవ్యనంబంధమెన u$ 

AE 9X6 మునుబట్టి యోజనముం fe St 
Officer- అధికారి. Pacuniary interest, దృ వ్యాగంబంభమైన 


Official act. ఉద్యోగనం బంధమైనపని లేకచర్య | Pedigree, వంళమ్యు వంకావళ్ళి వంళపారంపర్య 


Officially designated: ఉద్యోగమునుబట్టి Penal code, €X's 55. (ము 
పిలువ బడ్డ. Penal provision. 0X నంబ్వంధమయిన నిబం 
Offspring. సంతానము, ధన. [వనిచేయడము. 
Omission: లోను, Penal survitude. ఖయిడుగా శిమౌనంబంధమై 
Onus: భారము, జూచి, జవాబుదారి. Pending case. (8%) జరుగుచున్నవ్యా జ్యము 
Operation, అంగచికిళ్సం Penetration. వ్రవేళము, 
Opinion, అభిప్రాయము, మళముం Pension, భరణము, జీవనోపాధి. 
Optics, శత్సువశా sv. Penultimate. ఉపాంశ్యముగాయుండు. " 
Oral evidence, నోటిమాటగా bti FT Perishable property. Taras sm. 
Orbit. TH soo. Perjury. e ప్రమాణము, day BIG Sn. 
Order, అజ్ఞ; ses. Bomanenuys settled estate: Sd 
Otherwise, మురియొకతరవః. RAUS prs 
ugs a woman's modesty. è| personal attendance. xps హాజరు 
త్రయొక్య 8% లేక మానము modo. అనుట, - [కొనటం 
Painful complaint. శ్రనుకరమైన రోగము* | Personal knowledge. “Sem Sess 
P alnting- చిత్రలేఖనము. Personal safety: Sod బందోబన్లు. 
Pais, జనులు. Percolation. చెనుర్చడను. , 
Pardon. మావుచేయు. Personal attractions. #6¢ సౌందర్యము, 
Parol evidence, నోటిమాటగా 354 rå | Personation. :$55$ మారాటమ్సు ఒకడికి బదు 
Partly, Fos. లుగా ప్రవ Bore 
A man of parts, ప్రజ్ఞావంతుడు. Perspective. యథాదర్శన చి త్రలేఖనవిద్యి, 
Partner. పాలిశావు, పాలివాడు. Perverse verdict, మూర్ధమైన bortis. zr 


Part heard Case, కొంఠమట్టువ విచారణయైన| యవిరోధమైన తీర్పు 
Dispo. [హు | Petition. %29; 92: 

Particular occasion, విశేషమయిన నము | Petitio principii. Boe 

Physiognomy. సఖ భావమా, 


articular subject. ముఖ్యమైన sond. 

arty, tà; 3x. i Physiology. శారీర vie 

25360౯61, ముసాభరి, వధికుడుం Common phrase. సామాన్య వాచకము. 
Piracy. నముద్రమాలోని దొంగతనము. ధక 


ass judgment, తీర్పును జారీచేయు 
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Place of inquiry. విమళ్ళచేయబడుచోటు- | Previous conviction, ముందు e, 


Place of trial. విచారణచేయు gys, 

Place of worship. దేవస్థానము, 

In the next place, తదనంతరము. 

Plague. Hr Ío, వీడ, Soroso. 

Plaint, 59%, surge. 

Plan. #7, vt», వైఖరి, 

Planet. (ise 

Plea, 9i Srv ఫిర్యాదు. 

Plea of guilty. 36958 హేతువు, 

Pleader. వకీలు: 

Pleadings, వాదములు, 

1661666. పదువపెట్టుకొన్న వాడు. 

Pledgor. కదువపెట్టుచాడు . 

Poison. విషము: 

Pole. ($55. 

Policy. ఉపాయము, నీతి, యోచన. (యములు 

Political matter. రాజాంగన౦బ౦ధమైన వివ 

Possession. స్వాధీనన్సు [రీక్షించుటం 

Post-mortem examination, పీనుగను చ 

Postponement, నిలిసివేయడముం 

Power-of-attorney, వకాలకునామా. 

Practice deception మాయచేయు. 

. Preamble, అవతారిక bor. 

Pregnancy, గర్భము, చూలు, 

Prejudice. SLM 6i», విరోథము, దురభిమా 

రణం 

Preliminary investigation. die 

Preparation, నీద్ధముచేయట, నన్నాహము. 

Prescription. agonods మందుల చీటి, 

Presence, హాజరు, 

Preserve order, అళ్లిరిలేవండా usam: 

Presidency, రాజధాని, 

Presumption, ఊహ, అనుకోవడము, 

Prevarication, శారుమారుగా Wt, go 
axiom చెప్పడము, 

Prevént offences, నేరములు జరుగకుండా 
vy, Bo. . 


Prima facie. న్వళసీద్ధముగ్యా fo nore, 


| Primary evidence. అదిలేః MOSHE Sia 


Principal. అనలు, మూలధనము, ప్రధానమైన, 
Presidentship. అధ్యక్షశ ఆధిపళ్యము, ^ 


, Printing. అచ్చువేయడము, చాఫపావేయుట, 
' Prison, చెరసాల బందేఖానా. 


Prisoner. ఖయదీ. 

Privacy. రహగన్టీమ్కు బీశాంశము. 

Private defence. ఆత్మంరక్షణ. 

Proximity. సౌమీహ్యము, సన్నిపొతయు, 

Privilege. న్పశం త్రము ఆధిక్యము, భలము. 

Privileged communications. 293 కే 
యబడని KoxHoo. 

Proceedings. గ్రంథము, నడవడి. 

Probability. ‘449%, జాడ. 

Procedure నడవడి. 

Process, Sasan, క్రమము పద్దతి. 

Proclamation. చాటింపు: 

Proclaimed offender, రాటం చబడ్డనేరన్గుడు 

Procure, జొ గ్రశపరచు. 

Production. వోజరు చేయుట, 

Progression. 08: 

Prohibit. నిమేధించు. 

Projection. విజేవము. 

Promise to pay. చెల్లించే soy» 
romissory note, 955): 

Proof, రుజువు నిరూపణము* 


Proper custody. నరిమైన బందోబున్తు. 
Proportion. $$: 845, gors 
Proportional part. చామాసా ve 
Out of proportion. $**- 
Property. ఆస్థి 

Property mark, నరవవవేయు గుర్తు 
Proposal. మాట యోచన 
Proposition. వద్దు, ($5075 Sa 
Prosecution, వా్య్యాజ్యమజరిగించడ మ; P7 
Proscription, బహీపా్య 3%: ` 
Prostitution. వ్యభిచారము. 
Protect, é&oss, భంగమురాపండ కీయ" 
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Quarrying, గనిశ్రవ్వియెక్తుట. 

Quarters, dirs gor, చోటు, 

Quashing. లోనీవేయుట, కొట్టివేయుట. 

Question, ప్రశ్న; విషయము. 

Question of fact, మభ్యాంళము. 

Quick with child. Kyo నిజినుగుటః 

Railway, ఇనువదారి. 

Rape. శ్రీని బలాఠ్యారమగా చెరుపుట. 

Rash act, మందు వెనుక చూడక చేయుపని. 

Rash driving. మందు వెనుక చూడక nous? 
eui. [sse 

Rash navigation. ముందువెనకచూడక చాడ 

Rashness. 6i, దుపస్ఫావానమం 

Rate. $3 [యడము. 

Ratification. రూఢిచేయడము అంగీకారము చే 

Reality, నిజస్టీతి. 

Reasonably. సహీతుకముగా. 

Reason to believe. 54:58 కారణము, 


Rebuttable presumption. యెగరగొట్టద 


Provide. వీర్పాటుచేయు. 


Proverbially. చ్రనీద్ధమగా. 

Provoction, కోవకారణము, ex avis. 

Pseudonym. శప్వ'పేర్కు మారుపేరు. 

Public authorities, శరా్యరు అధికారులు, 
నాన్టయకా స్త్ర EGEDE అధికారము. 

Public convenience. జనుల ఆనుజాల్యశ, 

Public decency. జనులమర్యాదం 

Public document. నర్కారునారివల్ల dase 
as దస్తావేజు. 

Public functions. 5ew-5 — 
అధిశారము, 

Public good. లోకహీశము. 

Public health. జినసాఖ్యము Br ఆరోగ్యము. 

Public justice, నానియవిచారణ- 

Public meeting. బహీరంగమైన నభా 

Public morals, sebo. 

Public nuisance. జనోప ద్రవము. 


Public Office, కచ్చేరి, 


Public peace, జనుల R$A. X NS [ము 
Public performance. బహీరంగమైన ఆట, . . : 
Publi Recalling witness. 740 తిరుగ పిలువడ 

ubitc place. పొత్తుగనుండుచోటు. Recei వచ్చు కొనుట 
maple question, పొ asi ed nire stolen opert &ori 

ubli property. 
IC road, రాజమార్దను. ip ఛ్రుచ్చుకొనుట. 


Public Safety, జనుల ము! 
Public Scorn, లోకనింద. 
Public servant, సర్కారు ఉదో Sp. 
P ublic Spirit, లోకోపశారముచేనే గుణము. 
Public tranquility, ee 348. 
ublic Way, Ta% gio. 
Public works. కన. 
Ublication, చాటింఛడము. 
Ublicity, చాహాటము. 
P “tuishable, IRU Bos, Godwin 
Punishment, ex. 
Ursuit, యత్నము, వెంబడించడము. 
Qualification, యోగ్యశ, సౌమర్ణ సమ, 
Uarantine, ఇదిగియుండనలనిన శాలముం 
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Reclaim. వనుపరచుట. 

Recognizance. నళరుజామీను చీటి. 

Reconveyance. పునర్వి్యక్రయ వ త్రము. 

Record. త్రంథము. 

Recovery. తిరిగివచ్చుట, అనుకూలము శావడమ్ము 

Re-examination. పనర్విమర్శం 

Reduce in strength: నీరనీంచు. 

Reference. న0బంధము. 

Reformatory. గుణవడుటక్షై న ve. 

Refreshing memory. మళ్లీ జ్ఞాపకమునకు 
శెచ్చుకోవడముం 

Refund. తిరిగి oy 

Refusal, లేదగడేము వద్దనడేముం 

Region. 362» ప్రాంశస్థయిం 


20. 


Regulation. - (Ewe, చట్టము, విధి. 
Relating to the pecuniary interests 


of Government. %53, ౦టునారి ద్రవ్య 
నంబంధమైన హక్కులతో యిలాశాగల, 


Release విడుదలచేయు- 

Relevant fact: s»»g2eseofí, jeg 
మునకు సంబంధించిన అంశము. » 

Religion: మఠము; వై దికము. 

Religious feeling. సౌరమార్థికము sins 
యమైన అభి ప్రాయము. 
Religious obiect. sí 3- 
Relinquishment: మానుకొనుట్క వదలుకొనుట 
Remain in force, అములులోవుంచు. 
Judgments in rem: వ్యాజ్యమన సంబం 
ధించనీవారినిగూడ బడ్ధవరచగల, మరణశానక ని 
Urt, wns, వివాహము, ess BOS d 
లేమి ఈవిషయముల విధించబడిన రూఢిశిర్చులు, 

Remand, నిలిపిపెట్టుల. 

Remission, Rost, ఉపశాంతి. 

Remittance, సంపినరూకలు, 

Remote cause, దూరశారణమను, 

` Rent, అద్దె పన్ను, 

Repeal రద్దుచేయు. 

Repeat: 3353 "3e, 

Repetition: $559 3, మళ్లి చేయడము. 
Report: Towo, చాటించు. 
Reprieve: ఉరిశియుబను O63 న ఆజ్ఞ, 
Repugnant. విరుద్ధ మైన, X 
Reputatipn. $9, పేరు యళన్ను. 
Repute. ఎంచుకొన్సట. 

Rescue, శౌపొడడము, sp oss, రక్షణం 
iesemblance, పోలి? 
Reservoir, లొట్టి trío, దొన, 
Res judicata, “od పరిన్యరిం 
ugán. 
Resistance, voors, అడ్డము. 
Restitution, Stass. 
Restraint, Rosso, ఆటంకము. 
Restrict, గుట్టుపరచబడు. 


` 


Retaining fee. న్యాజ్యము రాకమునుషే" mp 
జరుపుటక్టై యిచ్చిన వర్హన్న 

Retain. నిలిపియుంచుకొను, 

Retracted confession. త్రిస్వకొన్న aro 

Retrial, పునర్వినుర్భ, మరల విచారించడము, 

Revenue. వచ్చుబడ్కి వరుమానము, 

Review. పునర్విమర్శ, 

Revision. పునర్విమర్శ; నరిచూడడము. [x 

Revocation of will, ఉయిలును కొట్టివేయడ 

Revolution, భగనం 855 ə. 

Reward. బహుమానము. 

Rhetoric, ఆలంశారశా i$ మ్ను 

Rigorous imprisonment, కరి శిక్ష 

Rioting. రచ్చచేయుట, 

Risk. సౌవాసీంచు. 

Robbery, దోపిడి, 

Rule. సూత్రము, నిబంధన దొరతనము: 

Rumour, వదంతి, 

Run down, ముంచివేయుట. 

Sacrifice, హౌామము, బలి. 

Safe, నురక్షితముగాయుండు. భ, ద్రముగాయు౦కు 

Personal safety, $85 సౌఖ్యము. 

Sailor: mäa. 

Salary, dds. 

Sale. ప్రమాణము, మితి, 

Sanction, అనుమతి, అంగీకారము, Jos; €2 

Sanitation, ఆరోగ్యము 

Scenery. S is. కనులకు eod diio. 

Sculpture. తక్షణ 39y 

Se an offender. daga దారులా 

Seal, ముద్ర; రాజముద్ర. 

Search fees, పరిళోధనక్షై న dono 5 É 

Search warrant, లోదానారంటు 

Searching enquiry. 995 పరీక్ష! 

Searching question, #33" ger 
దీన Si. T 

Secondary evidence. విమభ్యమైన ™ : 

Secreting document. 55399 ^ — 

చేయుట, D. 


Sug aS 
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Secular common purposes, అందరికి | Simple, సాధారణమైన 
కీ a 


RODS లౌ : . 
/ d xa d శికవు పనులు Sincere: నిమ్యళంకమైనం 
Security. క్షణము. Sine-die, నిర్ణయములేపంచ్చా sorida. 
Security for good behaviour, యు Sine-qua-non ముఖ్యము. 
శ్ర్‌ప్రువ dim din Slander, అపవాదము. expos, దూవణ, 
Personal security. $95 జామీను. Slavery’ i$» 
Security to keep the peace, కలహము Sluice, తూము. 
వెయ్యకుండా ఉంచడముకొర। ; 
3 $i 3 న్‌ E = D Small doses, కొద్దికొద్దిప్రచూణములు. 
ఖీ one Security. 9 క్క TDH. 5018616. సరకులనా దొంగళనముగా uera 
Sedition, Ta Sirs, రాజుమీద కుట్ర, -— 
Seduction. బుద్ధిని చెరవడము. | Sod, వచ్చికరుడు, మంటిగడ్డ. 
Seed-bed, నారడుగు. Soil. నేల, మున్ను. ——— 
Seedling Jaoor Solemn affirmation. #8 $08" రూఢి 
Self-control, జశేంద్రియశ్వము, B dg. గా చెప్పుట. 
Self-defence. ఆత్మ నంగక్షణ. Sclitary confinement. చీశాంశస్థలమందు 
Self-command. Boma, నిబ్బరము. చయ్యబజే pans 
econ వై రాగ్యమ . Society. ప్రజలు, నభ SOM. 
E “evident. ప్రశ్యక్షమైన. Rules of society. బోక్‌ Sorgue 
E: f-reproach, usaran. Civilized society. నాగరీటలు. 
Erusuffcieuey. అహంకారము. Uncivilized society. మోటు మనుష్యులు. 
ర్‌ -Willed, దుడుక్లై న, The well being ot society. చ్రకాచే. 
Semblance, Sr, ఆశారను. మము. 
Sensitiveness. నున్మితము, కంచుపదును. Polished society. 85e», నాగరీపలు- 
Sentence, 290%, శీర్చుం Literary society. విద్వశృళం 


pecially authorized. విశేమముగ (వ్ర 


Sentence to imprisonment. ఖయిదు »|S 
ధించడము, శ్యేశముగ] ఆధిశారము పొందిన. 


In unbroken series, శండాయమానముగా |Special law. విశీవమైన mgar yg ముం 


eries Sts, నరణి. : Specify. నమూదుచేయు. 
Serious: ముఖ్య మైన, Spiritual adviser. "96 
service, ఉద్యోగము. Spleen. 8:9. $o- 
Servitude, చానళ్వము దాన్యమం Spread. 73% 
Settlement, తీర్పు, పరిష్కారము. Spring. 9'e- 


everally, వ్ర, ల్యేక ప్ర శ్యేకమాగా, Stallion: మావిగుజ్ఞము. 


SXual intercourse. రతి, శంభోగము. {Stamp duty. నాశ్టకశ్థిములమీది dose. 
heath, కోశము. Standing order. నిలకడైన & $5. 
Shock, ఆదరివడడము, Starvation, ఉవతాణేమా. 
Shooting, వేయుట, పచే, సందడుశాల్బుఆ. Church and state. వైదీపలున olsen. 
>hortsightedness. ends. State trial. రావ 2%% 
nature, S10. State offence. 75m 
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Statement. TÈ ex». 

Statu quo, యథారీతిగా యథావిధిగా. 

Statute, శౌననముః 

Stationery. శాగితము మొదలగునవి 

Steam-vessel, పొగయోడ, 

Stimulent. స్రేరేవశారి. 

Stipend, జీశమం 

Stipendiary. బీశగాడై న 

Stolen property. దొంగలించబడ్డ e$. 

Stone, 30- 

Stupefying. సారము శవ్వునట్టు చేయుట. 

Sub-kingdom ఉపగణము. (Organic.) 

Subtle element. $z»5o. 

Successor. వ్రుళౌశమ్నాయి. 

Suffer harm. చెరుపునుపాందు. 

Suffering an escape. ఠస్పిపోపునట్టు చే 
యట. 

Sufficient cause. maos ihg, 

Suicide. 95,255. 

Suicidal. 5956205. 

Suit. “gags. 

Summary trial. శర్మిగృహమైన విచారణ. 

Summing-up: పంచాయతివారికి బోధించుట. 

Substance, వస్తువ్వు సారము 


The sumand substance: ఫలిశార్థము. 
Subsequently, ఆదరింవిలాను. 
Supply. 65 Rom. 
Suppression. అణరడము. 
Surety, జామీందారుడు. 
Suregeon, రణవై ద్యుడు. 
Surgical operati 
On, 693 Sones). 

Survey, Smisao = 
Survey-filed, కొలవబడిళచేను. 

urvey instruments. కొ 

tate nts, కొలుచుటళ్టై న కొర 
S k 

d Marks, కొలిచినపుడు 46 ,6C గు 

yn 
Suspec 


ted person, em» 
, న 
HPL. à ganz 


అ 
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Suspected death. 
ణము. 

Suspend. నిలిపివుంచు, 

Suspension, నిలిసించడము. 

Sutti, నహగమనము 

Syphilis. మేఘవ్యాది. 

Taking away. తీయడముం 

Take charge of. స్వాధీనపరచుకొను. 

Tank. గుంట, తటాకము. 

Tax. పన్ను 

Temple property. దీవశపుసౌమ్లు. 

Temple service, చేవళములోవృ త్రి చేయడము 

Temporarily, హంగామీగాం 

Tenancy, స్వామి ఛభోగముయిచ్చు అనుభవము 
పాయకశారి. 

Terms. $65e» 

Terminate, ఆఖరుఅశ్రట. [ప 

| Territorial Jurisdiction. «8rer? 

Territories. ప్రదేశములు. [హః 

Testamentary document. మరణశానన 

Testimony. rå, దృష్టాంతము నిరూపకమః 

Tete a-tete, ఇష్టాలాపము. 

Theft. చోరీ. 

Theology. Smodv g s» 

Threat. జడువు. 

Throughout. కడవెళ్ళా. 

Thug. ఫౌనీగరు. 

In time, యుక్రకాలనునం 

Title deed. మూలాధార దస్తావేజు. 

Torture. చిత్రవధ, 

Town, నవారు. 

Trade-mark. వ ర్హకశుగుర్తు, 

Trafficking in slaves. 
రము Sage. 

Transfer. మరియొకరిపరముచేయడేము, 
ORB చేయడము. 

Transfer of revenue registt?: 
ముల స్వానుదార్ల చేళ్ళమార్చడము. 

Ttanslation, థాపాంతరయు, 


అనుమాన 
dx d$ 


గులానుల ar f 


sæ | 
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Transportation. దీవ్‌సాంశరనానను. 

Transportation for life యావజ్జీవము 
ద్వీపాంఠర వాసచుశిక్షం 

Treasure. ధనము. 

Treasure-trove. PÅ ప్రధనము. 

Treasury. ఖజానా= 

Trepan. కసాలచికిత్సజబేయు. 

Trespass. ప్రవేశము. 


Trial, విచారణ. 

Tribunal. నాన్టియస్థలము. 

Trigonometry. త్రికోణగణిశము. 

Troops. దళమ్ము సైన్యము. 

Trust. $65», వళముం 

Trustee, ఆప్పగింత పెట్టబడ్డ పౌమ్లును పెట్టుకొని 
యుంజేవాడు. 

Truth, నిజము. 

Try suits, న్యాజ్యములు విచారణచేయు. 

Type-design. ఉద్దేశించు కట్టడముయొక్క- Dd 
యించిస మాదిరి. 

Triennial. మూడేండ్లకు యొకరూరి. 

Triumphant, జయోత్సావామగల, 
nassessed land, పన్ను నిర్ణయింస బడనినేల 

Unborn child. వుట్టనిబిడ్డ. 

Unconsciously. అబుద్ధివ్రూర్వకమగా. 

Undergrowth: అడుగుపొదెలు; అడుగువెట్లు 

Understand. శేలునుకొనుట. 

Unhatched. చాగాకుదరని. 

Unlawful assembly. $e" స్త్ర విరోధమైన 


Unlawful Means, అనాశ్యయమైనసాధనము లు 
Dlawful return, ఆనాన్చియమైన వచ్చుబడి 
nlawful trade, అక్రమమైన 5 diio. 
nlimited, మితి, వర్పాటుచేయబడనిం 
Rnatural death. త్రాగమైన లేక విపరీక 
మైన wy, 

Unnatural lust, 4$ నిద్ధముకానికామము 
natural offence, విపరీతమైన నేరము, 
న్వావ సిద్ధముకాని Hoko. 

0162520. అసహ్యూమైన- 
Unsound mind, నుతి స్థిరములేని 


Unsoundness of mind. మతి శ్లయిర్యయ 
లేమి. 

Unwholesome drug. రోగశారిమైన sens. 
Usage. ఆచారము, xo ప్రడాయము, 
Uttering a counterfeit coin. శప్వునాతె 
మును మార్చుట. 

Unsafe, భడ్రముశాని. 

Unexplored, 365252. 
Unfrequented, మనువు గం చారములైేని. 
Unheard of. వింతైన చోద్యమైన, 
Unidiomatic, భామీయముకాన్సి జాతీయము కాని 
Unity. 9555», Sofas. 

Vacancy. హన్యము, ఉళ్తచోటుం 

| Vaccination. 94r% పొడిసించడము. 

| Vagrant. 8¢:$ Tim తిరిగేవాడు. 
Validity, 9 $5 భద్రము బలము, 

Valuable security. విలువగల సాధనము. 

Valuable thing. ఉపయు క్లమైన sy. 

Variation, వ్యశ్యానము, 

Varnish. రంగు. 

Vary. Fosih. 

Vegetable kingdom. మూలము. 

Vein, నరము, నాడి, నెర్తురునరము. 

Velocity. గతి: 

Verdict, పంచాయతి 9. 

Vertibrate. 5048% 


Vessel. ఓడ- (పాత్రం) 
Vest. అధి శారములోయుంచబడు. 


Vexatious charge. ఆయానకరమైన bo 
Vibration. న్పుందనము. : 
View. అవలోకనము, దర్శనము. 

Village. W% 

Village office. గూమనౌకరిపని. 

Village officer. Wy Sm. 

Village site. నున శ్రమం 

Violence. (4:585 బలాల్యారముం 

Vitarl air. ప్రాణము 

Vitiatng atmosphere. వాయువును చెరవడ 


Voluntarily. 84) [మః 
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Voyage. ఓడ ప్రయాణము. Will. మరణకాననము, 935%. 
Wage, south. Wilfully, iy 8. 
Waiver, చాధ్యుశను శ్యజించడము. | Witchcraft, శూన్యము, 30%. 
Wandering gang. స్థిరమైన ఉనికిలేనితెగ. | With child, గర్భకుతో. 
Wantonly. కొంచెళనముగా, Iw. itness, సాతి 

Ward, నంరక్షణలో యూండువాడ్తు. | Womb. గర్భము. 


Warehouse keeper, నరటల గిడ్డంగి ఉంచు; Workman, వనివాడు. 
వాడు, Worship: శూజచేయు. 


Water-channel, tyres. | Weakness of body- శకీరదౌర్చల్యము. 
Warrant. ఒక మనిషిని Sie? asgo Wreck, శిధిలము, పాడు, చేటు, 
ors త్రిక. 1 Writing. లిఖిశను, 
Waste land, లీడు. Written instrument. ee5o8sá gj. 
Water-rate, నీటోర్వ, Written statement. త్రాఠమూలికమైన వా 
Water-supply, నీళ్ళపారుదల, tiov eso. 5 
Weight of evidence. సాక్ష్యమయొక్క | Wrongful confinement. ఆశ్రమము? 
ప్రయోజనము, ఖయిదులోశ్చంచుట, లేక వేయుట. 
Wet land, వరిపాలము, మాగాణి, Wrongful detention. అన్యాయముగా es 
Wharfinger, stdras, DE 
Whipping, కొరడాదెబ్బలు. Wrongfol gain. అత్రుమముగా పొందడకు: 
Whole, stes; Wrongful loss. 9,553es నష్టము. 


Wilful mis representation, "gyros Wrongful restraint, e 5s ede | 


కముగ తవ్వగా గెలియజేయడయ. 
Wilful concealment. బ ము Wrongfully. etos కాక 
sey . దొద్ధిపూర్వకముగా చా | Yield, ఫలము: 


Yoke, నొగా 
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Translate into your vernacular. 


(a) In forming our judgment, I must premise that we 
are not at liberty to discuss here whether or not widow-mar- 
riage is not to be desired in the interests of morality or of 
women in India. Nor is it for us to go behind the usage and 
to inquire into the historical origin of the alleged prohibition. 
It may be that there are texts which, when reasonably inter- 
preted, show that in ancient times there were twice-married 
women and there were women who married after they attained 
their maturity. But we cannot overlook the usage and inquire 
for the purpose of this appeal whether the people ought not to 
have adopted as their guide some particular texts or some par- 
ticular interpretations of those texts in preference to the texts 
and interpretations which have rightly or wrongly come to be 
received by them as law. The learned Advocate-General ob- 
Served at the hearing of this appeal that there was no evidence 
of custom which was relied on by the Magistrate. It appears to 
me that the question was not one of a particular custom, but 
ofa general custom which is a matter of general notoriety, and 
that the Magistrate was entitled to take judicial cognizance of 
it. Even assuming that he was not, there are traces of the 
usage in commentaries and texts which lend colour to his view. 
Apasthamba and Gautama say that the woman who is eligible 
for marriage ought not to have belonged to another man. In 

TE : yho has lost her husband, 
Prescribing the duties of a woman w i Ed 
Vishnu says that she must either preserve her c aa i a " 
cend the funeral pile. Among daughters, the author o edt 
Dayabhaga denies the capacity ofa childless widow to inheri 
On the ground that it is not legally possible for her to have 
issue, Du author of the Smriti Chandrika follows him. The 
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advocates of widow-marriage sought the defendants’ sanction 
probably because it was in their view a desirable reform though 
an innovation upon the existing practice. We must therefore 
take it that widow-marriage is, as believed by the Magistrate, 
contrary to the usage obtaining among Brahmins and the other 
regenerate classes in this Presidency, and that the defendant's 
conduct must be judged in this case in connection with it. 

(b) “In the villages where the system of corporate owner- 
ship prevailed and the settlement was made with one of the 
joint proprietors for the rest, no serious attempt was made to 
settle and define the rights of raiyais, and the raiyats were left 
to settle whatever terms they could with the Lambardars, 
Mukuddams, Prodhans or M ukkhias as they were variously 
termed. Lord William Bentinck brought to a conclusion the 
investigation that had been carried on for a long time past as 
to the relative position and tights of the different classes of 
raiyats, and in his minute on the subject he divided them 
broadly into three. The first class comprised those that had 
come into the village with the actual proprietors and had assist- 
ed them either in Conquering the tract or in breaking up the 
soil in the days of primitive cultivation. They held certain 
tenures in land at exceedingly favorable rates of rent, the details 
of which would be described hereafter. The second class con- 
sisted of those that by reason of their long residence in the 
village had acquired certain rights, which though not till then 
defined or conferred by Statutory law were regulated in prac- 
tice by certain well-known customs, about which the parties 
concerned never quarrelled. The third class were merely 
tenants-at-will or contract cultivators that had no rights what- 


ever and that were left tothe unrestricted operation of the 
theory of competition,” 


Telugu Translation. 
(a) నీతిని బట్టిగాని లేక హిందూదేళశపు è అను బట్టి గాని, విధవానివో 
వాముయొక_ BOSS మును విమర్శించుటకు మాకు స్వాతంత్ర $9 లేదని వ భ్‌ 
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తీర్చును చెప్పుటలో ముందుగ ఇవ 
నిషేధమునకు y v MEC an HEC. వదలి. eui 
వూర్వీకములో శెండుమరు వివాహ Bos quss స ము. 
4 m isl ey నియు మరియు, వారు తమకు 
ఈడైనవెనుక "పెండ్లి చేసికొనిరనియు, యుక్తముగా. వ్యాఖ్యానము చేనినయడ 
కనుబరచు Bry గృంథములు వుండియుండపచు ను, స శే ల, 
గనో నియనుము (విధిగ లేక ధర శా Ex BT గ్‌ AUC 
iio. wi vie; వ E: ము అం కందా మూల 
ములయు వాటి న్యాఖ్యానములయు ier కొన్ని ói మూల గృంథ 
QA" జనులు అవలంబించి యుండవలసీన 
విషయమును ఈఅపీలుకొటికు, ఆచారమును ఉచేకీంచి మేము విచారము చేయము. 
m eser పరాం (nin asd ea at 
mec కు స x Bac వ i Ren జనరల్‌ గారు wie 
Sb బావ కనబడి తకం. Oo ee ee 
3 48. ఆది, ప్రత్యేక ఆచారమునుబట్టి గాక సామాన్య 
CUBO బొందిన సముదొయ ఆచారమును సంబంధించిన వివాదాంకమునియు, 
అకోర్టువారు దానిని న్యాయరీతిగ విమర్శింసవలనీ యుండిరనియు చేను ఆలోచిం 
BSH. అతడు ఆటు న్యా యరీతిగ విమర్శింప అనళ్యములేక యుండినని ఆరో 
సించిసను, అతని PI యమును ఆదరించుటకు, వ్యాఖ్యానములయందును మూల 
LLLI ఆనవాలగుపడు చున యవి, వివాహమునకు vs Ko యు 
వతి మరియొకనికి స్వంతేముగ యుండగూడదని ఆస సంబ గౌలేములు ఐక్మా_ణిం 
చెదరు భర్తను ఫోగొట్టుకొన్న స్రీయొక్క- భర ముల విధించుటలో, తాను తేన 
పాతి a Spam -కాపాడుకొననలెను లేక TA నెక్క_నలయాను అని DIY 
GJ Ms 6, కొనూ శిలలో, సంతువులేని భ [CAII సంతతిని పొందు 
టక్‌ న్యా యముగ సాధ్యములేక పోవుటచే, స్వా_స్ట్టమును పొందుటకు కర్తృ 
క్వీయు లేదని దాయభాగ గంధక ర్హ వచించెదరు. సృతిచంద్రిక Mose ర్త ఫై 
నారి ఆభిప్రాయమును UREN TH విధవావివావా ప్రోద్భలులు విద్య మాన 
Bai EE విపరీత మైయున్నను తమ wd ప్రాయములో ఇది దిద్దుబాటు కాదగినదని 
యెంచి కాబోలు Jamie అంగీ కారమును గోరిరి, గనుక, బ్రొవ్యాణులలోను 
Ee సమమైన (ఫునక్టన్మముగల) జాతులలోను ఈరాజగానిలోగల ఆచారమునకు, 
రంగికోర్టపల్ల వూహింపబడినరీతిగ, విధవావివావాము విరుద్ధననియ దానిసం 
రాం నడత ఆలోచింప బడవలనీనదనియు మేము అభిప్రాయ పడ 
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(D) “సముదాయ యాజమనూన్య యేర్చాటు చెల్లుచుండి, మిగతవారిళై 
యొక GAT 8" పరిహ్కా_రము ఏర్పరచబడగల Ty Smet, ms, . 
స్వరేం్థత్తముల 503) 002 విశదపరచ ముఖ్యమైన ప్రయత్నము 'చేయబనళేగు; 
మరియు తమకు ఏర్పరచుకొన గూడిన పరత్తులు నానావిధముగ 'పేరుపెట్టబడిన 
0nd దార్లు, ముకుద్దములు, Se smu లేక ముఖ్యులు అనువారితో gui 
ఏక్చరచుకొన గలిగియుండిరి. నా నాతేరగతి రైతుల పఠస్సకస్థితులు, స్వతేం, క్రమాలు 
వీటినిగురించి భూతములో (యిదిపరకు) బహుకాలసుగ BOSS విచారణను. 
De యంబెంటింక్‌ ప్రభువు ముగింపుకు తెచ్చి, యీవినషయమై తాను SAW às 
మానములో వారిని స్పష్టముగ మూడు తరగతులలో జతపరబెను. అనాదిక కృతో 
గూడ గ్రామమును జేరి, ఆపు దేశమును స్వాధీన పకచుకొనుటలో గాని ST ఆదిమ 
SHS ws కాలమున భూమిని దున్నుటలో గాని కర్తలకు సహాయించినవారు 
మొదటికరగతి రై తులనబడిరి. వారు బహు అనుకూలమైన నీన్తు నిర్భయములతో 
వేరువేరు వొడంబడికలమోద Cas అనుభవించుచుండిరి; Disco యికను 
వివరింపబడును. ఆప్నటీవరకు నిర్ధారణచేయబడక లేక శాసన్మ పృమాణమువల్ల కలుగ 
కేయబడక'ఫోయినను, ఉళయులలో నిరాశ్నేపముగ చెల్లి ంపబడిన కొన్ని ప్రశీద్ధ 
మైన ఆచారములు అశుస్టైనములోకి దిట్టపరచబడి, గ్రామములో బహుకాల నాస 
కారణమునుబట్టి కొన్ని 'స్వతేం కేయులను SI oSm శెండవతరగతి రై took 
"యేర్నరచబడిరి. సూడవఐశెరగతి వార యేస్వతం, 5, మునులేని రై తులు, లేక, పాయ 
కారీలు మ్మా త్రము గయుండి పోటిపద్ధతియొక్క_ నిరాబంక వ్యాపారమునకు Uu 
చబడి యుండిరి,” 


1894. 


The duration of the present settlement of the Tanjore 
district bas now to be considered and is a matter that demands 
most careful attention. In all other settled districts in this 
Presidency, the term of settlement has been fixed at thirty 
years, and the Board has expressed the opinion that any depar- 
ture from the above practice in the isolated case of a sing 
district is not desirable. This had led to a consideration of 


the general question of the period of settlement not only 451 B 


affects Tanjore, but as it affects all future settlements and rd j 
sions of settlements in this Presidency. After careful delibere | 
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tion, the Government has arrived at the conclusion that the 
present period is too long and should be curtailed. His Ex- 
cellency in Council does not lose sight of the primary impor- 
tance to the ryot of the assurance that the lease of his holding 
should not, except at the end of lengthened periods, be distur- 
bed by an enhancement of the assessment which he has to pay. 
A long term undoubtedly gives a sense of security and confi- 
dence, while land market has greater chances of stability; but 
the great fluctuations that have occured during the last few 
years in the currency of the country, the extension of commu- 

nications bringing distant products within the influence of 
universal market prices, and, generally, the rapidity with which 

material and economic changes are proceeding must bring 

about a great disturbance in the money value of produce. In 

these circumstances, it is, in the opinion of Government, on 

the one hand, imprudent to lock up fora period so long as 

thirty years the state's right to avail itself of the increment 

that may manifest itself in the value of the produce of the soil; 

while, on the other hand, it is possible that the pendulum may 

Swing the other way and prices drop to such an extent that it 

would be prejudicial to the ryot to deprive him for a protracted 

term of tne opportunity of a revaluation of his assessment, 

Moreover, in the event ofa continuous development in the 

value of landed property, it is frequently both difficult and in- 

advisable on a resettlement to demand anything like the pro; 

Portionate increase in the revenue which the rise of prices 
Would justify, and the longer the term of settlement the more 
Serious the difficulty becomes. This restraint upon theren: 
forcement of the just demand is to some extent obviated by 
the rule obtaining in this presidency which permits the total 
enhancement, if considerable, to be reached “by easy annual 
additions to the former assessment but by this expedient the 
jection is by no means altogether removed. 


. , In view of all thesé circumstances, the ర thinks 
't right that the period of the Tanjore and other settlements 
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to be made in the future should be shortened, the term being 
fixed at twenty years as on the whole the most suitable. The 
Secretary of State will be addressed accordingly, 


In the particular case of Tanjore, there is the less objec. 
tion to the curtailment of the usual term, inasmuch as that 
district has for many years enjoyed the advantages of an un: 
duly lenient assessment, advantages which would not have 
been continued to it had the work of settlement been under. 
taken in the proper order of districts. The total enhancement 
of revenue resulting from the introduction of more adequate 
rates was moreover limited, because, in justice to the ryots, it 
was considered inadvisable to enforce a very large increase of 
assessment. On this account the new rates were modified: 
but, even after the introduction of the recent settlement, the 
balance will still remain in favour of the Tanjore district in 
regard to its contribution to the general revenues. 


The principles upon which the revisions of settlement 
should be conducted, when the term of currency expires, can- 
not now be decisively affirmed. In 1883, this Government, / 
on a reference from the Government of India, intimated that | 
it was prepared to assent to the principle that, in districts In | 
which the revenue had been adequately assessed, the rates d 
assessment should be revised entirely with reference to prices 
and that no reclassification of soils or calculation of fresh m 
values should be attempted; but, in view of the impossibility | 
of foreseeing economic changes, the Secretary of State, ia hs E 
despatch of 8th January 1885, printed as an enclosure to Ge | 
No. 3, dated 3rd January 1894, declared against the policy? - 
laying down hard and fast rules pledging ihe Government sy 
the future to a particular line of action in dealing with revislo? 
of assessment. 

The question of the re-settlement of each district must be ' 
left to be dealt with as it arises. The construction of railway” i 
roads and other improvements may have so altered the cing is 

stances of a district that it would not be fair to other dist” 
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to revise its assessment merely with reference to the altered 
money values of grain. At the same time, the Government 
recognises that this must continue to be the main factor of 
every ryotwari reseitlement when the true initial rates have 
been ascertained and are on record for consideration. 

Board's Standing Order No. 1 and Chapter III, section 
VIIT, of the Settlement Manual, should be revised so as to 
bring them into consonance with the policy enunicated in the 
preceding paragraphs. The passage in the Settlement Manual 
referring to the possibility of a permanent settlement in Madras 
should be excised, while the passages in both publications 
limiting revisions of assessments solely to alteration on the 
basis of prices should also be struck out. The Board has 
already been directed in paragraph 3 of G. O., No. 3, dated 
8th January 1894, to revise these publications. 


Telugu Translation. 


తంజావూరు జిల్లాలోని FRE కాళ్వశ బేరీజునకైన యేర్పాబుయొక్కు.. 

పరికాణమునుగు don ఇప్పుడు ఆలోచింపనలని యున్నది; ఆదియు Qi, D am X, 

$8" ఆలాశీచింపవలనిన జె యున్నది ఈరాజధానిలోని శాక్వత Tie Bicis 

= 

యితరజిల్లాలలాశి VU WÜmis నియమితకాలము ముప్పై సంవతృరములుగ 

నిర్ణీయింపబడ్‌ యున్నది ప్ర ల్యేకముగ ఒక ser Oi యమున మాత్రమ వై 

కచారయును osbosy పోవడము ఉచిలీముకాదని MG తమ ఆలి ప్రాయ 

కు 
మును 3e డిజేసియున్నారు. oni, తంజావూరిని సంబంధించు వళకుగాక్క ఈ 
లు 
రాజ ధానిలాశ భవిష్యత్తున గలుగబోవు mig బేరీజు వఏీర్పాటులయు వాటి పున 
-— 

S oo as. సంబంధిందినవరప, శాళ్వత Uber నికి త కాలమును సాధారణాంళ 

మును ఆలోచింప mays addimus 5755538, ఇప్పటి aa 

రము SPI Sois. లగ్గించబడపలనినదనియు, BOS ONS, యమును పొందిరి, 

$ ల పన్నును హెచ్చించి 

Dag కాలాంత్యమునతచ్ప, TH ఆచ్చుకొనవలనీన Ucet బె = 

ముల కాల్వ విషయములో తొందరబెట ళూడదను రయితుకు గల నమ్తకమా యొక్క. 

s ఫ్‌ రు దృషించక యుండలేదు 

PMH భునరవహీంచిన సభలోని గవర్నరువారు దృష్టి Lud 

i సృందేవాముగ కలుగజేయు 
BS rss నిర్భ యత్వమును విశ్వాసమును నిస్సందే 
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చున్నది; భూమి (8) 9 కృయముల స్థయిర్య మునకు ఆవ కాళనునిచ్చు చున 
45 
E 
అయితే, గడచిన కొద్దిసంవత్సరములలో -ఈదేశవు TRW విషయ'మె కలి 
మారుబాటులును, దారుల వ్యాపకమునలన దూర దేశపు సరకులా సర్వ 6, phe 
] w) 
చియుండు కాల క్రయములకు లోబకచబడినందున, మరియు, సామాన్యము, 
Br లమునకును మితవ్యయమునకు నైన నూరుబాటులు AIOS ases | 
: ca 

ఉత్ప Boi. రొక్కం కయ 'పెకమున మిక్కిలి అస్థికళను సంభవింపజేయును, | 
ఈ సందర్భ యులలో, ఒకొపక్షమున, భూమి ఉత్పత్తి విలువలోని "హెచ్చుకా? | 
మును కైకొనుటలో దొరతనపురారికి ౫లిగియున్ఫ బాధ్యతను ఏకదేశముగ మున్నె | 
సంవత్సరములకు చెలాయించక యుండుట ఆయు క్రమనియు, మరియొక పక్షమున, | 
మారుచాటుసు రయితుకు తొందర హెచ్చయి కాల కృయములు తగ్గి Tish 
మళ్ళీ మతింఫు వేయక స | 
) $803; బహుకాలము ఆపిపెట్టుట కాపునకు వతికాలకునుననియ | 
KaB of ప i 
nue pr అభి ప్రాయపడి యున్నారు. ఇదిగాక, భూమి ULL నిరం | 
EE 23988 NS Geo Daon ెహెచ్చుకు తగినటుల శాళ్వత die ఫున్వ | 
శ కాలమున పన్నును పొడిగించుటలో బపహుళా స్కృయాసమును ఆయు Fo i 
కలుగుటయు గాక, TES Bde కాలసౌడన్రను బట్టి. ప్రయాస మధికమననుః 
"Yos ప - / 
E S పన్ను కొంచెముగ నుండనిపక్షమున, "హెచ్చు మొ Oso wir | 
E: perenne 8 సులభమైన గుణకారములు చేయబడు | 
= “గొజధానిలో ఏర్పడియున్న విధాయకము వన, ఉచిలేమెన పన్నగ | 
ఆములు లో క్టి కొనివచ్చుటలో Xo = ఇ | 
బడును, 


ప్రృతిబంధకము కొంచేనరకు నివార | 
ఆయి ; ఈ ^ పాయమువల్ల ౪ [Y CR బొ త్తిగతీరదు. J 


యావత్తు సందర్భ యుల నపలోకించి, తేంజాన్రారు మొదలగు 35 085% | 


లలో ) 

LELA: | 
E A s నిర్ణయించుట బహు అనుగుణ్యమని దొరతనపువారు అలో చిక A 
di ఈతీరున ఇందియా కార్యదర్శి వారికి విన్న పింపనగును. gf odo Lou 
E జిల్లాల (క్రమమైన వరుసను ఫూనుకొని యున్నయొడల కలుగనేకని; 7 

మ్య మైన పన్నువలని సౌకర్యముల పొందిన తంజావూరుజిలా విషయమున en 
eX, b | 


= nA Boer మామూలు కాలమును తగించుటలో గల ease 4 
D! ను, ఆశుగుణ్య మైన Mayo» చు, వేళమువలన KOR పొచ్చుపోం | 


మరియు Pöy న్‌ oa 
చబడినవి; ఏీలనన, రయితులకు అనుగుణ్యముగ, em P 
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చ్చింది ననూలు చేయడము ఆయు 559 ఆలో చింపబ'డెను. .ఈకారణమును 
బట్టి, నవీన నికఖులు సవరించబడినవి; అయినను; ox ఆధునికళాశంత Wher 
Bo» yos వెనుక నిలువ, సామాన్య పన్నులకై న పంచి వేత యద. Soe 
వూరుజిల్లాకు అనుళకూలముగ"నే యుండును, 

v Sé * బేరీజు వ్యాపిత కాల అవసానమున పునర్విమర్శ చేయుటకై న విధులు 
ఇప్పటిలో o3, .Ó m నిర్ధారణ చేయబడగూడదు. ass ప iy ఏర్పరచబడి 
యంచు జిల్లాలలో, ధరలమేరశే పన్ను విమర్శింపబడపలనినదనియు, భూముల తేర 
గతుల పునర్విమర్శ గాని ఛాన్యఖరీదుల 87 87 తగ 9f ELE గాని యత్నింపబడ 
గూడదను నియమమును ఆనుష్ట్రీంప 1 ర యుండుటను, న సంవత్సరములో 
ఇండియా X38 ర్మెంటువారు eA $i ఈ దొరతనపువారు తెలియ జేసిరి; మి మితేవ్య 
యమునకై న Sie ముందు కనుగొనుటలో గల ఆసాధ్యరేను బట్టి, Tiro 
ప్రవర్విమర్శలలో ఫలాని తేరహా చర్యను దొరతనపువారు తలల న. నిమ్ము 
GX మాట యివ్వగూడదని, 1894-a Koll జనవరినెల 8 3 Ban 8 నంబరు & 6 
699" బచిడాయించియున్న 1885 - వ Koll జనవరినెల 8 2 తేదిగల పత్రికలో 
ఇండియా కార్యదర్శిగారు చాటించియున్నారు. 

($9 జిల్లాలోని శాశ్వత leo ఫునర్విమర్శ విషయము సంభవించు కాల 
ములో TUNE సవరించుకోదగినది. ఇనుపదారుల నిరాణమును మరియు గల 
ఇతర అభినృద్ధులు మారుబడిన ధాన్య శ్రా యములనుబట్టి to పన్నును సవరించుట 
మిగత జిల్లాలకు ఉచితముగ నుండనియట్లు, ఒక జిల్లా విద్యమానముల వ్యత్యాస 
పరచి యుండవచ్చును. మొదటి నిరఖులు కనుగొనబడి పరిశీలనకై వ్రాతీమాల 
ముగ ఏీర్చడియున్న రయితువారి 'బేరీజూల ఒక్కొక పునర్విమర్శకును aedi ముఖ్య 
MAIR యుండవలెననుటను దొరతనపువారు ఆమోదిం చెదర, 

ఈ మైకలములోని పద్దతికి పొందికపడునట్లు బోడ్డవారి 1 టోనంబరునిలకడ 
ఊక్రకవును, నెటిలె Bown మానుయల్‌ (ఫు iss) 9a అధ్యాయము 8 a pa 
కనును సపరించవలయును. ఇన్నఫురి రాజధానిలో శాళ్వత బేరీజు ఏర్పాటునకుగల 
bi TS సంబంధించిన భాగమును సెటిల్మె ob» $$ సకములో ఎ త్తివేయపలెను; 
రెండు x గృంథములందును, ధకల nmm పన్ను Tavs Hy పునర్వినుళ్ళ 
Dior కొట్టి చే యువలయును, ఈగ osvo సవరించ, 1504 5 Son జనవరి" 
నెల 8 5 axe 3 నెంబరు గవర్మైంటు dr Boso 85 వ కలమాలో ఇంతేకు 


Wes బోర్షువారు "eO x 
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1897. 


Translate into your vernacular :— 


(a) The attempt on both sides to prove a special custom 
having failed, it remains to consider what is the general Hindy 
Law applicable to this disputed succession. 


The case stands in this respect in the same Category as 
that in the appeal relating to the Zemindary of Shivagunga, 
which was decided by this Board in 1863. Their Lordships, in 
giving judgment in that appeal, say : ‘The Zemindary is in the 
nature of a principality, impartible, and capable of enjoyment 
by only one member of a family at a time; but whatever 
Suggestions of a special custom of descent may heretofore have 
been made (and there are traces of such in the proceedings), 
the rule of succession to it is now admitted to be that of the 
general Hindu law prevalent in that part of India, with such 
qualifications only as flow from the impartible character of the 
subject.’ Such also must be the rule of succession to be applied 
in the case now under appeal, 


The High Court, in their judgment in the present case, 
declare that ‘no work of authority or decision’ had been cited 
or found directly giving the rule of descent. That this should 
be 50, may, perhaps, be explaind by the fact that succession by 
primogeniture is the rare exception to the ordinary rule in Hindu 
families, taking place only upon the descent of some impartible | 
subject, as a Raj or office, and that in most cases of the kind H 


there has probably been found some local or family us#? 
regulating such descent, 


, TÉ however, it really be that the rule of succession is Mt 
directly declared in books of authority, or in decided cases 
then it must be deduced from those rules which are settle 
and ihe principles on which they are founded. 


The learned Counsel on both sides referred to e : 
texts with this view ; and it appears to their Lordships |, 
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many of these supply authority from which the law may, with 
reasonable certainty, be inferred and declared. 

One great rule of religion binding upon every Hindu is the 
duty of having a son, not only for the sake of the spiritual 
benefits he obtains for himself by his birth, but because he 
thereby discharges the pious debt he owes to his ancestors, 
And, as a consequence naturally flowing from this law, the 
first-born son is, throughout the books of authority, treated as 
pre-eminent amongst his brothers, and held to be entitled to 
many special privileges. 

It will be found, from numerous authorities and instances, 
that, although the father’s Property, by the general rule, 
descends upon all his sons, yet, whenever it becomes necessary 
to make a distinction, precedence is given to the first born. 


Thus, Manu, after laying down the cardinal rule of succes- 
sion that brothers divide the paternal property among them, 
adds, ‘The eldest brother may take entire possession of the 
patrimony ; and the others may live under him as they lived 
Under their father, unless they choose to be separated.’ 


‘By the eldest, at the moment of his birth, the father, 
having begotten a son, dicharges a debt to his own progenitors. 
The eldest son, therefore, ought, before partition, to manage 
the whole patrimony.’ 

‘That son alone, by whose birth alone he discharges his 
debt, and through whom he attains immortality, was begotten 
tom a sense of duty.’ 

Many of the precepts of Manu have been undoubtedly 
altered and modified by modern law and usage; but his 
authority may properly be referred to when it is dee V 
resort to first principles in order to ascertain and m are the 
law. The general doctrines above alluded to are also found in 
other old authorities, and are treated as part of the foundation 
of the Hindu Law of succession by modern writers and com- 
Pilers, 
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It is true that these doctrines occur in Passages treati 
of divisible inheritances ; but the presumption from pa 
irresistible, that in the case of an inheritance which ‘aid 
Its nature indivisible, and can therefore go to one onl Be 
several sons, the first-born, by reason of his general pre 
ence should be preferred to his younger brother. ; 


It was not disputed that this would be so in the case of 
several sons by the same mother; but it was contended that 
where there were sons by different wives, the priority of mar- 
riage and not of birth was to be regarded. No authority what- 
ever was cited to support this contention, certainly none as 
regards the sons by any wives after the first. On the contrary 
there is a good deal of authority pointing to the COUR 
that there is no distinction, except seniority of birth, amongst 
the sons of wives of the same caste and class. 


. (0) Itis plain, however, to the apprehension of the 
Right Honourable the Governor in Council, that, whether the 
claim be for the recovery of a sum above the F ysil teervah, or 
for an abatement of assessment, it is highly inexpedient that 
such questions should come within the cognizance of out 
courts of law. Viewed in connexion with the peculiarities of 
our Indian administration, with the varying nature of landed 
tenures, with the fluctuation of the seasons, and with the large 
discretionary authority with which we are compelled to invest 
our executive officers, such questions can never, with recipt0 
cal advantage to the state and to the people, be decided upon 
ak letter of 2 legislative enactment, but should be dis 
e Ta as they arise, upon a liberal consideration of the" | 

erits, by the Board of Revenue, and the Government. These 
are the natural guardians of the agricultural class, from whom 
the pe portion of our revenue is drawn, and they hav 
at Ses ous causes, the strongest interest in improving tne 

| lon of the ryots, as well as in protecting the state agains 
a fraudulent deterioration of the public resources. The y” 
teervah itself cannot be considered an invariable limit, oF inde 


LITE a 
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of the Government demand. Land assessed at a high Nunjah 
rate may frequently, from a deficiency of water, be cultivated 
with dry grain, and the circumstances of the cultivating ryot 
may be such as to entitle him to indulgent consideration, and 
a reduction of his tax. On the other hand, a field, assessed at 
a low Poonjah rate, may from an extraordinary abundance of 
irrigation, be cultivated with rice : and for the same reasons 
and according to 'mamool' or common law of the country, is 
liable to a new assessment in excess of the Fysil teervah. But 
again, no definite law can be laid down, declaring that in the 
one case, a ryot is subject to remission, and in the other, to an 
extra tax. In the first cited example he may be a wealthy land 
holder and the aggregate produce of all his fields may have 
abundantly compensated for the deficiency on the excepted 
portion; and in the latter, he may have been so poor, or may 
have exhausted so much of his means in converting his land 
from dry to wet (although the sources of irrigation should 
belong to the circar) that it would be a departure from justice 
to impose an additional assessment. If, therefore, our practice 
must vary, by whom can that principle of variation be under- 
Stood and acted upon so well as by the Collector, under the 
orders of the Board of Revenue? Courts of justice are bound 
to decide upon the strict letter of the law, and in their progress 
towards such decisions they must discard all notions of com- 
Passionate ‘consideration, or of political expediency గ్‌ and they 
are therefore, in the present condition of India, peculiarly ill- 
qualified to determine questions, where the individual EUN 
Stances of every ryot form the only grounds for a just settle 


ment of them. 
Telugu Translation. 


9 న 
(a) ఒక ప్రత్యేక xe cross రుజువు చేయించ vers, 
ULL ano శొసపాగక పోయినంగున, ఇపుడు వివా 
న్న“ సామాను హీందులా నియమమేదియని 
యన్న పారంపర్యమునకు ఆన్వయిందు $ 
ఆళోచింపవలసి యున్నది. f 
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ఈ వ్యాజ్యము, 1863-5 సంవత్సరమున -ఈసభవారిచే KBS) Boóna. 
శివగంగ జమిందారీ సంబంధమైన అప్పీలు తరహానయున్నది. ఆ అప్పీలు Bons 
ములో ఫఘనతవహీంచిన న్యాయాధిపతులు చెప్పిన దేమున “జమోందారి 5 జే 
శము, అవిభాజ్య మై, ఒకేకొలమున ఆకుటుంబములోగల యొకమనిషివల్ల అ 
చతేగినదై న BPS Goon యున్నది. ఆయి తే, ఇంఠకు మునుపు సంత్రత్రి Ug 
తను గురించిన ప వ్ర త్యేక ఆచారము Maes 5s నా నూచన న లేర్చడియున్నను (ఈ 
wa x Goei వాటిగుర్తు అగుపడుచున్న వి) ప్ర ప్ప Sfi» ఆవిభాజ్యముగనుం 
డుటను బట్టి సహజముగ ఏర్చడుచున్న B స్థితులకు ఫాల ఇండియాలో wai 
వ్యాపీతి మైన హిందూలాను ఆనుసరించి ఇ పారంపర్య బాధ్యత విధాయకమగుట qi 
టిలో అంగీకరించబడును. సృస్తుతేమున విమర్శకాగల న్యాజ్యమునకు ఆపారంపర్య 
బాధ్యత విధాయకమే అనుస్ట్రించవలసీన దగును. 


ఈ చావాలో పాఠంపక్య బాధ్యతను స్పష్ట ముగ విధాయపఠచు dt ino 
గృంథముగాని Bü cn! ఉదవారించబడను లేదు, కనబడను లేదని ves 
వారు చాటించిరి. అవిభాజ్య మెన ప సృభుత్వములేక ఉద్యో నము సంతేతి వారికి ae 
పర్యముగ ఏర్పడినపుడు పీందూకుటుంబముల విధాయకమునకు జ్యేస్థాంళము ఆద 
BS మినహాయింపుగనుండుటయును, మరియు 26886 సందర్భము o S noo" 
సంతతి బాధ్యతను (క్ర కృమపరచుటకై ఏర్పడియుండు స్థానిక ఆచారమా లేక కుటుంబ 
ఆచాడమొ బహుళా కె కై కొనబడియుండు ననియు తగచిందటక కాఠణమయ్యెను 
కాబోలు. 


ఐనప్పటికి స (S ira X గ్రృంథములయందును ఇదివరకు పరిష్క_రింపబడీన వ్యా 
BE Swe otha పారంపర్య బాధ్యత విధాయకము ప సృత్యక్షముగ ఇాటింపబడీయా౦ 
BGS), 6855) గ్రారింపబడిన విధులనుండియు చాటిమాలాభధార sor 8 5, ములను౦ 
డియు దానిని ఫలిత్తార్థమున x ృహించుకొనవలయును, 

— వాదించిన పండితులైన లాయర్లు, ఈఅభిప్రాయముతో అనేక 
మూలవాక్య ముల % 8058; ఏటిలో HM), 08 ఆధార చేక్పడుటవంన 3 చట్టి 
మునకును కారణపరిజ్ఞానమునకును x సగునట్టు Fy NA ఊహాంచి చాటీంళే 
వచ్చునని భఘనతేవహిం చిన న్యాయాధిపతులకు కనబడుచున్నది. 

తన పుట్టుకవలన తౌను ఆత 5 ఫలముల పడయుటగాక తేన bos Z 
శ్వాస moams తీద్చటకై తాను పుత్రుని పొందనలెననుధర్మ de $957 
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వను బద్ధపరచు ముఖ్య మతాచారముగ యున్నది, ఈన్యాయఫలముచే, పమాణ 
Boise యందంతయు భాళ్ళలలో జ్యేస్టుజే ఉత డుగను um 
ప Jor Kobo తము ^ ros dons 
చ BE స్వతంత్ర, లకు అర్హుడుగము వర్చడియు న్నాడు. 

సామాన్యవిధిని బట్టి తండ్రి, స్వా f» చారి కొడుకులందరికి వచ్చునటు 
SBB నను, భేదపరచ అవ కాళ మేర్నడునపుడు అ గ్రేసరత్వము జ్యేష్టునికి ఏర్పడు 
ననుటళు అనేక ఆధారములును దృ ష్టాంతేములును కనబడును, 


పితురార్షిత స్వా_స్ట్యమును భార్పికృలు పంచుకోగలరను పారంశర్య చాధ్యత 
_్రథానవిధిని MoD, 88x, మనువు వక్కా_ణించినదేమన “Reo BS sins 
క్యేష్టథా9ిక సర్వస్వాధీనము చేసుకొనవచ్చును; DKTS, THS ల్యేక ముగ 
నుండ ఉద్యమించితే తప్ప, తమతం à 8 లోబడియుండిన bax జ్యేవ్యనికి లోబడి 
యుంచసచ్చును,”? s 

“తనకు జ్యేస్టకుమూరుడు ఫుట్టగ నే తండ్రి తన Bro బుణములను తీర్చు 
చున్నాడు. గనుక, జ్యేస్టకుమారుడు, (కుటుంబ) విభాగమునకు ముందు, సర్వపిళు 
రార్జితమును నిర్వహీం చపలెను, 

ఏ పుత్రుని జననమువలన TH తన బుణమును తీర్చునో, ఏపుత్రు నివలన 
TH నిత్యత్వమును పొందునో, ఆపుత్రుడు మూత్ర మే ఆభిలానచే గలిగినవాడు.' 


షి ప్రణీత Subs Wee), ఆధునిక చట్టము, ఆచారము వీటిఎల్ల మార్చ 
బడియు సవరించబడియు ఉన్నవి; ఆయి 3, న్యాయమును విచారించి చాటించు 
టలో ఆదినూ త్రముల ఆసలంవించునపుడు వారి యభి ప్రాయమును కనుగొనుట 
ఉచితమను, DIT Gsm పురాతన ఆధాకృగ ౦థములందును క నబడుచున్న వి; 
మరియు. అవి, ఆధునిక Kost Sods, సంగృవా రచన జేయువారి చేను 
హీందువుల పారంపర్య బాధ్యతను గురించిన చట్టమునకు చూలభాగముగ ఎంచ 
బడుచ్చున్న వి, 

ఈ సిజ్ఞాంతములు పితృదాయ sung" 
లలో న్ఫురించుచున్న 9; అయితే, సవాజముగ ($6398) ఆవిభాజ్యముగనుండు 
దాయసౌొత్తువినయములో, కొదుకులేకులలో ఒకనిశే ప్రా ప్పనుగుదానిలో, వానికి 
గల సామాన్య శే షత మునుబట్టి d$ వాని యనుజానికం ము ముఖ్యుడుగ oss 

సు ' *$8 : 
బడవ లె, « A 


గ విషయమైన |గృంథభాగము 
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ఒక తల్లికడుపులో ఆ నేకకొడుకులు బుట్టిన విషయములో ఇయ 
గని వివాదింపబపలేదు; అయి తే, వేర్వేరు భార్యలకు కొడుకులు కలిగినప్పుకు, ఇ 
n 
దటి (S, 62i» గణింపబడక మొదటివివావా నే గణింపబడెను. ఈవాదయును ఆద 
రించ ఏ ఆధారమును ఉదవారింపబడలేదు; మెదటిభార్యతప్ప వెనుకటి భార్యలు 
కలుగు పుత్రుల విషయమై ఏనియులేదు. దీనికి వికుద్ధముగ, ఏకజాతి; తరగతిశా 
ర్యల కుమాళ్లేలో, పుట్టుక చేగల జేష్టత్వముతప్ప వ్యత్యాసము లేదను తేలిన అభా 

యమును మాచింప ఆధారము విస్తారముగ నుస్నది. 


(b) వైసలుకాబడిన తీర్వను ననూలు చేయుటకై సను లేక పన్నును తక్కు 
వచేయుటకై నను దావా లేబడియుండిన యెడల, ఆది WF A Boro Suns 
లోబరుచుబ అయు Fd, మహాఘనత ఐహించిన ఆలోచన సభలోని Kost 
వారి గ్రావ్యాతేకు స్పష్ట్రముగనున్నది, మన rote GY పరిపాలనా విశేషములను 
"నేలల భిన్న ఒడంబడికలను, బుతువుల ఆస్థిరతను, రాజాంగపు d gu సో 
చేర్చు అధికారులకు మనము తీరక ఇవ్వఐలని యుండు ఎక్కు_ఐ నిళంకుళాధి కారము 
ను సంబంధించి, ఆఐలోకించినట్టయిన, ఈ ప్ర శంసలు, దొరతనపువారికిని v 
లకును పరస్పరానుకూల్యము కలుగునటుల ధర్మ శాస్త్రవిధా యక ve బర ప్ర 
రముగ తీరానింపబడక, 99 సంభవించునపుడు వాటి మూలములను పతపాలీము 
a రెవిన్యూ బోర్లు వారివల్లను దొకతేనపువారివల్లను UL బడనగును. 


మన విచ్చుబడిలో ఎక్కు_వభాగమును ఇెలించు వ్యనసాయ సముదాయమే 
నకు వీరు సవాజరతృకులు, రయితు ఉనికిని వృద్ది జేయు టలోను, దొరలీనపుశారీ 
వ en wt an toa 
PEATE a ములవల్ల వారు కలిగియున్నారు. 'ఫైసలై న తీర్వ నిళ్యే 

నియు పన్నురూకలకు నూచికి యనియు donör, AY న్యూసతేనల్ల ; phe | 
సళ్ల పుతీర్య వేయించబడిన భూమిని మిట్టధాన్యము చలవలనీ యుండున; 7" 
s రయితుయొక్క_ సందర్భము SIE మాం ఆతడు agoa 
Meis ae a వ్యతిరేకముగ, ఆఫ్రూర్యమును' om | 
ములబట్టియు, దేశాచార్ర ee ad LE | 

S చారమునుబట్టియు, సైసలైన bugs హెచ్చున FL 
, అర్షమగును. మరియు, ఒకవిషయమున పన్నును మటుపరచుకొనను soos j 1 
మున DSH శెల్లించుటకును vows భోబడియాన్న ట్టు నిర్భయ మైన mer | 
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వీర్చరచతగదు. మొదటిీద్భ ష్టాంతములో (రయితు) ధనికుడైన భూప్వామిగనుండి, 
చెడిపోయిన చేలయొక్కొ_ పంట న్యూవతకు మిగలిన Tome చెరళి By తియా 
లముగ విస్తారమైన పరివారము కలిగి యుండవచ్చును; వెనుకటి దానిలో, eb మి 
క్కిలి వీదగనుండి యుండవచ్చును, dr (పారుదలకు గల జలాధారము వొరతీనప్పు 
TIAK నున్నను) మిట్టను పల్ల Haroon జేయుటలాశి మిగుల | పృయము జేసి యుండు 
టచే ఆతనికి Dus) కట్టుట నీతిభంగమై యుండుకు, గనుక, మనయాచారము 
వంతొరస పడవలసి Bs < జా ఇ ) 
A x d బోర్జువారి & _క్రర్యచొప్పున for రువల్ల గాక 
na వ్య S WSS గల ortos Ó iim ఆ హించబడి ఆనుష్టించబ 

డును! న్యాయాధిపతులు చట్టముయొక్క_ రూఢి 15 o9 bal తీరానించబద్దు లె 

B ‘ Nor 
యున్నారు; మతియు ఆతీర్థానముల వ్రాయు గతిలోఆను తౌపము, రాజాంగ ఆవకళ్య కలతే 
యో భఫానములవారు SUK, రిం చవలెను గనుక, ఒకొ_క్క_ రయితుయొక్క. ' 
3 జ 
aS te న్యాయముగ నిర్ణయించుటకు ఆధారములైయున్నను హీందూ - 

ENS) 

$ wí నీతిలో, వారు నుఖ్యముగ BSG లైయున్నారు, 


1896. 


Translate into your vernacular ; 


(a) In this case’ the prisoner killed his own mother by 
beating and kicking her. The Sessions Judge finds that the 
death resulted from a brutal beating and kicking, but acquits of — 
culpable homicide because the violence was not such as the 
Prisoner must have known to be likely to cause death. This is, — 
It is manifest, not ground for acquitting him of culpable 

Omicide not amounting to murder. With such a knowledge 
the act would be murder. The question for the Judge was 
Whether the act was done with the intention of causing bodily 
injury which was likely to cause death. The Judge finds the — 
brutal beating and kicking and dragging by the hair of the 
fad of an old woman of sixty by a powerful man who so acted 
Without the smallest provocation. The causal connection bet- . 
ween the brutal assault and the death is found to be undoubted, - 
the sessions Judge has convicted the prisoner under the. 


Rew section of causing death by a rash act. This section is, 
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in our opinion wholly inapplicable to the facts of this case 
Culpable rashness is acting with the consciousness that the 
mischievous and illegal consequences may foilow, but With the 
hope that they will not and often with the belief that the actor 
has taken sufficient Precautions to prevent their happening, | 
The imputability arises from acting despite the Consciousness, 
Culpable negligence that the illegal and mischievous effect will 
follow, but in circumstances which show that the actor has not 
exercised the caution incumbent upon him, and that, if he had, 
he would have had the consciousness. The imputability arises 
from the neglect of the civic duty of circumspection. It is 
manifest that personal in jury consciously and intentionally 
: caused cannot fall within either of these categories which are | 
__ wholly inapplicable to the case of an act or series of acts, them. | 
selves intended, which are the direct producers of death. | 


(6) Regulation XXIX of 1802, which itis proposed to | 
repeal, lays down the law relating to karnams or Village | 
accountants in permanently—settled villages in the Madras | 
Presidency. The experience of a period of nearly nicety years | 
which have elapsed since the promulgation of this enactment. | 
has uniformly pointed to the necessity for amending it in many 
essential respects. Under the regulation, the karnam or e 
Countant who is the most important of the village officers, is à 
placed entirely under the Control of the Civil Courts. He cat 
`- not be punished for any neglect or breach of duty except by 2 | 

Sentence of a Court of Judicature, and as this remedy is com | 
brous and expensive, it is seldom, if ever, resorted to; tbe | 
Consequence has been that a sense of discipline has altoge 1 
Ceased to exist among this class of village officers. As rega x 
the collector, their Position is still more independent, Ue | 
only in two cases that he can ask them for information i" | 
any other case he is liable to be restrained from making E | 
- quisition by an injunction ; and even fined if he should pers” 
“Ina case which went before the High Court in 1684; bey 
authority tuled that Zamindari karnams are not bouud to ౮ | 
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a tahsildar’s summons directing them 
for the preparation of census accounts, 
freedom in regard to the submission of 
Statistics, the importance of which can 


to attend his cutcherry 
They en joy the same 
vital and agricultural 
not be over-estimated, 


The question, therefore, arises what measures should be 
adopted to remedy these evils. One Course would be to vest 
the necessary control over these officials in the Zamindars : 
but such a course is obviously undesirable as the relations of 
the Zamindars and their tenants are often antagonistic to each 
other. The only course which is practicable and in every way 
convenient is to trausfer the control to the revenue Officers of 
the district. This Course was recommended as far back as 
1815 by Sir Thomas Munro, then on the Special commission, 
whose reports remodelled the administration of this presidency. 
For whatever reason the transfer was not effected then, there 
15 no reason why it should not be effected now. The collectors, 
it may be taken for granted, will decide cases brought against 
Village servants quite as impartially as the Civil Courts, and 
will certainly dispose of them more expeditiously and with 
&reater convenience to parties and witnesses. _ This course 
moreover, has the approval of a large majority of those who - 
have been consulted on the subject including some of the 
Principal and most intelligent of the Zamindars. It has there- 
fore been adopted in the preparation of this Bill. The bill 
Proposes also to transfer the power of appointments of these 
Village officers from the Zamindars to the Revenue ee It 
is of great importance to the administration that the vee 
Servants whether in permanently settled jor noted ieee 
Should be brought under the same regulations as regar 2 : fe 
cational and other qualifications, and this can be Gane 
if the Power of appointment of all such sree S ie 

ands of the same officers of Government. Any i ts t 
Proprietors of patronage in the matter of tien appoin Eus 
Will be more than counter-balanced by khe ER A i 
Village establishment which this measure will ensure. Accor- 
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dingly, the appointment, punishment and dismissal of karnams 
have been vested in the Revenue officer in charge of divisions 
or districts, their decisions being subject to appeal to the 
Collector and the Board of Revenue in the same manner as js 
the case with their decisions affecting similar officers in 
Government villages. 

While providing as above for the transfer to Revenue 
officers of the control over karnams, it has been thought desir- 
able that the opportunity of the proposed legislation should be 
taken to introduce a few more cognate reforms in the village 
administration of proprietary estates. 


One such measure of reform is to have a fairly uniform 
standard for a village which constitutes the territorial unit for 
purposes of Revenue administration. Power has therefore 
been taken in the Bill for sub-dividing large villages and 
clubbing together small ones. 

Another measure of reform, calculated on the one hand to 
secure to village officers independence of the proprietor and his 
tenants and on the other to render control over the former by 
Revenue officers more efficient, is to substitute the system of 
payment by fixed salaries for the present system under which 
their remuneration is made up partly of emoluments from 
lands and partly of fees or merahs paid by the proprietors and 
their tenants. 

It is accordingly proposed to introduce into proprietary 
estates to salary system which has been introduced. with 4 f 
vantage into Government villages in all settled districts; 9" 
in view to this to form a “ fund ” which will be constituted 25 
described below. 


Telugu Translation. 

(a) ఈ వ్యాజ్యములో, powa తేన స్వంతతల్లిని కొట్టీయా im 
చంపీనాడు. హ్రూరముగకొట్టి తన్నినందున మరణము సంభవించైనని BSE "$7 
కనిపెస్టైను; eo» B, మరణము Sox నచ్చున నే యెరుకతో ఖయిది (6862) 
శరీరఘాతీనా, కలిగిం చియుందుసట్టూహించుటకు ఘాతబలమైనదిగ లేదు గనుక ళ్‌ 
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DAM Xo నరహత్యే లోనుండి విగుదలచేసెను, ఖూనీ కాణీరని "వేరముగల నరవా 
త్యనుండి అతని విడుదలచేయుటకు ఇది నిమి BH కాచేరదనుట xxi. ఆయ 
HF కొలిగియుండిన, ఖయిదీచర్య ఖానియగును. మరణమును కలిగింపగం శరీరఘాత 
జేయవలెనను తలంపుతో ఈశార్యము జేయబడెనా యనుటయే ed గారు విమర్శిం 
సవలనీన విషయము ఒక m § Xo మనిషివలన, అరవై వయస్సుగల ముదిమి 
అడది ELS కొట్టి తన్నబడియు, శలవెంట్రు Sod లాగబడెననియు, ఇటుజేసిన 
మనిషికి ఇసుమంతే ఆగృనాము కలుగుటకు కారణము లేదనియు జడ్జీ గారు కని"ె 
88. ఆహ్రరమైన దొమ్మికిని మరణమునకునుగల కారణ కార్య సంబంధము toti 
మని స్థాపించబడి యున్నది? ఆయితే వేగమైన కార్యముచేత మరణము కలగజేయడ 
మును గురించిన 87 SOE నులో చెప్పబడియున్న చేకమును ఖయిదీమిద ses. 
ఈ ener Sof ములకు ఈసెక్ట్‌ ను బొ త్తిగ ఆన్వయము కాదని మూయభిప్రా య 
ము, దుడుకై నట్టియు qu త్త విరద్ధ మైన పర్యవిసానములు (అట్టి పర్యవసానములుక 
లుగ నేరవను నమ్మకము గలిగి లేక వాటిని నిరాకరించుబకు కాలినంతవరకు ప్రవ 
_ర్తించునకడు బహుశా ముందుజ్యాగృత పడునుగనుక) 'వెంబడించునను పరిజ్ఞాన 
ముతో వర్షించడము "నేరముల చేగమని చెప్పబడును. ఈ పరిజ్ఞానమునకు విరుద్ధ 
ముగ ప్రన_ర్రించడము nos ఈ "నేర మారోపించడము సంభవించును దుడుకును 
గౌ స్రవిరుద్ధము నై న శ్రియలు వెంబడించునను పరిజ్ఞానములేక (vie eis 
చ్చరికను వినియోగపరచవలనీ Hos, Grey, ఆతనికి vma కలిగియుం 
డును గనుక) వ _క్రించునతడుతాను వినియోగపరచవలనీన "హెచ్చరికను వినియోగ 
పకచలేజని sm gow సందర్భ ములలో a dosh శేరముగల జ € అనబడును 
పురజనులవిషయమై “హెచ్చరిక తోనుండవలనిన ధర్మమును అక్రృద్ధకేయుటవిలన 
ఈ నేరమారోపించడము సంభవించును. నరణమును _ప్రళ్యతృముగ కలుగజేయాటకై. 
యత్నింపబడిన నొక కార్యమును లేక కార్యముల సరణివినయమునకు s" OX ఆన్వ 
MOSD ఈ'రెండుఇర్లములలో బేనియందును, GA మనఃపూర్వకముగా కలి 
గింపబడిిన జేవాహాని ఇమడదనుటస్పష్టము. 

(b) రద్దుశేయుటకై aroni 1302 Kor 29 a చట్టము కర్ణములు 
లేక గ్రామలెక్క వాండ్లను గుటించిన విధాయకము ేర్చరచుచున్నది. ఈ చట్టము 
చౌటింపబడిన కాలము లగాయతు గడచిన పాళ్ళు రం న ఈ లెంక యం 
E చాలా ముఖ్యాంశములలో జం shim న e 

కాకారముగ చూపెను. di $9 9 QU m 9 
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ముఖ్యుడైన కరణము. లేక ON cvs, SOT కోర్టు అఆధికారమునక బా aK 
బరచబడి యున్నాడు. BOSS నను లేక కృత్యలోపమునకున్నుు నా 
తీర్చుచేత గాని, wie (das దగనివాడై యుండును; ఈ నివృత్తి బ్ర vagy 
vo. ^ 3 E al 
oy oo ae యుండుటనుబట్టి అరుదుగ = కొనబడుచున్న A; 
ఈఫలమునుబట్టి, ఆధికారమునకు లోబడవలెనను భావము CTE లో బో 8x 
లేక ఫోయినది. SOE, రు సంబంధమై వారిస్థితి మరీస్వతంత్రించిన దెయున్న ది, రెండు 
సందర్భ ములలోమట్టుకు వారిని సమాచారము ఆతడు అడుగగలడు: ఇతరవిషయ 
ములో న్యాయస్థల Sy now కోరడమునుండి అడ్డ గింపబడుట యే కాక వఠముేసీస 
యొడల eer నాకు లోబరుపబడువాడగును. 1982.5 సంవత్సరమున sets 
వారి ముందట వచ్చిన యొక వ్యవహారములో, ac సునూరులెక్క_ తయాడ 
చేయుటకు శనక'చ్చేరికి వోజరుగుటకై తవాశీల్ఞారుడువంపిన & Bh zdro 
చారీయిలా కాకర్ల ములు లోబడ బద్ధులుగారని ఆయధికారులు శాసించిరి. 


-5 
"బ్ర యస్థళ్య 


Swen, 
వ్యవసాయము వీటిస్లితుల ని వేదింప మిక్కిలి ముఖ్యమైన లెక్కల "—— 
యందు అవిమోచనమునే వారు చెందుచున్నారు. 
గనుక, ఈ చెరుపుల పరివారింప యేయేపదతుల అనలంబించవలయుననెడి 
ప్రశంస కలుగుచున్నది. ఈనౌకర మిద అగత్యమైన యధికారమును జమిందార్‌ 
యందుంచుట 28588: ఆయితే, Bre GS Gi వారి రయితులకును గల సం 
E 2. dapi లి OE 
g రివిన్యూ ఆధికార్లకు మార్చ 
ఆచరించతీగినదియును అన్నివిధాల ఆనుహలమైనదియునైన ఒక కేపద్దతిగనున్నరి. 
మ. 
2 సపరించినసర్‌ తామన్‌ మన్రో ఈఏర్నాటును v» 
08. ఏకారణమునుబట్టి ఆమార్ను కొనిరాబడక పోయి నను, చానినిఇప్వుడు అనుష్టాన 
ములోకి కొనిరాకుండుటకు కారణము (కనబడదు) లేదు. 8255766059 O 
మనౌకర్లమిద రాబడుచావాలు O$y d ix fUr రులు తీ రానింతురనిటో! 
వాటిని మరిత్వరగను, ఊభయకత్షలకును సాతయులకును అననన Bay చేయదని li 
ఒప్పుకోఐచ్చును. ఇదికాక BOI దారులలో ముఖ్యులును ఎక్కు_ఐ తెలివిగల | 
వారు సహ ఈవిషయమున ఆలోచింపబడిన వారలలో అనేకుల అంగీ కరవ 
ఈయేర్చాటు గలిగియున్నది. గనుక, ఈనుసోదా చటమును తయారు dass 


e 
ఆది అసలంబించబడినది, ఈగ్రాకునౌకర ేమకాథికారమును senno?" 
ea 
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reis పరము జేయనుగూడ ఈమసోదా చట్టము ఉద్దేశించుచున్న ది. శాళ్వతఫయి 
సలాయతియైన చ్రానుములలోని TTS, వి ద్యా సంబంధము చొందలగు యోగ" 

d e v గ 
తలనుబట్టి ఒకశే FBG లోబరచబడుట పరిపాలనకు అతాయవక్షకము ; 2t 
యు BEET SS WH కొధి కారము ఒజకతరహాయధికాక MESS త x ది 
నీద్ధించగ లదు, ఈ నేమకములనిషయమై భూమికర్తులకు cece "m" e 
కారా Dre 
యుండు రివిన్యూ « అధికారులు, న్‌ కు. UE ne 
యుట వీటికై న — 0o Euh. 
à రి గ్రామాదుల నౌకర్ల 
సంబంధముగ ఏర్పడు తీరాన ములకు కలెక్టరు, రివిన్యూ బోర్లువారు, వీరికి els 
onem ఈనౌక ర్లనుగురించి ఏర్పడుతీర్శానము లును eb fis లోబరచబ 

కర్ణములమిది ఆధి కారమును రివిన్యూ అధి కార్లకు మార్చుటకై నిర్ణయించుట 
లో, ఉట్ధేశించు చట్ట మేర్చరచబడు సందర్భమున, జమా ను ctio సంబంథ 
మైన మరికొన్ని దిద్దుబాటుల కొని వచ్చుట తేగునని ఎంచబడినది. 

రెవిన్యూ పరిపాల SAV sok eot వ్ర, చేళవాద్దుగ కల్పిం చబడిన గ్రామ 
మునకు AN six సమాన వి _్లీర్ణమును ఏర్పరచుకొనుట వైదిద్దులాటులలో 
d గనుక "పెద్దగ్రామముల విభాగముజేయుటకును స్వల్పగ్రానముముల యొక 

K జేర్చుటకును ఆద్ధికారయు కై కొనబడి యున్నది, 

ఒకపత్నమున భూస్వామికిని ఆరేనిరయితులకును MMT లోబక చబడక 
KS Bo B i$» వహించియుండుటకు గాను, మరియొక పక్షమున రివిన్యూవుదోోగ స్తులకు 
శ్రైమునౌకర్లమిది అధికారము మరి ప్రయోజన కారిగయుండుటకు గాను ఉద్దేశించ 
బడిన మరియొక దిద్దుబాటు Spans, కొంతమట్టుకు Auo ఆదాయములనుండియు 
కొంఠమట్టుకు భూస్వాములచేతను వారిరయితులచేలను బెల్లించబడురుసుములలేక 
మేరలచేకను సమకూరిన  పతీకారమునుపొందు SRS ఏర్పాటునకు . బదులుగ 
స్థాయిర్రైన జీతముల ఇవ్వడమను వీర్పాటుచేయడము. 

ఆ ప్రకారము, శాళ్వతేఫయిగలాయతి జిల్లాలలోని గవిన్మెంటు, mismo 
లో సఫలముగకొనిరాబడిన జీతములయేర్పాటును జమీన్‌ ఇలాఖాలలో ప్రయోగ 
పఠచుటకను, దీనిక అనుగణ్యముగ ox So వివరించబడు రీతిని 98 omui 
నిధి యొకటి కలుగ జేయుటకును ఊద్దేశింపబడి యున్నది. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


48 
1898. 


(a) I think that the safeguards against possible abuses 
are as strong as they well can be. Every conviction and 
sentence will run the gauntlet of appeal and revision. Though 
the Government can mitigate or remit punishments it is power- 
less to inflict them; in this respect the influence of the courts 
is paramount. No prosecution under section 124A can now 
lie without the sanction of Government and in the amended 
Criminal Procedure Code presented this day it will be found 
that due provision of the same kind is proposed. Attempts 
are, it is true, being made to minimize the effect of this pro- 
vision. The Honourable Member in his minute of dissent 
says that the value of the guarantee will mostly depend on the 
strength with which thecase is urged by the District Officer; 
he fears that in the face of a Strong representation by such 
an official, *the Government would naturally and, perhaps, not 
improperly, hesitate to take upou itself the responsibility of 
withholding sanction) I venture in concurrence with the 
Honourable Mr.———to think that this apprehension has 
no foundation whatever, either in experience or in probability 
The Government will never make its sanction depend on the 
urgency of any subordinate officer. 

(b) Itis contended in appeals 19 and 25 that the pro- 
perties in dispute were Kannamma’s self-acquisitions and that 
Chengalamma is not therefore at liberty to impeach their alien- 
ation. If this contention were to prevail, all the appeals 
should be allowed, and it is necessary to consider the grounds 
on which it rests, though at some length. It is not denie 
that the villages and hamlets sold and mortgaged are portions — 4 
of the ancestral Palayam, but it is asserted that the tenure © . | 
an unsettled palayam is such that there can be no proprietary 
estate in it, that on the death of each incumbent there is * 
lapse to the Crown, that if the palayam is still permitted i 
descend to the heir at law such heir takes it not in contin, 
tion of the antecedent title (for there was none) but 25 & 
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grant from the paramount power and that the e 
which changed the tenure into permanent an 
perty was an act ofthe State or an event which occurred 
during Kannamma's incumbency as a guarantee. A tenure 
like this came under the consideration of the Privy Council in 
The Collector of Trichinopoly v. The Zemindar of Maranga- : 
puri and (his predecessor's widow) Lakkamani. The de facto 
zemindar was the brother of the former pilayagar, and was 
recognized by Government as entitled to the palayam or 
appointed to it in preference to the widow, She alleged that 
the nominee of Government was an illegitimate brother of her. 
husband, that the palayam was an ancestral and heriditary - 
tenure and that the succession to it was governed by the 
Hindu Law and not liable to be changed by the appointment: 
made by Government. Oa behalf of the Crown, the Collector 
pleaded among other matters that the estate was an unsettled - 
Palayam, that the right to nominate a successor to the’ former 
palayagar was vested in Government, that in the exercise of its 
right, the Government granted the palayam to the late palaya-. 
gar’s brother, and that the grant being an act of State was not 
liable to be impugaed in any Municipal Court. Tne matter 
in contest in that case was mainly the character of the tenure 
as heritable property though with this difference, viz, that the 

` Contest was then between the Crown and the heir at law, and 
that there was an express appointment made by Government 
to divert the estate from the ordinary course of descent, where 
as in the case before us, the Crown did not at all interfere with 
the ordinary course of succession, and the contest * ko 
a person claiming under a Hindu widow and her husba 
Teversioner. 


nfranchisement 
d heritable pro- 


After considering the history of the palayam E pus 

residency, and the distinction between the pa es nie 
Were permanently settled and those which atk Eo j pie Ja 
cial Committee observed that a palayam mig ; న్‌ mang 
though it was not permanently settled, and that the çe 
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ofa proprietary estate in such palayam aad the tenure on 
which it is held are questions of fact which ought to be jadi. 
cally determined in each case by legal evideace. There is thus 
no doubt that we cannot support the contention that because 
the pal uam now in dispute was an unsettled palayam when 
the late palayagac died there was no heritable Property in it, 
Again, it may well be that when the Crown does not Step in 
and supersede the heir at law, the tenure is an ancestral estate 
as between that heir and the reversioaer, though not as bet. 
ween them and the Crown. In Sree Raja Yanumala Venka- 
yama v. Stree Raja Yanumzla Boozhia vankondora, the Privy 
Council considered what circumstances. would Support a plea 
of self-acquisition in regard to an estate originally granted by 
Goverament. Tney held that unless there was a confiscation 
of the antecedent estate and a fresh grant by a person compe- 
tent to confer a legal title, the new occupant must be consider- 
ed to take the estate, not as salf-acquisition, but in continua- 
tion of the former title. Considerable stress was next laid on 
the words in inam title dsed C, ‘Confirmed to you in freehold 
or as your absolute property, &c.' In construing these words, 
regard must be had to the other parts of the document and to 
the parties betweeu whom they were intended to have opera: 
tion. The document commences with the words, ‘Oa behalf 
of the Governor in Council of Madras, I acknowledge your title 
to the Mokhasa village of Chitttetivar palayam. What was 
then the title which was acknowle lged as the basis of enfrat- 
chisement? Was it not Kannamma’s title as the widow of the 
late palayagar or the descendant of the original grantee of an 
ancient palayam ? If it was, is not the enfranchisement in p 
nature of a mere accretion to what was undoubtedly an ances 
tral and hereditary tenure? Nor is there reason to doubt that 
the words were intended to be operative only as between i | 
Crown and the inamdar and not as between the latter and = | 
heir. In Cherukuri venkanna v. Mantravathi ' Lakshininart 3 


yana Sastrulu, it was decided that enfranchisement of & pr^ | 
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nal inam was no bar to an inquiry into the title to that inani 
and that the title-deed granted by the Inam యక్‌ 
might be set aside by Civil Courts without prejudice to its 
effect as enfranchisement of the inam tenure. +» 


Telugu Translation. 


(a) కాగల Hig నియోగముం నివారింపుటకై న ఆపుదోళ్లు ఎంతబల 3» 

యుండదగినవో ఆంతేబలముగయునృ వని ేదలచెదను. ఒక్కొ క శేరసాపనయు 
= థి 
శికీయు అప్పీలుకు పునర్విమర్శకును లోబరచబడియున్న వి, శితలతక్కువ పరచుట 
కును తృమించుటకును రాజాంగపుచారు ఆధికారము పొందియున్నను వాటిని వీధింప 
శిలేనివారై యున్నారు ఈవిషయమున న్యా యస్థలముల gas అసమానమై 
యున్నది. రాజాంగపువారి అనునుతిపొందక 124 A WES Brim 
ఏర్పడు శేరముకైన విచారణజే.నుబడగాడదు; ఆరీతిగణే నేడు సమర్చింపబడు 
సారించబడిన నేరముల విచారణ చట్టములో యుక్తమైన నిర్ణయము యత్నింస 
nH ih SO కనబడును. GOs యము యొక్క_ ఫలమును తీక్కు వపకచ యత్న 
ములు జేయబడుచున్నవనుట నిజమే, “జిల్లాధికారి వ్యవహాకమును నిరాపణజేు 
ae” తగినట్టు అభయ (సృయోజనళు Sora Dm, D ప్రాయము Ws psia 
Pons సభికుడు చెప్పుచున్నారు; అటుఐంటి ఉద్యో గస్థుని బలమైన నిరూపణకు 
విరోధముగ, రాజాంగపువారు సహజముగను, ఒక SU ఆనుచితములేకయు, అను 
మతిని బిగపట్టుటకై న భారమును తౌమేవపొంచ శంకించుదురని ఆరేడు భయపడు 
a 

చున్నాడు. ఆనుభషములో గాని, ఏీష్యుములో md, ఈ అనుమూనమునకు ఏఆధారము 
లేదని భునతవహించిన వారితో ఐకమక్యముగ ఆలోచింప చే తెగించెదను, 
808 ఉద్యోగన్తుని ఆవసరమును బట్టి దొరతనపువారు ఎప్పటి! అనుమతి నివ్వరు, 


(b) 1925 "నెంబర్ల ob fe", వివాదమునకు సంబంధించిన ఆ bes fo 
m m 

ST స్యారితములనియు, గనుక ఆ efe పరాధీనననటను గుణించి 

ఆత్మేపణచేయను ఇెంగాళమృకుస్వరం్థ లేములేదనియు వాదించబడుచున్నృది, ఈ 
ar) 

BN shy ఇెల్లదగిన దైతే, ఆప్పీళ్లన్నిటి!ని అంగీకరిం చవలెను; ఆవాదమునకు ecu 

a ea 

మైన మాలకారణములం, విస్తారము గయున్నృను, gogo orn కతా వి. విక్ర 

యించబడినవియు కుదువబెట్లబడినవియా.నైన గ్రానుమ లను పల్లెలును mas 
e 

సాళయములోని భాగములు కాదనబడలేదు; Youd, TILE వైసలాయతికానట్టి 
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à యముయొక్క_ ఒడంబడికనుబట్టి దానియందు భూస్వామిత్వము కలుగ doi 
rte i 
> జ్ఞాతిని చఇరవలయునని ఉ_ల్తేరవై నయెడల win 
వంటీవార్స మునుపటి వాక్కు నుబట్టి (ఏమియాలేదుగనుక) దానిని పొందక సరా 
ధికారినుండి నవీన ప్ర, చానముగ వైకొనుచున్నాడనియు, ఒడంబడికను era 
గను వంళపారంపర్యముగను అనుభవించదగిన స్వా ŽSK దానళ్వనిమోచనము 
రాచకార్యము లేక EE భఛళవసా ఆనుభవకాలములోని సంభివమనియు Wm 
చెప్పబడుచున్నది, తిరిచినాపల్లి కలెక్టరు వారికిని నుకంగపురి జమీందారు వా 
ముందుండి చనిపోయిననాతని భార్యయగు oF) మణి వీరిదరికిని జరిగినవ్యాజ్య 
ములో ఈతరహా ఒడంబడిక 'వ్రీవికాన్సిల్‌ పరిశీలనకు వచ్చెను. 8 sex wore 
దారి తొలిపాశేగారుని సహోదరుడు, పాళయను నకు చాధ్యకగలగియున్నటు లేక 
భర్తవిహీనురాలికన్న మేలు చానికి Basse చేయబడినటు దొరతనపువారివల్ల 
ఆమోదించభడెను, , దొరతనపు వారిచే నియమింపబడ్డ నాతడు p 
By కయనియు, పాళ్గ మము తన పెద్దల a Goss ఒడంబడికయనియు Tio 
పర్య బాధ్యత పీందూచట్ట విధాయకమునకు లోబడినదనియు, దొశతనపువారిే 
జేయబడిన నియా WT sone మార్చదగినదికాదనియు GDA. అసొత్తు 
అమానిపాళయమనియుు తొలిపాళెగాం8 వెంబడివచ్చు వానిని "జీమకముచేయ 
వలనీన eb TT S» దొరతనపువారియం దుంచబడియున్న దనియు, ఆ 6 
యధికారమును చెలాయించుటలో లోగడీపాళేగారుని సవశోదరునికి పాళయ 
మును దొరతనప్పువారు యిచ్చియున్సట్టుగను, మరియు ప్రధానము రాచకాగ్యే 
9 ML CHL తగినదికాదనియు సర్మా_రునారీక. 
rer ల వాదించెను వివాదము దొరతనపువారికిని wel? 
యనుటయు, BETIS సాధారణ వంశపారంపర్య పద్ధ తిని మార్చుటకొరకు దొళలీనఫు 
S wd 3: (ప్రత్యేక) నేనుకము ఇందుండినది యనుటయా, త 
యారు గల _ర్తీ ఫల్వేమువల్ల పొందదగినదనుట లోని ఒడంబడిక sy 9 
ముఖ్యముగ ఆదావాలో వివాందింపబ ఉను; ఆటుగాకం ఇప్పుడు మాపరిశీలనలోన్‌ 
వ్యాజ్యములో సాధారణబంశ పారంపర్య పద్ద తిని దొరతనపువారు eio 
i ఒకహీందూభ ర్హవిపీనురాలి బాధ్యతను బట్టి వ్యాజ్యము Basen 
ఆ పెనిమిటియొక్క_ వెనకటి క Js Sow యేర్చడినది, | 
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ఈరాజధానిలోని పాళయజడంబ 

pessoas coperti, క టా కా 
శాళ్వతముగ పట్టాలు యివ్వబడి యుండినను Mie 
వచ్చున నియు amesa ఇ PRA యుండ 
వించగలందులకైన ఒడంబడికయు grat వ్ర Moh Bm, దాని అనుభ 
సంభవములోను న్యాయ విచారణవల్ల we wear exte 
నల్‌ కమిటీవారు చెప్పిరి, కడపటి Hira చు Mh 

లి నొందినపుడు ప్రన్వత వ్యా 
జ్యములోని పాళయములో శాళ్వత పట్టాలు యిన్వబడలేద'గనుక జానియందు 
రంపర్య బాధ్యతగల స్వా స్య్యములేదచే వాదమును మేము ఆదరించమనుటలో 
సందియము లేదు. మరియు క్షూతిని నిషేధించి దొరతీనపువారులో నికివచ్చినపుడు, 
MBS వెనకటి ¥ Ós యిరువురకును దొరతనపువారికినిగల వ్యవహారములో లేకు 
DO వార్చుకును కొ ర్హకునుగల వ్యవహారములో ఒడంబడిక "er $XI A, 
మొట్ట వుందట ప్రభుత్వము వారి చేయిన్యబడి న సౌత్తునుబట్టి ఏీసందక్ళములు «d 
BEM హేతువ్రను ఆదరించగలన చే వినయము శ్రీరాజయనుముల Borat 
కును శ్రీరాజయనుముల బుచ్చయ్య వంకొందొరకును జరిగిన వ్యాజ్యములో È’ 
PRT వారు ఆలోచించికి ముందటి యా స్తీ సర్కారులో చేర్చియు న్యాయ 
సంబంధ్యమై ఆగ్గికారప B Xs యిచ్చుటకు అక్త్మతగల యొకరిబే నవీనముగ ప్రదా 
నము చేనియుంశేనుగాని, లొ త్తఆనుభవదారుడు స్వయార్శితముగగాక ముందటి 
M కనుబట్టి e Bo drop చారునిక్లయించిరి. C గుత్తుగల సన్నదు 
లోని ukg సర్వస్వరంక్రముతో అనుళవించగలందులకు SF స్వంతా BK ఖా 
యపరచబడినది” యనుమాటలమోద ఎక్కు.వలత్యముంచబడెను. E పదముల 
కరము చేయుటలో, ఆదస్తా జేజులో GST Koc ఏవ్యాజ్య దార్ల విషయము 
E వ్యాపించ ఆదిఎంచబడినదో wy యు గణిం దవలయును, “మదరానుకోస్తా 
Note Katy Sande OOO వార్చాలెమను మెఖాసా 'గా)నునూనకు రేనుకుగల 
బాధ్య త్రన్స చేను ఈద్‌ que" ఆనమూాటలతో ఆదస్తాచేజు ప్రారంభించు 
Si a, అధికారమిచ్చుటకు ఆధార ముగ ఆంగీకరింపబడిన ఫాధ్యళ ఏది? ఆడిమృతి 
Toas మునుపటి పాళేగారుని భార్య లేక BTSs Sh ను Bah మొదట 
గానము దీనుకొన్న వానివంళన్తురాలైన కన్నమ్తువాధ్యత గాడా? ease o» లే, 
విడిసించబడడము, నిస్సందేవాముగ ెద్దలపొరంపర్య ఒడంబడికనుండి పెరిగిన వైఖ 
ex యండలేదా? ఇనాంచారు ఆలేనివార్ళు ఫీరవిషయములో mb, దో'రతేసపువారి 
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కీని ఇనాం దారునికి నిగల వ్యవహారము లోమట్టుకు మాటలు అన్వయించ గలందులకె 
ఆనుకోబడినవని ఆనుమానించుటకు runi దా? స్వకీయానుభవములకు oun 
బడిన ఇనామును విడుదలచేయడము, ఆయినాముకై న బాధ్యతను రించిన 
so's PEL ఆటంకము కానేందనియు, ఇనాంజడంబడికను Dlo Jayi 
పయోజనముసకు హానిలేక ఇనాం కమిషనరువల్ల owg As అధి rosar 
సివిల్‌ కోర్‌ ట్లవల్ల రద్దుపరచబడ వచ్చుననియు చెరుకూరి వెంకన్నను మంత్ర, 
వాది లక్ష్మీనారాయణ ళాస్తు0లకును గలిగిన వ్యాజ్యములో తీరానించబడివది 


1899. 


(a) An agreement to be valid must be made by the free 
consent of parties competent to contract for a lawful conside- 
ration and with a lawful object. ‘Consent’ implies acquies- 
cence of the mind in something proposed or affirmed. ‘The 
term implies in contemplation of law the existence of a physi- 
cal and moral power of assenting as well as a deliberate and 
free exercise of power. Hence the absence of any of these 
capacities in either of the parties to a contract renders the 
person labouring under it incapable of binding himself thereby. 
Consent is not free if it is caused by 'coercion, and coercion 
is defined as the committing, or threatening to commit any 
act forbidden -by the Indian. Penal Code, or the unlawful de- 
taining, or threatening to detain, any property, to the prejudice 
of a person, with the intention of causing any person to enter 
into a contract. In these cases there is a clearly-marked, ut 
disguised interference by one person with the exercise of 400 
ther person's will, and this interference is effected in the most 
palpable manner. A man who, under compulsion of some wrong 
done or threatened to his person or goods, or to the pers?” % 
goods of some one in whom he is interested, is induced. | 
assent, does not, it is clear, in so doing, express his real per B 
and intention. His consent, accordingly, has not been * | 
and there has been no contract. the | 

(6) The District Judge came to the conclusion that’ ; 
appellant failed to prove his title, and disallowed bis claim = — 


= 
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possession and other relief as Proprietor, but he found that the 
appellant had certain exclusive rights in the nature of ease. 
ments in the western tracts, and that he had similar rights in 
the eastern tracts, though not exclusive, aad he consequently 
set aside the decision of the Assistant Superintendent of Reve- 
nue Survey. He observed that it was clearly shown that the 
Zamindar had the exclusive right of pasture, the wood-cutting, 
and gathering of wild products in the western tracts, and that 
he is perhaps a right of the same kind, but of a limited extent, 
in the eastern tracts, but he added that, in his opinin, these 
rights did not render the Zamindar uuqualified proprietor or 
owner of the land in fee simple, for such tight was in the 
nature of an easement and the Officers of Government were 
shown to have interfered on frequent occasions with the 
Zamindar’s full enjoymeat of his rights, and the Zamindar was 
admittedly without title deeds. In Support of his conclusion 
he referred to various authorities, and finally formulated the 
grounds of his decision in these terms:—'The result of the 
various authorities I take to be, first, that the enjoyment of 
casement, even though such enjoyment is exclusive, is to be 
distinguished from possession, and will not create a title by 
Prescription or support an action for ejectment ; secondly, that 
Private property in forest land does not exist in India except 
by express grant from the state; and thirdly, that even if such 
Proprietorship does exist, it has not the same incidents as pri- 
vate Ownership in England.’ 


(c) It is well-known that the effect of sugar bounties is 
twofold. It affects in two entirely opposite directions, the inte- 
"ests of the consumer and the producer. So far as regards the 
Consumer, it brings the article of consumption i the iss 
at a cheaper price than would otherwise be Nd 

n that respect he rcceives the benefit. But the ue i e 
atit from a different point of view. It SPEAR D UE 
Market the progress which he would otherwise FUN er 
Pompetitive produce which has attached to it an ! 
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“advantage. England of course is, as regards Sugar, a nation of 
consumers. No project for the imposition of countervailing 
duties has there been made, but India, on the other hand, is to 
a very large extent a nation of producers, and the productive 
interests of the country are extremely important and ought to 
be safe-guarded by any measures that we can take. The benefit 
which the British Empire as a whole derives from any 
lowering of the price of sugar, due to the operation of the 
bounty system, is too dearly purchased by the injury which 
that-system imposes on a limited class dependent on the sugar 
industry. I have therefore no hesitation in saying that the 
abolition of the bounty system is an object at which the 
Government should aim if they should see their way to secur- 
ing that result, and that the accomplishment of such an end is 
worth some sacrifice, provided always that such sacrifice would 


be really effective, and would not involve evils out of all propor- 
tion to those which it is desired to remove. 


(d) It was decided that when there was a money-decree 
the father’s interest was alone liable to be sold in execution, 
and that when there was a mortgage-decree the entire estate 
was liable to be sold. It was considered that in the one case; 
the right, title, and interest of the judgment-debtor was the 
right of the father as an individual co-parcener, and that in the 
other the Court by its decree executed the father's mortgage: 
But in December 1885, the Privy Council laid down the law 
differently in Yussamut Nunomi Babuasin v. Modun Mohun ; 
In that case, the question raised for decision was, as in a 
whether anything passed by the sale except such share a : | 
father would have taken on partition, and the Judicial pes p; 
mittee held that the entire ancestral estate passed though ps 
was only a money-decree against the father. They obee lty 
as follows:—There is no question that considerable oe | 
has been found in giving full effect to each of two principles | 
the Mitakshara law, one being that a son takes a present M" L 

interest jointly with his father in ancestral estate, 8^ E 


— 
ou ra biais 
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other, that he is legally bound to pay his father's debts, dot 
incurred for immoral purposes, to the extent of the property 
taken by him through his father! ‘ Destructive as it may be of 
the principle of independent Co-parcenary rights in the sons, 
the decisions have for some time established the principle that 
the sons cannot set up their right against their fathers’ aliena- 
tion for an antecedent debt or against the creditors’ remedies 
for their debts, if not tainted with immorality.’ The Judicial 
Committee do not think that the authority of Deendyal’s case 
bound the Court to hold that nothing but the father’s co-parce- 
nary interest passed by the sale. If his debt was of a nature 
to support a sale in the entirety he might legally have sold it 
without suit, or the creditor might procure a sale of it by suit. 
All that the sons can claim is that not being parties to the sale ' 
or execution proceedings, they ought not to be barred from 
trying the facts or the nature of the debt in a suit of their own. 
Assuming that they have such a right, it will avail them no- 


' thing unless they can prove that the debt was not such as to 


justify the sale. If the expressions by which the estate is con- 
veyed to the purchaser are susceptible of application to the 
entirety of the father’s co-parcenary interest alone (and in 
Deendyal’s case there certainly was an ambiguity of that kind) 
the absence of the sons from the proceedings may be one 


material consideration. 


Telugu Translation. 


ర్తు 
(a) ఒక ఒడంబడిక చెల్ల దగినదగుటను, అట్టి ఖరారు చెయ్యడముకు e, 
న్వేచ్చఅయిన సమ్మతిద్వారా న్యాయళా GB మైన 
$6 మైన UEM చెయ్యబడి యుండవలెను, 
వాటి - కుం : 
సమ్మతి యకటలో ఊద్దేశించిన లేక నిర్ధారణ జేయబడిన నివయమున ఆంగీ కర 
గ 5 గను రూఢిగను ఆమో 
మని స్ఫురించును. చట్టసరప్కదాచోమున, ప్రశృళినిద్ధము l P ae 
దిందుటక్లైన శ BONOA యుండడమును? OF eic - S y 
OA 05522 163 12 359 36 ఆకబమువల్ల స్ఫురిం చును, ఒకఖరారుకు 98 భయవాదుల 
డడం Sines SOND దారుడు ఖరారువల్ల బద్గుడగుటకు 
e ఎవరికైన పైత్రాణలులేని యెడల, Go 9 


లైన rmi యొక్క 
'సుతిఫలముకొరకు న్యా నాకా 
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ursi గుచున్నాడు, DVI కలగ ఇయ్య బడినప్పుడు సమ్మతి స్వేచ్ళళయి 
నట్టు Wüyolfto; ఒకనునిషిని ఒకఖరారుకు సమృతింపచేయవలెన నే HBr wg" 
యేమనిషియొక్క_ నయినా ప్రయోజనముకు హానిగా ఇండియన్‌ పీనల్‌ కోడువల్ల 
నిషేధింప బడ్డ యేదయినా కార్యమును ఇెయ్యడము mo చేసేలాగన LIN 
జడిపించడము గాని, యేఆ స్తినయినా నాయకా Ks విరోధముగా awg 
WIM గాని Doc Ha" Berm జడిపించడము'గాని ov ప ంధముని నిన్దేశించబడియున్న a, 
ఈవిషయములో మనస్సును Do చడమున మరియొకడు అడ్డగింపబ డెనని స్పష్ట ముగను' 


మరుగులేకను తేలుచున్నది; -ఈఅడ్డగింత స్పర్శ గ్రావాకముగ జేయబడియున్నది, 
తానులేక తనకు అక్క_రగలమనిషి SHS Siw కలగ ఇెయ్య బడడమువల్ల గానిలేదు 
చేనుబడునని జడిపించడమువల్ల గాని ఆమోదించుటకు స్రేశేపింపబక్ట ఏమనిషిఆయి 
నా ఆటుచేయుటలో తేవనిజమైన అభీష్టమును, ఉద్దేళమును తెలియ జేయడనుట 


నృష్ట్రము, ఈరీతిని ఆతనిసమ్మతి న్వేచ్చయైనదిగా యుండలేదు; ఖరారను 
ఏర్పడలేదు. 


(D) ఆప్పీలు వాది తనచాధ్యతను రుజువుచేయకపోయెనని 5585, 809, 
అతని భూస్వామిత్వమును బట్టి ఆతనిఅధీనము యితరపరిహారము DBE S చావాను 
Berend గారు DATO; అయి తే, పడమటి వ, బేళములతో అప్పీలువాది ఆను 
భోగ చాధ్యతల వంటి వైన కొన్ని శేవలస్వతం త్రముల కలిగియు sry D, మరిన్ని 
తూర్పు ప్ర దేశములలో Fasso MOS), మైవాటికి తుల్య మైన 'స్వతర్మత్రముల గలిగి 
యున్నాడని యు BORIS, oris రినిన్యూసశ్వే అనిస్రంటు నూ, 5 యిన్రెండెంటు 
పరిహ్కెరమును తోసి బేసెకు, పడమటి ప్ర చేళములందు (పశువుల) మేపుటకను, 
ESO కొనుటకును, ఆడవిని di. త్తి యగు పదార్థముల చేర్చుకొనుటకును జమౌం 
దారునికి Sae స్వతంత్తమున్నృట్టున స్పష్ట్రముగ కనబరచబడినదనియు, dra 
పృదేశముల యతనికి ఆటువంటి స్వతంత్రము కొద్దిగయున్నది కాబోలాననియా। 
అటునంటిస్వకం తృములు అనుభోగ బాధ్యత రీతిగయుండుటనుబట్టియు; తన agho 
GFF ఇమోం దారుడు పూర్ణ ముగ ఆనుభవించడములో దోరతనపు ess 
లు పలుమారు అక్జముగవచ్చిన దాని బట్టియు, జమిం దారుడు pesti Bl 
మూలాధార దస్తా జేజులు లేకయుంశు టను బట్టియు, తన vps, cso" un 
నిరా కేపక SSE భూమికి సక్వదుంచాలా Koh గాడు గాడనియు ఆలోచిం 
తీననిష్క_ర్జ ను ఆదరించ, withudy ప్రమాణములు కనుబరచి; తనతీ రానమానే 3 
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ఆధారభూతమైన హేీతువుల gbo CBE? “ఈనానా ప మాణముల 
ఫలముగ "నేనూ హీంచున దేమన, మొదటిది, ఆనుఖోగ భాధ్యతను లంచ 
i» "Saez యుండినగూడ, స్వాధీనమునుండి వివేచించవలెను; మరియు అటి 
అనుభవము విధిగ బాధ్యతను కలు౫నుజే ష్‌ 
S WX HAs లేక పెళ్లగొట్టుటకైన చావాను ఆద 
"m LS 
రించదు; రెండవది, అడవిభూమిని దొరతనపువారినల స్పషముగ యినంబడక 
రులకు Sots Bos som, ne (సాస్‌. 
SOE ము లేదు; మూడవది, అటువంటిస్వామ్యు ముండిన 
నాడ, ఇంగ్లాండునందు దొరతనపువారిడితస్ప ఇతరులస్వామ్య మునకు కలుగు సంభ 
సములు ఇక్కడ కలగ చేరవు.” 


(6) చక్కెరన్నర్హనమున తోసివ్వడముయొక్క_ ఫలము ద్వివిధనునుట (పళ 
EES విషయము; అది, ఉపయోగించువాని ఆదాయమును, అనగా, 9. 
(ప్రత్యేక వైపుల ప్రసరించును. ఉపయోగించువాని విషయమున, నయము చేయ 
దగిన వస్తువు, ఆది వేరువిధమున ఎంతచవుకగ దొరకునో అంఠేళంశే చవుకగ, wer 
రన ఆతనికి ఆందునట్లు కొనిపచ్చుచున్నది,. ఈవిషయమున ఆతడు ఆచాయమును 
పొందుచున్నాడు. అయి కే ఊత్ప శ్రీజేయువాడు Mond వేరువిధముగ ఆలోచిం 
చును. కల్పితమైన ఆదాయమును కలుగచేనుకొన్న పోటిసరకుచే దానికి కలిగించు 
కోబడు అభివృద్ధిని బజారున అదిణినువ bohh à. చక్కె_రనిషయములో ఆంగ్లే 
యులు సవాజముగ ఏక దేళన్తులుగఉపయోగించువారు, CESS విధించు 
ఏలాటియోచనయు జేయబడలేదు; ఆయి తే, హీందువులు బహుళః (చక్కె_కను) 
8, త్తిజేయువారు; మరియు, బేళోత్చాదకమైన సంగతులు మిగుల ముఖ్యమా; 
మనముచేయగల నీలాటి సాథనములచేనైన ఆంపుదోడు జే ముదగి యున్నవి. వర్తన 
మును తోసివ్వడమను ఏర్పాటుఫలయువలన, చక్కెరయొక్క- విలువతేక్క_ఐచే 
Ye Bion DSTT 'జ్యయునకు సంప్ర ప్తమైన ఆదాయము, చక్కె_రజత్స IE 
పౌట్సుపడిజీ వించు మిశమెన తెగకు సంభవింపజేయు WHYS మించియున్నది. కనుక 
దొరతనప్ర వారికి న Ed న పద్ధతిని d BHI వలయునని కోన 
బడినయెడల, ఆఫలము సనుళూర్చుటకై న మార్గమును వారు లత్యు పెట్టవలసిన దై 
యున్నదనియును, అఫలమును. Sat కొనుటలో, నివారించ వూనుకోబడు 
యిబ్బందులకమించి Beyer కలుగక యు, కలుగుచెరుపు SBE ఫలమును హాఢిగ 
సార్థకపకచగూూడినదిగను యున్న యొడల, అశెరుపుపొందదగినదనియా, చెప్పుటలో 
నాకనుమూనమేలేదు. 
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(d) రొక్కం మైళమునకై డి క్రియేక్పడియుండినయెడల 8 9 అకులు vy 
వేర్చుటలో తండ్రి బాధ్యత మట్టుకు అమదగినదై యున్నదనియు, తాకట్టు uy 
మోది à  క్రీయేర్నడినయెకల "అములు నెక వేర్చుటలో BSG OK వి క్రయార్డ 
మగచున్న దని యు తీర్గానించబ'డెను, మొదటివిషయనులో తీర్చు బుణస్థుని హా 
క్కు, బాధ్యత, స్వతం క్క మే స్వకీయ gn ki BS తండ్రియొక్క చాధ్యకయని 
యు వెనుకటివిషయములో GOS Tiny) mous డి క్రీవల్ల కోర్టువారు ఆము 
లు ROBT dda ఊహిం౦చబడెను. ఆయితే 19385 Koll డిపంబరుగెలలో, 
HT నునోమి బాబు యాసీన్‌ అనువానికిని నుదన్‌ ar HS యనువానికిని 
జరిగినవ్యాజ్యములో m Dm Oy వారు న్యాయమును వ్యత్యాసముగ విధించి 
నారు. ఈదావానలె ఆవ్యాజ్యములో తీరానించుటకు కొనిరాబడిన యంళ మేమన, 
BRIM NGS 8o 28 సమకూరుభాగములప్పు dai విక్కయనున చెల్లినాయ 
నుట నుగియ Bo A r$ రొక్క- పైక మునకుళుట్టుకు డి క్రీయాండినగూడ పెద్ద 
లా స్తీ Gr OK చెల్లుచున్నదని జుడిషల్‌. కమిచీవారు తీర్యానించిరి, వారుచాటించిన 
BOS e: స్తిని తండ్రితో కొడుకున్ను SHAK ఉంచబడ్డ TTY 
లిక స్వతంత్రమును సహిందుచున్నాడని Ko, తనతం 4 మూలముగ తనకు వచ్చిన 
S RA ఆయోగ్యప్రనర్తులకై యేర్సడని తనతండ్రి బుణములను తీర్చుటక 
యధావీధిగ. బద్ధుడ్రైయు న్యాడనియు Ko శంనుమితాతగ సూ B smo నొర్కొ- 
క్క టికిని పూర్ణ ప్రయోజనమును కలుగ జేయుటలో wes మేక్చడినదనుట 
నిస్సం దేవాము, కొమాళ్లకుస్వతం శ్రమై భాగరి తన చాధ్యతలమాలనూ,ల్రేమునకు 
వినాశకర DA, ముందటిబుణమునకై తమకండ్రులు జేసిన పరాధీన విషయ 
ములోను df wb, Bry యేర్చడని అప్పులకై బుణ వ్రు దాలేలు Psion సరీవోరే 
ముల బట్టియును కొడుకులు తకుచాన్యతల వెలాయించగూడదను rne 
అతీర్చులు కొంతికాలము స్టీరపరచినవి, అమృకముచే తండ్రియొక్క భ్రాగరిలేన 
వాధ్యశతస్పృ వే రేదియు చెల్లదని తీరానించ దీనదయాళుని వ్యాజ్య(పృమాణమూ ^ 
ద్రనబద్ధపరచుచున్న దని జుడిషల్‌ ko కీ వారు ఆలోచించలేదు. ఆత నిబుణను చిక్కం ; 
USS do ఆదరించగలదై యుండినయెడల చానాలేక ఆతడు దానిని న్యాయమా 
అమ్మియుండ నైన పచ్చును లేక వ్యాజ్యముజేసి బుణ ప్రదాత దానివి g 

2 Ü 
కొని యుండ Si ఇచ్చును. అమకనునశగాని లేక అములు నెరవేర్చు టకై న E 
లోగాని తాము చేరియుండమిని బట్టి బుణఆంశేములను లేక స్వభావయును ; 


^ 
తెచ్చుదావాలో విమర్శకు కోనిరాకుండ ఆపబడగూడదనుటయే ec srt nt 
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నది. ఆటువంటి స్వతేం త్రము నారికిగలదని ఆరోపించినను ఆబుణము అమ్మకో 
మును నిర్ణుపపకచుననీ వారురుజువుషరచిన T, వారిక్రది ప 


Sorted గలిగించ 
చేరదు, 885875, TD కేర్పడిన శాసనములోన్సి Taswa, Bo డ్రి కిగల Koi 


భాగరి భాధ్యతను చుట్టుకు నూచింఫునట్లు ఆన్వయించ do పడినయెడల (దీనదయా 
ళుని Tart అటువంటి అధసండ్యాత స్పష్ట ముగయుం డెను.) వ్యవహారమునందు 
కొమాళ్లు దావాలోచేరకయుండడ మొక. ముఖ్య కారణిముగ యుండవచ్చును. 


1910. 


(a) In order to constitute coercion, it is not essential that 
the person in jured, or threatened with injury, should be the 
Same as the person induced by the injury or threat to agree. 
Of course, threats of legal means of annoyance, such, for in- 
stance, as a threat of going to law, however disagreeable, are 
not ‘coercion.’ But there are other ways of interfering with 
the free exercise of a person’s will which though less undis- 
guised and explicit than coercion are none the less conducive 
to the same result. In the different relations of life, persons 
are frequently so circumstanced in reference to each other as 
to give the one an ascendency, more or less complete, over the 
others mind and will. There are cases, for instance, in which one 
Places confidence in another, and so far submits his own judg- 
Ment to that other's superior skill, knowledge, or experience: 
a doctor with his patient, a solicitor with his client, a spiritual 
adviser with the person who comes to him for advice have all 
2 certain degree of confidence reposed. Again, there are PRO 
Where one person exercises authority over another ; and t B 
authority, whether real or apparent; so far as itis submitte 
to, it interferes with the freedom of the vill of the person so 
Submitting, Parents and children, guardians and their ee 
masters ard their pupils, stand in this relation. to one another. 

(b) Dogmatism on the stability of Indian fiaance can 

; ; mplexity of the problem is 
lever be safely indulged till the comp li ke interests 
thoroughly investigated and guaged. It would be క్ట 


to know whether the measures for securing a stable exchange 
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had cost the country anything and what, whether the deficits 
owing to exchange were not turned into overflowing surpluses 
by the difference having come indirectly from the pockets of the 
people, whether it is not the indirect impoverishment caused 
by the stoppage of the mints which perhaps intensified the 
inability of the people to stand the strain of the present famine, 
These are problems which are not only interesting in them. 
selves, but they demand solution before it is possible to come 
to any useful and positive opinion about the real character and 
solidity of the existing state and condition of Indian revenues. 
But the question which I should like to have seen dealt with 
above all others, is the question whether the financial condition 
of the country can be regarded as safe if, as is sometimes alle- 
ged, land in large provinces is unable to bear the burden that 
is imposed upon it. Is it true that the effects of famine are 
hastened and intensified by the decline of staying power in the 
raiyat owiug to over-assessment? Of course nobody denies 
what is sometimes so passionately urged that the immediate 
cause of famines'is failure or scarcity of rainfall. But surely 
itis possible to couceive that a failure of crops in one year 
does not necessarily involve starvation, if there was some 
balance in hand of past years to tide over the calamity, just a5 
a mercantile firm does not necessarily become insolvent because 
there have been heavy losses in one year. It is therefore & 
question of the most vital importance to ascertain whether it 
is true that there is this want of staying power, and if there 15 
if it is due in any way to faults in the existing systems ° 
assessing or collecting revenue, if it is due to excess of asse* 
ment or rigidity of collection. 


; on 
(c) In regard to collateral relatives, it is not, unless 


grounds personal to the particular individual, the duty of ee 
one to make a pecuniary provision for them. No one Ee 1 
expects it, unless there happens to be no direct heirs; ™ ff 
would it be expected even there, if the expectation ur ; 
created by the provisions of the law in case of intestacy: 
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therefore, no reason why collateral inheritance should exist at 
all Mr. Bentham long ago proposed, and other high authori- 
ties have agreed in the Opinion that if there are no heirs either 
in the descending or in the ascending line, the Property, in case 
of intestacy, should escheat to the state. With respect to the 
more remote degrees of collateral relationship, the point is not 
very likely to be disputed. Few will maintain that there is 
any good reason why the accumulations of some childless 
miser should on his death (as every now and then happens) go 
to enrich a distant relative who never saw him, who perhaps 
never knew himself to be related to him, until there was some- 
thing to be gained by it, and who had no moral claim upon 
him of any kind, more than the most entire stranger. But the 
reason of the case applies alike to all collaterals even in the 
nearest degree. Collaterals have no real claims, but such as 
may be equally Strong in the case of non-relatives and in the 
One case as in the other, where valid claims exist, the proper 
mode of paying regard to them is by bequest. The claims of 
children are of a different nature: they are real and indefeasible 
But even of these, the measure usually taken is an erroneous 
One: What is due to children is in some respects underrated, 
in others, exaggerated. One of the most binding of all obliga- 
tions, that of not bringing children into the world unless they 
can be maintained in comfort during child-hood, and brought 
"P with a likelihood of supporting themselves when full age, 
is both disregarded in practice, and made light of in theory, in 
A manner disgraceful to human intelligence. 

(d) The gradual abolition of the grosser means of Supp A 
menting a family in favour of the system of oa Es kx 
a Striking evidence of progress in civilisation. The Mn 
ment of a daughter held an intermediate place betw RA 
and the coarse materialism of the earliest modes of substitution. 

; 5 f the institution still re- 
tis no longer recognized, but traces 0 band, Has bens 
Main in the existing law. From it, on a meie janie 
derived the right of succession of the daugt ter aug 
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ter’s son, while, on the other, it is connected with the fitness 
of a daughter's son for adoption. As an imitation of a real son 
the adopted son ought to be born of some woman whom the 
adoptive father could have married. This excludes the son of 
a daughter, and such is the law generally received amongst the 
highest castes, almost everywhere, and amongst some of the 
higher castes by their customary law, the daughter’s son js 
deemed fit for adoption, and even the most fit on account of 3 
the place he might formerly have taken as son by appointment 
as well as of the blood connection on which the system of 
appointment: itself was founded. The passage of Vasishta 
which directs that a man desiring to adopt shall make the 
selection from amongst near relatives, and for choise take the 
nearest, is so obscurely expressed as to admit of various inter- 
pretations. How the ingenuity of the commentators has been 
exercised upon it may be seen in Colebooke's note to Mitha- 
kshara Chap I. Sec. XI, verse 13. 


Telugu Translation. 


(b) నిర్భంధమనుటను స్థాపించుటకు, ఇరుపునుపొందిన Sy BOHARS 
బడేటట్టు జడిపింపబడ్డమని షి, ఇెరుపుఐల్ల Å శేపించబడ్డ లేక ఒప్పుకో నుటకు జెడీ 
ROSE మనిషిగ నే యుం డెవలెనను ఆగత్యములేదు. సహజముగ నే; వాణీజ్యమా 
జేయ బోవునట్లు జడిపించడము మొదలు గాగల న్యా యోపా యములచే Scott 
లిగించడమునకై న జడుపులు, ఎంత అసవ్యూ మైన వైనను నిగ్బృంధము ris 
ఆయి తే ఒకని D dud న్వేచ్ళగా శవ ర్తించుటలో ఆడ్డి చేయ జేరు మార్గమాలున్న 

ను 
వి; అని, నిర్భంధముకన్న మరుగు చేయబడక యు స్పష్టముగను యున్నను; ga 
"నే అందజేయుటలోగల ఆనుకూల్య మునందు తగ్గినవికావు, జీవితకాల. 
తేక సందర్భములలో, ఒకమనిషికిని idem ib D a 
(గతి)వల్ల STOKKI ఒకనిమనన్సు; చి ELS -హెచ్చుగనో రీక్క- KE i | 
TH OK మజియొకనికిలోబరచబడుచున్న ది. ఏలా Koh, ns co మటియొకని E. j 
ఎక్కు వనమ్మక ముంచి తన తేలిన అభిప్రాయమును వెనుకటివాని & Sas a 3 
ఎరుక, లేక అనుభపమునకు లేబకచు సందర్భములున్నవి. ఒకవై ద్యుడు లకక 
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చికిళ్స వై వచ్చు రోగిచేతను ralo తన క్‌ 
తన్ను జేరుశిష్యుని చేతను వీరందరు కాంత 
బడియున్నారు; వారికిగల (385 
మునకు తేగినట్టుగయున్న ది, MBO, ఒకడు మర 


గనోయుండున్యూ ఆది లోబరచబకువరకు అలా 
చిత్త స్వాతం త మును అడిజేయు 
నుం : 
E. ae is Ao Doo, షాలకులు పాలింస 
; MHA విద్యార్రలును వీరికి పరస్పరముగల సంబ 
టువంటి దే. M ces 
D) పీందూబేశపువాక 
( ) పుయాకల Tdmm ర్యమును గురించిన So, ఈ 


సందిగపు Du ళ్ర ప 
ES గాఫార్జ్మమున విమర్శింపబడి నిర్ణయింపబడువరకు, పోయిన చేపోక్ర గా 
సంధానము చేయుట ఎప్పటికిని భద ముగాదు, పీఠ మెన పరివరసముల d 
WES ఏర్పాటులు చే a Ue pur 
కై ఎటులు దెళయునకు ఎంతవరకు పట్టినవని యు వ్యత్యాసము జనుల ' చేతుల 

నుండి ప 
: i: వచ్చిన దానిబట్టి, పరివర్హనముబే సంప్రా ప్తమెనలోపమాులు 
బుకుచున్న హెచ్చులుకాలేవా యనియు, ప్రస్తు FHS బెణుకును ఓప్నటకు ప 
జలకుగలళ క్రివిహీనత, టంకసాలల మూయడముచే కలిగింపబడిన ఆప్రత్యత ory 
గ్యము చే ఘాగిరముగ జేయబడీన దేమో యనియు, తెలుసుకొనుట స్వారస్య మైయుం 
a 
డును. ఈఆంళములు తేమలో అని స్వారస్య మైయుండుట గాక, ఇండియా దేశపు 
వచు ప 
వ నె విద్యమానస్థితియొక్క_ m _ప్రవ్యగుణ్మప్క్యయోజళత్వములబట్టి Gs 
గమై యాఢియు నైన అభిప్రాయమును పొందసాధ్య మగుటకు ముందుపరిష్క రిం 
mens వైయున్నవి. ఆస్నటప్పటికీ జెప్పబడు రీతిని Big విస్తార భాగముల 
మోపబడిన బరువును చేలమోయలేని యెడల, SEQ fe పోణీమిన్థితి mska 
మని డలచనగునా యను అంకము Ud) Bot ముఖ్యముగ పరిమ్య_రింప బడటను 


Bend అపేక్షించ వలనీయున్నాను. ెచ్చులేక Dis nes కయితుకు గల 


isy క్తి క్షీణించుటనుబట్టి దుర్భి త ఫలములు తీవరించ బడి ఘోరపరచబడినవను 

ట వా Hp sr; దుర్భిక్నములేక వానఆరు జే కరువుల సన్నిహిత కొరణనుని ఆగృవా 

“x యప్పుగప్వుశు చాటింపబడుదానిని ఒక్కరు లేదనరనుట స్పస్ట్రమే, అయి తే 

ఒక సంవత్సకను న నష్టము సంభవించిన కారణమును బట్టియే i5 dis అప్పుల 

చెల్లించలేక పోగలగనిరీతిగ దార్భాగ్యమును IAE D 88 టీ సంవత్సరముల ఆ 
* 

9 
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Bids కొంతమట్టుకు జేతనున్న యెడల పంటలు చెదుటవలన పస్తుతోోచావడ్ల్సు 
నకు అగత్యముగా లోబరచ నేరదని నిజముగ యూహింపసాధ్య మే, గనుక, ఈప 
జజ / U 
mu సహన V క్రీన్యూనతగల దా యనియు, ఆలాగుండి, సర్కారు Sib) మతిం 
చేయుట ననూలు జేయుట DBE విధ్యమానమున యేర్చడియుండు వదతులలోని 
దోషములే యేవిధంబు నైన అట్లు ఏర్పడియుండినయెడల, ఆముది E 
wyser లేక పసూలంలో కాఠిన్యమువల్లనా ఆలాగు యేర్చడెనని విచారంచుట 
మిగుల ముఖ్యము, 
(6) చాయాదులై న బంధువుల విషయములో, ఒక శ్ర ల్యేకమనిషిః “ol 
య మైన కారణము లుండినచే తప్ప, వారికి ద్ర, వ్యసంబంధమైన ఏర్పాటుచేయడ 
ము JAP Siw ATH, HKG PHI, Son లేనపుడు ఒక్కడు దీని bho 
Sh. మరణశాసనము చేయక చనిబోవుటలాోని ఛా నీయ నిబంధనలనల్ల ఆటువం 
టి నిరీక్షణము కలగ జేయబడ m | 
ల బడకున్న ఆది VHB ఎదురుజూడబడదుగనుక, 
దాయాదులలో క_ర్షృత్వమునల్ల సొత్తుపొందడమనుట ఏలవిధిగ ఆనుసరించనలె నను 
టకు కారణము నాకుకనబడలేదు. మరణకాసనము వ్రాయకచని పోవ్రవారి విషయ 
ములో ముందటి పారంపర్యమును గాని వెనుకటి పాఠంపర్యమును గాని సంబంధించి 
న వార్ఫులు లేనియెడల, (ఆకేని) ఆ Axor, d ఇందవలెనని బెంతమ్‌ సండికు 
లు బహుదినాల క్రిందట యోచించి, ఆతనితో మిగత గొప్ప X ox¥ fout సము 
8098, దూరమెన దాయా నో z E 
. మై ది బంధువులవిష యములో .ఈయంశళము బహుళ 160) 0 
పబడునది కావేరధు, (ఆడుకడుక్రు సంభవించురీతిని) సంతువులేని కృవుణుని ధన 
ము 
రదు, తన్ను ఎప్పటికి చూడకయు, ఏదోయొక Jar 
జ ౦దబనునరకు తౌను బంధువని BOREL aim, తౌనుబొ Ox iji 
యు A 
ండుటశేప్ప వేరురూఢమైన బాధ్యత ఆతని యం కు లేకయంండిన దూరబంధువును 
భాగ్యవంతునిగ ఏలజే కువలనీన దనుటకు మంచికారణమున్నదని ఎవ్వరుస్థాపించ 
లేరు. ఈసంగతిలోని కారణము సమిపబంధువులైన దాయాదులకు సమానముగా 
చెల్లును, అబంధువులవిషయిమున రూఢిగనుండు వాటికిసమానముగ నుండునవి 6% 
వాయాదులకు వా_స్తవ్య మైన చాధ్యతలంలేవు, ఓకవిషయమున మజీయొకటీవలే! 
'ుబలమైనహాక్కు_లు లేనపుడు మరణళాసనమూలముగ వానిని గణుతించుట త్రో 
మైన వైఖరి. సంతాసముల బాధ్యతలు ప్ర, క్యేకరీతిగనున్నవి: అవి ఆకల్సితేమాగను గి 
రంకుళ మైనవిగ నున్మృవి, ఆయితే కటిని బట్టిగూడ సాధారణముగ ఆచరంచబణో 


` 
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చెల Sanday మరికొన్ని విషయములలో పెంచిన్ని చ 
న సుఖముగ పోషించబడి, వ్యపవారదళను HMI చే 
చబడి తేగాక బిడ్డలను కనగూడదను మిక్కిలి బ 
మానుష జ్ఞానమునకు అవమానకర ముగ ఆచారము 
ఊవాలోను MEC n 
TIS "ta? పను 

(d) AS పద్ధతికి Bmx ATS నూలసాధననుల OE rsx నివా 

boid NIH వృద్ధికి GAs నిదర్శనము, దీ 


కాపాడుకొ శేటట్టుగ Do 
JOS న్యాయములలో a.d, 
లో అనాదరణ చేయబడ.ట గాక 


నికిని అనాది పతా 
యపద్ధతుల ముతే'కై న తాం త్రికమునకును, కూతురి నియానుక్రము ie 
నుండెను. ఆదివెనుకటి కాలమున ఒహ్వుకోబడక పోయినను BN Br NS ort ఆ 
వీర్చాటుయొక్క_ BIT Gs యవి, కూతురియొక్యళయు కూతురి కొడు 
కుయొ క్క_ యు పారంపర్య బాధ్యత దానినుండి ఒకతట్టు 'తెప్పించుకొనబడినది 
స్వీకారమునకు కూతురియొక్క_ కొడుకునకుగల అర్హతతో మజీయొకతట్లు గం 
బంధపడియున్నది, ae EX LLLI చ్రకికల్చ్పనగనుండుటకు, దత్తుచేనుకొన్న 
స్వీకారపుత్రు డు తండ్రి, పెండ్లి చేసుకోగల యొక 496 పుట్టి యాండవలెను. దీనివల్ల 
కూతురి కుమారుడు వెలిచేయబడును. ఇదేసాధాశణముగ d eod పరగ 
హీంపబడిన న్యాయము; ఆశేకముగ నీ చజాతులలోనంత ము, Em 
బట్టి ఉ_క్రమజాతులలోను, కూతురికొడుకు న్వీకారమునకు ఆధ డుగ, మరియుఇం 
5% ముందు నియావుకముచే కొడుకుకు తనకగలుగగల న్థిశినిబట్టి య్య, నియామక 
వీర్చాటుకు ఆధార భూతేమైన d క్షసంబంధ బంధుక్వేయనుబట్టియ అతేజేమిగుల 
€ S8xumion గణింపబడుచున్నాడు. స్వీ కాళేచ్భగలవాడు సమీ షబంధువులనుం 
డి ఏర్పరచి యొత్తుకొనవలయుననియు, మిక్కిలి సమీప బంధువును ఐరించుట d 
క్రీమనునియు. నిక్లయించు వానీష్టైప్రకరణము. నానావిధ వ్యాఖ్యానములక్రు 
లోబరచబడునటుల అన్వష్ట్రముగ నున్నది. ఒకటవఆధ్యాయము, పదునొ 
కొండవభాగము, పదుమాడునళ్లో క మునకు వ్యాఖ్యాతల బుద్ధి కుశలత యేరీతిగ విని 
యోగ పరచబడినదో కాల్‌ orl థొరవారి టీకనల్ల కనబడును 

1901. 


Translate into your vernacular : — 
(a) The doctrine, that everyman must be taken to contem- 


Plate the natural consequences of his own acts, is a general 
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presumption of law, being" in fact a branch of the law of evi. 
dence, and the presumption is expressly recognized in the 
Indian Evidence Act. As to legal presumptions in Criminal 
cases Mr. Best observes ;—' Although no Person ought to be 
condemned in a Court of Justice unless the tribunal really and 
actually believes in his guilt, yet even here the Principle of 
legal presumption may, with due discretion, be advantageously 
resorted to for the protection alike of the community and the 
accused, and accordingly we find that Not only are the general 
Presumptions of law recognized in criminal jurisprudence, but 
that it has peculiar presumptions of its own. A criminal intent 
is often presumed from acts which morally speaking are sus- 
ceptible of but one interpretation. When, for instance, a party 
is proved to have laid poison for another, or to have delibe- 
rately struck at him with a deadly weapon, or to have know- 
ingly discharged loaded firearms at him it would be absurd to 
require the prosecutor to show that he intended death or bodily 
harm to that person. The setting fire to a building is evidence 
of an intent to injure the Owner although no motive for the 
act be shown, and uttering a forged document is conclusive of 
an intent to defraud the person who would naturally be affect- 
ed by it. In such cases the facts speak for themselves. 
Presumptions of this kind are so conformable to reason, that 
moral conviction and legal intendment are here in perfect | 
harmony.’ 

(b) Much historical research has been expended upon the 
investigation of the rights which a cultivator in India has n 
‘the soil, and the opinion now generally held is that the culti: 
vator was the owner of the land, but that his rights have A 
course of time been obscured, Thus the Madras Higb Cou 
has said.—' According to what may be termed the Hindu a 
mon law, a right to the possession of land is acquired by t à 
first person who makes a beneficial use of the soil. ‘The e 

-is entitled to assess the occupier with revenue, and if a M $ 
who has occupied land omits to use it and the claim of 
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crown to revenue is consequently affected, ‘the sovereign is 
entitled to take measures for the protection of the revenue, 


officer for permission to do so has abrogated the Hindu law, 
or whether it may be justified by the establishment before 
British rule of the analogous doctrine of Mahomedan law we 
consider it unnecessary to determine in this suit. The Madras 
Board of Revenue has expressed the same view,—The Board 
do not see how it can be disputed that the custom of 
this country from time immemorial has been to recognize 
limits in the state or public demand against the cultivators of 
the land, and as a necessary consequence, the existence in the 
ryot of a property in the land occupied by him. 

(c) In all industries, but in mining more than any other, 
there is a Nemesis that acts more promptly than Government 
Can, and punishes more severely carelessness, negligence, and 
above all things, disregard of the health and comfort of work- 
People. I do not believe in legislation of the kind now con- 
templated for the regulation of industries. Improvements will 
Continue to go on in spite of legislation for people, whether 
employer or employed, understand their own business and 
their own interest better and care for them more than the 
Government does. I have known cotton-mill industry here 
and at home intimately, and have never come across a Sarg 
where Government Inspectors with statutory powers M 
any good to either work people or industry, neither can I thin 

: j d from them; though I 
of any improvement that has emanatec the keneheat 
276 seen countless improvements instituted x a indig: 
oth workers and industry that have emanated from 
try itself 
` ళు everal 
. (d) Judgment:—In order to ista e at tle 
alienations challenged by the Appellant ho were not parties to 
"g On the sons of the first defendant who dinate Judge had 
them, it would have been better if the Subordina 
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under the provisions of Section 45, directed Separate 
be held in respect of the alienations made to each of 
testing defendants or the parties under whom they 
The circumstances of each alienation might then h 
more fully considered. 


The Subordinate Judge has not, in our judgment, alto. 
gether apprehended the law respecting the burden of proofin | 
Such cases. Prima facie a Hindu father is incompetent to 
make alienations of ancestral immovable Property and his sons 
have a right to question those alienations when they are not 

` made with their consent. Persons then, who claim the benefit 
of alienations, must show that the alienations were made fora 


trials to 
the cop, 
Claimed, 
ave been - 


believed that they were made for such a purpose. Untila - | 
person claiming the beneft of an alienation has given some | 
proof that the alienation is made for a justifiable purpose, or - 
that he believed it to have been so, it is not incumbent on the | 
Hindu son to prove that the purpose was not justifiable. If, | 
on the other hand, a person claiming the benefit of an aliena- A 
tion shows that it was made for a purpose ostensibly justifiable, 
the Hindu son must show that the purpose was in fact nol 
justifiable and that the person to whom the alienation LN 
made was aware that it was not so justifiable. The alienations 
impugaed are said to have been made to pay antecedent debts | 
If those debts were Not incurred for immoral purposes, or if the | 
person to whom the alienations were made had no reason s [ 
believe they were made for immoral purposes, then the aliens 
tions would be binding on the son under the Privy Cora 
decision. If, on the other hand, the persons to whom 
alienations were made were themselves the creditors, and i 
Shown that debts Were contracted for immoral purp E B e 
the alienations will not bind the sons. The issues Mes. e | 
Subordinate Judge framed appear insufficient to deter 1 
rights of the Parties, and unless seperate issucs are Rr e 
respect of each alienation, it is impossible to avoid cons! j 
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confusion in their decision, The costs of this 
వి 


abide and follow the result of a new trial, appeal must 


Telugu Translation, 


26 'య్రతినుకునిషియు తనకృత్య ముల సవాజ పర్యవసానముల ఆలోచించున 
br 09921 Nos BS సిద్ధాంతము, SÉ S Som Kis యుండుటనుబట్లి, తమ 
సామాన్యడోహ్మ Be ఆయూచాఇండియా దేశపు పాడర భట E 

గీకరించబడి : avg వట్టమలో ru 
ఆంగికరించబ నన్నది, Rowo సంబంధమైన చావాలలోని 7 _స్థ్రసమ్మరేమైన 
ఊవాలవిప, మమై Sites గ్రంథకర్త చెప్పిన దేనున ; (ey మనిషి einen, 
“ein MUT AE ఒకన్యా య స్పళము నమ్మితే గాని, న్య్యాయసభలాో 
BBs దండనకు అర్హుడని విధిం చబడగాడదనియున్నను, ఈసందర్భ మానభాడ, 
లోకులకును, నేరము మోప క్లవా నికీని సమానముగ Se osse" iy వాలినంరేప 
దిలముగ కా 89 ను ఊహమా É ప్రృయోజనకరముగ ఆంలంబించవచ్చును, ud 
ST US X, Bs soo విచారణకై న థర్మ శాస్త్రమునందు చట్టసంబం;మై సామా 
న్య ఊవాలు ఆంగీకరించబడి యుండుట గాక BOs B 3» పొందికపడు 
May ML ఊవాల కలిగివున్నదనియు మనకు కనబడుచున్నది. యదా 
Sim, 28 వివకణమునకు నల్ల గాయుండు కృత్యములనుండి "నేరమునక్షై న 
ఎన్ని కపలుమారు ఊహీంచబడు చున్న ది Bern X o3 ఒకడు మరియొకనికి విషము పెట్టీ 
SOK లేక మరణమును కలుగ జేయగల ఆయుధముతో బుద్ధిఫూర్వకముగ కొట్టిన 
ట్టుగ, లేక wind కుబడిన తుళాకీల కావలెనని Bink రుజు వేర్చడినయెడల 
ెపపునుచెందిన మనిషికి drums లేళ దేవళోప ద్ర sus అలేడెంచెనని 
ఫీర్యా దీని ఆగుపరుచుమునుట అసంగత మై యుండును క్పళ్యమునకుగలహీెతువు కన 
WU Sass, న, ఒకకటడమునకు నిష్పునంటించడము'ఆయజమానునికి S19 కలం 

లు : 

గకేయుటకై న ఎర్నికనున్ను, ఒకకల్పించబడిన SI Hes మార్చడము, దానివల్ల 
సవాజముగ పరితీపించగలవాని దగాజేయన లెను aby WASH Bene యన 

త్యమగ చున్న ది, ఇటువంటి విష యములలో, జరిగినసంగతులః తేమకుతామే తెలి 
యసరచుకొనుచున్న వి. త.రీతి యూహలు కారణజ్ఞాన మునకు మిక్కి లి ఆనుగుణమై 
NIIT మనస్స త్యాఫలంబనమును m $9as ఉ ద్దేళమును ఇచ్చట సం 
DE పొందిక ADRIS. ది, 

y a మినిగల_స్వతం త్ర, ముల org 

(b) ఇండియా దేశములో. కాపువానికి భూూమినిగల_స్వలం శ్రీ, 


క i నది, కాప్పువా 
SE చరిత్ర సంబంధమైన పరిశోధన ఛాలానుట్టుకు వెచ్చ పెట్టబడినది. కాపునాడు 
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భూముకిక రయనియు అయి తే ఆతనిస్వంత్తేములు TOE Toe VK Sy p 
దినవనియు By యళః ఇప్పటి అభిప్రాయము, ఈలాసన మదరాసు ees : 
వార 
చెప్పిన దేమన: “హీ ందువుల Nite Wa చట్టమనబడదగు దానిబటి, duy 
స్వాధీనమునకై న బాధ్యత భూమిని సఫలముగ ఉపయోనపరచుతోలివానిచే ai 
చబడుదున్నది. ఆశుభవించువానికి ELI విధించుటకు దొరతేనపువార 
e € Sony 0. నేలను అనుభవించినవాకు దాని ఉఊపయోగసరచక gang 
ట్టుట చే దొరతనపువారికి రాపలసీనపన్నుకు పోనికలుగునపుడు, దొఠతీనపువారు కేక 
పన్నును కాపాడుకొనుటకై బందోబన్తు చేయవలసిన వార యున్నారు. Dui. 
ము స తః 
లు సాగుచేయ BY అధికారుల శెలవునుపొంగుటక్టై న ఆచారము హీందూలాను 
కొట్టి వేసి నాసరే, వై ఆచాశమునకు తుల్య మైన మనామద్దీయుల చట్టములోని Sore 
లు 
తము ఆంగ్లేయుల ఏలు బడికి $e» స్తాపించబడి యుండడమువలన m జ. 
మెప్పించబడి నాసకే, ఈ $ : 
A 89, ఈవ్యాజ్యములో నిర్ధారణజేయుటకు అక్కు రలేదని మేమురళ 
D) i 
uh edi రివెన్యూ బోర్లు వారును ఆలాగే తెలి య జేసీరిః—-'శయితులు 3 
8 నలో ాచ్చుతక్కు_వు DÉP ISHON యీదేళపు అనాది 
> మనియు, మరియు యధావిధిగ రయితుకు తన ఆధినములోగల భూమికి, స్వా 
ము చే 
FS చెల్లుచున్న దనియు ఎట్లు అడ్డము జెప్పగలుగునని బోర్డు 08 కనబడలేదు, 
(c) ఆన్నిపాటులలో, మరియు ఎక్కువగ గని, తీ వుంటయందు, దొరళీన 
DTS తెప్పుననగచునది యు AD 
ను, నిశ్చింత, ew X 5, మరియు ముఖ్యమాగ 
పనివాండ్రయొక్క_ ఆరోగ్యము వ 
న > SD నుఖమువీటి ఉ పేక్షను బహుహ్రరముగ toi 
ర కో లును పాటుల క్రమపం చ ఇవుడుద్దేశించిన రీతి చట్టమే 
D js నమ్మికనివెప్పుటకు వెనుక దీయను జనులు (యబనూనుడై నాసకే 
e వొకగేనపువారికంకే తమస్వంత విషయమును Noe tds 
స్‌కొ $ 
ange fs జ్ఞాగృతపడుదురు, గనుక చట్టముండని లేక పోని గణములా 
ide చుండును, ఇక్క_డవ్క నాస్వ దేశములోను ara sto, B dnb 
కొంటిని; పాటుపడుజనులకు గాని పాటికి గాని, చట్లసంబంధ మైన uf 
కారములపొందిన దొరతసఫ 3 eee x C] 
A us వు ఇ స్స్పెక్టరులు ఏపాటి మేలునుకలు గజేసిరని oH 
9, పాటుకడు వారియొ క్క_యు పాటు ప ననున 
పాటునుండియేర్పడిన ఎంచ mre. a 
యాండినశు పె m i రాని అభివృద్ధులు ఏర్పరచబడియుండుటను నేనచో | 
= Mal టదలవల్ల ఉద్భవించిన అభివృద్ధి యేదియులేలచ లేన! 
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(d) తీద్వ--అవ్బీలువాది తనడానాలాో ఆశేపించిన ఆయాపరాధీనములు 
TEAS SOS చేర్చబడనివారై న మొదటి ప్ర తివాడికొమాళ్ళను బద్ధపరచు నాయని కోను 
కో_వడానిక్టై , 45 RE నులోనినిబంధనల dy పోరాడు సృతివాదులలో 
లేక తౌము ఎవరిమాలముగ చాధ్యశను పొందిరో ఆక 8 దారులలో ఒక్కొక్కరి 
కిని యేర్చడిన పరాధీననూల వినయమై త్ర త్యేకవి చారణలు చేయుటకై Cus కేట్‌ 
så ఆజ్ఞాసించినయెడల మరీమేలై యుండియుం డును, ఆలాగు జేసి యుండిన, ఒక్కొ, 
క్క పరాధీనముయొ క్క సందర్భము మరీసంప్రూర్మ మగ ఆలోచించబడియుండును, 

ఇటువంటి వ్యాజ్య ములలో రుజువుబరువునుబట్టినన్యా యమును, oTi చేట్‌ 
జడ్జీ S^ OK గ్రహించలేదని మావివేచనలో తేలుచున్నది. స్వతన్సిద్ధముశగా, 
పెద్దల Qro" Bo పరాధీనములుచేయ తం EBS హిందువు VSS డైయు 
న్నాడు, మరియు ఆతనికొడంకులు, ఈపరాధీనముల తౌము అంగీకరించని యపుడు, 
వాటీని vhs బాధ్యతను గలిగియున్నారు. గనుక, పరాధీనముల వని 
ప్రయోజనమాల పొందగోరువారు హిందూలానుబట్టి న్యాయ మైన ఊట్దేళ్యము 
కొరకు ఆపరాధీనములు జేయబడినవని గాని లేక ఆలాటి ఉద్దేళ్యమునకై చేయ 
బడినట్టు తౌమునిళ్చయముగ నమ్హియు న్నారని కనబరచవలనీయున్నారు. పరాధీన 
ముయొక్క_ ప్రయోజనమును పొందగోరునశడు, ఆపరాధీనము న్యాయ మైన 
ఉద్దేశ్యముతో జేయబడినట్టుగగాని లేక ఆలాగుతాను నమిినట్టుగగాని కొంచెమైన 
రుజువుపరచువరకు, ఆయుద్దేళ్యము న్యాయము కాదని Gers se చ కొడుకైన హీం 
దువునకు భారములేదు. అయి శే, దీనికి ప్యతిరిక్రమగ, పరాధీనముపలని ప్రయోజ 
నమును పొందగోరువాడు వస్తుతః పెకి న్యా య మైన ఊద్దేశ్యమునకై ఆదిచేయబడిన 
దని కనబరచినయెడ౪, ఆయాద్దేశ్యము వస్తుతః న్యా మము కాదనియు, పరాధీనమును 
పొందిన వాడు ఆదిన్యాయము కాదని ఎరిగియుం డెననియు కొడుకై నహిందువు తెలి 
పించపలని యున్నాడు, ఆశ్నేపించబకిన పరాధీనములు మునుపటి బుణముల నిచ్చుట 
B జేయబడినట్లుగ జెప్పబడుచున్న ని. దుర్నీతియైన denn E 
సడళయుండినయొడల, లేక పరాధీనముల osmih దుర్నీతి. హేతువులనై 
అప్వులుపడినవి యని నమ్ముటకు కారణము లేనియెడల, ప్రీ వికాన్‌ నిల్‌ eens 
ఆపరాగ్గీనములు కొడుకును బద్దపరచగలవై యాండును, అయితే, దీనికి gaa E 
ముగ, పరాలధీననుల పొందినవారు తామే అనతరం ర ee 
దుర్నీతి విషయములకై యేర్సడినవియని కనబరచినయెడల, ఆప 

a. : న వివాదాంళములు, ఉభయ 

వలను బద్ధపరచవు. సాకి చేట్‌ జడ్జీ గార యేర్చరచి Borage 
కతల బార్ల పరచ చాలనివియైయున్నవి. ఒక్కొక్క పరాధ్ధీనము 

థ్య తలను నిర్ధారణ = 
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నుబట్టి J sr వివాదాంళములు ఏర్పరచనియెడల వాటితీర్చన వి'శేషకోలపర్ష్య 
SEETI ఆసాధ్య మైయుండు న. పునర్విచారణ ఫలమునుబట్టి elus ఖర్చ్యు 
తేలవలనసీనవి. 


1903. 


Translate into your vernacular :— 


(a) His Lordship in his judgment says that the accused 
has been convicted under an indictment charging him with 
accepting a gratification of 50 cents, other than a legal remu. 
neration, asa motive for forbearing to do an official act. 
Neither the indictment nor the conviction sets out what the 
official act was. The mention ofthe act being an essential 
ingredient of the offence, the indictment ought to state it clearly, 
50 as to enable the accused to meet the charge. The convic- 
tion should also set out the act, for the conviction was bad 
unless the act was an official one. While agreeing with the 
District Judge that the accused did ask for the 50 cents. and 


mention the officia] act Which the acccused forbore to do in 
consideration of the bribe. The omission was material. Did 
the accused forbear to arrest the man, to prosecute him, or !? 
detain the cart ? Had the act been mentioned, it might have 


stable guilty of either extortion or deception, as suggested / | 

the Crown Council. Extortion in law means inducing E ET 

give up Property by putti ng him in fear. Here the ot i 
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delivered the 50 cents, not because he 
did so at the suggestion of the accused’ 


Carter had not parted with the 
money 12 consequence of a deception by the accused, but at 


the suggestion of another police officer, who wanted to entrap 
the accused. 


(6) In Jones v. Williams, the question was as to a right 
of ownership as shown by certain acts of enjoyment, and 
Baren Parke, in deciding that evidence of such acts should be 
admitted, said, 'I am also of opinion that this case ought to go 
down to a new trial, because ‘I think the evidence offered of 
acts in another part of one continuous hedge, and in the whole 
bed of the river, adjoining the plaintiffs land was admissible 
in evidence, on the ground that they are such acts as might 
reasonably lead to the inference that the entire hedge and bed 
of the river, and consequently the part in dispute, belonged 
to the plaintiff. Ownership may be proved by proof of posses- 
Sion, and that can only be shown by acts of enjoyment of the 
land itself ; but it is impossible, in the nature of things, to 
confine the evidence to the very precise spot on which the 
alleged tresspass may have been committed : evidence may be 
Siven of acts done in other parts, provided there is such a 
common character of locality between those parts and the spot 
in Question, as would raise a reasonable inference in the minds 
of the jury that the place in dispute belonged to the plaintiff 
if the other parts did. In ordinary cases, to prove his title to a 
Close the claimant may give in evidence acts of ownership in 
any part of the same inclosure. So, 1 apprehend, s rule 
is applicable to a wood which is not inclosed by any fence if. 

: : : art: I take that to be 
you prove the cutting of timber in one p 
evidence to prove a right in the whole wood, although there be 
no fence, or distinct boundary, surrouuding the whole; and the 
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case of Stenley v. White, I conceive, is to be explained on this 
principle; there was a continuous belt of trees, and acts of 
ownership on one part were held to be admissible to Prove that 
the plaintiff was the owner of another part, on Which the 
trespass was committed. It has been said in the course of the 
argument, that the defendant had no interest to dispute the 
acts of ownership not opposite to his own land but the ground 
on which such acts are admissible is not the acquiescence of 
any party: they are admissible of themselves, proprio vigore, 
for they tend to prove that he who does them is the owner of 
the soil though if they are done in the absence of all persons 
interested to dispute them, they are of less weight. 


(c) The country, as it progresses, requires increased revenue 
for the increased charges and the increased undertakings which 
Progress compels; and the maintenance of an ancient and 
familiar and equitable formal taxation is incomparably better 
than the introduction of new and doubtful once. The sugges- 
tion that revision of the revenue assessment should be based 

- exclusively on a rise of prices has been discussed in the tempo- 
rarily-settled provinces at immense length. In the conclusions 
arrived at in that correspondence, the Lieutenant Governor 
agrees and he is pleased to find that the Board of Revenue 
in Bengal are of the same opinion:— 

The last and most important proposal is that where 
districts have been once Surveyed, an increase in prices may be 

. made the sole &round of enhancement in future settlements; it 
may be presumed that if the revenue rose with the prices! 
would also fall with them, as in the case of the rent of oc? 
Pancy tenants. We would thus have a perpetual settlement 0 

all India, the standard being in corn, not in silver. It is 20 
Suggested to extend this Protection to the actual cultis 
the sole gainer is to be the middleman, the loser being 4 
General tax payer, As has been stated above, Mr. Nolan 5 

considerable advantage in a perpetual settlement in develop 

a class of educated and loyal men. He also considers that 
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such a settlement a corn tent is better than one fixed in money. 
But on the whole, he prefers to maintain the Present system of 
the periodical adjustment of revenue to the existing facts. This 
is done better as experience accumulates, and has even at pre- 
sent some advantages besides the obvious one of Providing for 
the needs of the state in the way most in acordance with the 
traditions of the Country and the principles of Political 
economy. 

In Bengal some estates cannot in any way pay the assess- 
ment and lapse to Government; others Struggle on with difficulty 
under disproportionate burdens, while others again pay a mere 
quit rent Of 2 per cent or less on the assets. This inequality is 
not the result of improvements effected by the owner on one 
estate and neglected on another, but of activity in enhancing 
customary rents, or of circumstances beyond the Zamindar’s 
control. It seems best that under such conditions the demands 
of Government should be, from time to time, adjusted to the 
circumstances of the day. It is in the course of such adjust- 
ment that Government can most effectively protect the interests 
of the cultivators. 


Telugu Translation. 


(a) ఉద్యోగసంబంధమైనపని చెయ్యక Fardeen న్యాయ 
శాస్త్ర సమతమైన జీవితమువగయిరా ప్రతిఫలము కాకుం జా 50-సెంట్ల ప్రయోజన 
మును ఆంగీకరించినందుకై. ముద్దాయి నేరము మోపబడి శితీంచబడినట్లు ఘనతేవ 
హీంచిన న్యాయాథిపతి తనతీర్పున చెప్పుచున్నారు. deside గాని 
శితీంచడములో గాని ఉద్యోగ సంబంధ మైన పని ఏదియని వివరింపబడి యుండ 
లేదు. పనిని వివరించడము isi ముఖ్యసాధనము గనుక ముద్దాయికి రస్‌ 
"వేరమునక్ర సమాధానము జెప్ప వీలుకలుగ జేయుటకొరకు, చేరస్థాపన mes పరి 
స్మా రము? నీర్ణయించఐల యాను. శిక్ష పనినిగాడ wren 
వ్యోగ సంబంధ మైనదిగాకున్న ఈళిచదోష మైనదగును. a M der 
నడిగననియు, T BÓ Raves ముద్దాయినోట దొరకెననయు KH a 
సమ్మతించినను తన సమతృమున నున్న చేఠమునకుగాను 24,0088 తే ప్రై 
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వహీంచిన న్యాయాధిపతి GIK., "నేరముమోసబడినది సరియని ACT 
లంచహేతువుచేత మచాయి మానుకొన్న ఊద్యోగ సంబంధ మైనపనిని Being 
Gnd, (X 8.5 సరికాదు. ఇెప్పకపోయినది ముఖ్యమైన లోపము. ముద్రా 
మనిషిని పట్టుకో వడము మానుకొ నెనా, న్యా యస్థలమునకు అతనికోని పోని లేళ 
బండిని ఆటంకపరచ SE Bw ? పనిగు ర్తించబడియుండినయెడల, విశేష Sy 
డును కలుగజేయు బండిని ఆటంకపరచ, శాసనన్యాయముచే 20679 ఆం 
కారము కలిగించలేదని వాదింపబడియుండును గనుక, up ఉద్యోగ సంబంఫము 
గాదని ఏర్పడి యుండును, విశేషచప్పుడు కలుగ జేయుబండ్లను ఆటంకసరచ తమకు క 
ర్వుండెనని ముద్దాయి జెప్పినది వాస్తవమే, అయి తే. ew Bang ఇంకక 
ఒక బంట్రో తుకు వానికివ్వబడిన & Sago ఆధికారఠరమును కలుగ జేయవు, sy 
తనపువారి ఐకీలు జెస్పినరీతిగ, బంట్రోతు బలవంతముగా పుచ్చుకిోవఐడము లేక దగా 
యీ WIS BVI ఘనతవహీంచిన న్యాయాధిపతి తలపరు. THOM Hand 
బలపంలేము గా పుచ్చుకోవడనునగా యొకమనిషికి జడుపు కలుగజేసీ ఆ Banda 
"Chats స్రేశేసించుట, ఈదానాలో బండివాడు 50-సెంట్లనిచ్చినది. Éy, 
జడిపించిన దానిబట్టి గాదు, ఆయితే S» Sto» OE i. మైయుద్యోగన్థుని జాడచే 
BARo. హానిని కలిగించే జడుపును ఒకనికి కలిగిం చడమువల ఏర్పడు బల 
పంతేముగా పుచ్చుకోవడానికై న యతృమునకుగూడ ముద్దాయి deseo కానేరడు 
మరియు న్యాయమైన ఆటంకపకచడము లేళ ఫిర్యాదు నడిపించడము HOTS 
ముద్దాయియొక్క_ పంచన చేతే బండివాడు ెళమును ఎడబాయక, అయితే మాయ 
లుచేసి ముద్దాయిని చిక్కించకోరిన మరియొకపోలీను ఉద్యోగన్థుని gy 
Se ఎడ బాగెనుగనుక దగా ఇేసినవాడు కా చేరదు. 


(b) జోన్ఫుకును విల్లియంసుకును జరిగిన వ్యాజ్యమున, కొన్ని అనుభవ కెళ్యే 
ములచే తేలినయాజమాన్య బాధ్యతనుబట్టిన ప్రళంసయేర్చ్ప డెను. ఆటువంటీ కొర్యే 
ముల నిదర్శనము అంగీకరించవలసినదని 'చారన్‌పార్క_ర్‌ x0) Comes WY 
BAGS “ఎడతెగని వెలుగుయొక్క మరియొక భాగనుందును, హాదియుకక- శంక 
చేరిక గాయుండు ఏటిగళ్ళ (S, దేశమునందంతేయును జరిగినపనులు , awron | 
ఏటిగర్భుమును, అనగా వివాద WU వాదికి సంబంధ మైనద నే యూనన 
న్యాయముగ కలుగజేయ SASS యుండుటనుబటి BOs సాత్యుము "s 

a లు 
యోగ్యమని నే నెంచుదున్నానుగనుక ఈవ్యాజ్యము పుననిచారణకొరక YE za 
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పంపబడవలనీ నదనియు శేనఫి ప్రా మపజెదను,”? స్వాధీన పృకూణమచే యాజ 
మాన్య మేర్చడును, Banga ఆేలను సంబంధించిన అనుభవ కృత్య ములవల్లు మూత 
మేకనబరచనగును, ఆయి శే, చెప్పబడిన 6, BE మెక్క_డ జరుపబకినదో ఆశ s 
చిన స్థళమునుబట్టి సాత్యుమును ఇరుకుపరచుట కలస్థితి గా అసాధ్యము, మిగత 
'ప,బేళములవలె Te మును వాదికిసంబంధించియుండున చే న్యాయ మైనయూ 
హను జూరీలకు కలగ జేయునం కటి rgs సామాన్యగుణము మిగత ప్రదేశముల n 
కును దావాస్థళమునక్రును KOR యుండినయెడల మిగత (పదేళములయంను జరిగిన 
పనులనుగు soos సాత్యుమిన్వనగును. సాధారణ సంగతులలో, gy OK బాధ్య 
తను రుజువుపరచ, ఒకే అవరణములో యేభాగములో గాని జరుపబడిన యాజ 
మాన్య సంబంధమైనపనుల సాత్యుముగ జెప్పపచ్చును గనుక వెలుగులేని అడవిని 
ఒకభాగమున మానులు కొట్టబడినట్టు రుజువుపర చినయెడల ఆనూ క్ర, మే ఆన్వయిం 
చునని నేగహించెదను. యావత్తు అఆకవిచుట్టు వెలుగు గాని KSDS పొలి 
మేరగాని లేకయుండినను ఆది యావత్తు ఆడవికిగల బాధ్యతకు సాత్యమని Wo 
చెదను, ఈనూూక్రమునుబట్టియే ప్రౌన్లీకిని వొయిటుకను జరిగినవ్యాజ్యము vss 
రచబడవలెనని "ేయూహీం చెదను. BOs కృతిగ ఎడతెగని aime a 
యుండెను. ఒకభాగమున WAS యాజనూన్య కృత్యములు ప్ర బేశేయు జరుప 
బడిన మరియొక భాగమునకు వాది స్వంత గాడనుటను GHGS సాత్ష్యమాగ 
అంగీకరించదగునని తీర్థానించబ డెను. తేన స్వంకేళూమికి ఎదటలేని యాజమాన్య 
చర్యలను t3 8. 8055 LLL వాక్కు లేదనియు, ఆయితే, ఆలాటి చర్యలు Bak 
కరింపబడుటకు కారణము యేవ్యాజ్యము గాని సమ్మతియు గాదు, అవిశమబలిమినిగొని 
తామే అంగీకరింపబడును, hess వాటి? ఆ చేపించగలవారు లేనపుడు యవిజే 
సినమయెడల ఆవి ఆల్బముగ తలచబడినను, వాటిని చేయు నాలేడు భూమికి స్వాను 
దౌరుడని రుజువు చేయ 'హీతువగుచున్న వి. 

(c) Avis అభ్సివృద్ధియగచుండ, అభివృద్ధి యవళ్యమువల్ల పూనుకోబకు 
హెచ్చు శెలవులు "హెచ్చుయత్నములకొరకు "హెచ్చువచ్చుబడి కావలని యున్నది 
నవీనమును సందిగ్ధమ నైన వాటి ప్ర BE MSE Sy పురాళేనమును, es న్యాయ 
SOD విధ్యు Wim పన్నుకట్టడము ఆసమానము గా మేలు. ఆదాయపన్ను ఫునర్వి 
HS వెలలపాడవును కేవలము. ETN గ్రై.కొనవలెనని BOST యడము 
Somax శాళ్వత బేరీజు యేర్పక చబడిన రాష్ట్రములలో విస్తారయ తేరి. od 
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బడెను. 3H ÓU Ahy mort Bos అభిప్రాయ ములలో vs 
Toi» గవర్నరు 6:58:53, బంగాళ రివిన్యూ బోర్డు నారుణు ఆలాగే యభి ప్రా 
పడికని కనుక్కొ_న సంతోషపడిరి. జిల్లాలు యొకసారి కొలవబడినవుడు, భవిష్య 
త్తున జరిగాడు బేరీజు విమళ్శల పన్ను పొడిగించుటకు Suse హెచ్చు ముఖ్య కారణ 
ముగ గ్రైళొనబడవచ్చుననుట కడపటిదెయును మిక్కిలి ముఖ్యము నైసయోచస, 
చెలలనుబట్టి ఆదాయము ెహెచ్చుకదియైన, అనుభవపు వాక్క్యుగల రయితులు 
ఇెల్లించసలసిన Vs Oi wins, వెలలుతగ్షినపుడు ఆదాయమును తనను 
౧ 
ఈలాగున, వెండికాక ధాన్య మే హీందూచేశమునందంతయు ఎడతెగని dhe 
విమర్శనమునకు మచ్చు గయున్నది, పృ స్తుత కాపులకు ఈప్ర్రాపకము వ్యాపీంపజేయ 
తెలియచేయబడలేదు. సామాన్యపన్నుు చెల్లించువాడు కోలుపనువాణై యుండుబను 
బట్టీ లాభమును పొందువాడు, మధ్య స్థుడుమ్మాత్రయు సై యుండవలసియున్నా(డు, 
మిద జెస్పినరీతిగ, విద్యాబుగ్గులుశు రాజభ క్రియుగల మనుమ్యులతెగను బయట 
పెట్టడమను విశేష Sr BS SoH నోలకా ధొరఠగారు యెడతెగని బేరీజు విమర్శను 
కనుచున్నారు. ఆలాటి బేరీజు విమర్శకు, రొక్క_ ముగ న్థికపర చబడిన ELESEN 
మహనూలు నిమ్క_క్ష మేలనిగాడ వారు Sons, అయితే, S Sino విద్య 
మా నాంళశమాలకు ఆదాయమును కాల కృమయుచొప్పున సఐరింపగల ప్రస్తుతియేర్చా 
టును అఆకేడుమెచ్చుకొ చెను, అనుభవము కాను కాను ఇది వానీగజేయబడును, 
మరియు GY oY, పరంపరాగత మును రాజ్య పరిపాలనా తేంత్రనూ Ud 
కును మిక్కిలి ఆనగుణ్యముగ రాజాంగ యపసకములకో సిద్ధించు స్పష్టమైన ప్రయో 
జనమా గాక ఇప్పట్లోచాడ కొన్నిఫలముగ గలిగియున్న వి. బంగాళములో, కొన్ని 
IRL» ఏరీతిగను పన్నునుబెల్లించజాలవు, మరియు దొరతనపువారిని జెందుచున్నని: 
ఇతేరములు, పొందిక గాని బరువుల మోయలేక కషముతో "పినుగులాడుచున్నని' 
మరికొన్నిటిలో వచు. x వైన 
LOOT వచ్చుబడిమిద ేనలము నూటికి ₹0డు లేక రెంటికి ISE 
MEMO Ku i6 బెల్లించెదరు. భూమి ఖామందువల ఒక ఎన్టేటున వెళ మే 
e 
బడి మరియొక ఎ aos LEENA అభ్గివృద్ధుల ఫలముచే ఈయసమర్వేమో 
L1 ఆ D 
సమకూరక్క మామాలంసన్నుల హెచ్చించు జాగ్రత చేతలేక జమిం దారుకో ల 
ద్రం సందర్భ ములచేత యేర్సడుచున్సది, ఈలాటి అవస్థలలో, దివాణపు E 
కన < 
m ఈలాగుపొసగునట్లు జేయుటలోమా క్ర మే, mohh 
Dk- ఫలనంతేముగ దొరతినపువారు కక్నీ ంచగలరు. 
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Translate into your vernacular:— 


(a) Charges against a pleader-alle 


ged breach of trust. 
Mr. Davur, counsel for the com 


plainant, said it was diffi- 


- . cult to state what place the accused practised in, for he had 


exploited in Hyderabad, Indore, Bangalore, and other places, 
and finding that the profession evidently did not pay, he had 
exercised his ingenuity in other ways for making money, .He 
told persons under his influence of tales of fortunes and profit 
table investments. The case for the prosecution was that 
complainant became acquainted with the accused in Junuary 
1904, when he was introduced by Sorabji Ratenji Subenar, a 
broker, as a man who wanted aloan of Rs. 17,000 on the 
security of certain shares he was possessed of in a cotton press 
in Ujjain, which had been mortgaged to Mr. N. M. Cama, 
solicitor, and which the accused was desirous to redeem, as he 
said Mr. Cama had pressed bim very hard for the repayment. 
In the event of the complainant agreeing to advance the loan 
the accused expressed his willingness to execute a transfer of 
the mortgage in favour of the complainant. Complainant 
agreed to lend the moneys, provided certain claims of his at 
Indore were recovered. Accused agreed to do so and complai- 
Dant paid him Rs. 500 for the expenses. On 12th March, 
complainant was informed that Rs. 32,000 had been recovered 
and he received the sum subsequently. Relying on the oe 
ed’s statements that pending the preparation and er | 
the required documents, he would deposit the money న్‌ a a 
ed deposit in the Chartered Bank, complainant E im n 
S. 17,000. On a proposition made by UI GERE pi in 
nant agreed to finance a litigation of Hamifabai, Jh 2 E 
a a mánd, with -tha accoseds broilers Bree 
Dancing of it, in consideration of receiving letion and the 
Share of the property. As the time for the comp వ 
*Xecution of the documents of transfer of mortgage app N 
Sorte Jude the business, but: 
“omplainant pressed the accused to conc 
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the latter put him off from time to time. They were both at 
Ootacamund at the time. Eventually, it was agreed that com. 
plainant should precede the accused and 8o to Bombay, aq 
the accused should follow him there. When the accused dig 
not follow him, complainant's suspicions were aroused, and 
he began to make inquiries. He learnt the accused had 
absolutely left no instructions with Mr. Cama, nor had he seen 
Mr. Cama regarding the transfer of the mortgage, and, consequ- 
ently no conversation or arrangement as to a transfer of mortgage 
liad taken place. Inquiries in the Chartered Bank showed that 
the Rs. 17,000 were deposited as a current account on 17th 
March, and the bulk of it was subsequently withdrawn in several 
sums, and about two or three hundred rupees were left. On the 
6th May complainant received a wire from the accused to go to 
Lanauli and acknowledge receipt of money he had sent in an 
insured letter. Thinking that the Rs. 17,000 must have been e- 
turned, complainant went to receive the letter, which contained 
Rs. 142. In the letter accompanying it and in other letters, 
accused had made certain claims for rendering professional 
Services, and put forth allegations of not performing certain 
engagements, which were nothing but a tissue of falsehoods: 
These would not do credit to a third rate lawyer in Bombay, 
and would never succeed in cheating a man here with a grain 
of common sense. 


(5) I am of opinion that our present system, under which 
we realize from the owners of agricultural land a large propor: 
tion of the net assets as land revenue to be expended on gene 
administration, a smaller percentage for the payment of village 
officers and another smaller percentage for local improve 
ments, although it has not led to over assessment, is unnece* 
sarily complicated and confusing, and is unsuited to the 
circumstances of the Province. The individual landowner ఏటో 
not, and cannot hope to have, any power to alter the percent 
of his net assets which is realized from him for any of t P 
Purposes. That is fixed, and must continue to be fixed, 9J 
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Government, It does not matter to him personally how the diffe- 
rent sums realized from him are credited. What concerns him is 
the total sum realized from him under all heads. The present 
system requires us to calculate out on each holding the amount 
of land revenue due from it, the amount of village officer's cess, 
and the amount of local rate, and the elaborate calculations thus 
required for each of the three millions of owners' holdings in 
the Panjab entail an immense amount of unnecessary labour 
annually, confuse the peasant and all account offices, and lead 
to the impression thatthe total demand from the land is higher 
than it really is. It would be much simpler and more satis- 
factory if the demand for land revenue and cesses were lumped 
together and assessed on the land in one sum, the total pro- 
ceeds for each district being allotted in fixed proportions by. 
one annual calculation at head-quarters to the different heads 
of expenditure. The objects on which the cesses are at pre- 
sent expended must continue to be maintained, but we need 
not work out the fraction required for such purposes on each 
holding. Whether the consolidated demand representing land 
revenue and cesses should be limited, as at present, to 62] per 
cent. of the net assets, or as Mr. Dutt suggests, to 564 per 
Cent. or even to a smaller proportion, is a matter for decision 
with reference to the general finances of India. 


(c) In a country in which property is greatly subdivided 
and the written law obscure and available but to few, many 
Causes conduce to briag about deviations even from such por- 
tions of the law on which educated opinion had attained more 
or less unanimity. The influence of natural affection may 
have induced the head of the family to dispose of the family 
Wealth otherwise than in strict conformity with the precepts 
of the land and the good feeling of the members has led Hee 
Not to be too exact in vindicating their legal rights- Of this 
We have an instance at the present day in the oa s 
abstinence of Mahamadan ladies from insisting on t M c ak 
to share in their husbands’ estate in competition Nit their 
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children. The ignorance of the local Pandits may 
here and there to an unintentional deviation from 
and in places where the influence of the Mahomedan has for a 
season prevailed, the absence of an authority to constrain obe- 
dience to the personal law of the conquered cannot hay, been 
altogether without effect in uasettling the law, Lastly, there 
are the great changes which changed circumstances must ope. 
rate in the legal coaceptions of persons subject toa personal 
law, and which probably have never been more active than in 
this century. 


have lej 
the lay, 


(d) In the case before us, there is considerable evidence 
that, notwithstanding the ruling of the High Court, the prac- 
tice of adopting dayadis after upanayanam obtains, and seeing 
that no less than three Brahman Judges have pronounced in 
favour of the usage I should be reluctant to hold that the 
Subordinate Judge was not justified in finding it sufficiently 
established to have the force of law. The evidence as to pre- 
Sent practice appears to me to be supported precisely where it 
requires Support, to justify us in accepting the alleged usage 
as customary law. Filiation is not constituted by upanayanam 
but by the gift and acceptance of the youth. Then we have ` 
the text of P rajapati, ‘ The acceptance of a son in adoption B 
good if in twelve days, midling, if after tonsure, and inferior, if | 
after upanayanam. The adoption of one who is married will 
become a cause of distinction to the family? So also i 
Smriti Sangraha we find the injunction, ‘do not.give one who | 
has entered on an Asramam (period of life); give one who. ; 
not invested when there is no distress. In distress give thovg 

€ Is even a Brahmachari of a Second son.’ 


Telugu Translation. 


న్‌ 
(a) Sb sensus విశ్వాసఘూ తక చేరములు:--వహయద రా m E 
బా 
బోర్‌, బెంగుళూరు, SBS యూళ్ల ya సాహసకృత్యముల uu 
యళ 4. నలిని 3 
దుం Suo» న్థ్‌రయుగ వక్రీలుజీవనము ' జరుఫుకొ నెనని జేస్స గో 
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దనియు, తేనవృ Od» జీననముజరగనందున ద ద్రవ్యార్ణనమునకై యిరేర్యప్రుకారముల 
రనబుద్ధి కుళలతీను యుపయోగించెననియు ఫిర్యాదివై పులాయరు చావూరనువారు 
ప్రస్తాసీంచిరి. తనకువశ్యు లై నవారికి ఐిశ్వర్యములగురించియు లాభకరమైన "పెట్టు 
ufui st» కధలు జెప్పెను. TORT ఎనస్‌-ఎకొ, కామాక తాకట్టుపెట్టపడి 
&Sonbo Ke దూది యం 8 wes" తేనకు గలిగియున్న కొన్నిపాళ్ళ చ్‌ 


- aris యేర్పడిన బుణమును వే చెల్లించుటకై కామాయనువారు బహు తొందర 


పెట్టినందున 17,000 Josias. లప్వుగోరునట్లు సోరాస్టీరటస్టీ సుబేదార్‌ 
యను డలారివల్ల 1904 Soll జనవరి నెలను పరిచయము 'చేయిరీచబడినపుడు 
ముద్దాయిని తా నెరిగినట్లు ఫిర్యాదియొక్క_ దావా అప్పును ముందుగనిచ్చుటకు 
ఫిర్యాదిఒప్వుకొ చేయెడల, తాకట్టును Hoge Bw మార్చుటకై péso 
ముగ యేర్చరచ తెనకుగల సమ్మతినిముద్దాయి తెలి యపక చెను, ఇన్లోటలో తనకురా 
Bohs, సైకముపనూలు చే మబడినయెడల బుణమునిచ్చుటకు ఫీర్యాది ఓప్పుకొ 
నెను, ఆలాగే జేయుటకు ముద్దాయి ఒప్పూళొన్నందున, ఖర్చులకై ఆకనికి 500- 
హపాయలు ఫిర్యాదియి చ్చెను, 82,000 తాపాయలు వనాలు కాబడినట్టు ఫిర్యాది 
తెలిపించబడిన వెనుక ఆమొ Biv అతడు తీసికొ నెను. KOS TS దస్తావేజు 
లను తేయారుచేసి ముగించి 5 దాక TSS బాంకిలో స్తాయిగ వైకమును పెట్టు 
తౌనని ముద్దాయి పలికినమాటలనమి, og యాతనికి 17, 000 pue 
నిచ్చెను, ముద్దాయి యడిగిన పద్ధతికి, Pikes పాతికభాగము తీసికోవడమును 
ఖరాడునుబట్టి, Hess మంద morn Fron యనుయాడచాని వ్యాజ్య 
మునక భనపోవకము జేయ, ముద్దాయి తనయనుజుని WOK గైకొని రూకి లివ్వ, 
borga సమ్మతించెనుం శాకట్టును మార్చుటకైైన కర... $- 535 వ్రాసేకా 
ల్‌న్సు xordos, ష్‌! ఫూ ర్తించమని ముద్దాయిని పిర్యాది తొందరపక 
చెను ఆయితే ముద్దాయి suas Tos పనము జేసెను. అప్పుడు వారిద్దరు 
ఉదశమండలమున S CAT తుదకు, ముద్దాయి వచ్చు టకుము౦దు ఫిర్యాది 
పౌంచాయికి బోవలసినదనియు, Vdala ముద్దాయి రావలసి నదని యు 
COPE కాన, సిమట ముద్దాయి (బొంబాయికి) కాకు సవన! పిర్యాది 
Fotos శేగించబడి, ఆరేడు “వినుర్భలు జేయభ్రూనుకొ నెను. కామాయను వారితో 
Sto 2569 ముద్దాయి s* BK జెప్పలేదనియు, తౌకొట్టును Sees గరించి 
కామాయను వారిని. oii, పాడలేదనియు, గనుక తాకట్టు మార్చుటకై మాటశాని 
Sos గాని యేది జరుగలేదని యు VIBRA. చార్జర్డ బాంకున విచారణలు 
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చేయగా, srby చెల 17.3 తేదిని నడపులెక్క_లో 17,000 హూపాయలు "b 
బడెననియుు వెనుకదానిలళో ఆథికాంశము అనేక (చిల్లర) x Six x} 
తీవికొనబడినదనియు, నుమారు శెండులేక మూడువందల రూపాయిలు మిగిలి 
యున్నపనియు శేలెను, బీమా చేసిన జాబున తౌనుపంపించిన మైకమును తీసి wor 
రించి లానాలీకి పొమ్మని ముద్దాయి నుండి తంతిసమాచారమును oR 6-5 తేది 
ఫిర్యాదిపొంచిను. ఆ 17,000 దాపాయలు mh) చేయబడియుండునని తలచి 
ఫీర్యాది జాబును తీనుకొనబోయెను. దానియందు 142 రూపాయలుండెను, 
దొనివెంబడించిన జూబునందును మిగతేశాబులందును, వ్యవహోర సంబంధమైన పను 
లుజేసినందుకు కొన్నినిమి Fawn ప్కస్తాపించి;, మరియు, బొ BK బొంకులరేడక 
యైన కొన్నివొస్వుదళ్ళ జరపలేదని రూఢిగ తెలిపెను. ఇవి బొంబాయిలో ఆను 
DS Ds లాయరుకుగూడ గణ్యతగ నుండదు, మరియు, ఇనుమం తెన సవాజమైన 
తెలివిగలవాని మోసబుచ్చజాలనేజాలదు 

(b) ఏయేర్నాటున, పన్నుపొడవుకు చోటులేకున్నను, దేశవిచారణకై వెచ్చ 
బెట్ట IDE నికరవచ్చు బడిని ఆధికాంశము ప్యఐసాయ భూమిస్వాను దార్ల నుండి 
చెల్లు పుచ్చుకొనబడుచున్నదో, TAYY కిన్వగలందులకు కొంచము ÉL am 
exem పుచ్చుకోబడుచున్నదో, మరియు చ జేశాభివృద్ధికై మతీయొకటి స్వల్ప 
దామాషాగా పుచ్చుబడుచున్నదో, అవిద్యళూనయేర్చాటు ఆనావళ్య మై కము 
గాను కలవరకంపశగాను, దేశభాగసందర్భములకు తేగనిదైయున్ఫదని BSP 
పడెదను. ఈయుద్దేకములలో bm తనదగ్గరవనూలు కాబ'డీ నికరవచ్చుబడీ 
Gi. దామాషాను సవరించుటకు భూస్వామికి ఆధికాశములేదు. ఏలాటి అధిక 
రమును గోరడు, అదిస్థాయి యెనది, మరియ దొరతేపువారిఐల్ల . pert సాగిం 
చవలయాసది. తనదగ్గర ప్ర, శ్యేక ప త్యేకముగ వనూలు కాబజేరూకలు ' యేలాగు 
జమకట్టబడినను స్వతః ఆతనికిచింతలేదు. అన్నిపద్దులకై తనదగ్గర వసూలు SP 
వరకి మొత్తమే అకనియక్క_ర. ఈనిద్యమాన పద్ధతినిపట్టి, ఒక్కొక sarar” 
వసూలు కాషలనిన "Redi QS ÉU సెస్సు, మరియు ప్రదే asp వీటీమో 
Sno లెక్క_ పెట్టుటయు జేయపలసి యున్నది; పాంచాలనునగల మువై ఎలోన్‌ 
Spreng "ey $1.08 చేయవలసిన వ్యపరీత లెక్కలు ప్రతిసంవళ్ళేరము p 
VIET GS కలుగ జేయునదియు, కాపులయు ఎల్ల లెక్క_లకై, నక చ్చేరీల కల 
పరచునదియు గైయుండి, "So మెండు నిజముగనుండుటకన్న sry KT 
భావమును: కలుగజేయున వియై యున్నవి. జిల్లాధిక శ నివాసస్టళమున Koa I 
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Kad వచ్చుబడిమొ Fis వెచ్చింపబడవలనిన ప ప్ర, త్యేశపద్ధులకు నిరకై న 'దెట్టము 
లచే నిక్షయించబడి Sos, సెన్సులు వీటి డి మండుయొకటి॥ — So 
మోద పన్ను కట్ట బడినయెడల మిగుల సులభముగను ఇంకతృ _వ్రీకరముగనుయుండును. 
ఇప్పట్లో DHS వెచ్చ Dinos న యుద్దేకములు ఎడతెగక భరించవలసియున్న వి, 
ఆయి తే, వాటికై ఒక్కొక్క పట్టాకు తేలు అంశేముమ జేయనక్క_ఆలేదు. నేల 
పన్నును సెన్సులను కనుబరచు మొ తేడీమెండు ఇప్పటివలె నికరవచ్చుబడిని నూటికి 
62కదామాసాను లేక డట్‌యనువారు చెస్పురీతిని నూటికి 564 దామాషాను లేక 
oxofóS n దామాషాను మట్టుపరచవలనిన దాయనుట, Some d సామాన్య 
విచ్చుబడినిబట్టి పరివ్క_రించబడవలనీన విషయము, 


(c) సౌత్తుమిక్కి_లి విభజించబడియు లిఖభించబడ్డచట్టము అస్పస్టముగను 
కొందరికి మట్టుకు యుపయోగించునదిగను గలిగియున్న SÉ dU, విద్యావం 
శులు కొంచెము హెచ్చుతక్కు వగ యేకవాక్యతగనున్న చట్టభాగములకుకాడ 
వ్యత్యాసముల సాధించ “DHT aime ఉపబలమవుచున్నవి, కుటుంబ యజ 
Sma, WF estos త్రేముల ఖండిత అను a ర్హనమునకు వెలిగా, కుటుంబ ద్రవ్య 
మును వినియోగపరచ సహజవాత్సళణ్య వ్యాపకము స్పేశేపించియుండును; కుటుం 
Dio కనికరమును తమ కా Bc బాధ్యతల చెలాయించుటలో ఖండిత పరచక 
యండునట్లుకేచిను. మహామద్దీయులలో యజనమూనరాండ్రు, తేమసంతౌనములకు 
పోటీగా శమచెనిమిటు౪ ఆ ‘Bo తామును FRG Ke బాధ్యతను నాటముగ 
సాధించుకొనక సహణముగ pur ఇప్పట్లో దృష్టాంతము దొరికియు 
న్ని, మధ్య మధ్య ళా E అబుద్ధివూర్వక ముగా తప్పినడచుటకు ప్ర, ప Beso 
Bie అవివేకము కారణమై యయుండసచ్చును; మహామద్దీ యుల iod కొంత 
కాలము చెల్లు చుం డిన స్థళచూలలో, (జయింపబడ్జ ప్రజల స్వకీయ శా_స్ట్రవిచ్రేయు 
లుగ బలవంతీపళచ ఆధి కారములేమి, శె_స్త్రిమును V ossa sod యొంతమా, 
క్రీము చేయకయుండలేదు తుదకు; స్వక్రీయ T Bisnis లోబడగలవారి 
TSA Dar యముల, మారిన సందర్భ ములచే యేక్పడగలవి o, ఈళతాబ్బమున 
Yers. Ox asám Xa రించుననియు నైన గొప్పమార్చులును గలవు. 


(d) పృస్తాపనవ్యాజ్యయలో, terim నూ తృములుండియా, ఊపన 
యనమునక్సు వెనుక దాయాదుల న్వీకారము చేనీకొను వట. wary 


Seriya యున్నది, ios iind E ముగ్గురికీ తక్కు_వళేని బ్రావ్యణన్యాయా. 
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fe నిర్ణయించియుండగ, ఆభదిచట్ట ధోరణనుకలిగి యున్నట్లు వూ tx 
స్థ్టాసీంచబడినదనుటలోని సబార్డినేట్‌ జడ్జీ గారి 8%) ABS MID Bons 
Bows పడవలని యున్న ది. SWyod వాడును ఆచార చుమాణముగ మనము కా 
Le 

నుటలో NGAGUS విద్యమాన ఆచారమునవై న సామ్యము ఆదరింపబడపళకిస 
చోటనే cene లేకండా ఆదరించబగునట్లు నాకు కనబడుచున్నది చిన్న 
వానిని దానము Yo కారముచేయుటవల్ల గాక ఉపన యనమువల్ల ఫు తత్వము కల్పిం 
చబడదు. స్వీకారములో 'యొకప్యుత్రుని ఆంగీకరించుట పం డ్రైండుదినములలో 
చెనమేలు, చూడామండనమునకు వెనుక యైన మధ్యమము, ఊపనయనముశక్ష 
aa 

పిదప నెననీచము, పెండ్లియైకవానిదత్తు కుటుంబమునకు విశేషము ఆను స జాపరి 

ej భరి Ie తావి 
యొక్క_ మూలవాక్యము మనకబ్బియున్నది, ఈరీతిగచే, “యొక ఆ UL 
జొచ్చినవాని ద త్రివ్వపద్దు తొందరలేనపుడు ఆళంముమున బొరబడనివాని 
యివ్వుము. తొందరగలిగినపుడు, (దత్తుబోవునాత శు) శండవకుమారునికి B5 
q 3 m ^ 

ఛారి కొడుకుగ యుండినను యివ్వుము యనుయాజ్ఞ స్యృృతిసంగ్రవాములోను 
గూడ మనకు కనబడుచున్నది, 


1905. 


Translate into your vernacular :—- 


1. Early in 1808, after a prolonged discussion and in 
Opposition to the Strongly expressed convictions of Lord 
William Bentinck, who was Governor of Madras during the 
controversy but had gone back to England in the previous 
autumn, it was ordered that in all the unsettled districts of the 
Presidency the villages should be leased out for a term of three 
years from Fasli 1818 to heads of villages and chief cultivators 
(or, failing them, to strangers) upon such terms as might b 
considered moderate and equitable, and subject to the condi: 


tion that no reduction in the rental would be made on account 
of adverse seasons. 


that ae EE of Fasli 1218 was so unfavourable in Bellary 

ERES i Ke arian of the triennial leases was pot 

NE ext year. They were brought into force throug E 
rict and lasted during the next three years. There 
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realized in each of these season were as high as in the three 
preceding ryotwari years. But the explanation apparently was 
that the headmen of the villages, as the Collector reported in 
the first year of the lease, ‘ apprehensive of being turned out of 
what they term their estates, of which they have had posses- 
sion for many generations, and fearful of being superseded in 
their stations of hereditary management by new-comers, have 
accepted higher conditions of rent than the extent of the cultiva- 
tion and the scanty means of their under-tenants actually war- 
ranted. Neither the renters nor the ryots made a good thing of 
the leases. In some cases from the oppressions, and in others 
from the weakness, of the renters the resources of the district 
suffered material injury; the collections were realized with 
difficulty ; the cultivation in many villages very greatly fell off ; 
and the Collectors both of Cuddapah and Bellary were appre- 
hensive that the losses which the renters had incurred would 
deter them from undertaking the responsibility of th: further 
and longer leases which the Board of Revenue was now urging 
Should follow the trienaial arrangement. Mr. Chaplin spoke 
strongly; ‘So many of the renters,’ he said, have suffered 
losses by undertaking the triennial rent that probably not ten 
ina hundred, except in a particular taluk or two, will of them- 
Selves come forward to offer for the septennial or decennial leas- 
es. The fear of being dispossessed of their miras, enmities aud 
Jealousies, competitions and rivalships, persuasion and intimida- 
Hon, a display of advantages which do not exist, and many 
Other means and motives must all be called into action before 
they will Consent without great reductions to become septennial 
and decennial renters.’ To the Board, however, the failure 
semed to be due, not to any defect in the system but to the 
“sults of too high rents and too short a lease, and they con- 
tinued to recommend that the leases should be granted for longer 


Periods and On easier terms. 
2. As to the question, * What law is to be applied to 


Nambudri Brahmans?’ the judge has found that they are 
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governed by Hindu law as modified by the special customs 
which they have adopted since their settlement in Malabar. 
Although it was , urged in appeal that they do not follow the 
Hindu law, the contention was ultimately not seriously pres. 
sed upon us. As the question is, however, one of general im- 
portance, and as the decision of several other issues in this case 
depends upon its determination, we may add that in our 
opinion the judge has come to a correct conclusion. Accord- 
ing to the evidence on both sides, succession is traced among 
Nambudris through males and property passes from father to 
son, whereas among Nayars succession is traced through females 
aud property descends from mother to daughter. Thus, the 
mode of tracing succession and the devolution of property are 
in accordance with Hindu law and contrary to Marumakkatta- 
yam-usage. Again, legal marriage is the basis of the law of 
succession among Nambudris as among Brahmans of the East 
Coast whilst among Nayars there is no recognized connexion 
between marriage and inheritance. Thus, the notion of pater- 
nal relation founded upon legal marriage as the cause of in: 
heritance obtains both under Hindu law and among Nambudri 
Brahmans. Further, a Nambudri woman, in common with a 
Brahman on this side of the ghauts, takes her husband’s gotram 
upon her marriage and passes into his family from that of her 
tise posal dvi’ aad napa om 
Nambudris and Babe, ee of marriage both among 
Nayars, a woman co ids vos "s Mer E 
family in which she i cw aronga life : slong 2: he 
C DEM 5 born, and the sexual relation which 5 
give her స rS ము epee lay agit 
bi oe 3 er husband nor to create a ae het 
pleasure during her స ; = prt = ead to her mares gs ame 
role of collaterals: rst usband s life. Moreover, the i 1 
bodri. Brahmans deca obtains both among de d 
ds other Brahmans in Southern Ir o 
ng the former, dayad : : vided ia 
» Cayadis or distant kinsmen are divided 
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those who have ten and three days imputity or pollutiori, 
and among the latter, such kinsmen are classified as gotrajas, 
sapindas and samanodakas, the samanodaka relationship 
being severally the' cause of ten and three days, impurity 
or pollution, arising from the birth or death of any one so re- 
lated. Moreover, Nambudris and Brahmans on the East Coast 
recognize alike the authority of the Vedas and of Smritis, and 
they have faith in the religious efficacy of veremonial obser- 
vances and of funeral and annual obsequies. We may also 
refer to the ceremony of investiture or upanayanam and to the 
notion of second birth as common to both. The view, there- 
fore, that when Nambudris settled in Malabar they carried 
their personal law with them, though they changed in some 
respects after their settlement on the West Coast, is supported 
notonly by the foregoing facts, but also by the fact that the 
&otrams of Nambudri Brahmans are said to be the same as 
those of Brahmans on the East Coast, indicating thereby des- 
cent from the same original ancestors. 


3. A complaint was brought under Act XIII of 1859 to 
recover a sum advanced in respect of work, which work was 
Dot done. Magistrate has rejected the complaint under Section 
203 of the Code of Criminal Procedure, because a suit to reco- 
ver the sum would be barred by limitation. As it is expressly sta- 
ted in the preamble to Act XIII of 1859 that the reason for the 
enactment is that the remedy by suit is wholly insufficient, I do 
not think the order was legal. There is nolaw limiting the time 
within which complaints under Act XIII of 1859 may be 
brought, The Act is penal, its object being to make * persons 
Builty of fraudulent breach of contract subject to punishment, j 
and therefore proceedings taken under it are not suits and are 
not governed by Art. 120 of Sch. II of the Limitation Act., 

On the above reference the Court delivered the following 
Judgement ; E 

Act XIII of 1859 is penal enactment, and the Act of Limi- 


tation is no bar to the enforcement of a penal provision. Thoug 
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it was passed because the remedy by suit was insufficient, itis 
no ground for saying that the Act ceases to be applicable when 
the civil remedy is barred. The expression ‘ without lawful or 
reasonable excuse' has reference to the circumstances in 
which the breach occurred. A plea of limitation, which jg 
available only in Civil Suits, cannot be taken to bar punish. 
ment for what is an offence. The case before us is Perhaps | 
one not foreseen and provided for by Legislature, but we must } 
construe a penal enactment as it stands. We set aside the 
order made by the second class Magistrate and direct him to 
restore the complaint to his file and to deal with it in accord- 
ance with law, 


Telugu Translation. 


1. 1808 సంవత్సర ప్రథమములో, వివాదకాలమున మడరానుకు గవర్న రగ 
యుండి గడచిన అకులురాలే కాలమున మళ్లీ ఇం స్లౌండునకు వెళ్లి నవిల్లియమ్‌ బెంటింక్‌ 
CPG బలముగ జెప్పిన ఆవలంబనములకు ప్రాతికూల్యముగ  విస్తారచళ్చయైన 
పిదప, ఈరాజధానిలా* పట్టాలు కాక్యండ అమాని గావుంజే 99, duos", లేసమో 
శ్రీను, న్యాయము నైన నిబంధనలమిదను 'వతిహలకాలములక్షై పన్ను నులేగ్గింళ 
గూడదను నియముములకులో బగచ్చి, ఊళ్ళ పెద్దలకును ముఖ్యరయితు లకును నీళ్లుదొళ 

కనియెడల ఆన్యులక్షను మాడుసంనత్సేరములవ్యవధికి గు త్తవిడవవలయునని ఊర్తీ 
నై G58. 
1218 a ఫసలీలాోేని కాలము బల్లారి జిల్లాను ఫ్యవసాయమునకు mob)? 

ద e 

(ప్రశిహాలమైనందున మాడేంక్లకు ఒకమాట వినుబబడు గు _త్తలువెనళటి revs 
ఆపి పెట్టబడినద, ఆవి జిల్లా యంతయు ఆములు లోకి తీసుకరాబడి వెనుకటి మూడు | 
సంపర్భరముల దాక జరిగినవి, ఈకాలములాక్రా. £y ortis వనూలై నహన్నులే | 
వాటికిముందటి మాడు సంనశ్సరములలో యెంత పెరిగియుండినవో atori J 
యుండెను ఆయికే స LEA మెందటిసంనత్సరమున కలెక్టరు వ్రానీ హపీనట్టో | 
à 1 
ఊళ్ల పెద్దలు అ వేకపురుపాంకరమ్సలుగ తమస్వ్వాధీనములోనుండి తమస్థితులని ee 
చుండువాటిన్సండి వెడలగొట్టబసుదుకని ఆనుమానపడినది గాక తమపారంపర్యే9 ee f 
TY స్తా m 
ని Sus నహలందుండె gk నేర్పడు వారిచే. త్రీసిజేయబడుదురని CÅ సన్ను 
Sa HS ea కానీ హీనస్థితికిని పొసగనియట్లు dba SR | 
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కైన వరతులకు ఒప్పుకొనిరనుట పెకి సంజాయిషిగ యేర్చడినది. గు తచారులు 
—-— 
గాని రయితులుగాని % Bon» మేలునుకలిగించుకోలేగు, కొన్నిసందక్న ములలో 
స Sd పాంసల వలనను మిగత సందర్భములలో వారిదౌర్భల్యమువలనను, జిల్లా 
యొక్క సాధకయులు HLW చెడినవి, ఐనూళు కష్టముతో చెల్లుపుచ్చు కోబడి 
క్‌ . m e 
నవి, ఆనేక గ్రామములలో arb మిగుల మట్టుపడినవి. మరియు, మూడేండ్ల 
m 
యేర్చాటుకు వెంబడి కొనిరాబడవలెనని రవిన్యూబోర్జువారు చేేశేపించు వెనుకటి 
మరీదీర్ధ కాలమున కై న గుత్తీల Times వూనుకోవడమునుండి గు Sm Tyas 
నష్టములు అభ్యంతరపరచునని కడప, OF జిల్లా లక లెక్ట రులు ఆనుమానపడిరి. Teh 
న్‌యనునారు Ban వచించిరి: ఆతేడు చెప్పిన దేవున “మూడుసంవత్సరముల ` 
కొకకేపన్నును గట్టి పూనుకొని అనేకగు కదారు నప wens నందున, ఒక 
one లు —_ wm లు a 
GAS తాలు కాలో లేక శెండులో తప్ప, బహుళానూరుగురులో పదిమంది 
కూడ ఏడేంక్లలేక పడదేండ్లగు తలకు తమంతటతా మే ఒప్వూకొనముందుకు రారు. తమ 
మిరాశీనుండి వెళ్లగొట్టబడుదుర చేభయము, విరోధములు ఓక్చ్పలేనితనములు, పోజీలు 
తిరసా_కములు, బోధన BHD, కలిగియుండని ఫలముల ఆనగషరచడము, మరియు . 
SS, SS ఉపాయములు హేతువులు వీటిని అనుసంధానముచేసి గు $9 8 
మును విశేషముగ తగ్గించినా గాని వారు ఏడుసంఐల్సేరములు మరియు పదేండ్ల గుత్త 
దాక్గగుటకు సమ్తతింపరు?. ఐనప్పటికి, ఏర్పాటులోని దోవముఐలన ఈవిచ్చితికల 
XE, మిగుల పొడవైన గు తలయొక్క_యా, మిగుల తక్కువైన గు తకాబలము 
Lj -5 e —_ 
యొక్క_యుఫలములచే సమకూశెనని బోర్జువారికి తోచినది: STAI న కాలము 
లకు మరీసులఛ మైన నియమములతో గు _శ్తీలిన్విబడవలెనని వారు శిఫాకను చేయ 
సాగిరి, 
9. Xos A E న్‌ 5 * స 
నంబూదద్రై బ్రాహ్మలకు ఏచట్టము చెల్లవలయున నెడు ప్రశంసనుబట్టి, 
వారు మళయాళమునచేరినది లగాయతువారు అవలంబించిన విశేష ఆచారములచే 
సవరించబడిన షీందూలా శే వారికి ఆన్వయించునని జడ్డీగారు నిర్ణయించిరి. వారు 
హీందూలాను ఆనుక్టించడము లేదని అఆప్ప్బీలులో జెప్పియుండినను, ఆవాదము మా 
ముందర బలవంతపరచబడలేదు, ఐనప్పటికి, ఆప్ప కంస్క సామాన్య ముగ ముఖ్య 
మైనది xir, యిీవ్యాజ్యములోని ఆ నేకయితర వివాదాంళములు దీని నిర్ణయ 
మున moses, ons మాయిఖిప్రాయములో న్యాయాధిపతి పారబాటులేని తేరు 
NES వచ్చెనని 'మేమిందు కూర్పుదుము, ఉభయకత్తృుంసాత్యుప్రకాళము, som 
ది షాందు పారంపర్య వు మొగ వాళ్ళమూలముగ గురుతుపట్టబ డంచున్న దె, తండ్రి 
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నుండి కోమారునికి సొత్తువెల్లుచున్నది, తద్విపరీతము గా, నాయర్షలో ఆడవారిమూల 
ముగ పారంపర్యము చెల్లుచు, తల్లినుండి Bir BH సొత్తుదాటుచున్నది. ఈరీతిగ, 
పొరంపక్యమును సొత్తుయొక్క_ చావాకమునకు నైన వైఖరి పాందులాకు wiring 
WKH మరుమకత్తాయ సంప్ర,దాయమునక్తు వ్యతిరి క్త్షముగనుస్న ది. తూర్చుగట్టున 
నుండు బ్రాహ్యలయందువలె సంబూదీగలయందు పారంపర్య వి ధా యక మునకు v &5 
యవివాహమే ఆధాగము, ఆయితే w alot వివావామునకు పారంపర్య మునకును 
గురుతుపట్టబడిన సంబంధ మేదియుకనబడదు. ఈరీతిగ, పాఠరంపర్యమునకు కారణము 
శాస్త్రీయ వివాహముచే సాధారణమైన పిత్ళసంబంధ చాంధవ్యమను యి ప్రాయము 
హీందూలాను ఆగనుసరించియు నంబూద్రి బ్రావాలలోను నడచుచున్నది. ఇంకా, 
Bor kon ద్రి, $9. పర్వతీసరణ ఇవతలి ప్కదేళముననుండు చ్రావ్యాణది సవా, 
శనవివాహమునకు వెనక, BOMBAY త్రము నవలంబించి, తన తేండ్రికుటుంబను 
విడిచి GBM కుటుంబమునకు దాటుచున్నది; మరియు, Sour ĝo, తూర్చు 
సట్టుట్రావ్యాలు యీ Kas xt do uS నికంశేర వై ధవ్యమును పునర్వినానాము చేసికొన 

సమర్థతయు వివానాముయొక్క_ సంభవములై యున్నవి, ఆయి తే, నాయర్గలో, 
యొక Ar ngs కుటుంబముతోో శే తన ఆయుఃకాలమంతయు సంబంధించి 
యాంటున్నది, మరియుతా AIOE వ్యామోహము సంబంధములేక దానివివా 
హమును సదిళా Mosman తేనపెనిమిటి ఉనికిపట్టును కలగనివ్వదు. లేక IÅ 
చేసికొనక యుండుటకు గాని లేక తేన మొదటి g ర్త బ్రతికియుండ తనయి grea 
ముగ తేనవివాహమును మానుకొనుటకుగాని y శక్రీన్యూనతేను కలుగ జేయ We. 
ఇదియుం గాక, నంబూద్రి Dir, Shr హిందూ దేళములోని మిగత OT 
టై, యీయుభయ ,త్రులయందు ఒక Ow ante పారంపర్య విధి ఆచరింసబడు 
చున్నది. మొదట చెప్పబడిన వారిలో, దూకబంధువులు పదిరోజుఎంటుగలవార (SF 
రా త్రజ్ఞాతుల)నియు, మూడురోజులంటుగలవా (త్కిర్మా కృజ్ఞాతుల) నియా విభజింప 
బడియున్నారు. వెనక 'జెప్పబడినవ"*రిలో ఆబంధువులు iM జాలనియు బంధువు 
నుండి పుట్టినచచ్చిన, క్రమముగ పదిరోజులు di dS oats cid ore 
మును బట్టిసపిండులు, సమానోదకులుగను తేరగతు లేక్సర చబడియు న్నారో: వో 


యును, న 
3 ; 0273 1$ jon a తూర్పుగట్టు OS rw వేదములు, సల వ్‌ 


పృమాణను < 
& € సమానముగ గురుతుపట్టుచున్నారు; వారికి కర్తానుష్టానములా, 


6 Gor ప 
ఆర క్రియలు వీటిని పుణ్యక Simon విశ్వసించెధరు. నడుగు చేయుట లేక తో 


సయనము మరి ప 
యా agas, భావము వీరిద్దరికి సమానమనిగూడ mie కో 
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వచ్చును. గనుక, Hoare tH wo మళయాళమున స్టిరపడినపుడుు పడమటిగటున 
సీరపడినవెనక కొన్ని వినవయములలో BB నను, స్వకీయ న్యా వామును estos 
రైరియను Baw ys so, యిం దాక జెప్పిన సంగతులవల్ల Sr 5 మేకాక 2E 35 
ఆదిమకూటస్థుల 578 యానవా yO Gems. Konm v గో త్రేయులు తూర్పు 
గట్టు బ్రావ్మాల గో త్రేయులొకకేయను సంగతివలనగూడ ఆదరించబడుచున్న a. 

8 ఒకపనికై తీసికొన్న sss పనిచే యనందున 38:9 పొందుట కొరకు 
1859.0 సంపర్సరపు XIII a చట్టమునుబట్టి యొక పిర్యాదు తేబడినది. చేరముల 
విమర్శాస్థ 38 203 WE S, o8 SeA] పిర్యాదునుతోసి జేసెను Sos 
ఆసైకమును మళ్లీ పొందుటకైన దావా కాలావధి చట్టముఐల్ల ఆటంకపకచబనును. 
దానిచే పరిహారము బొ త్రీగచాలదనుట శాసనమునకు కారణమని 1959-5 Soll ఫు 
XIIIs చట్ట wae eye పరిష్యా.రముగ చెప్పబడి యున్న దిగనక, ఉఊల్తేరువు 
న్యాయమని చేతలచను. 1859-5 Sou పు XII» Wb 5559 తేబడగల 
పిర్యాదులు యింతేకాలములో గా కొని రొబడవలెనిని నియమించు చట్టమేజియులేదు, 
ఆచట్టరు FANS ae SB, కృ తిమముగ Bondy భంగముజేయువారిని eX 
కులోబరచుబ TO dn BE so, గనుక ఆచిట్టము ననుసరించి చేయబడు చర్యలు 
(సివిల్స్‌ దావాలుకాన్ర, మరియు ఆవి Tens య శాసనముతో జేర్చబడిన రెండవ 
పట్టిలోని 120-9 నిబంధనకు లోబడినని కావు. 

మైవిషయమునుబట్టి కోట్టవారు ఈదిగన sors న తీరానమును బహి 
రంగము"గా సెలవిచ్చిరి; 1859-2 son ౬111వచట్రము శితావిషయమైశ శాసనము, 
మరియు BAG మును నడీపించడములో concerts» అభ్యంతరము కా చే 
రదు. చావానలని సరిహాగము చాలదని ఆచట్టమేక్సరుప బడినను, BIT వ్యాజ్య 
మువలని పరిహోరమువక్రు ఆవధిగడచినపుడు చట్టము. అన్వయించకఫోవుచున్నదను 
టకు కారణముకా చేరదు “ న్యాయశా SKS sos లేక సహేతుక మైన కారణము 
ÜSou* యనువాశ్యము. భంగ మేర్పడిన సందర్భ ములకు సంబంధించుచున్న ది, 
సీవిల్‌ వాళ్యజ్య ములలోమట్టుకు యుపయోగించ తగ్గకాలావధి హేతువు "M0: ors 
MA SHAS శిక్షను విధించుటకు చ్రతిబంధకము కా చేరదు. సృస్తాపవ్యాజ్యము 
ముందుగా ro a చట్టనివాపణ సభచే నిన్దేశించబడినదికాదు కాబోలు, 
SR konos మైన శాసనమును యుంజేదియున్నట్లు మనము wii» చేయవలయును, 
రెండవతరగత్తి మాజి స్ట్రే)టుచేనిక & BGHH మేముమార్శి, పిర్యాదును ఫునర్విమ 
రకు పెట్టుకొని దానిని న్య్యాశో ప్రకారము తీర్గానించమని ఇలవిచ్చియున్నాము, 
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Translate into your vernacular :— 

1. Where the landholders are seriously impoverished bya 
long course of indiscriminate borrowing, the State must suffer, 
It has to make remissions of taxation and grant for relief when 
the slightest crop failures take place. Under such conditions the 
people keep no reserve. Everything produced in a good sea- 
Son in excess of actual requirements goes to meet the demands 
of the money-lender, and nothing is put by fora ‘ rainy day.’ 
There must be a tendency also in frequent alienations of land 
to check the development of irrigation schemes. The State 
may be eager to help the people, and ready to incur great obli- 
gations on their behalf: it is less eager naturally to enhance 
the value of property ill-gotten by the innumerable expedients 
with which the moneylender is familiar. While it may be 
said that parallels between the East and the West are gene- 
rally misleading, it is hardly to be denied that human nature 
in all its essentials is pretty much the same everywhere. The 
best class of citizens are those who have a solid stake in the 
country. They value good government because it gives secu- 
rity to them in the enjoyment of their property, and therefore 
their influence is generally on the side of peace and order. A 
numerous peasantry, securely settled, is the best bulwark of any 
State, and India cannot go very far astray if it aims not only at 
preserving but increasing a class which is the equivalent of pea- 
sant Proprietors in Western nations. Any disadvantages, that 
may arise from the check put upon the use of land as a security 
for loans is far more than counterbalanced by the advantages of 
safeguarding the people from the rapacity of astute speculators 
who make loans, not so much in the hope and expectation ° 
' being repaid with a fair amount of interest, but in order that 
they may get the owners of lands into their power and deprive 
them of their possessions. This is the real evil which Land 
Alienation Acts may be used to prevent, although in the com" 
plex social system of India many other circumstances me} 
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have to be taken into consideration, Questions between the 
Zamindar and the ryot are subsidiary to the main principle, 
which is that the contentment and prosperity of the people are 
indissolubly bound up with the occupation of the soil on the 
easiest terms consistent with the raising of sufficient revenue to 
meet public purposes, and to develop means of communication 
and higher forms of irrigation. 


2. A son's duty to pay his father's personal debt isa legal 
duty, because it was enforced compulsorily by Hindu kings 
through their judges, but it must be remembered that these 
judges exercised an ecclesiastical as well as a secular jurisdic- 
tion. Asa British Court of Justice, however, declines to 
exercise ecclesiastical jurisdiction, it is necessary to separate 
personal duties enforced by Hindu kings, which rest wholly on 
a spiritual basis, from those which, though resting on a reli- 
gious basis, were enforced as incidents of the right of property. 
It is then said that the very theory of Hindu inheritance rests 
on a spiritual basis; but I must here obseve that the son's 
duty to offer funeral oblations to a deceased father and the 
duty to pay his personal debt as a means of relieving him from 
the effect of his sin in failing to pay it during his life are not 
of the same character. The one is the cause of a right and a 
means of acquiring property, while the other is a burden con- 
sequent on bare filial relation. The right and duty are 
reciprocal in the one while the burden is irrespective of any 
material benefit to the son in the other. I may add that.there 


is not a single Smriti or commentary which considers the two 

üties as similar in respect even of their religious importance; but 
on the other hand there are passages which show that they are 
not. The duty to offer funeral oblations extends to the great- 
§tandson, while the duty to pay the father’s debt does not So ex- 
tend, Again, the grandson is bound only to pay the principal. 
According to the usage current in Hindu society, the non-pay- 
Ment ofa debt, though sinful, entails no forfeiture of cast or 
Status, while the neglect to perform funeral obsequies, Sraddhas 
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and other Samskaras, or religious duties, occasions a loss of 
„caste or status. It seems to me that we should not regard all 
religious duties prescribed by Hindu lawas of equal importance, 
but that, in estimating their relative importance, we should be 
guided by the conventional law of ceremonial observances as 
sanctioned by usage, as to primary spiritual duties which form 
the basis of heritable capacity, and as to secondary spiritual 
duties which it may be commendable and even necessary to 
perform, but the non-performance of which does not occasion 
loss of caste. This separation of duties that are contained in 
a code in which moral and legal precepts are often blended to- 
gether can only be made by looking at the basis on which such 
duties rest, and their relation to the law of coparcenary and of 
Property. Narada directs that the son or grandson shall throw 
the money into water, if, the creditor cannot be found; and this 
also shows that the conception underlying this special obligation 
is spiritual. 


3. Payment of rent in a particular form or ata certain 
rate for a certain number of years is not only presumptive evid- 
ence of the existence of a Contract to pay rent in that form or 
at that rate for those years, but it is also presumptive evidence 
that the parties have agreed that it is obligatory on the one 
party to pay and the other to receive rent in that form and at 


that rate, so long as the relation of landlord and tenant may 
continue. Either Party is of course at liberty to rebut this 
Presumption. It may be shown that the rate paid has been 
Paid under a mistake, that it was intended rent should have 
been paid at the Presettlement rate and that a higher or lower 
rate has been paid in error. It may be shown that rent at a ce" 
tain rate, in a certain form, was fixed for acertain term, 00 the 
expiry of which the parties were at liberty to revert to their orig" 
nal rights, and that the term has expired, or it might be show! 
that there has been an increase or diminution in the extent of the 
holding or an addition in the extent of the holding or an additio? 


to its v, ? 2 a: 5 
alue by the Creation of improvements at the expe 
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the landlord, or that its value has diminished by reason of the 
deterioration of irrigation or other works which the landlord was 
bound to maintain. Changes of circumstances such as these 
would entitle the parties to the agreement to an alteration in 
its terms without necessarily putting an end to tne relationship 
of landlord and tenant. But where there is no proof of any 
such special cause entitling the parties to an alteration in the 
terms subsisting between them, it must be held that so long as 
the tenant elects to retain the holding, he is liable to the obli- 
gations in respect of rent which, it is to be inferred from his 
past conduct, that he has accepted. 


Telugu Translation. 


L క్రమేణ బహుకాలము విమర్శలేక బుణపడడము చే భూస్వాములు 
విశేవముగ క్షీణించినయెడల్క రాజ్యము సంకటపడవలని యుండును. మిక్కిలి 
ges Sos నష్టములు కలిగినపుడు శిస్తు యజరాలును, ఉపళమనప్ర దానమును అది 
చేయకలిగియున్న a. అట్టిస్థికులలో జనులేదియు నిల్వపెట్టరు. నిరఖుగ కావలనీయు 
5) SAS o ఎక్కువగా చుంచి కాలన్థికిలో ఉత్ప BEES oF to వైకమప్పి 
చ్చినవానికి చెల్లింపబడి కరువునకై యేదియు భద్రపరచబడుటలేదు. మాటిమాటికి 
కలుగు పరాధీనములనలనను, పారుదలయేర్చాటుల యభివృద్ధిని ఆటంకపకచు పర్య 
ITS యుండపలసినది. ప్రజలకు సహాయ మెందవి వారికై గొప్పనిర్భంధముల 
పడుటకు దొళతనపువారు uros గలిగియున్నారు. పైకమప్పిచ్చినవానికి చను 
వైన ఆపరిమిత యు క్లులచే అన్యాయార్డితమైవ ఆ_న్టీయొక్క_ వెలను సవాజముగ 
హెచ్చించ వారు తక్కువ aeuo, గలిగియున్నారు, తూర్పు (ఖండభాగము) 
నకు పడనుట్రిక్రి జేయబడు సమత్వములు సామాన్యముగ పొరచాశై ks ap 
చెప్పక లిగినను, మనుష్య త్వ మూయ క ప్రభానమైన గుణములు అన్నిచోట్ల "హెచ్చు 
కేకపగ BY bgsems యుండలేదనుట కష్టము. Wins స్టికమైన ప్రాపకము 
Komy పురనివానులలో a Ams తరగతి. Bir Bo తౌమను భవించుటలో 
దొరతనప్పువారు రక్షణ మొదనుటనుబట్టి యోగ్యమైన రాజరికిమని వారుగణ్యతేపర 
చెదర; ఇందునుబట్టి వారివ్యాపకము నెమ్మది, క్రమము వీటివైపున ప్రసరించు 
చున్న a, భృదృముగ కుదిరియాన్స విస్తారమైన కాపువాండ్లు యేరాష్ర్రిమునకును 
సేరై నరక్ష ణము, మరియు, పడమటి BY స్థులయందలి కాపుయజమానులకు తుల్య మైన 
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యుకతెగను రత్మించుటమ్మా రృమేగాక అభివృ ద్ధిపకచుటయంచు Sr ott Gy, 
యతృృపడినట్టయి తే ఆది SHYT బహుదూరముసోను వల్ల కాదు. బుణమ్యుక్ష 
యీడుగణేలను యుపయోగించుటలో Shi wane నిరోధముపలన కలుగు చెరు 
ofod: క్రమమైన HZ doy మరలభెల్లించబడున నే నమ్మికతోను ఆశతో అంక 
MIME భూమి సొంత గాండ్ల తమకులోబరచుకొని వారి సొమ్ముల నపహారించదంచి 
యప్పలిచ్చి చలివినపు యోచనలు చేయువారి క్రూరత్వమునుండి S జలకక్షీంచుట 
వలన సనుకారు ప్రయోజనములు ఎక్కు. వగణే సరితూగును, Froth Argos కన 
Bae Xo S m'as పెక్కుయిళర సందర్భము లాలోచింపవలసీనవై యుండి 
నను నేల పరాధీన చట్టముల యుపయోగించి నివారింపతగ్గ అకృ BS So wg 
యిదే. పొత్తెన నుస్టేశ్యముల గడపుటకును మరియు దోవలు, నీరుపార్చుకోవడ 
ముకు మిగుల సాధకములైన వాటినిన్నివృద్ధిపరచ Taui Ixo wo వచ్చుబడిని కల 
గజేనికొనుటకు ఆనుగుణ్యమగునట్లు భూమిని మిక్కిలి ఆనాయాసమైనరీతిన అను 
భవించడముతో ప్రజలతృ Bis» కలిమియు అభేద్యముగ సంబంధిం చియున్నవిను 
న్యూ Bes జమోం దారుకును రయితుకునుగల ఆడ్నేపణలు లోబడినవి 
2. తండ్రియొక్క_ స్వకీయమైన బుణమును కొడుకు తీర్చపలెనను విధి 
ళా స్ర్రీయమైనది, Soi, wand హిందూ బేళపురాజులబే వారి న్యాయాధిపతుల 
ద్వారా నిర్భంధముగ జరిసింపబడెను, అయితే యీ న్యాయాధిపతులు (wish! 
ఐహిక) sarei విషయముల అధికారముల ఇెలించినారని బ్రాసకనూంచుకో 
$65. ఐనను, gol Pronos s న్యా యసభలు (వై at) ఆమువ్మీకాధికళ 
మును చెల్లింప విడిచిపెక్టైదరుగనుక్కు బ్రా K అము ay 'కారణమాునుబట్టీ వాలు 
నవియు హీందూదేళపురాజులచే జరిపింపబడు స్వక్రీయ ధర ములను, మత కారణమున 
ఆధారపడియు స్వా స్య బాధ్యతసంభవములుగ జరిసింపబడువాటినుండి వ్ర 35555 
BUROS A ఇట్లుండుటనుబట్టి, హీందూపాళంపర్య mants som 
మిద వాలుచున్నదని చెప్పుబడుచున్నది, ఆయితే, గతించిన తం డో a 
లులు కొడుకిచ్చుటకై న ధర్మమును మరియు తనజీవిత కాలములో స్వకీయ ee 
మును తౌనిష్వక పోవుటచే ThE 2 పాపము ఫలమునుండి 8o, 60 విను nts 
అబుణమును కుమారుడిబ్వవలయున నెడు విధియు nf; స్వభావమైనవి కో? F 
"నేనిక్కడ చెప్పపలనీ యున్నది, ఒకటి, బాధ్యతకు నారా సొత్తునార్జించ 
BS యున్నవి, మరియొకటియో తేలితేండు9 లయందు x & నికుండ నిలనీన es 


E ఘు 
Mong కలిగ భారమైయున్నది. ఒకచానిన జాథ్యతయు ధర మును GT . 
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యున్నవి, నరియెకదానిన కొడుకునకుగలుగు ముఖ్యమైన ప్రయోజనము గాకుండ 
భారమున్నది. వీటి మతసంబంధ మైన ముఖ్యతనుగూడ ఈశండుధర్త్య ములు 
సమానమైనవి యనియెంచు యుక స్మృతిగాని వ్యాఖ్యానము గాని చేజెప్పగలనా. 
దీనికి వ్యతిశేకముగా అవి సమానము గావని కనబరచు పృకరణములున్న వి. $95 
బలులిచ్చు కరము మునిమనుమనిక్షి న్యాపించుచున్నది. అయికే తం డ్రిబుణమును 
దీర్చువిధి ఆలాగు వ్యాపించదు. మరియు, ఆసనులు మా 8 Boag మనుమడు 
బన్ధుడ్రెయున్నాడు, హిందూసమాజమున OG Ts ఆచార స్రకారము, Sie 
నకు ఊ 8S శ్రీయలు, C9 ఇంక యితీఠరపుణ్యక ర ములు వీటీినిఆచరించక 
పోవ్య్రక్టి 
వుటలోని ed, జాతిభ9ిస్టత్వము లేక o 275 త్వమును కలగజేయునదియై 
యుండగా, బుణమునివ్వక ఫోనడము పాపకరమైనను జాతినిగాని సితినిగాని 
పోనొట్టుకోవడము ను సంభవింపజే చద. హిందూధర్మ శా స్టయుచే విధించబడిన 
ఆచారము అన్నియు సమముగ ముఖ్యమైనవని మనము గణింపగూడదనియు అయితే 
దౌనిదానికుండు ఆంతరాంతరముఖ్యతేను గమనించునపుడు, ఆచారమువలన అంగీ 
580% న J 
రింపబడిన కర్శానుష్టానముల అనగా కర్త ఎలత్వ యోగ్య తకు కారణ భూళమైన 
ముఖ్యక Uu స్థానముల MBN, DASR జేయనవళ్యక మైయుండు ఆయి తే 
చేయకపోవ్రటచే జాతిభంిష్టళ్వమును కలిగింపలేనివి ముఖ్య యముఖ్య Sosas 
ముల గురించియు, సాంశేతిక న్యా మముచే మనము తెలిసికొన పలయుననియు నాకు 
తోచుచున్నది. ఆచారము న్యాయళా Kem వీటిని సంబంధించిన నూ క్రేములనంతే 
మి sex కలిగియున్న సంహీతలను bo విభజించడమును, వాటి యాధారము 
లయు వాటికిని క ర్త ఖర్యేము Wh వీటినిగురించిన భక్త శా_స్త్రచునకును గలసంబం 
ఛమును గమనించి క్లే మూత్ర, మే జేయనగును. బుణప్పదాత కనబడకున్న (ఆప్వు) 
చెకమును కొడుకులేక మనమడు HBS పార బేయవలయుసని నారదులు Seo 
Q6. ఇందున సూడ, యీ ప్ర dst బద్ధత్వమున SPU ST as ఆము ay 
మైనదని కనబడుచున్నది. 
తి. ఒక ప్ర త్యేకరూపమునగాని లేక యొకని నిరఖ్యుప్రకారము Akoa 
రోగములకు. Xue బెల్లించబడదము అసంవల్సేరములకు ఆయాషమునగాని. నిరఖు 
ప్రకారము గాని పన్నును జెలించుటకో న ఒడంబడిక'యుం డెననుటకు యూవానుబటిన 
© Qu SO VOU hs 
ME gay గాక వారకి భూస్వామి, ఆను భవఫు హక్కు_గల శ.బుతుఆను సంబంధ 
ముండుపరళ్చ పన్నును యారూపమున యానీరఖు ప్రకారము ఒకరివ్వను మరియొకరు 
తీసుకోను క్ర కృవ్యమనుటకుగూడ ఒప్పుకోదగిన MASKIS A. ero 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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లలో Gk 87) Ki iS యీయూవానులేదని సాధించ స్వతంత్రము KORA 
న్నారు. పన్ముపొరబాటున చెల్లి ంపబడినదియనియు, Wher యేర్చాటుకు ముందుం 
డిన నిరఖు పృ కారము పన్ను ఇెల్లించియుండవలెనని యెంచబడినదనియు, "m3 y 
లేక తక్కువైన OIG, s Ui» పొరబాటున "ెల్లించబడినదనియు iis 
వచ్చును, కొంతకాలమునకు యొక నికఖ్ముప్కకారము యొకరూసమున పన్ను 2 
యించబడినదనియు నిర్ణ య కాలమునకు పిదప ఉభయులు అదిమస్వతం B iru 
మరల అనుసరించవచ్చు ననియు UDI as కాలముగ తించినద నియు కనబరచవచ్చును. 
ఆధీనళూమి » Sio యొక్కువలేక S) Wy డెననియు, Bs భూస్వామి 
తేగులుబడిమిద ఆభివృద్ధిపశులా నవీనముగ చేయబడి దానికి మతు విశేషించెననియు, 
లేక భూస్వామి కాపాడవలసిన వూచీనహించిచున్న నీటిపారుదలలేక యిళగ 
పనులు SLTH స్థితిని యున్నందున భూమికిమ్మతు BASS AS కనబరచ 
వచ్చును, సందర్భ ములలో ని యిటువంటి మార్చులు, భూస్వామి ఆశుభవపు వాక్కు 
Ko రయితు వీరిపరస్పర సంబంధచును అవశ్యము గాముగింపుజేయక, ఒడంబడికకు 
సంబంధించిన ఉ భయాలను ఒడంబడిక షళతుల SQW ews అర్హ లుగ జేయును, 
ఉభయుల WAS die సవరింపుకు ప్ర త్యేకకారణనున్నట్లు రుజువులేని 
యెడల, రయితు ఆధీనభూమి తన స్వాధీనములో నుండవలెనని కోరుకాలమువరకు 


తానంగీకరించిన ముందటిచర్యనుండి యూహింపదగు పన్నునుగురించిన నిర్భంధము 
లకు అతడు లోబడగల వాదు. ; 


1907. 


Translate into your vernacular :— 


1. The prisoners, execution creditors of the complainant, 
accompanied by a bailiff of the Small Cause Court who was 
entrusted with a warrant directing the attachment of certain 
furniture in the complainant's house, burst open the closed 
door of complainant before sunrise on the day in question, 29 
entered the complainant’s house. The ultimate intent of the 
prisoners in breaking into the house was to execute thelr 
decree, a perfectly lawful intent. It does not, however, follow 
that the ultimate is the only object. An offence may be com 
mitted in the prosecution of that object, and the entry uP? 


Property with intent to comm; e ecution 
CC-0. Jangamwadi moana Such an. affencein Bros 
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of a lawful ultimate object would constitute the offence of cri- 
minal trespass; similarly into the methods used in pursuance 
of the ultimate intent there may enter a subordinate intent to 
intimidate, insult, or annoy. It was said that every one must 
be taken 60 intend the natural consequence of his acts, and 
that the natural consequence of breaking the door was to 


cause annoyance to the complainant and that the prisoner must 
therefore be taken to have intended to cause annoyance. It is 
perfectly open to a Court to apply this rule when it is shown 
that the consequence has followed the act. For instance, 
where by the violence of a voluntay act death has directly 
followed, it may be inferred, in the absence of explanation, that 
the intention was to kill. But even then the inference is not 
a matter of law. It is necessary that the court or jury should 
be satisfied that in the circumstances such an intent was pre- 
Sent to the mind of the accused person. In the present case 
the existence of the annoyance was not found, though there 
Was some evidence of it in the statement of the sergeant that 
Mr. Dudly complained to him of the breakage of his doors, 
If the Magistrate had found upon this that there had been 
Annoyance and that the prisoners had entertained the intent to 
annoy, we must have accepted that finding, though we might 
not have concurred in the conclusion drawn. He has not, 
however, found this. There is no evidence of any intent to 
intimidate or insult Mr. Dudley. As to whether there is evid- 
ence of any intent to commit an offence, it was suggested that 
the breakage of the door was ‘mischief’ and that there was an 
Intent to commit this offence. It may be questionable whether 
to bring the act within the section the intent must not be an 
intent to do something subsequent to and not concomitant 
With, the entry, but it is not necessary to determine this as 
although the Magistrate finds that the door was broken open, 
that finding is not sufficient to show that in the opinion of the 
agistrate the evidente established that the value or 


ti i iminished or that it wa. 
lity of the (door was appreciably. diminish by eGangotri 1 
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affected injuriously; and without a finding to this effect we 
cannot hold that the offence of mischief was found by the 
Magistrate to have been committed. 

2. Judgement. This was a suit to recover compensation 
for the defendants having unlawfully ejected the plaintiff from 
certain viliages forming part of the Zamindari of Remnad. 
The plaint sets forth that these villages were granted ona 
lease to the plaintiff's grandfather on the 5th December, 1862, 
fora term of thirteen years, and that upon the death of the 
lessor the agent to the Court of Wards dispossessed them on 
the ground that the lease was not binding on the minor 
Zamindar. 1t was contended for the defendants that the lease 
was invalid against the present Zamindar, and that upon the 
second defendant's refusal to recognize it, the son of the lessee 
voluntarily relinquished it. The Subordinate Judge of Madura 
held that the lease was not profitable to the estate, and on that 
ground upheld the contention for the defendants. The ques- 
tions for our decision are whether there was a voluntary relin- 
quishment of the lease, and whether in the circumstances in 
which it was granted, it is binding on the Court of Wards. 


As to the first question we are of opinion that the alleged 
relinquishment was anything but voluntary. The contention 
rests mainly upon the omission on the part of the plaintiffs’ 
father to resist and protest against his dispossession, but wé 
think that it was owing to a belief that such a proceeding 
would be ineffectual. It is in evidence that, without any com 
munication with the lessee or reference to his wish, Mr. Lee- 
Warner put an end to the lease and directed the Tahsildar to 
take Possession of the plaint villages; and the absence of 0200" 
sition to such acts is, in our opinion, no evidence of a voluntary 
Surrender. Having regard to the net income derived from the 
villages during the unexpired portion of the lease, we fail t° 
discover any motive for 2 voluntary relinquishment, and we 
therefore entirely concur in the finding of the Court of First 


Instance that ther 3 
€ was n 1 
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3. The origin of muttams is ordinarily as follows; A pre- 
ceptor of religious doctrine gathers around him a number of 
disciples whom he initiates into the particular mysteries of the 
order, and instructs in its religious tenets. Such of these discip- 
les as intend to become religious teachers, renounce their con- 
nexion with their family and their claims to the family wealth, 
and, as it were, affiliate themselves to the spiritual teacher 
whose school they have entered. Pious persons endow the 
omitted preceptor for thetime being and a house for the school 
is erected and a mattam constituted. The property of the mattam 
does not descend to the disciples or elders in common; the 
preceptor, the head of the institution, selects among the affilia- 
ted disciples him whom he deems the most competent, and in 
his own life-time installs the disciple so selected as his succes- 
Sor, not uncommonly with some ceremonies. After the death 
of the preceptor the disciple so chosen is installed in the gadi, 
aud takes by succession the property which has been held by 
his predecessor. The property is in fact attached to the office 
and passes by inheritance to one who does not fill the 
office. It is in a sense trust property; it is devoted to the 
Maintenance of the establishment, but the superior has 
large dominion over it, and is not accountable for its 
management nor for the expenditure of the income, provided 
he does not apply it to any purpose other than what may fairly 
be regarded as in furtherance of the objects of the institution. 
Acting for the whole institution he may contract debts for pur- 
Poses connected with his mattam, and debts so contracted 
might be recovered from the mattam property and would 
devolve as a liability on his successor to the extent of the assets 


received by him. 
Telugu Translation. 


1. ఖయిదీలు, ఫిర్యాదిమోద BIBS) బుగప్ర దాతేలు, ఫిర్యాదియింట 


నమాదుపరచిన సామానును జ ప్ర్రుచేయుటకై ఆ జ్ఞాపింపబడిన వారంటును ఆధీనము 
^ — s సాప 
చేసుకొన్న m6 Sto బం 56$ వెంటబెట్టుకొని (ప్రస్తాపదినమున 
* I4CC-. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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సూర్యోదయము sor ఫిర్యాదియొక్కు. మూసియున్న తలుపును xor 
శెరిచిఫీర్యాదియింట త్ర 88008, తీర్చును నెర వేర్చవలెనను నిర్దోనమై న్యాయ పైక 
Jd FS ఇంటితలుపు పగలగొట్టి యింటటూరుటక్టై న ఖయిదీల Or i$ ood 
ఐనప్పటికీ ఆఖరై నదిమాల్రేము నారియుద్దేశమనరాదు. ఆయుద్దేశయును కొనసాన్య 
టలో యొకచేరము జరిగించబడును, తురియ న్యాయమైన ఆఖరు Ob, fis కొన 
'సాగించుటలో యటువంటి చేరమును జరిగిం చవలెననే యత్నముతో Boot ప్రవే 
శించడము చేరముగల S dise, దీనికితుల్యముగ్య ఆఖరు Soogm యకుస 
రించి యుపయోగింపబడిన యుషాయములలో జడిసించ, పరిభవపరచ లేక 
ఆయాసపెట్టవలెనను లోతంపుకలిసి యుండవచ్చును, ఒకొ_క్కొ_డును తన కార్యముల 
సహాజఫలముల కలిగింపతేలచినట్లు ఆనుకోవ లెననియు, తలుపును పగలగొట్టుటనలని 
సహజఫలము ఫిర్యాదికి ఆయాసమును కలుగజేయడమేయనియు, కనుక ఆయాస 
మును కోలుగజేయ ఖయిదీతలళి యుండవలెనని యనుకోవలెననియు Suo. 
కార్యమును వెంబడించి దానిఫలము (చెరుపు) సంభవించినదని కనబరచినపుడు 
యీనిబంధనను (పృయోగించ యొక న్యాయ స్థళ మునకు ఎంతయు యడ్డిలేదు. 
Axxo’, ఒక BOW) కార్యముయొక్క_ HH వెంటనే మరణము సంభ 
వించి, సమాధానము లేనపుడు, చంపనలెనను తలంపుంజేనని భావించవచ్చును, 
అప్వూడుకూడ అఆట్టియూహ న్యాయళా E) సంబంధ మైనదికాదు. ఆసందగ్భ ములలో 
"నేరము మోపబడ్డెవాని మనసులో అటువంటి యొన్నికయుండెనని న్యాయ స 
వారుగాని కోర్టువారు గాని తృ ప్రిపొందపలసీనది యాపళ్యకము. a 
ములో, తేలుపులు పగలగొట్టి నందుకు డక్షీధొారవారు తనతో ఫిర్యాదిచెప్పుకొనే 
నను TBa mares» కొంత సాక్ష్యుమబ్బినను ఆయాస'పెట్టవలెననుట 
స్థాపించ బడలేదు. దీనిబట్టి ఆయాసపెట్టడమయ్యెననియు ఖయిదీలు ఆయాసపెట్ట 
BOSH BHD, Fa కలిగియుండిరనియు మాజిస్ట్రేటు స్థాపించినయెడల, (ఆళేని) 
ముగింపునకు సమతించక Tok యుండినను, యా BON యభి ప్రాయమును voh 
కరించవలసీ యుండును. ఎటులై నను, ens దీనిని సాపించలేదు.. Baye J 
వారిని జడీసీంచపలెను లేక పరిభవపకచపలెనను తేల = ను బట్టి సాత్య wee 
ఒక నేరమును జేయసలెనను యొన్నికయుంజెనా యను పళంసనుబట్టి: తలుపును 
పగలగొట్టడము Eee’ అనియుయీ రన్న ను జేయు యెన్ని కయుం Bose Boot 
జేయబ డెను; ఆకార్యమును యాసెక్ష నుకలోబరుప 580% తోగూడగాక్‌ oot 


BOOS యేదోయికటి e 2 నను 
న్‌ న ce We రన్లుగగవ అయన ain లలు 
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దీనినిర్థారణ జేయసక్క_రలేదు, ఏలనన, తలుపు పగల గొట్టి తెరవబడినదని మాజి 

స్ట్రేటు తీరానించిననుగూడ,; తలుపుయొక్క_ Mth గాని ఉపయోగము గాని యెంచ 

దగినట్లు మట్టుపరచబడినది లేక ఇెజేటట్టు జేయబడినదని కాని esi) అభిప్రా 

యములో సాక్ష్యుము స్థౌసించెననుటకు యాతీరానముచాలదు, ఈరీతి తీరానము 
< 4 - 

లేక B డనుశేరము ఇరిసింపబడినట్లు మూజిస్ట్రేటుకు తేలిన op ప్రాయము కలిగెనని 

మేనుతీర్చుచేయ లేచు. 


2, BTSs. రామనాథపురం జమినులో చేరిన కొన్ని గ్రామములనుండి 
వాదులను ప్రృతివాదులు అన్యాయముగ వెడలకొట్టిసందుకై ప్రతీ కారమును పొందు 
టకై యీవ్యాజ్యము తేబడీనది, ఈ గ్రామములు వాదులసితామహునికి 1862-3 xo. 
డిసంబరునెల 5-3 Bad uos సంవత్సరముల యవధికి యిజారాయివ్వబ డె 
ననియా, గుత్తయిచ్చినవాని మరణమునకువెనుక యీడుచాలనిజమోన్‌ దారును 
ox 8 బద్ధ పకచదని Court of Wards కర్త ean eiiis చే సెననియు 
సీర్యాదున 'తెలియవచ్చెను. ec S తేత్కాాల జమిందారుకు విరుద్ధముగ To 
దనియు, రెండవ పృతివాది దానియంగీకరిం ii, ortus గు_త్తదారుని కొడుకు TD 
స్వేచ్చగా వదలుకొ BSH (పృతివాదుల SAMS వాదింపబ డెను. ఎన్టేబువ గుర్తే 
ప్రయోజకమైనడి కాదని మధుర సబార్డినేట్‌ జడ్జీ గారాలోచించి rT sess 
బట్టి పృతినాదుల నాదమును ఆదుళొ నెను, గుత్తేన్వేచ్భగ వదలుకోబడెనా మరి 
యు గుశ్తయిచ్చిన సందర్భములను బట్టి అది Court of Wards బద్ధపరచునా 
యను నివి మేము తీర్చు చేయవలసిన యంశములై యున్నవి. 


మొదటియంళ మునుబట్టి, పదలుకొన్నట్టు జెస్పబడునది Bob sr 6 im 
Res. నదికాదని మేమభి ప్రాయపడెదము. వాదులరండ్రీ, తాను అస్వాధీనము 
కేయబడినపుడు ప్ర, తిరోధముచేని కూడదని ఛెప్పకుండిన కారణముమోద -ఈవాద 
ము ఆధారపడియున్నది, ఆయితే ఆటువంటి చర్య నిష్ఫలమగుననినమ్లి ఆతీడువూరక 
యుండెనని మేము SOBs. గు THA శీమియుతెలిసించక లేక యతేనికోరి 
కనుక నుగొనక by WH STS గు Us MAHER దావాగ్రానుముల స్వాధీన 
పరచుకొనుటగు తవాశీల్‌ దారునికి ఆజ్త చేసెను, ఇటువంటీపనులకు ప్రాతికూల్యము 
లేమి, మాయభిప్రాయమున $63.99 అప్పగింతకు MES so Me. తీరని గుర్తే 
కాలమున యాగ్ర్రాచుములనుండి శతెచ్చుకోబడిన ఆదాయమునుబట్టి, sym 
Core: i$ నకైస జీతు 8805» 'చేనుక నిపెట్టలేము, గనుక్క ఆటు ఐదలు 
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రోవడములేదని ఈవ్యాజ్యమును FEMS నిమర్శించిన కోర్టువారి తీర్నన 
మేము Koo Hon కలిసెదము. 


8. సాథారణముగ మఠముల ఆరంభ మేలాగనిన =... ఒకనుత్ర Roe 
మును Vivo Hoos గురువు అనేక శిష్యుల జేర్చుకొని తీనసం ప్ర దాయకనాస్య 
ముల వారికుపదేశించి తనమతేనీన్గాంతెముల చేర్చును. మతబోధకులగుటకు గోగు 
వారు తమకుటుంబసంబంధ మును, కుటుంబధననమునక్రు గల బాధ్యతలను పరిత్యజించి 
తౌము ప్ర జేశించిన విద్యాలయపు జ్ఞానసరువుకు తామేన్వీళ్ళత పుత్రులను చున్నా, - 
రు, ఈవి ద్యాలయములకు భ కలు తేత్కా లికగరువందుంచబడు సొత్తును చానమిచ్ళె 
5505, మరియు విద్యాలయము నక్ష యొకయిల్లుకట్టబడీ, Bo swat యేర్చరచభబడు 
చున్నది GAB పాఠంపర్యము శిష్యులకు గాని సము దాయ'పిద్దలకుగానిరాదు, యీ ` 
ధర్మళాలకు యజమాన్గుడైన గురువుతవతో చేరిన శిష్యులలో తనకు మిగుల యోగ్య 
డని దోదుచాని Shi, తన జీవిత కాలములోశే, తరుచుగా కొన్ఫికర ములలో 
తనవెంబడి గురుస్టానమునకు పట్టము Kinthary tho. గురువుగతించిన వెనుక, 
ఆలాగేర్నర చబడిన శిష్యుడు సింహాసనమున Sir A SB, తనముందుండిననారి 
సొత్తును పారంపర్యముగ పొందుచున్నాడు. సొత్తు వస్తుతః గురుస్రానమునకుచేరి, 
యాస్థానమును పొందనివాళసరికిని క్ర _క్ర్ఫశ్వేమూలముగ పోదు, ఒళభావమున 
అదిపకముగనుండు సొత్తు, మశమువారి సోవణకు వినియోగపరచబడునది, అయితే 
గురువు వాటిమిది సర్వాధికా'కమును గలిగి ని ర్వానాకను నకును, వచ్చుజడిని ఖర్చు 


“Be, wg నుకయు దేశములకు అనుకూలమైన విధముల _కృచుముగ 
యుపయోగించకపోయిన గాని, = 


Thy, మరియు వెనుకవచ్చినవానినూద తొనుఫొం 
Sox నిర్వహింపపలసివచ్చును, 


1913. 


Translate into your vernacular :— 


* స As regards the Condition of cultivators in Bengal, who 
sii నం the lan owners instituted as a class in the 
ast century by ike British Government, there is still less 


o . E ke 
at their positiop, owing tot 
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Permanent Settlement, has been converted into one of excep- 
tion, comfort and prosperity. It is precisely because this was 
not the case, and because, so far from being generously treated 
by the zamindars, the Bengal cultivator was rackrented, im- 
poverished, and oppressed, that the Government of India felt 
compelled to intervene on his behalf, and by the series of legis- 
lative measures that commenced with Bengal Tenancy Act of 
1885, to place him in the position of greater security which he 
now enjoys. To confound this legislation with the Permanent 
Settlement, and to ascribe even in part to the latter the bene- 
fits which it had conspicuously failed to confer, and which 
would never have occured but for the former, is strangely to 


. misread history. ` As for the allegation that the Permanent 


Settlement has been the means of developing in Bengal an ex- 
ceptional flow of public-spirited and charitable investment, 
while the Government of India are proud of the fact that there 
are many worthy and liberalminded landlords in Bengal—as 


. there also are in other parts of India—they know that the evils 


of absenteeism, of management of estate by unsympathetic 
agents, of unhappy relations between landlord and tenant, and 
of the multiplication of tenure-holders, or middlemen, between 
the zemindar and the cultivator in many and various degrees 
—are at least as marked, and as much on the increase there as 
elsewhere ; and they cannot conscientiously endorse the propo- 
sition that, in the interests of the cultivator, that system of 
agrarian tenure should be held up as a public model, which is 
Dot supported by the experience of any civilised country, which 
15 not justified by the single great experiment that has been 
made in India and which was found in the latter case to place 
the tenants so unreservedly at the mercy of the landlord that 
the State has been compelled to employ for his protection a 
More stringent measure of legislation than has been found 
Necessary in temporarily settled areas. Tt is not in fine in the 
ermanent Settlement of Bengal tbat the ryot has found his 
salvation; it has been in the laws which have been passed by 
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the Supreme Government to check its license and to moderate 


its abuses. 


2. Whoever fraudulently accepts, receives, or claims any 
property or any interest therein, knowing that he has no right- 
ful claim to such property or interest, or practises any decep- 
tion touching any right to any property or any interest therein 
intending thereby to prevent that property or interest therein 
from being taken as a forfeiture or in satisfaction of a fine, 
under a sentence which has been pronounced, or which he knows 
to be likely to be pronounced, by a Court of justice or other 
competent authority, or from being taken in execution of a 
decree or order which has been made, or which he knows to be 


likely to be made, by a Court of Justice in a civil suit, shall . 


be punished with imprisonment of either description for a term 
which may extend to two years, or with fine, or with both. 


3. In this case the plaintiffs prayed for a declaration that 
they are the owners of the tank described in the plaint, and for 
recovery of its possession, and for damages against the Secre- 
tary of State for India, because his agent, the Collector, had 
leased out the aloe flowers on the banks of the tank and thus 
invaded their rights. The Courts below have found against 
the plaintiffs title, and they appeal. Their claim is founded 
on two grounds, viz, (a) that as sole mirasidars of the village 
they have by immemorial custom an exclusive right to all the 
poramboke lands of the village ; and (b) that they have been in 
exclusive possession and enjoyment of the tank for over the 
Statutory period adversely to the Government, and that they 
ie thins acquired a title to it by prescription. We think that 
TR title of the plaintiffs by adverse possession is established by 

€ evidence. No doubt their enjoyment of the aloe flower? 
and of the fishery in the tank for the past thirty-five or forty 
a l Š stood alone, would not indicate ownership, because 
i a overnment everywhere, and especially in mirasi villa- 
lowers ped 5s villagers to take fuel, grass, wild frat i5 
nodad WA fad, MES eate, ande ° 
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villages, and allows them in many cases to enjoy also the fish 
in small tanks. The non-interference of Government with 
such enjoyment does not imply a denial of the ownership of 
Government or an abandonment by Government of its owner- 
ship. But in the present case we have much more. It is pro- 
ved by the evidence that the Predecessor in interest of the 
plaintiffs expended large sums | in clearing silt out of the tank, 
and constructed masonry sluices in it for regulating the inflow 
and outflow of its water. These are acts of a kind which raise 
a presumption of ownership in tlie person doing them, and are 
sufficient to shift to the defendant the burden of explaining 
away the acts and the ordinary inferences arising from such 
acts, and showing a title in the Government. There is not 
however a shred of evidence, oral or documentary, adduced by 
Government in this case. There is merely the allegation in the 
Written statement that the tank is entered in the pymash and 
Settlement registersas Government poramboke. Such entry is 
of course, insufficient to prove that the tank isin fact, the 
Property of Government. The Collector examined on interro- 
§atories, admits that the Government has never at any time 
executed any repairs to the tank. He does not say that they 
have ever exercised any act of ownership in regard to it, nor 
does he attempt to explain how it happens that the plaintiffs, 
if not owners of the tank, have cleared out its silt, and have 
Constructed masonry sluices in it. He does not say that these 
acts were done with the permission of the Revenue authorities, 
reven that such acts are in that district often allowed by 
Government at the request of the villagers as the upkeep of 
the tank is to their advantage. The record gives no idea of 
the size or character of the tank, but the ‘Government pleader 
and vakil for the plaintiffs state that it is a small village tank 
of about 14 acres in extent, not used for irrigation, but used 
or drinking and bathing purposes. Such a tank may well be 
the Property of the villagers in common, or of private persons, 

e think that the evidence on the record points to the 
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conclusion that the plaintiffs have been in possession and enjoy. 
ment of the tank adversely to Government for thirty or forty 
years. We must therefore hold that the plaintiffs’ possession 
should be presumed to have continued for more than the 
statutory period, and that they have established their title by 
prescription. 


Telugu Translation. 


1. గతించిన Fw sows 20777 దేశమందలి గవర్మెంటు వారివల్ల vë 
తెగగా యేక్చరుపబడిన భూమిఖామందులయొ క్క రయితులన్థి తిని విచారించుదో 
i$o5 వారుకాళ్వుత ఫయిసలాతీవల్ల రయితువారీ గ్రాము రయితులకంకే ఎంచదగని 
యట్లు సుఖిషంతులుగను భాన్యవంతులుగను doar, 8d నాదించుటకు చాలినంక 
కారణముగనుబడదు, ఈసందర్భ ములు లేకయుండు DBS కారణమును బట్టియు, 
Brom sy బంగాళములోని రయితులు దాకృళ్వమయుగ నడపించబడక దండగ 
కట్టబడి, Bova, Who చబడిరిగనుక యు, రయితుకై ప్రవ 805058 యుండి, 
గనర్మెంటునారు 1385-9 సంవత్సరము ధకళా స్త్రృసంబంధ మైన čj rawo 
వలన ఆరడిపుడుండు భద్ర తక మైనస్థితి నియుం చబ డెను, ఈచట్టనిర్థాణమును శాళ్వత 
ఫయిసలాతీ యనిభిమించి; శాళ్వతఫయిసలాతీని స్పష్టముగపొందరాని SHIN 
WIM) సంభవించని, ప్కృయోజనములలో కొంతఐరకు/సాక దానికి అరోపీంచుట 
దేళచరి కృమునుచోద్య ముగ చిన్న పరచడమగు ము, శాశ్వత ఫయిసలాతిని బట్టి బంగా 
భములో లోేకోేపకారము చే దమయాళుక్వము నైన ెట్టుబడియొక్కు వ్యపరీకధాక 
బయటపడుటకు సాధనమనుటనుబట్టి, ఇండియాలోని యితర ప బేశములనలెనే 
బంగాళములోను ఊఉ LESTES దొడ్డబుదిగల భూస్వాముల శేకులు — దొళలేన 
పువారు బణాయిని గలిగి యుండి ను" యేనేట్లను భూస్వాములుండమి. vss 
ae ad వాటిని నిర్వావాకము జే నుట, Gran oH రయితులకుకు 

AS గ౦బంధభముల్రు, భూస్వామికిని రయితుకు మధ్యను T5" 
కా cae నరునకు తా మెరుగుదురు; e k 
TE m యాదరించబడనిదియు, హిందూ ats a 

= యబడి OFA కరణము గానిదియు, మరియా 


కటి సందర్భ మున లేపా ? 2 
“లోపాయ కారి రయిత్తు ra 
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pria వాంగామి “OS సలాతియెన GBF soot ఆవళ్యకముగనుండు వాటికంకు 
ారణకరమైనచట్టముల tou Beaty. సంరతణ ఘునకై VHAos నికృంధము 
గలిగిన BS శ్రయొడంబడికపద్ధతిని, రయిశుయొక్క కేమమువకై Mes 
సవుకుగ n పారనూరి కముగా వాకుఆమోదించ లేకు, తుదకు, 
ape Pgs పై Dw Ser Bq, శయితుకక్షణమును పొందినవాడు కాడు; 
ఇండీయాదొరతనపు m83 చేయబడిన చట్ట ములచే దాని ఆతి కృమములు నిరోధిం 
Sad, 2089.0 యోగములు కాంకేపరచబడుచున్న ి, 


2. BYES అఫ్‌ జస్టి ను వారివల్ల లేక యు క్తమైన యితర ఆధి కారస్థళ నువల్ల 
విధించబడ్డ లేకవిధించబడబోతున్చ దని తానుయెరిగివుంచే తీర్చ క్రింద దండుగగాని 
ee నాకు చెల్లు గా గాని లేకఒకనివిల్‌ వ్యాజ్య యులో కో ద్ద ఆఫ్‌ as సువారివల్ల చెయ్య 
ng J dra spatia ios, దని తాను యొరిగివ్రండే ఒకతీర్ను, క్రి ంద లేక rotto 
ఖ్‌ శ్రిందఅములులోకి తేబకకుండా ఆపవలెననియళ్నించి టేదయిహాఆ & స్పికిలేక అందు 
DAE; యేదైనా హక్కుకు తనకు బాధ్యత గాని న్యాయమైన యేదయినాదానా 
గాని లేదని యెరిగివుండి అట్టి ఆ REY అందులోకలిగే యేదయినా హాక్కుద mm 
అంగీకరించే, grs, శేళచావాచేవీ, లేకయేదై నా ఆ Bow. బాధ్యతను 
సరించి, లేక అందులోకలి గేనాక్కు నుగురించి యేక నా మోసముచేసే యేమనిషి 
అయినా రండుస సంవత్సరములకు న్యా సిం చ భాడిన కాలముపరకు శెంనుతేరవాలలో 
AEREA ఖయిదువల్ల గాని men నానల్ల గాని యీ Sodio శానిశిత్నీం చబడవలసి నది, 


పిర్యాదున వివరింపబడిన చెరువుకు తౌము కర్తలనియు, దానిస్వాధీన 
మును ae వెరవుకట్టలనున్న కలబందపున్సముల కలెక్టరు 
గ్‌ Sando తమ బాధ్యతల ఆక, మించినందున ఇండియా కార్య దర్శి నుండి cost 
రము పొందవలెనని చాటించుటక వాదీలు యా వ్యాజ్యమున వేనుకొనిరి, mÂ% 
BE LETS F088 e609 తీరానించినంయన వారు అప్పీలుచేసీకొనిరి (a) ఛా 
ULT A ఏకమిరానీ నీ దార్లగనుక ఆక్క_డయుండు పొరంబోళు నేలలకు ఆ నాది 
రచౌరమునుబట్టి 'కేవలస్వతంత్ర, క్రయుగలిగియున్నా,రనియు మరియు. (b) SESH 
వారికి ప్ర Bi rox vo తకాలమునకు మించి అనివారితీముగ ఆ చెరువును 
కకస్యోఫ్‌కముననుంచుకొని ఆనుభవించుచు న్నా రనియు గనుక బహుదినాల యను 
Toss (కాలయాసనమాు) వల్ల తమకు బాధ్యత తేలినదనియు, ఈ 50దు హీతువుల 


పెట్టి వారు దావాతెచ్చిరి, ప తికూలసా పధీనమూవలని బాధ్యత సాత్న్వ్యుమువల్ల Ano 
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చబడినదని మేము శలచెదముః, అనుకూన 395, గడచిన నుమ్పైయైదు BS సు 
వది సంవత్సరములుగ కలబందపుస్నములయొక్క_యు ఇరువులోని చేపలుపస్టేస్టక 
యొక్కయు. అనుభవము వుట్టుకు వారికండినయెడల MESSINI కను 
Sth ; ఏలనన, వస్తుతః, అన్నిచోట్ల మరియు విశేషముగ మిరాని శ్రానూదులలో, 
వాటిలోని పొౌరంబోకులు మరియు మిగత బీడు భూములు వీటినుండి hw, 
పచ్చిక, వన్యఫలములను, ఇంక బహుశాచిన్న చెరునులలోని udo qs 
లనుభవించునట్లువిడి చి పెళ్సై దరు అట్టిఅనుభవమునకు దొరతనపువారు exuit 
యుండడముచే దొరతనప్చ వారి స్వామ్యత్వము లేదనిగాని లేక దొరతనపువాంచే 
శమయాజమాన్యము విడునబడెననిగాని భావించతగదు. ఆయితే ఈదావాలో 
అంతకన్న యెొక్కువసంభవములున్న వి, వాదులకుమునుపటి వాక్కు_ దారుడుచెవవ్ట 
నుండి ఆడునుతీయుటకు పెద్ద మొ Siow వెచ్చ బెట్టి, మరియుదానికి నీళ్ళువచ్చుట, 
చానినుండిబయిటపారుట వీటిని దిట్టపరచ కాసెతూములకట్టిం చెననియు amd si 
నల్ల రుజువగుచున్నది, ఈపనులు వాటినిజరిపించువానియందు స్య్వామ్యత్వముండున 
bris కల్పించతగ్గవి ; ఈచర్యలకును వాటినుండియేర్పడు సహజ యనుమాన 
ములకును సమాధానము జెప్పి దొరతనపునారి బాధ్యత యున్నదని ప్రతివాది జాస 
గలిగియు న్నా డనుటకు ఇవిజాలినవియై యున్నవి. ఐనప్పటిక్కి ఈవ్యాజ్యమన, 
TBK% సామ్యము గాని దస్తా dard sito గాని ఇనుమం లై నా దొరతేనపు 
వారివల్ల తేబడలేదు. Bins, sss bur! oo చెరువు దొరతనపు పారంబో 
కని కనిపించియున్న ట్లునూ త్ర షు సిర్యాదుకు బదులు వివరణమున జెప్పబడియున్న 

॥ ఆటుగనిపించియుండడము, & యతః చెరువు దొరఠనపువారిదని రుజువుపకచ 
స్పష్టేమగ చాలవు, కలెక్టరు ప్రళ్నలపంపి విచారించబడినపుడు, దొరలీనపునా 
SSH MOUSE మరమ్మతు చే మలేదని ఒప్పుకొ నెదరు, ఇెరువునుబట్టి స్వాక్యు 
క్వి సంబంధ మైనకృత్య చేదియు దొరతేనపువారు. జేసిరని curd tshirt 
వాదులు, చెరువుకు యాజమాన్యులు గాకున్న, ఇెరువునుండి యడునుతీయించుటకనో 
దానికి TAs కట్టించుటకును సంభవమగుటకుసమా ధా నము జెప్ప 8, os 
2a రివిన్యూ యధి కారుల యు tS eis -ఈపనులు జేయబడినట్టుగ mo లే asd 
మంచిస్థితినియుం చడము ర్రొకుస్గులకు గుణ ప్రదముగనుక చారినునివి ప్ర కరమ an 


3 ట్‌ 
808 పనులను వారు Swed sa SOAS 80 చబడియున్నారనియైనను; కలెక్ట్‌ 
జెప్పళలేరు, గ్రంథము c x pif 

3 వలన T T 587" 
గోన కక oo కళ తరి నాగము 0) SER 
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శాన్చింపదు ; అయి తేఆది 1) Mss» n గ్లీర్ణముగలిగి, నీళ్గుపార్చడమునకు ఊప 
యోగపడని అయితే పానమునకు స్నానమునకు నుపయోగమయ్యే యొకచిన్న 
శ్రామతటాకమని KIB oti EGH వాగులపక్రీలును జె ప్పెడరు, అటువంటిది g% 
సముదాయగుంటగగాని లేక సర్కా రుయిలాకాలేనివారిదినగాని ooo యుండ 
వచ్చును. 80 లేక 40 సంవత్సరములగ, వొరతనపువారికి ప్రశిహలముగ వాదులు 

ఆగంటనుత మస్వాధీనముననుంచుకొని అనుభవించుచున్నారని గృంథమునందలి 

Wh Sins తీర్తానించవచ్చునని మేముతలచెదము. KOK వాదుల స్వాధీనము కాసన 

నిర్మిత కాలమును మించియున్నృదనియు, శనుచాధ్యళేను అనివారితముగ స్థాపించి 

రనియు మేము Bordo daoi యున్నది. 


1908. 


Translate into your vernacular :— 


]. The plaintiffs are the trustees of a certain temple, and, 
as such, the owners ofa tank fed by two natural streams, 
which are supplied by the natural rainfall and surface water of 
the district. The plaint prayed for a decree directing the re- 
movalof an embankment erected across the streams by the 
defendants, and for a perpetual injunction restraining tbe de- 
fendants from interfering with the flow of water to the plantiffs' 
tank, 


The first objection argued before us is that the supply of 
Water which the plaintiffs’ claim is only casual, intermittent, 
and exclusively dependent upon the rainfall on the defendants' 
land, and that the plaintiffs’ claim cannot be supported. It is 
undoubtedly the natural right of every owner of land to collect 
and dispose of all water on the surface which does not pass in 
3 defined channel. Assuming that an easement may be 
acquired in regard to such right, we are of opinion that it is 
Perfectly immaterial whether the supply is permanent or 
intermittent or dependent on springs which never fail, or on 
Casual or periodical rainfail. It would be altogether unreason- 
able to hold in this country, many parts of which depend upon 
annual rainfall for their irrigation, that no right of easement 
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can be acquired in relation to it, because there may be failure 
of rain in particular years or during the time of cultivation and 
to that extent the supply may be precarious or casual, It jg 
explained in the Easement Act, which only declared the law 
administered in this country on the subject, that a natural 
Stream is a stream ‘whether permanent or intermittent, tidal 
or tideless, on the surface of the land or underground which 
flows by the operation of nature only and in a natural or known 
course, We must therefore overrule the objection that no ease- 
ment can be acquired in regard to the water of the rainfall. 


2, This was asuit on a usufructuary mortgage, dated 
April 20, 1882. The mortgage deed was admitted by the con- 
tending defendants, who, however, argued, inter alia, that the 
plaintiff could not obtain a decree for foreclosure or sale, as to 
which Handley, J., observed, ‘even if that would be so under 
the Transfer of Property Act, which I doubt, the Act does not 
apply to this case, for the mortgage sued on is dated before it 
came into force.’ The defendants preferred tbis appeal on the 
ground (among others) that the Transfer of Property Act was 
applicable, and in any case the plaintiff as usufructuary mort- 
88666 was not entitled to sue for foreclosure or sale. 


The Suggestion that no decree either for foreclosure or sale 
can be lawfully made in a suit based on a usufructuary mort- 


tely in the mortgagee or that the mortgagor should be divested 
of the estate otherwise than under a sale. Similarly, a mort- 
588566 by conditional sale is not entitled, in the absence of an 
express contract, to institute a suit for sale, for the contract 
Provides for the mortgage ripening into a sale in default of 
payment, and implies an intention on the part of the mortgage 
to take the mertgaged property in satisfaction of the debt when 


that ; fa t 
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to 2 suit for foreclosure. Sec, 88, paragraph 2, excepts a 
mortgage by way of conditional sale from the class of cases in 
which the Court may pass a decree for sale in a suit for fore- 
closure. An usufructuary mortgagee may retain possession of 
the mortgaged property until his debt is repaid, and may ap- 
propriate the rents and profits accruing from the property, 
either in lieu of interest or in payment of the principal, or 
partly in lieu of interest and partly in payment of principal. 


Whether the mortgagee is at liberty to claim foreclosure 
as of right will depend upon the terms of the particular con- 
tract, but the contract as defined by the Act does not imply 
any intention that the mortgagee may at his option insist upon 
either remedy, as in the case of an English mortgage. Section 
67 clause (a), provides that the usufructuary mortgagee is not 
entitled as such, in the absence of an express contract to the 
contrary, to institute a suit for foreclosure or sale. It implies 
that he can sue only for the one or for the other, and not for 
the one or the other in the alternative. 


3. The evidence of these witnesses shows that the ideas 
from the accused's speeches which struck in the mind of the 
Ordinary hearer, and which the accused is responsible for put- 
ting there were uniting in order to drive out the present 
Government and the ‘Foreigners’ and establish swaraj or 
“India for the Indians’. If then we find the effect of these 
Speeches was, as a matter of fact, disaffection towards Govern- 
ment, and antipathy towards Europeans, it is only the logical 
result of the speeches. It is not necessary, of course, for the 
Purpose of proving offences under Sections 124 a and 153 a, 
that it should be shown that the feelings of hatred, &c., towards 
Government and Europeans where actually as a fact produced, 
but a certain amount of evidence has been let in to show the 
effect of the accused's speeches. 


There is eviderce that the sentiments in the accused’s speech- 
t£ Were received by his audier ce with acclamation and applause, 
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The effect of them on the audience and populace generally is 
spoken to by numerous witnesses, officials, respectable native 
residents of Tuticorin and Tinnevelly. They all agree in the 
opinion that the effect of the speeches was to foster disorder 
and disloyalty in the mob, to make it defiant of autharity, to 
instil into it contempt for the established Government and the 


idea that the established Government should be and was going 
tobe, ina short time, driven out of the country, to stir up 
hatred and to breed annoyance and insolence towards European 


as a class. 


Telugu Translation. 


1. వాదులు యొకగుడిసొత్తుల అప్పగింత పెట్టబడ్డవారు ; దొనిబట్టి, సహజ 
'మైనవాననీళ్లు భూమిమోద పారునిళ్లు యివి రెంసుయేళ్లు గబోయి జేవయొక చెరువు 
నకు క ర్తలైరి. పృతివాదులచే యేటావేయబడిన ఆడ్డకట్టల యె BAI i fü 
వగుటకును, వాదుల చెరువుకు పారునీటిలి అడ్జ్డపకచక యుండునట్లు S 8 వాదులకట్టు 
లో బెట్ట నిరంతేరమైన యు త్తరుషగటకును ఫిర్యాధి eph ంచెను. 


వాదులు తమదనిగోరు నీటిపారుదల వై వాధీనమైనది యనియు, విడిచి విడిచి 
వచ్చునదియనియు BOTA Aes కరియునానఫీటిని "Sao, ఆ శ్రయించియాండు 
నదియనిశు వాదులదావా ఆదరించదగినది కాదనియు మాముందు Bos Sore 
పణ నాదించబడెను. నిర్ణయింపబడ్డకాలవగ పారనిసీటిని భభామిమోద జేర్చి నిని 
యోగపకచగళము నిస్సం జేవాము గ ఒకొ_ కభూమి యజమానుని సహాజస్వతేం శ్రీ, 
మైయున్న ది. ఆలాటి బాధ్యతను బట్టిన అనుభవఫు హక్కుయార్జిం చబడవచ్చునని ఆరో 
పించినను, నీటిపారుదం ఖా య మైయండినా లేక ఖాయను గాకయుండినా, బండీ 
ఫోని యూటలులేక డై వాధీననుగు, లేక నియమిత కాల వర్షము వీటిని ఆ f ono? 
యుండినా, భా Bx అప్రాధాన్య మే. ఏటాయేర్సడు వర్ష మును e f ono pe 
Sess అనేక విభాగము గిలిగియ or, ఈ దేశమున ఎని బటి న అనుభఐపులాకర- 
ఆర్షించబడునని owt 2^ aK అన్యాయ మైయుండును, ను, a- ap Kob) 
రములలో లేక సాగ కాలములో గాని అనానృష్ట్రిగలిగి ఆంతపర్యంతేము పారుదల 
అనిశ్చయముగను దై వాధీనముగను యుండును. నీగముగ గాని, అసికముగాగాని, లోట 
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m 
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మైన లేక సృస్టేమైన మార్గమున ప్ర్రవహించునదిదే $95 త మైనదని, -ఈచేళములాోో . 
యావిషయముసన చెల్లుచుంశు న్యా యమునుమా క్రయ వాటించిన ఆనుభనప్రు చట 
ములో వినరింపబడియున్నది. గనుక, వాననీరునుబట్టి అనుభవపు సాక్కు_ ఆరించ 
బడదనుయా శేపణను మేను & పేషజేయవలసియున్నది, a 


"2, gamam 1882-5 సం dae నెల 20 Bare భోగ్యప 6 మనుబట్టి 
శేబడినది, పోరాడు ప్రతి వాదులచేత తౌకటు ఒప్యకోబడినది గాక, అవధి కయ 
ముగనైన B asd నైస 3-8 8 క్రీ పొందలేదనియు whos డెను, దీనిబట్టి 
Handley న్యాయాధిపతి పాటీంచినదేవున v న్రీపరివ ర్హనల చట్టమునుబట్టి 
ఆలాగు వాచి డి B o పొందగలవాడైనను (ఈ విన యమును నేను ఆనుమానపడెదను) 
ఆ స్తీపరివ do చట్టము చెల్లుటకుముందు చావాకాధారమైన తాకట్టు యేర్చడీనది 


గ z 

నుక ఆశట్టముయీ న్యాజ్యమున కన్వయించదు. ఆ 8 పరివ Uso చట్టము అన్వ 
యించుననియు ఏలాగైన భోగ్య దారుడైన వాది ఆపి fasi Nó విక్రయము 
నైన పొంద KG కాడనియు మొదలుగాగల కౌరణములగనుసరచి ప్రతివాదులు 
ఊక్తీరచావాతెచ్చిరి. భోగ్య పత్రా ధారమునుబట్టి అవధి cesso D క్రయ 
ముసకుగాని న్యాయముగ డి క్రీ పొందదగదనుట స్పష్ట్రముగససంగతేము. తౌకట్టుంచు 
కొన్ననాతడు ఆవధికయమునకై దావాచే శు Kobo కృములేక యున్నాడని 67-3 
RE నందువిధించి, ఆశడువి క, swiss వేడుకొనవచ్చునని ఆందునల్ల స్ఫురింప 

Bae 


J 
కేసి, మరియు తాకట్టుంచుకొన్న వానియందుయేలా లైన నిరంకుళముగ Y Kg 


805, ముంచబడవలనినది లేక విక్కయమునవినహా తాకట్టుంచిననాతడు ఆ Bod 
పండ జేయింపబడనలసినది యను యభి ప్రాయమును విశదపరచలేదు. hax, స్పష్ట 
మైన కరారులేనియెడల, ఒకయొడంబడికగల విక్కయమునుబట్టి తౌకట్టుంచుకొన్న 
TED వి కృయమునకై చావాను కొనివచ్చుటకుయర్హుడు కాడు, Sus, చెల్లిం 
EUN. తాకట్టు విక్ర్రయమగునని కరారు ఒడంబరచి Spo గలిగినపుడు 
బుణమునకు Goon కుదవయుం చబడిన నీతినిపొందుటకై న తాకట్టుంచుకొన్న వాని 
Vadis న్ఫురింపజేయుచున్నది. ఆప్కకారముగ, GARY, MSE S దావా 
కేయుటశే ఆకనికిగల నివృత్తి i కట్టుబర దబడీ యున్నది, అవధికృయ దావాను 
కోరు vs. విక యమునకు యు శ్రవ్య చేయదగు నాటినుండి BY Bnwonay Ko 
Dy. apes eet oe ను 9. కలము వినాయించుచున్న ది, 
౨ యసంబంధ మైన తాళట్టును 88, వ సెక్ష du 
ఫోగ్యయను పోందిననాతడు తనబుణను జెల్లి ంచబడువరకు తౌకట్టుగ్గితిని స్వాధీన 
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మును తొనుంచుకొని, స్థితినుండి రాబడుపన్నులయు ఆ దాయ Kove, వడ్డికిబదులుగ 
లేక అసలుకు చెల్లుగ, లేక కొంకభానము వడ్డికి కొంతభాగయు అసలుక్ర BELES 
వినియాగపకచుకొనవచ్చును, బాభ్యతనుబట్టి అనధి కృోయమయునకై mmdsy 
స్వతంత్ర మతాకట్టుంచుకొన్న నాకనికి ఆయాప్ర త్యేకకరారు సరత్తులనపలంబించి 
తేలును, అయితే, చట్టయుశవివరింపబడిశ Fos, oi షుతాకట్టునందువలె 
కదవబెట్టుకొన్న wr Uo రెండు essa ను తేనయిషానుసారముగ సాధించవచ్చు 
నను యభిిస్రా యనును న్ఫురింపజేయదు, స్పష్టమైన కరారు విరుద్దముగలేనియెడల, 
అవధి Y యములేక వి Ej యమునకు War Boas భోగ్య దారుడు Kise ain e 
డుకాడని 07-3 WKH meis ee విధించుదున్నది. గత్యంతరముగ రెంటిలో 
నొకటి mE, అవధి కయమునకై న Ts దావాజేయవచ్చునను భావమును అదిక లుగ 
జేయుచున్నది. 


9. సాధారణముగ వినువానికి మనన్ఫులో మెర Ewer డుచుండిన ముద్దాయి 
మాటలలోనిభావములు, (నాటిని uf «so ముద్దాయి ఉాత్తేకవాది) 
చృస్తుత a dés రారిని అన్య చేశస్థులయు వెళ్లగొట్టి, స్వరాజ్య atr € హిందూ 
BY Kooks ఇండియాను 3 స్థాసించ, చేశచుండినఐవి Sidr Ho లనల్ల కనబ సుచున్నది. 
నిజమైనసంగతిగ, దొరతనపుకారి మందు అసళ్యాముక్వ, ఐరోపీయులందు. ద్వేష 
మును యీమాటల Fow మనకుకనబడిన, ఆయ్యదియా మాటల న్యా యఫలమే, 
I21A మరియు 153A DY Sty Aiwa Gauss, దొరతనపునారి 
యందును ఐరోపీయులయందును జ్వేషభానము వనుతః కలిగింపబడినదని fip 
చపంనీనదశుట స్పస్ట్రసుగ అగత్యము గాదు, అ ఎుతే ముద్తాయి కూటలనలని ఫలి 
మును తెలియజేయు IK gain కొంజేమట్టుక్రు — 


ముద్దాయి. మాటలలోని భావములు 302205003 జ కుధ్యనిలోను 
క్లాఘనీయనుతోను గృహీంచబడెననుటకు WLS wos, a వాటిచే వినినవారికీని 
నుక 12) 500 ఈ 
E PISIS వసానము "పెక్కు An dip vy xo, ఉద్యోగ సులవలి ను, తూక్తు 
తిన్ననల్లిలోని గణ్యతేగల స్వదేశి నివాసుం చేతను జెప్పబ ty D. ల 
లఫలము, ది $ 
OS అధి * ౧ కరిగుంపునందు wy 8, రాజద్రోవాము HBO పెంచుటకును one 
కారమును తికస్క._రించునట్టు జేయంటకును, సాపించబడిన mro" 


నందు 
0^ వారికి హీయభానము కలిగించుటకును, సాపించబడిన దొరతనపునారో te) 
Qoa 


ములో న్సే ఈ దేశమునుండి 35. 2 బడు 
ను! Eng SPT pRB MEO B 
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దురను భావము, S $e పురికొలుపుటను, orth యులతెగన బొధయు, దుడు 
కను కలిగించునను యభి ప్రా యములో యవి యన్నియు పొందికపడి యున్నవి. 


1909, 


Translate into your vernacular :— 


1, The tract of country kaown as the Attapadi valley 
lies to the east of the Western Ghats, through which a stream 
has worked its way and formed a pass by which access is 
afforded to Malabar. On the east it is bounded by Coimba- 
tore. A question was raised as to whether it formed a part of 
the District of Coimbatore or of that of Malabar. There is no 
proof that it ever formed part of Coimbatore. On the other 
hand, there is evidence that it was dependent on, if it was not 
a part of, Malabar before British rule. Dr. Buchanan, who 
visited Malabar in 1800, described it as having been ruled by 
an hereditary chief from whom the Zamorin exacted tribute in 
order that the residents of Attapadi might pass through the 
ghat and trade in Malabar. It was regarded by Buchanan, 
who would have gained his information from the Collector, as 
part of Malabar, and the earliest official acts of which we have 
information were executed by Malabar officials. Mr. Ward, 
in 1826, describes it as included in Malabar, and it has through- 
Out been administered as part of the Malabar district. The 
question is important, because it is argued that there is a dis- 
tinction respecting the right of the Crown to question the 
Occupation of waste in Malabar and its right to question the 
Occupation of waste in raiyatwari districts; and it was proba- 
bly in reference to this presumed distinction that there is an 
argumentative statement in the plaint that the land formed 
Part of Coimbatore. According to what may be termed the 

indu common law, a right to the possession of land is ac- 
quired by the first person who makes a beneficial use of the 
Soil. The Crown is entitled to assess the occupier with 
tevenue, and if a person who has occupied land omits to use 
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it, and the claim of the Crown to revenue is consequently 
affected the Sovereign is entitled to take measures for the protec. 
tion of the revenue. Whether the practice which has obtained 
in certain districts of requiring a person who desires to cul. 
tivate waste to apply to the local revenue officer for permission 
to do so, has abrogated in those districts, the Hindu law, or 
whether it may be justified by the establishment in those dis. 
tricts, before British rule, of the analogous doctrine of the 
Mahomeden law, we consider it unnecessary to determine in 
this suit, for we have found that the land appertains to the 
district of Malabar, and we agree with the Judge that there is 
no presumption ia that district and in the tracts administered 
as part of it, that forest lands are the property of the Crown. 
At the commencement of the century it was the policy of the 
Government to allow all lands to become private estates where 
that was possible. In the despatch and order of the Governor- 
General in Council on the annexation of Malabar, dated 
December 31, 1799, and June 18, 1801, it was intimated that 
it never could 03 desirable that the Government itself should 
act as the proprietor of the lands and should collect the rents 
from the immediate cultivators of the soil. When in 1808 the 
Board of Revenue suggested that an augmentation of revenue 
might be derived from waste lands reserved, they were 
informed that the Government did not look to any advantage of 
that nature beyond the benefit of increasing the amount of the 
public taxes in proportion. to the existing taxes of the country: 
It will be seen that at that time the Government, so far from 
abrogating the Hindu law, intended to assert no proprietary 
right to the waste, but limited itself to its claim to revenue 


2. The question arising for decision is, whether the illegt 
timate son of a Sudra is heir to his impartible estate in pre 
ference to his undivided brother, widow, daughter or daughter * 
son. According to the decision of a Divisional Bench of ths 
Court in Ranoji v. Kandoji, an illegitimate son is not & copa" ; 


cener with bis father s undivided brother orswjttethg sons of © 
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‘brother, and can neither inherit to them nor demand from them 
a partition of the ancestral property. It was not doubted that 
the illegitimate son inherits the separate estate of his putative 
father on failure of a legitimate son, son’s son, son’s grandson, 
widow, daughter, and daughter's son. Nor was it doubted 
that he is a co-sharer in such separate property with his legiti- 
mate brother and a co-heir with his father's widow, daughter 
or daughter's son. There is considerable authority in support 
of those propositions of law, but the question which was con- 
sidered in those cases was whether to any and what extent the 
coparcenary law modified tke special rule laid down in regard 
to illegitimate children among-Sudras in Sec. XII Chap, I of 
the Mitakshara. It is clear that the text of Yagnyavalkya and 
the comments upon it in Sec. XII, Chap. I, refer to the estate of 
a separated householder. As observed in the case of Ranoji v. 
Kandoji there is no special provision on the subject, and the 
Courts of Justice have to find arule of decision by analogy. 
For this purpose, the illegitimate son may be compared, as to. 
his position in the family first, with a legitimate son with whom 
he participates for half a share, secondly, with a daughter and 
adaughter’s son with whom he takes an equal share, and 
thirdly, with an adopted son who, in competition with a legiti- 
mate son, takes but an inferior share, and fourthly, with a 
father’s coparcener. As compared with the legitimate son, it 
will not be disputed that the analogy fails in several material 
Points:—(a) a legitimate brother takes an equal share in the 
father’s separate estate, whilst an illegitimate brother partici- 
Pates but for half a share: (b) the kinship of an ' Aurasa 
extends to the entire joint Hindu family, whereas that of an 
legitimate son is confined to his father and mother and oe 
"auch of a joint family; (c) the former has న. v 
Coordinate right in ancestral property from the time of his birt | 
With his father and father’s coparceners, whereas the latter can 
only take a share at his father’s pleasure, and the father can- 
not, before partition, give coparcenary property of his own 
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authority and otherwise than with the consent of his Copar- ` 
ceners; (d) the legitimate son excludes the daughter and the 
daughter’s son, whereas the illegitimate son is an equal sharer 
with them. The only points in which the analogy apparently 
holds good are in regard to sonship and to his being a co-sharer 
with the legitimate son in his father’s separate estate, As to 
the sonship, it is imperfect for want of legitimacy, which im. 
plies a legal marriage. ; 


Telugu Translation. 


అట్టపాడిపల్లమని 'ప్రనిద్ధిచెందిన పృదేశేము పడమటి సర్వతసరణీ! తూవ్చ 
గనున్నది, ఆప్రదేశమగుండా ఒకయెరు నానాకడగం డ్రుపడి దాటి, కనమయే 
BO మళయాళమునందు LLLI నూర్తమునబ్బినది. దానికి తూద్నన 
కోయంబుత్తూరు పొలి మేకగయున్న ది. ఆయది కోయంబుత్తూరు జిల్లాలోని భాగమూ 
లేక నుళయాళములోనిదా యను ప్రళంసపుట్టించబడెను. అదియెన్న డైన కోయం 
బుత్తూరికి కేరియుండునట్టు నిదర్శన మేదియుగ నబడరు. దీనికి DOAS eso aseo 
ప్రుభుత్వమునకుషూర్వము మళయాళ ము లో చేరియుండకయుండినను దాని ఆ f omo 
చియుం డెననుటకు నిదర్శనమున్న ది, 1310-35 సంవత్సరమున మలయా ళమునకనచ్చి 
యాండిన చాకనన్‌ ధొర గారు, ఆదియొకపారం పర్య శ ముఖునిచే పాలించబజెన 
నియు, అట్టపాడినివానీలు కనమనుదాటి నులయాళమున వాణిజ్యము జరిపించుకొను 
టకై ఆతనిదగ్ధర జామొరీన్‌ (మళయాళ రాజు) నిర్భంధించి కప్పముగొ BOA, 
వీపరించి యున్నారు. తనకు కలెక్టరు ద్వారా వ _ర్రమానము లభింపజేనికొనిన WUT 
ధొర AS, దేశము నులయాళములాే జేరినద్ష ని పాటించెను, మనకున రనూనము cio 
చియున్న దివాణపు ఆనాదిచర్యలు మలయాళఫు OHH కారులచే "జరిగింపబడినని. 
ఆదినుళయాళములో కేరయున్నట్టు 1326 సంవత్సళమున mag é వివరించుచు 
న్నారు ఆది మలయాళేన్సులోనిదని యిప్పటి దాక విచారణ జరపబ డను. మలయా 
Paota Dis os యనుభవమునుగురించి దొరతనపువారికిగల బాధ్యలేకును; ఈయ 


ఫిర్యాదులో 'హేతువాదముగ VS echten tip oc a anco" cage సను 
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"చాయ MPSS 6 Swi, మొట్ట వెందట నేలను ఫలవంతేముగ జేయువానికి Yo 


స్వాధీనమునకై న చాధ్యశపొందబడుచున్నది, నేలను యనుభనించువానికి పన్నుక 
ట్టుటక సర్కాారువారికి అ ర్హ్మతకలిగి యున్నది, మరియు దానిని యనుభవించువాడు 
దానిని ఊపయోగపరచక విడిచిపెట్టి సర్కా_రుసన్నుకు వోని కలుగునట్టున్న యెజల 
పన్ను బందోబస్తు చేయ ఊఉపాయములవెదక రాజు యర్లు క్రాయున్నాడు, బీడు నేలను 
సాగు జేయగోరునాతడు ఆటుజేయుటకు వ్ర దేశరివిన్యూయధి కారి యనుమతినిపొంద 
వలయునని కొన్నిజిల్గాలలోని యాచారము ఫహీం౭దూశా,స్రన్యాయమ్వను యిక్కడ 
వెరచెనా చెరచక పోయె నాయనియు, లేక ఆంగ్లేయుల ప్రభుత్వమునకు dried» m 
దానికి తుళ్యముగ ఆజిల్లాలలో తురక ధర్మశాత్త్రసంబ ౦ధమెన సంప్రదాయము స్థా 
పీంచబడియాండినందున 358055 6 నా యని యు, నిర్ధారణ జేయ యగ త్యేములేదని 
మేము తలచెదము; hess, ఆభూమి నులయాళజిల్లాకు సంబంధించినదని మేము 
తీర్గానించితిమి, మరియు అడవిభూనులు సర్కారునారిదను యూహ ఆజిల్లాలోను 
TIPKA పరిపాళలించబడు 5, దేకమలలోను Rosh న్యాయాధిపతి ao) 
dyes ma" మేముసమ్మతించెదను. సాధ్యమగువరకు Week BO సర్కారు 
యిలా కాకానిస్థితులుగ జేయుట, ఈళతాబ్ద ప్రాశంభమూన రాజనీతిగ యుం డెను, 
దొరతనపువారు Prins కర్తగ ప్రవర్తించ భూమినిసాగు జేయు వారినుం డే 
పన్నుల ప్రనూలించసలయునను(ట ఎప్పటికి దగనిదియనియు మలయాళము seo 
హాపణసభలేని గవర్నరుజనరల్‌ గారు చేద్చుకొన్నవి స యమునుబట్టి 91-12-1799 
Bao వ్రానినజాబులోను, 18.0.1301 da యు త్రీర్వునను తెలియజేయబడి యు 
న్నది, (దరఖాస్తుకు onagy) నిలిపి పెట్టబడిన Dem భూములనుండి వచ్చుబడి హె 


- చ్చింపబడవచ్చునని 1908-5 సంవత్సరమున రివిన్యూబోర్డువారు తెలియ జేసినపుడం, 


దేశమున పృస్తుతేమునయుండుపన్నుల తేగినట్టుగ సర్కా_రుషక్నుల మొ క్రేమును' 
హెచ్చించు dons! ఆలాటిఆదాయమును దొరతేనప్పుచారు ఎదురుచూడలేదని 
వారు తెలిపించబడిరి. అప్పట్లోహిందూధ ర్మళాలస్తమును దొరఠపువారు తోసి చేయక, 
రమకుగలవన్ను కై న చాధ్యతీను నికఖుజేనీ కొనడముకాక బీడునందలి స్వామ్య బా 
ధ్యకను న్థికపరచుకొన యుద్దేశించలేదనుట దృఢమా, 

2 అవిభ కసహోదరుడు లేక భ ర్హృనిహీనురాలు, కూతురు లేక ws 
త్రుడు పీరికన్నక్లాఘ్యముగ యొకళూద్రుని జారజకుమారుడు eso uap agha? 
కర్రయానాయను ప్రశంస పరి స్కారమునకువచ్చి యున్నది. రనోజీకిని e 
కిని ఈకో్టు భశ జరిగిన వ్యాజ్టిప్రమాణమునుబ ట్టి ఒక జారజకనారుడు తనతండ్రి 
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సహోదరునికై నను అకనికొమాళ్లకై నను భాగస్థుడుకాడు, వారినుండి TH Q6 y 
త్వమును పొందనులే=.! విభాగముకై వారినియడుగనులేడు చెరసపుక్రుడువాన్సి 
కొడుకు, వానిమనుమడు, భర్హృవిహీనురాలు,కొమా Bor Hw odin 
అనుకొన్నతం డి యొక్క. ULL జారజపుత్రు ని మైందుననుట అనువ నం... 
డలేదు. ఆతడు తన యారసభ్భాతృతో ఆలాటి ప త్యేకసొత్తున భాగ స్తుకనియు 
తనతం డి, జొరసభార్వ, కొమా శె లేక mín Si m M 
చి సభా 5 3 Bs తుడు 56767, £1.88" is సమవా 
రృనియును అనుమానించబడలేదు. ఈ r$ 996r 8 oar చరించ పెక్కాధా 
రనులున్నవి; ఆయి శే, DTG మొదటి అధ్యాయము Sod ofS tn 
మున భూదులలో జారజకొనూళక | 6, లేళ విధిని... 
i జ BS యేర్చడియుండు UL విధిని భాగరితన 
న్యాయము యేవిధాన యెంతవరకు సవరించెనని ఆవ్యాజ్యములలో యాలో చించబ 
డెను. యాజ్ఞ వక్క LLLA SES దానిబట్టి మొదటి ఆధ్యాయ So, oif 
విభాగములోని వ్యాఖ్యానములును విభాగియెన గృవాస్సుని యా స్లీవిషయ 
95 
మైయాన్ఫవి రానోజీకిని కాండోజీకిని జరిగిన దావాలో పాటింపబడిన రీతిన 


యావిషయమును బట్టి ప్ర, త్యేక నిర్ణయ మేదియులేదు, మరియు సాదృశ్యము నను 


సరించి సరిహ్కెరమునకై నవిధిని న్యాయ సభలు SHE") aod యున్నారు, ఇందుకై 
కుటుంబమున me i ని స్థితిని, మొట్టమొదట, సగముపాలుకు తౌను భాగ 
యగు BOG HAM, Dm తానుసమభాగమునుపొందగల కమా BITS 
దౌహిత్రు నితోను, మరిన్ని జెరసపుక్రనికి పోటిగ తక్కు వథాగమునుపొందగలన్వీ 
pos ఇంకతనళం డ్రి భాగరితోను సమానమనవచ్చును. BUGS 
T X de peces సాదృళ్యము. Tes వివాదింపపలని 
ae ) శెంత్రియుక్క- ప్రత్యేక సాత్తున V. 66 భ్రాత: oman 
M పుడు తనతండ్రి జారజపుత్రు డు అర్ధభాగమునళే భాగరియగును (| 
లా. 
ట్రుపకచబడియున్న ది ee s Pd న... E 
ఈం డ్రి భాగరులువీరితోళ లికి ae. d EE d 
88608 ఉత్తాను సాఠముగగాని ea అ d NS EN ue. 
నకువూర్వము, న్వేచ్చాధికారము ic గా గత ను 
ce 3j ను భాగరులసమృతిలేక విభాగము కాగలసోర్త్‌ 
Mages, (d) జొకసపుత్రుడు, కూతురిన, జాహిత్రుని SOSA 


ఆయి శే er" 
జపుత్రుడో వారిత్రోటి సమభాగస్లుడు. deus d Sood గుయంళనూ 
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లేవియన--------పుల్రీ త్వమును, తండ్రియొక్క 'ప్రత్యేకసొత్తునందు Bong 
త్ర నితో సమభాగస్థుడై యుండడమును. ఫు కృత్వ విషయము, జారసక్వములేమిచే 
UIE, మైయున్నందున ఆకా Bas పరిణయమును సూచింపుచున్న ది, 


1910. 


Translate into your vernacular :— 


1. The main features of difference between the Marumak- 
kathayam system and the system of Mitakshara law, which 
governs Hindus generally in this presidency, are the custom of 
impartibility of joint family property and the matriarchal Sys- 
tem of inheritance. The mother is the stock of descent, and 
not the father. The family, called a tarwad, consists of the 
mother and her children and of the children of her female issue. 
The children of the male members belong to the ¢arwads of 
their mothers. Funeral oblations to the manes of deceased per- 
Sons are to be offered, according to ancient tradition, not by 
the son in the case of males, but by the sister's son, he being 
of course the nearest male descendant according to the matri- 
archal system of law. In the case of females, they are to be 
offered by the son who is the nearest in blood to the deceased, 
and in his absence by the daughter's son. 


The matriarchal system, itis now well established by 
Writers on Sociology, was not originally confined to Malabar, 
but was a feature of an early stage of civilization in many 
Countries in the world. That system has, however, continued 
to survive in Malabar after it has become extinct almost every- 
Where else in the civilized world. The absence of partition 
again, or rather the comparative infrequency of it, was no 
doubt a feature of the early law in other countries also and un- 
doubtedly it must have been so amongst the followers of the 
Mitakshara law. But here again the change from communal 
to individual ownership was arrested in Malabar by British 
Courts, which would recognize no change in customary law. 
Perhaps strangers to Malabar will feel it a strain on their cre: 
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dulity if they are asked to believe, what is an indubitable fact, 
that there are Zzrwads in the present day of 200 members 
or more, a number sufficient to fill a wholevillage. Need 
it be said that the individuals constituting such a family 
cannot all of them be related by blood in the same degree, 
that the relationship between the members must very 
very widely, and between many of them the tie of blood must 
be very remote? This large community, which passess for a 
single family, is controlled and ruled by the senior-most male 
member of the group, who is bound, and is in théory supposed 
to be able, to treat all the individuals composing it with equal 
affection and equal favour, and the units of this conglomeration 
are supposed to treat the Karnavan and every individual senior 
in age with respect and reverence, and to love with equal 
affection every other unit. Does it seem to be possible that 
there could be harmony and happiness in such a family? Those 
who know the actual conditions of Marumakkatham society 
might well point to that community as an illustration of the 
evils of socialistic institutions. The extent to which the evils 
of the system could be mitigated without a revolution that will 
seriously unsettle existing conditions and bring down the strong 
disapprobation of the people, and the manner in which the 
necessary charges should be buttressed with safeguards that 
will satisfy the sentiments of the community, are questions 
which, while they deserve the attention of the legislators: 
require to be handled with great caution and delicacy. 


: 2. By taxes are commonly meant those which are levied 
either on the producers, or on the carriers or dealers who inter 
vene between them and the final purchasers for cousumptiom 
Um imposed directly on the consumers of particular com: 
Modities, such as a house-tax, or the tax in this country on 
horses and carriage, (might be called taxes on commodities, 
but are not; the phrase being by custom confined to indirec 
taxes—those which are advanced by one person to be; p 


expect 1 S ves oll 
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commodities are either on production within the country, or 
on importation into it, or on conveyance or sale within it; and 
are classed respectively as excise, customs, or tolls and transit 
duties. To whichever class they belong, and at whatever 
stage in the progress of the community they may be imposed, 
they are equivalent to an increase of the cost of production : 
using that term in its most enlarged sense, which includes the 
cost of transportation and distribution, or, in common phrase 
of bringing the commodity in market. When the cost of pro- 
duction is increased artificially by a tax the effect is the same 
as when it is increased by natural causes. 


3. When the Mogul government substituted itself 
- throughout the greater part of India for the Hindoo rulers, 
a minute survey was made of the land, and upon that survey 
an assessment was founded, fixing the specific payment due to 
the government from each field. If this assessment had never 
been exceeded, the ryots would have been in the comparatively 
advantageous position of peasant proprietors, subject to a 
heavy, but a fixed, quit-rent. The absence, however, of any 
real protection against illegal extortions, rendered this improve- 
ment in their condition rather nominal than real; and except 
during the occasional accident of a humane and vigorous local 
administrator, the exactions had no practical limit but the 
inability of the ryot to pay more. 


It was to this state of things that the English rulers of 
India succeeded ; and they were at an early period struck with 
the importance of putting an end to this arbitrary character of 
the land-revenue, and imposing a fixed limit to the government 
demand. They did not attempt to go back to the Mogal 
Valuation. It has been in general the very rational practice 
of the English government in India, to pay little regard to 
What was laid down as the theory of the native institutions, 
but to inquire into the rights which existed and were respected 
in Practice, and to protect and enlarge those. For a long 
time, however, it blundered grievously about matters ‘of fact, 
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and grossly misunderstood the usages and rights which it 
found existing. Its mistakes arose from the inability of 
ordinary minds to imagine a state of social relations funda. 
mentally different from those with which they are practically 
familiar. England being accustomed to great estates and 
great landlords, the English rulers took it for granted that 
India must possess the like; and looking round for some Sel 
of people who might be taken for the objects of their search, 
they pitched upon a sort of tax-gatherers called Zemindars, 
“The Zemindar, says the philosophical historian of India 
‘had some of the attributes which belong to a land-owner; he 
collected the rents of a particular district, he governed the 
cultivators of that district, lived iu comparative splendour, and , 
his son succeeded him when he died. The Zemindars, there- 
fore, it was inferred without delay, were the proprietors of the 
soil, the landed nobility and gentry of India. It was not 
considered that the Zemindars, though they collected the 
rents, did not keep them; but paid them all away, witha 
small deduction to the government, It was not considered 
that if they governed the ryots, and in many respects exercised 
Over them despotic Power, they did not govern them as 
tenants of theirs holding their lands either at will or by 
contract under them. The Possession of the ryot was 20 
hereditary Possession ; from which it was unlawful for the 
Zemindar to displace him; for every farthing which the 
Zamindar drew from the ryot, he was bound to account; and 
1t was only by fraud if, out of all he collected, he retained an 
is more than the small proportion which, as pay for the 
ection, he was Permitted to receive.” 


Telugu Translation. 


a 1. మరుమః త్రా్వు (మేనరిక) మనుపద్ధతికిని, ఈరాజధానిలో సాధార? 
Es E హీందువులచేవిద్ధాం కము? గెకొనబడు మితాతర చ్యాయమునకునుగల $5 
i- MIN Sof nos, ఉముడికటుంబ సొత్తు TUM ముగనుండు యో 
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భారమునునూతృ దాయము చేగలుగు కర్తృత్వము ఛైయున్నవి. సంళమువృద్ధియగుటకు 
రల్లియాలము గాని SoS mS. తల్లియు ఆపె బిడ్డలును, wD చ్రీసంతానకుల 
బిడ్డలు కలిసీ తర్వాడను కుటుంబనుగుచున్న ది, వురుషకుటుంబసుల Qo వారిక 
ల్లులలర్వాడును చేరేదను. Sri గాయక v ల్వే రీకినిబట్టి మేనల్లుడు yix 

- * b లు a e 
అతిసామోప్య పురుషసంతతియగటపలన, అనాదిపరంపరాగత WX పురుషులు 
స౦ంచతీనొందినపుడు దిన వారాలపిండములః కిొమారుని జేత గాక చేనలునిచే ðo% 

. eoe 
బడవలసీయున్నవి. స్త్రీలవిన యమున, DOES ORS దానికిఆతిసామోప్య ú ruo 
బంధ బంధువైన కొడుకుచేతను అటువంటి బంధువులేనియెడల దౌహిత్రు ని చేతను 
ఆనియర్శ్చింపబడవలసీయున్న వి, 


లో కా+చార Koss Sut యిపుడుపూ SK నిర్ణయించబడినటుల, srBy 
దాయక_ర్ధృత్వముఆనాదిగ మలయాళమున కట్టుచేయబడక, లోకమునందలి BH 
జేళములలో నాగరిక 5, బేళములనంతయు యాయేర్చాటు బహుకా నళించిన పిదప 
మలయాళేమున యది ఆనుష్టానములో వచ్చుచుండెను. మరియు విఖాగములేవిం లేక 
కడమవాటికన్న దీనియందు, మిగత బేళముల స్పష్టమై ప్రాచీనళా స్రాంళము, మరిన్ని 
THT న్యాయానుచరులలో  నిస్ఫంచేసాముగ ఆలా గేయుండియుండవలెను. 
ఆయి తే, యిక్క_డ/సాడ, 'బేళాచారములోని మార్పులను యొస్వుకోని ఆంగ్లేయ 
న్యాయ సభలే సము దొయమునుండి స్వకీయ స్వామ్యల్వముగ మార్చడము మలయా 
Vio ఆటంకపక చ బడినది. ఒక గ్ర్రామమం తేయు నిండించగలుగునటు 200 లేక 
Say సంఖ్యగల కుటుంబస్థులగలిగి యున్న తర్వాడ్డు ఇస్పటిలో యున్నవి యను 
Or ATs సం+తిని తానునమ్మవ లెనని జెప్పబడినచో నులయాళమునకు అన్యు లై న 
వారికి అవిశ్వాసనీయ మైయుండును కాబోలు. ఆలాటికుటుంబములో యుండు 
వారు ఆందరుయొ కేబంధుళ్వమును KOR ముండర నియు, కుటుంబస్థులలో యొకరి 
కొక రికిగల బాంభప్యము $8) 003, పడీ తొలగియుండు ననియు జెప్పనక్క_ర'నే 
లేదు, ఏకకుంటుంబమన బరగు యి పెద్దతెన ఆకుటుంబములో మిక్కిలి పెద్దగ 
Vo నాయసచే inet యుంచబడి పాలించబడుచున్నది. ఆతెగలో జేరియుండు 
WfoN885 చెద్దగనున్న యాతడు యొకరీతిగ sn yog OH అను గృవాముతో 
SENOS జరుపవలసినవా డైయున్నాడు, మరియు యీకలపనగంపలోని ఎక్క 
‘vo, To SF Xn Di వయ స్సెక్కిన యొక్కొ క్క_రిని గురుత్వమా 
os మర్యాదతోనువిచారించి SOK మిగత ఎక్క_ము లొక్కొక్క-టిని "సమా 
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నవాక్సల్యముతో విళ్వనింతురని యెండబడుదున్నారు..ఈలాటికటంంపమున uris 
న్యమాను సొఖ్యమాను కలుగునని తలప సాధ్యమాగ కనబడునా! మరుతుక్కు. bo 
యేర్చాటువలోబడు సమాజనూల నిజస్ట్రీకుల గెరిగినవారు, So Orat thui» 
లవలని Bogue ades దృష్టైంఠముగ కై కొనుదురు, విద్యమానస్థితుల OG 
రీఠచూగ కలబర"పిట్టి, జనుల బలమైనయనంగీ కారనూనకు లోబరడు Grnt 
T om యీర్చాటునలని Uo Moola మట్టుపకడ బడననననియా, 
శ్రీవకూయుక్క. యలి ప్రాయనూలక పొసపనటుల ఆగక్యేమైన మార బౌటులక ఆం 
పుదో శ్ళేర్చరచవలనినరీతియు, AG foto, yér gN Sot లత్యు"పెట్టడగిన 
చైతన, vites X, క్తతోను జకమారమాతోను వినర్శింసపలని యున్నవి. 

2. ఉర్న త్తికేయానారినుండి గాని లేక సామానులయుకచోటనుండి నురియొ 
కచోటికి గొనిపోవు వారినుండి గాని, dió. త్తిజేయుచారికిని అఖరున phy? గొనునా 
రికిని నుధ్యబ చ్చేవ కృకలనుండియా పసూలా చేయబడదు వాటిని సాధారణనూగ పన్నులం 
. దురు, వ్ర, ల్యేకసరకుల ప్రుయముచేనేవారకి ప్రత్యచరూగనిర్భ యించబడుపన్నులు, 
అనగా, qoum లేక గుజ్ఞమాలు, బండ్లు, b8 cor Wes కట్టబడంనవి సరకుల 
మోడి సన్నులని జెస్పబడవచ్చును'గాని యవియాలాటివి కావు, LOT Tos కి "పెట్ట 
బడీ, నిరీకీ ౦చి తలచునటుల్కమరియొకని చే చెల్లుగయిన్వుబడుసట్టి ఆ ప్ర pd పన్నులకు 
eri ఆచారము చే నుట్టుపరచబడియాన్నది. Kora పన్నులు, Bret 
యార్సీ_త్తిమిదుగగాని లేక ఆక్క_డదిగునుతియగు చాటిమోదుగ గాని, లేక fis 
లోతీనుక పోవడమా లేక ఆమ్మశనామోదుగగానియాండును, hide అని సుంకము 
నియా హానీలనియు, దాటిపాయ్యేసరకులమోడి నుంకనునియా జేళ్వేలే తరగతుల 
మొక్చరచబడియున్నని. ఆవియేశరగతివై జా WII గ్రీసరూయొక్క.. uas 
లోను యేదళను యవి నిక్ణయింపబడినా, Hv sors dos యికచోటినుండి మరి 
యుకచోటికి Over er nti, Lod, bison VOR, లీక సాధారణ 
dires, సరకును బజారుకుతీనుకరానడము యను ash ies యుసయోగింపబ 
డును, d, B పట్టుబడి "trois యవి తుల్యమైయున్నని. నునున్యకృరనూగ 
యుకృత్తి పట్టుబడి Gib, noil "హెచ్చింసబడినపుడు సహజ minot "tr Qo 
mång Yaw ఫల పర్యవసానమే ODIA. 


8 హిందూరాజాలకు బదులు ఇందియా బేశనూన విష్తాకనుగ వెజగలాయి 
డొరకనను బ్యాపించినపుడు భూమి osik కొలకబడి, ,అకొలకనుబట్టే 
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ఓక్కొ-క్క-పొలముకై దొరతనపువారికి చెల్లగువైకమును నిర్ణయించి sie) Sty 
v జ T 

రచ బడినది, ఆపన్ను యొష్పటికి యధికరింపబడకున్న ఉన్నంతలో అనుహలముగ, 
గొప్పఆయి తే స్థాయియైన S డీకిలోబడి రయితులు కాపు యాజమూన్యమును 
నహీంచియుందురు ఐినప్పటికి అన్యాయదండు గలతీ యకుండుటకె OF) a9 So 
ప్రాసకములేమి WHT KIA నారనుట $m. నిళ్చృయముగ లేదు, ఆస్తీ క్‌ 
ముగ మభ్యేమఖ్యే నెనరుత్రాణయుగలిగి ప, AE పరిపాలకుడు యేర్చడునపుడుతప్ప, 
రయితుకు యెక్కు_వచెల్లించ of 8D; ff, సించడములకు నడతీలో వాద్దులేక 
యుండెను. 


ఇటువంటి సందర్భములలో చే ఇందియా లో ఆంగ్లేయ దొరతనము Bondo 
O55, ప్రథధమనులో నే శేలపన్నుయొక్క. కట్టులేని స్వభావమును యాపి, కి Se 
నీరకై న వాచ్దేక్నరచుట ముఖ్యమనివారికితోచినది. మొగలాయి. దొరతనపువారి 
మతింపును ముళ్లీయనుసరించ వారువూూనుకోలేదు, స్వచేళ యేర్చాటులలో న్యాయ 
MOD విధిం చబడి.యుండువాటిని ఆదరించక, కలిగి యుండి ఆనుభవమునలత్య పెట్ట 
బడిన బాధ్యతల విమర్శించి వాటికి రక్షక మొదవి వృద్ధిషకచుట Hodes 52 
ఆంగ్లేయదొరతనపువారి సాధారణయూహ న్యా మముగనున్నది. OSH, నిజ 
మైన సంగతుబట్టి చాలా కాలము దుస్పహముగ పొఠబాటుపడి అప్పట్లోయున్నట్టు 
రేమక్షుగనపడిన ఆచారములను V Op iris మోటుగ DIRI, తనుకు అనుభ 
నముగ ఆంవాటుపడినచా టికి బొ AX YS) పడు యన్యోన్య సంబంధముల భావించ 
సాధారణమనువ్యులకుగల V క్రిన్యూనత నుబట్టియే cd UU» సంభవించి 
88. ఇంగ్లాండులో "eS స్థితులును గొప్ప భూస్వాములునుండురివాజువలన, ఇంది 
యాలోను యాలాగేయుండునుగ దాయని ఆంగ్లేయక Yoo దలచిరి, తామువెదకు 
విషయామునకై కొందరిని జాూడదలచి జమోందార్గనబడు యొకతరనో పన్ఫురూకలు 
శేంజేవారిమోదవాలిరి. హీందూదేళపు కొ £9 ను చరి త్రకారకుడు చెప్పునదియేమన 
“వామి స్వంత mas సంబంధించు లక్షణములలో కొన్నిటిని జమిందారు కలిగియు 
నాడు, ఆతడు యొక స 'త్యేక జిల్లా పన్నులను ఐనూలిం చెను, SSe కాపు 
లనిర్వహీంచి, ఐనంత డంబముతో 88; మరఠణాంకమున తవ కునూరునిచే Son 
డించబ'డెను. జమిం దార్లు పన్నులవనూలించినా, అమైళము కొంచెముతో పుడు చేసి 
చొరతనప్రువారికి మిగతను చెలించినారని ఆలోచించబడలేదు, mons నిర్వ 
హించి ఇశేకవిధాల వారిమీద నిరంకుళాధి కారమును చెలాయించినా, ఇష్టానుసా 
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రముగ'గాని లేక ఖరారునుబట్టి లోపాయ కారీలున నుండుటనుబట్టి రయితులవాథ 
నిర్వహించిరని తలభబడలేమ రయితుయొక్క_ స్వాధీనము వంక పారంపర్య వున 
వచ్చినది, దానినుండి రయితును O8 వేయుట అన్యాయ మైయుండును, రయిశునుండి 
జమిందారు ననూలుజేయు ఒక్కొక గవ్వుకును కడు లెక్క జెప్పవంసీనవారై 
యున్నాడు, వనూలుజేయుటకై Psion తానుయనునుతినకసీన స్వబ్బ Bio eitis 
మించి తొనువసూలించినరూకలతో ఒకఈఆణా తొనుంచుకొనిన యది ద గానుబట్టిన 


dosi. 


1911. 


Translate into your vernacular— 


l. The late Sir James Caird, a member of the Famine 
Commission of 1878, recommended a reversion to the old 
system of dividing the produce ofthe land in defined pro- 
portions between the ryot and the Government, which he 
considered to be sound in principle, suited to the circumstances 
of small cultivators, aud calculated to make them independent 
of the money-lenders, by taking from them a large quantity of 
Produce by way of tax in years of abundance and a small 
quantity in years of Scanty produce. The proposal was 
rejected by the Commission as altogether impracticable. The 
fifth Report of the Parliamentary Committee on Indian 
Affairs, 1812, shows that even under the old native govern- 
ments, the principle of collecting the Government tax in kind 
by taking a share of the Produce was adopted only in the case 
of lands irrigated by river channels and tanks. The lands 
cultivated with unirrigated crops, of which there are a great 
many varieties, as well as those on which garden produce was 
raised, always paid money assessments, It is obvious that 
the application of a uniform rate in fixing the Government 
share of the gross Produce must unduly benefit lands of the 
better qualities, while rendering the incidence of the tax vey 
heavy on the poorer soils; and if the rates are to be graduate 


with iti గ . గే v e 
reference to the qualities of the soil, situation of t 
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lands, and the nature of the Crops raised, the number of rates 
must be so large as to entirely preclude the Supervision 
necessary for securing the due share of Government. In the 
case of irrigated lands there was in former days a single rate 
for a whole village, and the ryots who held the lands jointly 
were left to adjust the differences in-the produce of lands of 
different qualities in the same village by private arrangement, 
This was generally effected by giving each ryot a share in the 
lands of every quality situated in every part of the village, and 
by periodically redistributing the parcels so as to remedy any 
inequalities which may have arisen owing to changes in the 
conditions of the several parcels brought about by natural 
causes. The waste of labour involved in cultivating innume- 
table small plots of land situated in different parts of a village 
| can be readily conceived. There can, moreover, be no incen- 
| tiveto make any improvements to land or to adopt superior 
Methods of cultivation or raise valuable commercial crops 
Under the sharing system, because all such improvements 
Would be taxed by Government. The difficulties in securing 
the Government share of the produce would also be enormous. 
. Toensurea fair amount of success in the application of the 
| System, it would require minute and constant supervision on 
| the part of the superior officers of Government and the cost of 
| Sstablishments, if the officers employed were to be paid bona- 
fide salaries and not to be expected to make aliving by 
1 colluding with the ryots to cheat the State and divide the gain 
With them, must be prohibitive. 


| 2. Section 76, clause (h), of the Transfer of Property 
Act provides that when the mortgagee takes possession of the 
. Mortgaged property, his receipts from the mortgaged property 
where such property is personally occupied by him, a fair, 
Occupation rent, thereof, shall, after deducting the expenses, 
‘uch as Governmerit revenue, arrears of rent, cost of necessary 
“Paits, &c., and interest thereon, be debited against him, in 
eduction of the amount, if any, from time to time due to him 
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on account of interest on the mortgage money, and so far as 
such receipts exceed any interest due, in reduction or 
discharge of the mortgage money ; the surplus, if any, shall be 
paid to the mortgagor. Clause (i) then introduces a modifica. 
tion in the case, where a valid tender has been made, and 
provides that when the mortgagor tenders the amount for the 
time being due on the mortgage the mortgagee must notwith. 
standing the provisions of the other clauses of the section 

account for his gross receipts from the mortgaged property 
` from the date of the tender. The last paragraph of the section 
lays down that, if the mortgagee fails to perform any of the 
duties imposed upon him by the section, he may, when 
accounts are taken, be debited with the loss, if any, occasioned 
by such failure. 

3. The question which arises in this appeal is whether 
under the Mitakshara law, a divided brother of a Sudra A who 
died without leaving legitimate male issue, is entitled to 
succeed to A's estate in preference to A's grandson, the 
legitimate son of A's predeceased illegitimate son. Neither 
side relies upon any usage or custom having the force of law, 
and the question has to be decided as an abstract question of 
Hindu law. There is no direct authority either in the Hindu 
law texts or in judicial decisions, applicable to the case. The 
question therefore, has to be answered with reference to 
established principles and the analogies which have heretofore 
prevailed in like cases, 

The author of Mitakshara lays down that a son begotten 
bys Sudra on a female slave can be given a share by the 
uus choice ; but that after the death of the father Lu 

gitimate male Issue, they must allow their illegitimate 

eel a share. But if the father died without mee 

Se s te male issue but leaving a daughter or daughte nter 

&itimate son takes half a share along with the daug e 

x daughter’s son as the case may be. But in default hole | 
aoa or daughter’s son the illegitimate son takes the * 
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The argument chiefly urged on behalf of the appellant, 


| - the brother of A, is that inasmuch as the illegitimate son of 


his divided brother predeceased the father and had no right 
to enforce a partition as against the father, his son, the respon- 
dent, cannot claim under his father and that, therefore, he, the 
appellant, is entitled to succeed as his brother’s heir and that 
the respondent, as the grandson by an illegitimate son, cannot 
claim directly as the heir of his grandfather. In support of 
this contention reliance is chiefly placed upon the decisions of 
this Court that an illegitimate son, has no claim by survivor- 
ship against the undivided coparceners of his father and there- 
fore cannot sue them for a partition after the death of his 
father. The effect of these decisions is that it is only when 
the father dies as an avibhakta (undivided from his brothers 
or collaterals) he is entitled only to maintenance. The 
principle of these decisions in no way affects the rights of 
illegitimate sons in the separate estate of their father inasmuch 
as the appellant's brother died a separated householder and 
the appellant claims only as his divided brother. An illegiti- 
Mate son’s right of inheritance to his father’s property, or at 
least a part of it, is not contingent but absolute, as in the case 
of a legitimate son, since if he has a legitimate half-brother or 
other heirs of his father down to a daughter’s son he gets a 
half-share, and in the absence of such heir, the whole estate. 
The Sudra’s illegitimate son is therefore in & position more 
analogous to that of a legitimate son than to that of other 
relations whose right of heritance is liable to ౮1110002. The 
Principles, therefore, applicable to the succession en sons and 
&'andsons of legitimate sons may by analogy లం 2001166 to the 
“ous and grandsons of an illegitimate son aries Qu ^ they 
should be considered capable of representing tbe illegitimate 
ŝon and in case he dies before his father, of taking the share 


Which would have fallen to him if he had not so died, 
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Telugu Translation. 


1, 1878-3 సంవత్సరములో ROIT సభికులలో నెం రైయుండి నత్తి 
చిన సర్‌ Bry 30s, ఉఊర్ప 89 DTE చామాషాలుగ రయితుకును దొరతనప్ప వారి 
కిని భాగించుకొనుటకై న ప్రాచీకయేర్సాటును యనుస్టానములోకి కొనిరానచ్చునని, 
శిఫారనుచేసిను, అయేర్చాటుస్థిర మైన సిద్ధాంత మనియు, స్వల్ప వ్యవసాయకుల సంద 
ర్భుముల కిమిడినదనియు, IK పండిన సాలులలోయుత్న 85 విస్తార 
భాగమును, కొద్దిగ పండువళ్చరము ౨లో స్వల్బ్పభాగమును రయితులనుండిపుచ్చు కొ 
నుటవల్ల సౌహుకాగ్గకు వారు పరతం తులు గాకయుండుదురని యు అతడు ఆలో 
చించెను ఆయోచనబొ త్రి( అసా ఫ్యమని సభివలవల్ల నిరాకరించబ డెను. 1812-3 
సంవత్సరపు ఇండియా దేశపు స్యవహోరములకై నియమింపబడిన ars మెంటరి అలో 
చన సభవారి ఐిదనపృత్తాంతను, ప్రాచీనస్వ Be పృ భుక్వ ములలోగూడ, CENE) 
లోయొకపాలును పన్ఫుకొరకు ధాన్యరూపముగ వనూలించుటకై న నీద్ధాంఠేము, 
ఏటి కొలువలు. చెరువులు AGIs) ళల భూముల విషయనులోమొ క్రీము ఆవలంబిం 
ud కనబకచు చున్నది, VAs జేకములుగల నీళ్లవళ్య ములేని పంటలచే సాన 
Banh భూములుకు తోసి కాలుభూములును యెప్పటికి రొక్క_పన్ము కట్టురు 
వచ్చినవి. మొ GAH, 90 సర్టారుభాగమును నికఖుపరచుటలో sn BAK యను 
స్పీంచడము,సారవంతము కొని భూములకు పన్ఫూ సంభవమును విశేషపరచి, ఈసారవం 
తమైన భూములకు అధికలా భకరమును జేయువలయుననుట స్పష్ట మైయున్నది, మరియా 
నికఖులు, శేలలగణములబ్బు యు, భూముల స్టితినిబట్టియు, చేయబడిన పయిళ్లే 
స్వభాఎమునుబట్టియు తకయులుగ విభాగముజేయబడిన యెడల, సర్థారుకు 
చేరవలనీన భాగమును భద్రపరచుటకు అగత్య మైన ెవిచారణను బొ 9r 
యడ్డగిందునట్లు నిరఖులు ET) ated. నీటిపారుదలగల భూముల విషయ 
ములో, ఫూర్యము లోయ క్ర గ్రానముమునకంతయు ఓకనిళశేర్చడియుం డెను: నేలల ez 
డిగయుంచుకొనిన dowdy, ఒక గ్రాళుములో శే "నానావిధ గుణములుగల e 
SSAP తారతమ్య ములను శమలో స్వంతయేర్చాటులచే సవరించుకోనలనీ 


ప న 
యుండిరి. సృతిరయితుకు గ్రామములో నొక్కొ_క్క_ భాగమునయుందు భిన్న 
అణములుగల Ay 


న 
లో పాలేర్చగచుట చేతను కాలానుగుణముగ నా నాతుండ్ల ts 


మార రాటుంచే కలిగింపబడిన హెచ్చుతగ్గుల పరిశారించగలుగునటుల వాటీని OM 
నియమిత కాలములో mds నీ 
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ఒకగ్రామములోని నానాభాగములయందుండు ఆసం ఖ్యేయమైన చిన్న చేను తుండ్ల 
DOM కాగల వృధ్యాళ్తమ అనాయాసనుగ భావింపనగును, qod 
గాక, అభివృర్థులన్నియు, సర్కారుచే పన్నుకట్టబడును గనుక, "నేలను వృద్ధిపరచు 
టకును లేక M EET సాగపద్ధతుల నపలంబించను లేక పంచుకొనుయేక్నాటు 
శ్రీంద వ్యాపాఠరమున కనుగుణమై పనికినచ్చు పంటలజే యుటకును $ t$ 
యుండదు. ఉత్పత్తిని KO, Grd భాగమును భ దృపకచుటలోని ప్రయాసము 
లును యపరిమిత మైయుండును, ఈపద్ధతిని SHAD యు fis కార్య 
830 జెందుటకు, కూలంకషముగను నిరంతరమును నైన సర్కారు గొప్పయుద్యోగ 
ho వైవిచారణ-గావలసి యుండును, అమర్చబడినరయితులతోయుద్యో గస్టులు 
HIT సర్కారును వంచించి వారితోలాభమును పంచుకోరని యు్దేశించి ఆయు 
sgos యా ధార్థముగ dec తే, సిబ్బంది శెలవులు TO 

మందును, 


2, కుదవబెట్టుకొన వాడు కుదవసౌత్తును స్వాధీసపరచుకొనుసపుడు, కుదవ 
సొత్తు నుండి యతేనికి గలుగు పచ్చుబడినిలేశ యటుసంటి సొత్తు యళేనివల్ల p's ఆను 
భీవించబడినపుడు Fe Hoo సర్కా_ రుతీర్వ పన్ను WE; కాఎలనీ నమరమ్మతు; ఖర్చు 
లుమొదలగున నియు ఆందుమోదిఐడ్లి నీటిలో Gast ర్రేమునకై యపుశపుడు as 
నికి చేరపలనియున్న వడ్డి minaca మిగతిను యతిని"పేర ఖర్చు వ్రా-నవలయాను, 
చేరవలసి నవడ్డికి పైగా యావచ్చుబళ్లో యెంతపరకు ఆతి క్రమించియున్నవో ఆంతే 
మొ diss కుదవ వెం Tava తగ్గించుకోషలయును; లేక Sov otl ao యును; 
ఇటుజేసిన వెనక మిగలీయున్న యెడల కుదవయుంచినవానికి న. 
ఆగిపరిఐ vs చట్టము 16 సెక్షను (A) క్ల జావిధించుచున్నది. దీనికివెనుక, ప్రా 
ణీకముగ బుణమును నివ్వవచ్చు సందర్భమున యనుస్ట్రీంచగల సవరింపును ప్ర oe 
పించి, కదఐకై తాత్కాలికముగ 'చేరపలసియున్న మొ Fine జదబ'ెట్టిననాడు 
నివ్వ వచ్చు నప్పు "సు, way నులోని మిగత Tros“ DUC CH బుణ 
మునిస్వవచ్చు తారీఖులగా యతు — చెం Bamot కు కుదవనుం 
చుకొన్నాతడు సమాధానము చెప్పవలెను. కుదవనుందుకొన్న వాడు యాసెక్షను 
ప్రేకారము తాను నెర చేక్చవలనీన కృత్యములచేయక మూనినయెడల, ఆగ్యూనత 
ఏలన క లిగించబడిన నష్ట్రమేదైనయః ౦కే ae SONS ఖర్చు బ్రా Oa యాగా 


కను కగపటిభాగము noci, ð: 
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8, moras న్యాయమానుబట్టి, ముందుమృతు జైన A యనువాన్సి జార 
పుత్రుని జెరసకునూరు జైన HALSE ton Sox పురువసంళతి కేక sym 
యిన 4 Of, 8p పారంపర్యముగ చెందుటకు 4 యొక్క. np. 

a 
యనుజా GS ణా ass, Fou ఈయప్పీలున యేర్చడుచున్నదది. చట్ట ప్రమాణ 
ముగ యుసయోగించదగు ఆచాఠమును గాని లేక ఆలవాటును గాని ఆభయక Sow 
రేమతేమవాదమానకు యాధారముగ RI SSH; గనుక ఇది"కేవలపీందు శ్రా Sry 
య ప్రళంసగ పరిష్కరించసలసీయున్నది. హీందూళా _స్రమూలములందు mp లేక 
న్యాయస్థళముల తీర్చులందు గాని యీవ్యాజ్యమున కన్వయించగల sz. 
రము కనబడలేదు. గనుక, ఇటువంటివ్యవహిరముల యింతేకుముందు ఇెలునవిగ ag 
యించబడ్డ Bor, 5 ios సాదృళ్యములు వీటినిబట్టి ox 5, F 0% తీర్పుజేయబడవ 
లసి నదియైయున్న ది, 


ఒక యాడుబానిసయందు శూ ద్రునికి ఫుట్టినకుమారునికి తం, డ్రియిష్టానుసౌర 
ముగ భాగమివ్వవచ్చుననియు; అయి తే జొరసపురునసంతతిగలిగి తం డ్రి చనినపీదప, 
EST H నిసంఠతికి ససముభాగ మివ్వపలయుననియు MTHS 088 ర్త విధిం 
చుచున్నారు. అయితే, Box పురషసంశతిలేక్క కూతువై న THe & ట్రైనయుండీ 
రం డ్రిగతించినయెడల, కూతురితో dy దౌహిత్రు నితోజాకజకుమారుడు KKA 
మును పొందుచున్నాడు, తాతురై న డౌహిత్రు డైన లేనియెడల sn 
స్థీతినంతయు పొందుదున్నాడు. 


తండ్రికిముందేగతించిన తన విభ _క్షసహోధరుని జారజకునూరుడు లేనతే౦ 
as కౌగించుకొన బాధ్యతలేకుండుటనుబట్టి, యతనికొడుకై న అవ్సీల్‌ ప్రీ 
వాది Babo డ్రి and, ULL కొనలేడు; గనుక wh d వాది తనసహో 
ధరుని SNK వెంబడించ నర్లు డైయున్నాడనియు, జారజకుమారుని ద్వారౌనో 
నుమడ్రైన అప్పీల్‌ ప్రతివాది రేనపితామహునికి ,ప్రత్యత్న వార్సుగ ades 
దని అప్నీల్‌ వాదికి గాను ముఖ్యముగ వాదము వేయబ డెను. ఈవాదమును యాదరి?చ! 
రనతం డ్రి ముక్క SOP క్రభాగరులకు విరుద్దముగ తానుమిగిలిన వార్సని mh 
మూరుడు wa చేయ లేడనియు గనుక తనతం డి, గతించిఎవెనక sonnet 
మునకై దావా లేగాడదనియు గల eu eee ఈనాదమునకు oe 
SOX కనబరచబాన్స, ఈతీర్మానముల OD (తనసహోదరులు లేక దాయ్‌ 


దులు వరితో : c eo aK 
ఒం ) NDS Eis. తండిర Bom: wets asap కరే EN | 


CC-0. Jangamw 


14i 


యున్నాడు. అప్పీల్‌ SPESE, KESE ప్రత్యేక T PE 
విభ క్షసహోదరుడుగ నే Bho వాది దొవాతెచ్చినందున, తమతం తగా 
ప్ర త్యేకస్థితిని జారజకుమాళ్లకుగల బాధ్యతను er Berson wg, చెరచదు. 
రం డ్రి స్వా స్త్యమునకు లేక స్వా _గ్యభాగమునకుయొ క జారజకుమూరునికిగల పారం 
హ్య బాధ్యత, Bek ఫు తృవిషయమునందువలె అనిశ్చితము గాకనిరంకుళ మెయు 
న్నది, యేలనన BOG చవతితల్లి కొడుకుగాని లేక దౌహిత్రునిపరకు 6560.88 
గలయితరవాళ్ళులు గాని తసకున్న యొడల, తాను ఆర్ధభాగమునున్ను, అట్టివార్సులేని 
యెడల స్థితినివ్రూక్మముగనున్ను పొందుచు న్నాడు దీనినిబట్టి, ప్రతి బంధకపరచదగు 
పాఠంపర్య బాధ్యతను గలిగి యుండు యి శీరబంధువులకు 'జెరసపుత్రునికినల m6 
శ్యముకన్న మించిన సాదృళ్యముగలుగు 88a శూ ద్రుని జారబకునూరుడున్నా డుం 
జొరసపుత్రులకొమాళ్లు మనుమలు వీరిపాఠం పర్య శ్చోశుమున కన్వయించున్నూ. క్రీము 
సాదృళ్యముచే జారజకుమారుని కొ మాళ్లుకును నునుమలకును అన్వయపరచవిచ్చును, 
AOS, జారజకుమారునికి (స్కతినిధిగ వారుండగలవారనియు, రీసతండ్రికిమునుస 
Bd గతించినయెడల, ఆతేడటుచానకయున్న యతేనికి ససుహారుభాగమును తౌము 
పొందగలవారనియు యా లోచింపషలనీ:ు౦డును. 


LOWER GRADE. 
1901. 


(a) The Marquis of Cornwallis in his minute dated 
February 3rd 1790, wrote :— 


‘Neither is the privilege which the ryots in many parts of 
Bengal enjoy of holding possession of the spots of land which 
they cultivate, so long as they pay the revenue assessed upon 
them, by any means incompatible with the rights of the 

emindars, Whoever cultivates the land the Zemindar can 

006176 no more than the established rent, which in most places 

is fully equal to what the cultivator can afford to pay. To 

Permit him to disposses,one cultivator for the sole purpose of 

Biving the land to another, would be investing him with a 
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power to commit a wanton act of oppression from which he 
would derive no benefit. To carry out these Views the 
Government of Fort St., George inserted section 14 in Regula. 
tion XXV of 1802, which section made it compulsory on 
Zemindars to grant pattahs to their ryots, and followed this 
up by Regulation XXX of 1802, which provided that in 
case of dispute the rate of rent should be the rate that prevailed 
in the year preceding the permanent settlement. Nothing 
was done to prevent ejectment, to secure the ryot's right of 
occupancy, and the most probable explanation of this omission 
is that the question had not then arisen because the cultivator 
was too valuable to be ejected. 


(6) Asa rule itis the right, and in some cases also the 
duty, of any person having knowledge of the commission of 
an offence to set the law in motion by complaint, even though 
he is not personally injured. To this rule there. are exceptions 
made by statute, e.g. as regards offences against marriage, about 
defamation, about the stamp laws, about lotteries, &c. Though 
when the matter is merely a private fraud, a magistrate might 
perhaps refuse to listen to a complainant who is used as a tool 
by persons Seeking to set justice in motion from a corrupt 
motive, when the offence is against the public interest; in 50 
far as it affects the purity of the administration of justice, tbe 
truth of the complaint and the amount of evidence of crime it 
discloses are alone to be considered, and not the absence al 
personal injury to the complainant, or the fact of his being * 
mere instrument in the hands of others. 


(c) The Plaintiff, Rani of B, sued to recover certain Es 
from the defendants, B and others. This land was Er 
emolument of the office of revenue nayudu in plaintiff's estate, | 
and was held by defendant No. 1. The plalntiff alleged the 
defendant No, 1 failed to perform the duty to her sat iste 
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The defendants pleaded that the claim was RES JUDICATA, 
inas much as a suit in 1881 for the recovery of the land 
brought by plaintiff against No. 1, had been dismissed, and 


denied that there had been any default by defendant No. 1 in 
his duties. 


The District Munsiff dismissed the suit, on the ground 
that plaintiff had not given a reasonable notice to defendant 
No. 1 to surrender the land. 


On appeal, the District Judge was of opinion that notice 
was unnecessary but confirmed the decree on the ground that 
the land was held on hereditary tenure of service and could 
not be resumed arbitrarily. 


The plaintiff appealed to the High Court. The Court 
delivered the following Judgment :—The lower courts were 
bound to dispose of the case on the merits. It is admitted 
that the grant was made subsequently to the permauent 
settlement, and the Judge considers that he is entitled to 
presume, from the fact that members of the same family have 
been allowed to succeed to the tenure and to the office, that 
the grant was hereditary and is not resumable. A grant may 
be hereditary but, nevertheless resumable. The grantor is at 
liberty to dispense with the services of which the performance 
isthe condition of the tenure. It does not clearly appear 
from the facts stated by the Judge that the grant was heredi 
tary. The proprietor appointed a revenue nayudu and set 
apart these lands for his remuneration. The subsequent 
appointments were made by the revenue officers, who, B 
the custom obtaining in respect to village offices, selecte 
Persons from the family of the original grantee. It m 
asserted in the former suits that the lands had been dM 
and held separately by the members of the or 2 i 
favours the view that the grant was hereditary. Nevertheless 


it may be resumable, aad at present nothing has been found to 


Warrant the conclusion that it is aot. | 
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Telugu Translation. 


(4) 1790 ఫ్మిబ్బవరినెల 8-5 Bao కారన్వాలిస్‌ FPS యాడాన్లు 
BIAS దేమన- = శేలలమోదిపన్నును తాముెల్లించినచ్చు దాక యాచేనుల T sy 
స్వాధీనమున యుంచుకొన బంగాళములోని విస్తారధాగమున రయికళులశేర్నడి 
యుండు స్వరం తృెముగాడ, జమిం దార్ల చాధ్యతలకయసంగత మైనవి కావు, Ye 
నుయెవరు సాగు చేసినా, సాగుజేయువాడు ఇెల్లించగలుగు పన్నుకు బహుళ సకూ 
SWS QUE i$ పన్నుకు మించనిపన్నును జమిందారు పుచ్చుకో గలడు. మరియొక 
నిశి నేలని చ్చుటకై ఒకని ఆస్వాధీనపర చ జమాం దారుకు శలవివ్వడనము, తనకు em 
యములేని NG DVRS అన్యాయమునుజేయు యధి కారమును యతనికివ్వడముగును, 
ఈయాలోచనల సాధించ తమరయితులకు పట్టాలిచ్చు టకై న నిర్భంధమును 180 
సంవత్సరపు 80సళాసనమున l4-a7eÉ i మదరాసు కో a7 GI 65:5: 7068 38. 
వెడలగొట్టడమును నివారించుటకు గాని, ఆనుభవమునకై రయితుకుగల చాధ్యలేను 
భద్ర పకచుటకు గాని యేదియు జేయబడలేదు; అప్పుడుక్ళషికుడు వెడలగొట్టగూడని 
యటుల పనికినచ్చు వాడైయుండినం దున o S fos కలుగ లేదనుట సైలో పమునకు 
మిక్కిలి యేవ్య మైన సమాధానము, 

(D) తాను sores ఇెరుపునుపొందకున్న ను, ఒక చేరము జరిగినదని యొరుక 
Ko మనిషి, ఫిర్యాదుచే వ్యవవోరమును జరుప క్ర ర్హృత్వముగను, కొన్ని సందక్భ 
ముల HF KH, బద్ధుడైయున్నాడు. ఈవిధికి శాసనముచే head, వివాహ 
ముతో యిలా కొగల శరములు, WEBS, ము దృ కాగితములకై నచట్టములా, లాట 
రీచీబ్లు మొదలగువాటిని గురించిన మినహాయింవులున్నని ఒక మనిషిచే వంచనకు 
లోబకచబడిన కేపలవిషయ మై యుండినయెడల, ఇెడ్డకలంపుతో వ్యవహాఠమును 
జరుప ప్రే శేపించబడ్డవాని ఫిర్యాదును ఒక Br జిస్ట్రేటు యామోదించలేనినొడై 
యాండినను, న్యాయసరిపాలన పవి SSS చెరచుటనుబట్టి "నేరము లోక హీఠీమానక్‌ 
విరుద్ధముగ యుండిన, ఫి ద్యాదికి POS ఇెరుపుకలగకయుండడరును గాని dí య 
తడు యిశరులు జెప్పునట్లు తిరి గేవాడుగయుండడము గాని యాలో oss. ఫిర్యాదు 


యొక్క వా సవ్యమును, 'నేరముజేయబడనందుకది find ang pese sp 
యాలో చింపబడనిలెను, 


(c) P. సుదలగు వ్రతివాదులనుండి cw) Res తౌను మరల ma 
ముపొందుటకె ‘ $9 
Ra a Boat EN Besa 


| 
l 
| 
| 
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| NY గ్రామపెద్దకాపు నుద్యోగమునకు ప్రతిఫలమునిచ్చు oro mof ప్రతి 


వాది స్వాధీనముసనుం BH, తనకు తృ Boson మొదటి ప్రతివాది , పని నెరవేర్చ 


E స్థళమునువిడిచిపొ మని వాదిచెప్పెను. ఈ 'నేలస్వాధీనమునకై TAT యీ 


ప్రతివాదిమోద 1881.5 సంపల్సరమున చేయబడిన దావా తోయబడి'యీఇ్యా 
జ్యము మును జేతీర్థానించియుండునది యనియు మొడటి ప్రతివాది తనపనులజేయడ 
మున తేష్పలేదనియు ప్రతివాదులు వాదించిరి, మొదటి 5 Bras "నేలను ఆప్పగింత 
few నాయ మైన సమాచారమును వాదిపంపలేదను కాఠణ మునుబట్టి a). 
నసబు చావాను తోపిజేసెను. అప్పీలున;, సమాచారముసంపడ మనావళ్యమని anh 
ప్రాయపడి, పారంపర్య నాకరీషరతునుబట్టి చేల యనుభవించబడినదనియు, os 
Nd మళ్ళీకట్టుకో బడగూడనిదియను కారణమునుబట్టి డి, క్రీని ఖాయపరచెను, 
వాది హెకోర్టుకుఅప్పీలు చేసెను, SIT యీ, కీ ందిరీతిగ తీర్గానించెను. S ont" 
Soo యీదావాను వ్యాజ్యనోలమునుబట్టి విచారించదగియుండిరి. శాశ్వత ఫయిస 
లాతికి వెనక oor 5 దానము జేయబడినదని యొస్వుకోబడియున్నది; యీయొడం 
DAY Has యుదోో్య గమునకును ఆ దేకటుంబములోనివారు యొకరివెనుకమరియొకరు 
రానిప(బడిరను యంశమునుబటీ ,పృదానము పారంపర్య మైనదనియు మళ్ళీకట్టుకో 
వ ov oe a 
బడినదిగాదనియు తాను యూహీం చదగియున్నాడని జడ్జీయాలో Hose, mE, 
డానము పారంపర్యముగనుండినప్పటికి చుళ్ళీకట్టుకోబిడిన దై యుండవచ్చును, Sein: 
కంబడికకు నౌకరీ వరత యానౌకరీజేయడమును మానుకొన més స్వళం 
సముకలదు. 5 దానము పాఠరంపర్యమని బడీ గారిచే జెప్పబడిన యంళములనుండి 
న్‌ వ్ల 8 y చేసి యశనికి 
DAGON కనబడలేదు. యజమానుడు రివిన్యూ నాయణ్ని Cid ని 
ప్రతిసలముగ యీశకేలలవిడిచెను, వెనకటినియామకములు, ఆది ప్రతిగృహీకే కటుం 
బములోనివారల నియామకము, TOT కర్ల వినయ ముసయే క్పడియాండు URS 
నుబటి chu dos 8nd ఉద్యో గస్తులచేజేయబ డెను. Bow విభజింపబడి యు 
Se లీ T ప చానము పారంపర్యమను 
న్నవియని మునుపటి వ్యాజ్యమున చెప్పబడినది; యీప్ర,దా $ 
ను 
టను ఆదరించుచున్నది. ఐనప్పటికి యది మళ్ళీకట్టుకో బడిన దై x i 
మరిక యది మళీ కటుకోబడునదికాదని BOS cep ప్రాయమానప drum 
M €) 


BES శేడియుగనబడలేదు. 
1903. 
e settlement officers of 


deut ken by th 
(a) Infinite care was taken "Y ir and suitable to the, 


ఈ past to make their assessments fa 
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conditions of the Districts with the welfare of which they were 
charged. The revenue demand of various tracts in the 
provinces was substantially reduced since they came Under 
British management, and the assessments made after 1860 
were not by any means universally directed towards Securing 
an enhancement of revenue. Gauged by statistical consideration 
_ the various settlements passed the tests imposed by the sup. 

.reme Government and were confirmed, but the best criterion 
of their reasonable and equitable character is undoubtedly the 
mannar in which they have since worked. The progress made 
by the provinces during their currency is succintly stated in 
Mr. Fuller's review of the progress of the Central Provinces 
during the past thirty years, which was ‘written in 1892. 
Moreover, a scrutiny of the annual reports on Land Revenue 
Administration during the eighties, indicates how easily and with 
what a small amount of coercive processes the revenue was 
collected from year to year. 


Mr. Fuller's report indicates a wonderful degree of pro- 
gress and a steady rise in standard of comfort which was main- 
tained for some thirty years, during which, with one exception, 
seasons were fairly favourable, The only really unsatisfactory 
feature is the extent to which the malguzars of aboriginal castes 
became indebted and lost their villages to members of the 
money-lending classes, Reckless extravagance has in the main 
led to this unfortunate result ; and inquiries made in the course 
of settlement operations have shown that the very rapid in- 


crease of profits during the thirty year's settlement, which was 
largely due to the improvement of communications effected by 
the opening of the tailway, dazzled the proprietory body, and 
led them to launch out into wild expenditure. This was recent- 
ly very clearly brought out in the Betul District, where th? 
increased demand for and rise in the price of myrobolan plac 

undreamt of wealth in the hands of a class which was "? 
Seely educated to appreciate. the gift of proprietory 
right. 
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_ (b) It has sometimes been urged that it is never safe to 
trust to circumstantial evideuce in the entire absence of direct; 


- inother words, that unless there is some one who is in a position 


to assert directly of his owa knowledge derived from his own 
senses, that the fact in issue did happen, no amount of 
circumstantial evidence will justify the inference that it has hap- 
pened. But this is obviously going too far. There are many 
crimes which are committed under circumstances that preclude 
the possibility of direct evidence of their commission being. 
given, which allow of a perfectly safe inference being drawn: 
from surrounding circumstances. A house is broken into and 
a golden cup stolen ; ten minutes after, a man is caught with 
implements of house-breaking in one pocket and the cup in 
another : he can give no account of them himself: he is shown 
not to have had any gold cup in his possession shortly before 
the occurrence : he has been twice before convicted of house- 
breaking : duplicates of pawned property proved to have been 
Stolen, are found upon him: his guilt is surely just as certain 
as if twenty people came and swore that they saw him do it. 
Stories are often told of the mistakes to which circumstantial 
evidence, apparently of the most conclusive kind, has given 
tise. But the occurence of such accidents proves nothing but 
that all judicial decisions, however arrived at, are liable to error; 
and that all that can be done is to act as in each instance ap- 
Pears most reasonable. Just as many stories might be told of 
convictions based on direct evidence, which has afterwards 
Proved to be false. If circumstances sometimes lie, i. e. so 


happen as to suggest a deceptive inference, boy have aoe 
isa j inaccuracy or fraud of W 
15 à judge led astray by the 1 In India, at any rate, 


In testifying directly to a fact in issue. Í 3 
it is More to the surrounding facts than to evidence given 


directly on a fact in issue that a judge wil look to us 
etruth. It has been sometimes laid down by way o! e 
tticting the effects of circumstantial evidence, that in xin. 
Cases, the fact that a crime has been’ comme ds 
should be proved by direct evidence, not. simply ein 
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from the surrounding circumstances. If a man’ is to be 
convicted of murder on circumstantial evidence, the fact of the 
deceased having come to a violent end should be proved by 
direct evidence. 


Telugu Translation. 


(a) utero శ్నేమమునకై వాశేర్నరచబడికో యా జిల్లాలశిన్తుల Iid 
గను అనుకూలముగనుండునట్లు, జేయ గతించిన కాలమున ఫయిసలాతీ ఇేసినయుద్యో 
feos అపాఠెహెచ్చరిక ఫూనుకోబ డెను. ఈభాగములలోని య"నేక ULL 
పన్నురూకలు, ఆవి ఆంగ్లేయుల పరిపాలనకు లోబరచబడిన నెనుక నుబద్ధముగ 
és. వపరచబడెను, మరియు 1860-5 సంసత్సేరమునకు పిదప యేర్నరచబడినప 
HN అదాయములో "హెచ్చును గైకొనుటకై యొంతమ్మాత్త్మము సక్వ త్ర గురు 
తుపెట్టబడలేదు. సయిసలాలీలన్మియు ప్రాధాన్యదొరతనపువారి 9f e ప్రమాణ 
మును బట్టిన పరిశోధనలకు BOSD. ఆయి తే, వెనుకటి"కాలమునయవి పని చేసినరీ లే 
అవి యు fie న్యాయము నైనవనుటకు మిగుల DB నలత్నణము. ఆవి ఇెల్లుచుండిన 
కాలమున బేళభాగములశేర్పడిన యభివృద్ధి, గతించిన ముప్పది సంవత్సేరకులలో 
Central Provincese* యేశ్చడిన యభివృద్ధినిగురించి 1892-a సంవళ్సర 
మున GOT దొర పునర్విమర్శను సంక్షేపముగ ెలిపించబడియున్నది, ఇదియుం 
గాక, 1850-2 సంపత్సరము మొదలు పదిసంవత్సరములు యేటావ్రాయబడు (గ్రంథ 
ముల నిశితపరీక్ష, 'ప్రతిసంవత్సఠమున సులభము గను వనూలుకైన తక్కువ (బలపం 
తపు) చర్యలతో కి RISTO కాబడమును కనబఠచుచున్నది. ఒకసంపల్సేరమువి నొ 
గుణమైన హెద్చుఠక్కు వగ SD Hoss soi vw gv dS యఖభివృద్ధి 3° 
యుయేరృడిన సౌఖ్యస్థితి స్థిరముగ Dumy nus) Powsrd వృత్తాంలేమాన 
'లేలుచున్నది. ఆనాదిజాతుల "పెద్ద తెగలు తౌము యుక్కువగ బుణపడీ 
Suo me సాహుకార్ల క్ర డారఫోసికొనినదిమాత్ర, మే వస్తుతః d) PTT 
వైఖరిగయున్నది. ముఖ్యముగా చింతలేని దూపరదిండితినము omnis ons 
ముగ సరివసించినది; మరియు, VATS పొగబండిదోవయమనర్చుటచే KON 
నారులవ్యాపకమా వలన ము ప్రైసంవత్సరముల ఫయిసలాతిని వడి గా పెరిగిన అదో 
కము భూమియాజమాన్యు లమిరుమి ట్లుగొన జేసి విశేషఖర్చులు జేయ acAo SÉ? 


'eo b 7 s ల gort 
ఫయినలారిచర్యలళో geeis See ప్రలుకేలికని gapo T 
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జిల్లాలో Dios ముగ So ల్లడియెనది; అక్కడ, ఉసీరి కొయగిరాకియె Bosy 


స్వామ్యత్వ ప్రా సాపకమును గణించదగినట్లు చదువులేని తెగవారికి యొంచ రానిధన 
మును పొందజే'సెను, 


(b) ప్రశ్యమ సౌత్యుయు బొత్తినలేనపుడు వివరమైన సామ్యమును ఆమో 
దించుట ఎప్పటికి ఛద్రృముగాదని ఆప్పుడప్పుడు చెప్పబడుచున్నది; అనగా, వివా 
Wok సంభనమునుబట్టి తన యింద్రియములచే తాను ప BERR SOK కనుగొనియుం ' 
డుటను ఒకరు జెప్పగలీగియున్న గాక, ఆది. సంభవిం చెనని తేలిన cs ప్రా యమును 
యాదరించ యెంత BOUL Sows సాత్యుమునుచాలదు, సంభవమునకు ప్రత్యీతహాత్య 
మిష్వగల ళక్యత — E దానిని ఆవరించుకొనియుండు స్టీకులనుబట్టి 
కొంచె మైనసంబేహాములేని యూవాను తేల్చగలవియువైన య నేక శేరమాలు జరుపబ 
S D. ఒకయిల్లు VBE dux ప్ర, వేశించబడి (దానిలోని) బం గారుగిన్నె 
చొంగలించబడినద్వి పదినిమిషన్నులకువెనుక, జఒకజేబులో కన్నపుచనోరీకి పనికి 
వచ్చుకొరముట్లతోను మరియొకటిలో గన్నెతోను యొకమనిషి పట్టుకోబ డెను; 
వాటినినరించి యేసమాభానమును తౌను చెప్పలేడు; ఈ నేరసంభనమునకు వూర్వము 
తాను బంగారుగి న్నెను కలిగియుండినట్లు గనబడలేదు; కన్న ga iima owo 
శీకముందు 'రెండుమార్ల తడు శిక్షింపబజెను; చోరీసోయినట్లు రుజువైన sno 
కుదువపెట్టుకొన్న వాడిచ్చిన చీట్లు యతనికడయగుపడినవి; అతడు iius 
జేసినపుడు చూచినట్లు ఇరువది మనుష్యులువచ్చి ప్రమాణముచేసిన రొంశస్థిమో 
యంతస్థిరమున యతేనిశేకయు తేలుచున్నది. చూపుకు మిగుల wm c 
శనుబడువివశ మైన సాత్ష్యము చేపుట్టించబడిన పొర బాటుఎపృత్తాంలేములు పలుమారు 
ఇెప్పబడుచున్న వి. ఈయక స్తాత్తుసంభవములు, «jas gi ముల తీర్గానములన్నియు; 
Max చేర్చడి నా, దోషమాలకు లోబడిన వియనియు; ఒక్కొక్క సందర్భములో 
ను ఉచిత ప కాకము చేయవలనీనదని యనుటయ'గాక బేళేదియు గాన్బించదు, ప్ర 
ass a Sio శితలేర్పడి పిదప MAH ప్రామాణికముగ రుజువైన 
సెక్కు_వృత్వాంతముల జెప్పనగును. సందర్భ ములప్పుడపుడు అబద్ధ మైనా, BST, 
$8, మయూవాను తోపింపచేయ గలుగువట్టు సంభవించిన, వివాదాంళమును 
రుజుప్రుపరచుటలో adips యబద్ధమునెల్లను దగావల్లను న్యాయాధిపతి మరియెంతే 
మూటివు టికి తప్పు దారిని రీనుకొగపోబదుదున్నాడు? ఇండియాలో, యేలా fer 


న్యాయమును గనుగొనుటకు, వివాదాంకముబట్టిన | ప పేతు TASHE. ఆన 
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tfr d$ 09 $2078 న్యాయాధిపతి యాలోచిం చును, VILE ఫ్యవవోరములల, 
శీరముజరిగనని, యేలాగైనా, ఆవరణయంళశములచే యూహించగలుగక RAA 
Tex రుజువు కావలెనని నినరమైన సాత్యపర్యవసానముల MEGS 
యప్వుడపుడువిధించబడియున్నది. వివరమైన MAG మునుబట్టి ఒక మనుజుడు arp 
చేసినందుకు శిత్నీంపబడనలనినయొడల, చనిపోయినమనిషి దౌర్జన్య మునల్ల పంచశళ 
నొందెనని ప్రత్యక సాత్యుముచే consid యబడసలెను, 


1904. 
Translate into your vernacular :— 


(a) It has been shown that no rights of the ryot have 
been confiscated by Government; that the new survey and 
settlement’ was established not to enable Government to 
enhance assessments, but to ascertain, equalize and reduce 
them ; that notwithstanding the great rise in prices which 
enabled Government in general to avoid reduction, the aver- 
age rate per acre of the area oringinally held has, as a rule, 
barely, if at all, increased, while the present average rate per 
acre held, including all charges, is considerably lower than the 
rate per acre held in 1855; that in most cases the increase in 
the total assessment of the district has not kept pace with the 
increase found by survey; the excessive rates have been cut 
down, though unduly low rates may have been enhanced; that no 
change is needed from the half-net system to that based on 8 
Percentage of the gross produce; that revision on the sole 
ground of change in prices may not yet be desirable, though 
permissible ; that neither is there any rule to make the assess 
ment approximate to thirty per cent. of the gross produce, 
Dor does it anywhere, in general, approximate to such ratio, 
while the aggregate of land revenue is far below that proportion: 


(6) Sons as co-parceners with equal rights with their 


father in ancestral estate might compel the father to divide 
that estate and retain but a single share for himself ; but they 


í 1 i . D . - . 
Fond not cempel bim o divide, bia, త తకు prapet © 


ISI 


if he was willing to do so, he might retain a double share of it 
for himself and must make his wives participants of shares 
equal to those of sons, unless separate property had been given 
to them, and in that case they received half shares. , There 
was thus secured to the parents a fund for children who 
might be born after partition. The child, if a son begotten 
before partition, was entitled to re-open the partition and 
receive a share equal to that of his brothers ; if begotten after 
partition he inherited what wealth remained to his father and 
all the father’s subsequent acquisitions, and, if there was no 
daughter, he solely inherited his mother's portion also. Sons 
born previously to the distribution have no property in the 
share of the separated father and mother. The posthumous 
son, whose mother’s pregnancy was not manifest at the time 
of partition, must receive, out of his brothers’ allotments, a . 
share equal to their shares : after computing the income which 
has accrued and the father’s debts that have been discharged. 


(c) Judgment.—In the township of Kalladakurichi there 
is a street inhabited by weavers; to the south of this is a 
Street inhabited by Mahomedans known as chatram street, and 
still further to the south is the main high road to Amba- 
Samudram. A street runs north and south from the Weavers’ 
Street to the main high road bisecting the Chattram Street. 


For some months before the date of the order under 
review a dispute existed between the Mahomedans and Hindus 
as to the right of the latter to carry corpses along the street 
Crossing Chattram Street. 

From the cases which have come before this court it 
Would be seen that resistance was first offered to the m 
yance through the cross street of the corpse of a e who 
had died in the southernmost street. The Mohame ans on 
that occasion forcibly resisted the passage of the lur 
Shortly afterwards a Hindu died in the Weavers à ra ; ae 
in order to vindicate the right of way they claimed, in- 


3 ugh the cross street 
dü the corpse throug 
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when they were again resisted, and some of the Mahomedans 
who refused to obey the orders of the police and disperse were 
prosecuted and convicted for their disobedience, i 

Certain of the Mahomedans then presented a petition to 
the Head Assistant Magistrate in which they complained that 
certain persons, chiefly weavers living in the northern street, 
unnecessarily brought corpses across the street occupied by 
them with the object of causing them annoyance. They also 
represented that the practice was detrimental to public 
health. They prayed that an order might be issued to the 
public generally that such acts might not be repeated. 


The Head Assistant Magistrate entertained the case under 
section 52, Act X of 1872. He found that all the streets 
were public streets and open to all persons for ordinary 
purposes ; but he held that the conveyance of a corpse is not 
an ordinary purpose; that a Corpse should be carried by the 
nearest route to the burning ground; and inasmuch as the 
nearest route from the Weaver's Street to the burning ground 
did not lie though the Cross street, he passed an order that 
the weavers should not carry their corpses southwards through 
the Mahomedan street, and then turn northwards passing the 
end of the same street again, but should carry them north- 
wards by the nearest available route to the burning ground. 


The Head Assistant Magistrate having found that the 
subject of dispute was a public way he had no power to 
prohibit the lawful use of it to any class of persons. Except 
when danger to public health is occasioned, the conveyance of 
a corpse along a highway is not an unlawful use of the 
highway. 

The order of the Head Assistant Magistrate is set aside. 


Telugu Translation. 


(a) KOE నెంటువారివలన రయితుయొక్కా_ HH, Goo బలవంతేముగే 


లాకొ-నబడలేదని శు, శ్రొత్తసశే ను ఫయిసలాయతిభయున్ను , శ్రిస్తుల 
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'హెచ్చించ దొరతనపువారికి క _క్తికలుగకేయుటకు గాక వాటిని తెలిసికొని సరిపరచి 
Shower’ అనియు, ధరలు విశేషముగ "హెచ్చు టవలన (శిస్తు) 


సక్వసానూన్య ముగ 
రగ్గించవలసిన (Sj మేయముదొరతనపు 


వారికి లేకపోయి, ఆదియందు ఆ 5, FF ములో 
v. 
D KaK యొకఠము ఒకటింటికి సగటుకేటు ho sr త్రమై, ఒక వేళ Wray 


నను చాలాకొద్దిగణే హెచ్చినదనియు, YD) VGH కలుపుకొని అనుభవములో 
యున్న ఒక్కొక యెకరమునకుప్ర KEH సగటుకేటు, 1955 సంపశ్సరములో వుం. 
చుకోబడిన యొకరము ఒకటింటికి enm Sot; చాలాతీక్కునగయున్న దని 
యు, అనేకము? జిల్లాయొక్క_ మొ్తేశిస్తులోని "హెచ్చు సళ్వేనలనకను vds 
యెక్కు.ఐకు సమానముగ హెచ్చుకాలే ననియు, మిగుల తక్కు 8556» హెచ్చింప 
బడినను "హెచ్చు Tio తగ్గించబడినవనియు, నికరము మసానూలులో నూట్రికీ సగము 
పద్ధతిలో యేమార్చును చేయవలసి నదిలేదనియు, ధళలమార్పుల ముఖ్య కొరణనును 
బట్టియే (శిస్తు) పునర్విమర్శ VHA ంచతగినదై నను Owo E USR యుండదనియు, 
. అయితే యిస్పట్లో ఆపద్ధతి యనిలంబించ వలసీవపనిలేదనియున్ను ఆసలు మహ 
నూలున నూటికి 30 వంతుకు శిస్తు సరూపించసనీనద నే D$ ఈ మేదిలేవనియు 
భూమి శిస్తు మొ త్రము యావంతుకు చాలాతేక్కు_వగ యున్ఫదనియు, సాధారణముగ 
యెక్క_డనా eoo సమోపించదనియా కనబరచబడినది. 

(b) పితురార్డిత స్థితిలో తేనుతం డ్రితో సమానముగ PKG కొడు 
కులు, యోని తినిభాగించి. నకు యొక భౌగమును వుంచుకొన తేమఠేండ్రిని బలవంత 
సరచనచ్చును: అయి తే, ఆరని ar goer hs భాగించమని వారు బలవంకతపళ 
చీజాలరు, ఆతడటుజేయ వూనుకొనినయెడల, 655 రెంజుభాగములుంచుకొని, 
రనభార్య లకు Š క్యేకసొత్తు ఇవ్వబడి వారికి ఆర్థభాగములు సమకూరనియెడల, 
కొడుకులకు సమానముగ వారును భాగరులగునటుల జేయసలయును ఈరీతిగ, భాగ 
మెనవెనుక పుట్టుబిడ్డలకై తలిదండ్రులకు మూలధనము యేర్చరచబడుచున్నది. ఒక 
బిడ్ద విభాగమునకు మునుపు యుత్సే త్తి ఆయినయెడల, విభాగమును పువర్విమక్ళ 
కేయించి ity) oss సమాన మైన భాగమునుపౌంద wes డైయున్నా డు, (9653) 
విభాగమునకుపిదప జనించినయెడల, 65 తండ్రియొక్క ధనమునున్ను, లేం డ్రి d 
BEE ఆర్షీంపబడు చాటినిన్ని పారంపర్యముగపొందును, కొమూ ర్తెలేనియెడలకల్లి 
భొగమునుసాడ ఆకజే వూర్ణముగ పొందును, విభాగమునకు ముందు జనించినకొ 
దుక్షల్రు ప్ర, క్యేకపడినతలిదం o o భాగమందు K Bo B if. KORo 
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విభాగకాలనుందు తల్లిగర్భ మసపడక తం డ్రి గతించిన వెనుక బుట్టిన కొడుకు, TN 
డిన ఆదాయమును దీర్చబడిన తేర డ్రిబుణములను లెక్క పెట్టి తన సవళోడ్య్యు 
భాగములనుండ సమభాగమును తానుపొందవ లెను, 


(c) boss, కల్లడకుర్చి మాగాణములో WS గాండ్లు వాసము చే,కుపీద్ధి 
యొకటియున్నది, దానికిదశ్నీణమున తురకవాండ్లుండు చ తృంవిధియని యొకటి 
యున్నది, మరీదశ్నీణభాగమున BoD iss దృమునకు పోవు ెద్దరస్తాయున్నది, 
చ ల్రేంవీధిని సమభాగములునగ విభజించుచు నేత గాండ్లవీధినుండిఉ తేర LECEN 
By Se యొకవీధియున్న ది, 

ఇప్పుడు పరిశీలించబకు & కేరవుతేదికి కొన్ని నెలలకుముందు, UL 
అడ్డముగ బోవువీధిని శ్రే తములగొని పోవ పొందువులకుగల చాధ్యతను బట్టితురకవా 
రికిని హీందువులకును కలహ మేర్చడియుం డెను. 


దతీణభాగమున చివరను యున్న వీధిని చచ్చిన యొకహీందువునిపీనుగను 
అడ్డపువీధిని గొనిఫోవుటలో మొట్ట మొదట ఆటంక Sui డెనని యీకోర్తుకువచ్చి ' 
యుండు వ్యాజ్యములచే యేర్చడుచున్నదది. అపీనుగనుకొనిబోన తురకలు E 
లవంతేముగ ఆటంకపకచిరి. కొద్దిరోజులకువెనక సా లెవీధిని యొకహిందువు పంచక 
నొందెను, ఆదోవను వుపరయోగసరచుటకు తవుకునల హక్కు_నునిర్షోషపరచవలెనను 
యొన్నికతో యా క్రేతమును అడ్డపువీధితట్టు గొని పోవ హీందువులు as 8 ONTO 
ఆటంక పర చబడీనందున, పోలీన్స వారి వు తేరవులకు లోబడి కలిసి పోవక యుండిన 
రొందరుతురకలు నేము మోపబడ్తి ఉల్గంఘనమునకై శిక్నీంపబడిరి, 


ఆపుడు కొందజుతురకలు =F ws sob మాజిన్తే టువారికడ తమకు 
తొందరళలిగించుటకె S MORE 
959 తొమువసీంచియున్న వీధికి అడముగ పే తములను అనానళ్య 
ముగ కొందజు ఫుళజను న 
em లా జనాలు ముఖ్యముగ dy Highs వనించుసాలెవాండ్లు కొని 
am ని అర్హ పెట్టిరి, ఆవాడుక ఆరోగ్య మునకు ఇెల్లదనియుగూడ వారు తెలియబక 
“ ఇటువంటి చర్యలు anger జనులకు otokar ఊ రరవుకేయ 
వలెనని TORS gA, 3 ET 


ఈ 2 x 
దావాను, 1872 xosg 10-5 శాసనము 52a ay న్న క్రింద 


హెడ్‌ wise p 
LK s £r 96 పట్టుకొనెను. వీధులన్నియు సర్మా_రువీభులనియా 
ఇ ఉదైళ్యములకై యిందరికి న డుకొనదగినవి endis ఆతణాలో చిం 05 


పే తమునుకొన్సిబ్లోో PA 
ఆ వుట సహజ చర 2 న పీనుగ 
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థొనిపోబడవలెనని యు ఆరడుతీర్గానించెను. మరియు సాలెవీధినుండిస riis నక 
ERE S అడ్డవీధిని పోదుగనుక దత్నీణముగ తురళవీధిగుండ సాలెవాం & 6m %, 
రములకోొనిపోయి ఆవీధిచివర చాటి ఊ_తేకముగ తిరుగక స్మళానమునకుగల దగ్గిరదో 
వను ఉ_ల్తేరధాగమున తీసుకొని సోవలెననియు & ల్రీరవుజేసెను. 

వినాద'ంళము సర్మా_రుదోవను బట్టీనదని హేడ్‌ ఆసిస్ట్రంటు మాజిస్ట్రేటు 
కని పెట్టిన నెనుక యే తెగవారును ఆదోవను న్యాయముగ వుపయోగపకచుటలో తానా 
టంకపరచ అధికారము కలిగి చుండలేదు, జనుల అరోగ్యమునకు ఆపాయము సంగ 
వించినగాని, రాజమాన్షమున పీనుగనుగొనిబోవుట ఆతి క్రమముగ పుపయోగపరచ 
డము కానేందు. హెడ్‌ అసిస్టంటుమేజస్ర్రేటుగారి వు 86$ రద్దుపరఠచబడియున్నది, 


1905. 


Translate into your vernacular :— 

1. In 1804 the desirability of a reversion from the 
tyotwari toa permanent settlement began to be discussed. 
The Governor-General in that year sent down instructions 
that in settling new districts the ‘ Oudh Regulations’, of which 
he enclosed a copy, should be followed with such modifica- 
tions as local circumstances required. Under these each 
Village was rented out as a whole for three years for a fixed 
Sum per annum to Zamindars and other proprietors of land 
(or failing them, to heads of villages), and the renter was 
alone responsible for the payment of the fixed. rent. The 
Madras Government did not like the new system, but directed 


Collectors to report upon them. 


unqualified condemnation of the 
the Ceded Districts, where there 
le with whom such fixed 


Settlements could be concluded were the ordinary heads of 
Villages, and that they were totally unfit for the position into 
Which it was desired to thrust them. He considered that so 
far from promoting any improvement by assisting the poisi 
classes with advances or allowing them to participate te be 
temissions granted by Government, they might rather be 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Munro's reply was an 


156 


expected to press heavily on the ryots and reduce them toa 
worse state than that in which they had found them. He 
also foresaw the even worse mismanagement and Oppression 
which would ensue if a speculator or adventurer were allowed 
to come between the Government officer and the cultivator, 
A settlement direct with the cultivators appeared to him more 
suited to the manners ard prejudices of the inhabitants, 
because it was the system which had always been followed; 
more adapted to the narrowness of their circumstances in 
that it did not insist on the same amount of revenue being 
paid every year, but limited by the actual extent of cultivation; 
more likely to reclaim them from their wandering habits and 
fix them to their fields by giving them an interest in the 
improvement of these ; less liable to embarrass the Govern- 
ment by considerable failures; and more calculated to promote 
the general prosperity of the country and the people, 
Believing also that the System of great estates would raise 
less produce from the soil than that of small farms ; that it 
would be far more liable to failures and afford less security 
to the revenue; that it would be less agreeable to the 
inhabitants; and that it could not be permanent because tbeit 
laws and customs continually urged on the rapid division of 
landed Property, he recommended that the ryotwari system, 


or settlement with the cultivators, should be continued 858 
permanency, 


; 2. J udgment :—In order to ascertain whether the several 
alienations challenged by the appellant in this suit were 
binding on the sons of the defendant who were not parties 
to them, it would have been better if the Subordinate Jude’ 
had, under the provisions of section 45, directed separat? 
trials to be held in respact of the alienations made-to each ° 
the contesting defendants or the parties under whom they 


eet The circumstances of each alienation might E^ 
ave been more fully considered. The Subordinate 06 
as not, ing | 


; 5 
cC-0 Janie Mens edtogath etiaipprehembed:the law £ 
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pecting the burden of proof in such cases. Prima facie a Hindu - 
father is incompetent to make alienations of ancestral immovable 
property, and his sons have a right to question those alienations 
where they are not made with their consent. Persons then, who 
claim the benefit of alienation, must show that the alienations 
were made for a purpose justifiable under Hindu law, or that 
they, in good faith, believed that they were made for such a 
purpose. Until a person claiming the benefit of an alienation 
has given some proof that the alienation is made for a 
justifiable purpose, or that he believed it to have been so, it 
is not incumbent on the Hindu son to prove that the purpose 
was not justifiable. If, on the other hand, a person claiming 
the benefit of an alienation shows that it was made for a 
purpose ostensibly justifiable, the Hindu son must show that 
the purpose was in fact not justifiable and that the person to 
whom the alienation is made was aware that it was not so 
justifiable. ‘The alienations impugned are said to have been 
made to pay antecedent debts. If those debts were not 
incurred for immoral purposes, or if the person to whom the 


alienations were made had no reason to believe they were 
made for immoral purposes, then the alienation would be 
binding on the son. If, on the other hand, the persons to 
whom the alienations were made were themselves the 
Creditors, and it be shown that the debts were contracted fot 
then the alienations will not bind the sons. 


i i i d appear 
T he Subordinate Judge frame 
ct aes the rights of the parties, and unless 


insuffici rmine RE DEC 
న stode n respect of each alienation it 1s 


Separate issues are drawni dos : " 
impossible to avoid considerable confusion in their decision. 


In respectof the properties as against the defendants 
Nos, 4 to 19 and the representative of the fifth defendeut who 
has died, we set aside the decree and direct a new trial. 


immoral purposes, 


The costs of this appeal to abide and follow the result. 
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Telugu Translation. 


1. 1804 సంనిల్సేరమున, రయితు నారినుండి TFS పయిసలాతీక్లి మార్చ 
టనుగల జిచిత్యమువినుర్శింప మెదలు పెట్టబడెను. కొ_ల్లీ జిల్లాలలోని ఫయిసలాతి 
జేయుటలో TH వాల్చూపుచేసిన 0141 Regulations (అయోద్య లోనివి 
gv); ద్ర దేశ సందర్భములకు తిగినట్టుగ సనరించి ఆశకుష్టిం చబడవలెనని గవర్నర్‌ 
జనకల్‌ గారు SHAG Sms అజ్ఞాపిం చెను. వాటినబట్టి, మొ ix నమూదుసంప 
తృరములకు S Bone ys riis గు 99 Sus oss జమిక్‌దార్లుకును ఇక్రర 
భూస్వాములకును (లేకున్న గ్రామాధికారులకోను) గు ల్లీయిన్వబ డెను, నిరకింపబడీన 
పన్నును చెల్లించుటలోగు Smads త్రీరనాదియై:కుం డెను. మదరాసు రాజధాని 
దొరశనఫువారు ami anað sow వ్రేపకినందున, దానిబట్టి తమకు తెలియజేయమని 
WOE SS యాజ్ఞ యొసగిరి. మ౯ొరోధొర గారు యావుద్దేశమును యెరకమా Bs 
సం చేహింపకూడని చీవాటుబె Bis. ETHS wx Reds యబడీన (కడప, 
బల్లారి,) జిల్లాలలో med AGES యేర్వాటు;ను doloso కలిగిననారుసా 
ఛారణ గ్రామాధికారులనియుు, వారినిబలపంతేముగ వుంచుటక్టై యొంచబడుస్థితిక 
వారు బొ_త్తిగతేగనివారనియు అశడుకనబరవెను బీద తెగలవా*రికి సవోయముగను౦ 
దుటాకలిచ్చి యభివృద్ధిసకచుటకన్న లేక దొరళే KH వారివల్ల యివ్వబడు ముజరొ 
లలో వారిని చెంద కేయాటకన్న, Sow tes Bo క్కు afa GO వారుండుస్థి తికన్న 
శక్కుస్థితికి వారిని కొనిరాదగినదని అత సుతల చెను దొొకతనపు 0208 కాపుకును 
మధ్య కండ్లుకూసుకొని ఫూనువాడుగాని లేక సాహసి గాని యొకనియేర్నరచిన 
యెడల మరి ఆధిక నిర్వాహకమును దౌర్టన్యమును యేర్చడుననిగూడ ఆతను ము౦ 
దుగకనుక్కొ నెను, THOME” కుద్దున యేర్చాటుజేసుకోవడము, యెల్లహ్వుడు 
ఆనుసష్ట్రింపబడినపద్ధతి గనుక TOE నడతేకును దారభిమానములకును యది మిగుల 
పొసగియున్నదనియు, ప్ర తిసంపక్సరముకు WEL మొత్తముకట్టవ లెననక సాగ 
చేయబడు వి L4 మునుబట్టి మట్టుపర చబడివారికళ్ట దళకు మిగుల పొసగియున్నదని 
యు, వారు అస్థికములై న వాడుకలనుండి పనుపరచబడి అభివృద్దిని అక్క_రలుగ చేతో 
బడి Booey వారిననిలపదగినద నియు, విసార Box వి చృతీలబలనదొరలే వపువాగో 
ఆంకేతొందరజే న ఆస్పడమెనది కాదనియు. చేళముయొక్క్‌ యు జనులయొక[- 
యుసామాన్య LERN ASIS మిగుల యోగ్య మైనదనియు ఆతీడుతేల చెను! 


“DS Rihe యేరా ల యుననియు; 
e ఎటుస్వల్ప స్టితులక న , కలుగే 
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2038056 యెక్కు_వగలోబడి పన్నుకుతక్కున భద్రమును కలుగ చేయునని యు 
3 
MOT యములును ఆచారములును భూస్థితి BAAP KERLE యెడతెగక 
స్రేశేపించుచున్న దిగ నుక ఆయేర్నాటు Boso నుండదని అశడఢునమ్మిళయితునారి 


పద్ధగిఅనగా TOMES" యేర్చాబు స్థిరముగ జరిపింపబడవలెకని — శిఫార్సు 
శేసెను, 


2, తీర్థానము. యూ న్యాజ్యములో అప్పీలువాదిచే ఆశ్నేపించబడిన నానా 
పరాధీనములుప్యాజ్యమునచేరని _్ర పతివాది కొడుకులను బద్ధ పరచగలవాయని కను 
కొ_నుటకు, వివాదపడు ఎస్కతివాదులు లేక యెవరిని బట్టీ కాని వారుహక్కు. ను 
చెలాయించవచ్చిరో వారాకా_క్క_రికి జేయబడినప రాధీనములనుబట్టే, 45-5 సి 
క్షనులోని నిబంథనలననుసరించి ప వ, త్యేకవిచారణ Subordinate Judge యా 
జ్ఞావించినయెనల “Bows By మైయుండియుండును, ఒక్కొక్క పరాధీనమును ఆపుడు 
es ముగఆలోచింపబడియుండును. ఇటునంటి దొవాలలోని రుజాభారమునో బట్టిన 
న్యాయమును సబా చేట్‌ జడ్జీ dox గృహించలేదన Tos» ఆలోచించె 
దము పితురార్డి క $^ రసొత్తును EPI. పీందుమతమునందలి యొక 
రండి, కామన నిర్వావాకము చాలనివాడ్రైయు న్నాడు మరియు కొడుకుల సమ్మ 
ost జేయబడని పరాధీనమాల ఆక్నేపించ ma Kobo 8 sos, B; గనుక, పరా 
ధీన ప్రయోజనములను పొందగోరునారు, osr ý ప్రకారం యుక్తమైన 
కారణమునకై పరాధీనములు జేయబడినదనియు. లేదా Tm ద్రోనాచింతలేక 
ఆట్టికాళణమున కై జేయబడినట్టు నమ్మి యుండిరని యు కనబరచ గలవారై యున్నారు. 
ఒక పరాధీనము యు క్ర mod పుద్దేళ్య ముతో జేయబడినదనిగాని లేక అటు జేయ 
బడెనని తానునమినట్టున ౫ గాని కొంచెము రుజావును జూఫువరకు అకారణము ఆయు 
Sma reuse భౌరరూ హీందుకోటుంబ కుమారునికి కణగగు దీనికి వ్యతిరి క్ర 
ముగ, పరాధీన JS ores పొందగలవాడు బైటికి యుక్తముగ కనబడు 
ఉద్దేక్యయునకై పరాధీనము జేయబ డెనని కనబగచినయెడల, ఆ ఉద్దేశ్యము యు క్ష 
ముగాదనియు ఆవిషయమును సరాధీనమువు పొందిననాతేడు యొరిగియుం డెననియు 
హీందూమకమును అవలంబించిన కొడుకు జూపవలనీ యుండును. ఆకశ్నేపించబడు 
పరాధీనములు ముందటి బుణముల BOE యని జెప్పబడుచున్నవి. ఆబుణ 
ములు దుర్నీశి చర్యలకు పడకుండ్డిన d: ఆవి ts, తి చర్యల పడినవి యని సరాధీన 
ములపొందిన er tío నళ్ళుట కారణనులేకయుండిన, యా పరాధీనములు కొడుకును 

CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


160 


బద్ధపకచగలను. ఇట్టుగాక, పరాధీనములపొందిన చాశే బుణ్యప్రు దాత లై యుండిధుర్నీ 
తి VEO అప్పు లేర్పడీనవియని కనబరచబడినయెడల యాపరాధీనములు 
కొడుకుల బద్ధహరచవు umo చేట్‌ edm యేర్చరచిన నివా దాంశములు యీ 
వ్యాజ్యములోక లినినవాని బాధ్యతలతీ ర్మానించుటకు చాలనివియైయున్స వి మరియ 
ఒక్కొక్క పరాధీనమానుబట్టి పృ క్యేక వివాదాంశములు యేర్నరచబడనియెడల 
గాని నాటిని నిర్ణయించుటలో గల యొక్కు_ఐకలవరమును నివారించ అసాధ్యము. 


ఈ ఆప్పీలు శెలవులు చిపరఫలనూను ఆనుసరించి నిలుచును 
1903. 


Translate into your vernacular :— 


1. Before the mutiny era, local committees had been 
formed in the districts of some provinces, and in parts of 
India the town panchayats (councils of five elders) still 
survived. But these bodies were only consultative. The 
members were nominated by the Government, and the final 
controlof local affairs, town improvements, district roads, 
public schools, hospitals, and port improvements were entirely 
in the hands of Government officials. Since 1860 a compre 
hensive system of municipal government has been created. 
Laws have been passed for every province of India, under 
which urban affairs are placed in the hands of local bodies, 
partly elected by and partly nominated from among the 
townsfolk. In the municipalities as a whole, about half the 
members are elected; the rest are nominated by the Govern" 
ment. The tendency is to extend the elective principle so fat 
as is consistent with efficient administration and the gue 
representation of the different classes of the community: 
The municipal bodies, subject to the law and the gene 
control of the Government, raise funds or receive grants or 
public money for local purposes. They are responsible i 
the sanitary improvement, the hospitals, the streets, go 
lighting, the schools, and, in fact, for all 16021 affairs in toe 
towns. Exceptndmthé llergée! న క న 
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. pot keenly contested. But a seat on a municipal council is 
highly esteemed as an honourable and useful post, though it 
catries no emoluments and much responsibility. . 


There are now in India 746 municipal towns,-containing 
a population of sixteen millions. In 1907-8 the revenue 
controlled by municipalities amounted to £3,910,000. But 
40 per cent. of this sum was provided by Calcutta, Bombay, 
Madras, and Rangoon. Many of the towns are quite small 
and have very small incomes. Everywhere the sanitary work 
to be done transcends the means of the local bodies. But in 
some of the larger towns a great reduction has been effected 
in the death-rate as it existed thirty or forty years ago. A 
very considerable start has been made in local self-help and 
self-government, and considerable local interest has been 
evoked in local affairs. The law provides that, in case of 
great neglect or mismanagement, the Governmerit may 
intervene and take specific local matters out of the hands of 
the municipal body ; but the extreme step of actual interven- 
tion is rarely taken. The Government and its officers 
habitually afford help, advice, control, and even admonition to 
any municipal bodies which may seek or require such aid. 


2. This was a suit bronght by the appellant to establish 
his right to certain yearly remissions, and to have it declared 
that the Government is not entitled to levy full assessment 
without granting those remissions. They are ele ds 
remission and varam remission under the orders of the ins 
of Revenue. The appellant costed, bis claim 05.8 dne shi 
Cowle alleged to have been granted by the SE 1 : 
ancestors on April 29, 1785. He stated iru st to dog 
as the amani system prevailed, : us మసక AT. 
appellant's family the excess kudivaram at the m Aaa ; 
inthe cowle, and that, when the system o: dm A 
assessment was substituted for the amani A : t 
Government remitted a portion of the money assessment a 


he respondent 
i was contended for t 
prem rates otil 1878. Stn Collection. Digitized by eGangotri 
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that the Civil Courts had no jurisdiction to entertain a ' suit 

relating to the rate and amount of assessment payable to the 

Government, and that the claim was barred’ by limitation, 

The only questions tried in this suit were those of jurisdiction 

and limitation, The District Munsif determined tbem both 

against the appellant, and on appeal, the District Judge 

considered it sufficient to decide that the suit was barred. 

Itis urged before us that the right in question is one which 

recurs every year and that article 131, Second Schedule of the 

Limitation Act is applicable to this case. We do not consider, 

however, this contention to be tenable. Article 131 applies 

only to those suits in which a decree for consequential relief 
is asked tor by virtue of the periodically recurring right, and’ 
in the present case no such relief has been asked although the 
remission claimed has been refused from the year 1878. We 

must, therefore, hold that article 120 applles to this suit 
which was brought to obtain a merely declaratory decree. 


Telugu Translation. ' 


1. 86H బొ కేర్నడిన కళకమునకు వూర్వము, 879 ప్ర బేళయులలోని జిల్లా 
లలో Giay లేర్సరచబడి, హీందూటేళమున కొన్ని భాగముల పంచాయలీలు 
(శెడ్డరైదుగురు శేరినసభలు) యింకా జరుగుచుండినవి, ఆయి తే యీస్టోనుములు 
కలోచనమా E Sn జెప్పదగినవై యండినవి, సభికులు దొరతనపువారిచే నియమిం 
పబడిరి మరియు స్థానిక వ్యవహారములు నగర way AE Naso వీటినిబట్టీన 
చివర యధీకాగను TEMK దొకతనపువారి యందుం'డెను,. 1960 Cosi 
లగాయతు ప్రజల పరిపాలనశకై న ఘనమైనయేర్నాటుకలిగించబ డెను. హీందూదే 
FQ ఒక్కొ కరాజఛానిలోను చట్టము Givin mons పుఠజనులనుండీ 
కొంఠమట్టుకు కోరుకోబడియు sons నియమింప బడియునుండు ప్రదే 
“fo స్వాధీనమున నగరవ్యవహారములంంచబ డెను. మెట్టుకు మునిసీపాలిటీలయందు; 
సభికులలో యర్థభాగము కోరుకోబడియు. మిగిలిననారు దొరతనపువారిచే' OF 
PUES Spach ఫలకర మైన పరిపాలనకు ఎంతవరకు యనుగుణ్యమగ్‌ 
నుండునో అం Ha AR a శామలలో పలు తె Rig ్ర్రత్యాయ్యాయమునకు TS 


Ll 


163 


'ననీటులయు కోరుకోవడమునకై న పద్ధతిని విస్తరింప జేయు పర్యవసానమున్న దీ, 
గ్రామసభలు, చట్టమునకును దొరతనపువారి సామాన్యాధి కారమునకును లోబడి, 
FA ఉద్దేక్యములకై మైకములవనూలు చేసెదరు లేక సర్కారునుండి ప్ర, quise 
— ఆరోగ్య సంబంధ మైనపనుల ఆభివృద్ధులకును, వై T" వీధుల 
కును, దీపములు వెలిగిం చడమునకును, బళ్ళకును, వస్తుతః వారినగరములలోని సానీక 
'వ్యవహారములకును dr త్తీరవాదులై యున్నారు. మరీపేద్దననరములలో mH స soa 
రకోపడములు తీవ SK వివాదాస్పదములు కావు, గ్రామసభలోని స్థానము, జీతము 
లేక OG») ad pu KoB యుండిన, గారవమై ప ప్రయాజినకరమననదై 
మిగుల క్లాఘీంపబడుచున్నది, 


నూట యరువదిలత్షల జనులగలిగి 746 మునిసిపల్‌ నగరములు GRIMS 
హీందూ దేశమునయున్న వి, 1907-5 సంవత్సరమున మునినీపాలిటీల “bape 
వచ్చుబళ్ళు (3, 910,000 వరకు తేలినవి. ఆయితే corso Sou" నూటికి నల 
చై సరికి కలకత్తా, బొంబాయి, మదరాను, రంగూను వీటినుండివచ్చినని. 5 
ట్టణములు మి॥సలచిన్నవిగను మిక్కి_లిస్వల్పవచ్చు బళ్ళు గలవిగనుయున్న వి, ఎల్ల 
చోట్ల చేయవిలసియుండు ఆరోగ్య Tonos ue స్థానీకసభల శ క్తికమించి 
యున్నవి. ఆయి తే, కొన్ని "పెద్దపట్టణములలో మరణనుగువారి దామాషా ముప్పది 
లేక నలువది సంవత్సరములకు ముందుండిన దానికన్న Gos), వయయ్యెను. 
తామే సహాయించుకొనుటలోను పరిపాలించుకొనుటలోను గోప్పయుసక్రమణము 
యేక్నడి, స్థానీకవ్యవహారముల విశేషస్థానీక యక్క d రస్పించుకొనబడెను. చుసా 
Ss MAL cn — గానీ యేర్చడినయెడల, దొరఠనపువారు నుధ్య 
నవచ్చి గ్రాముసభ్గనుండి విశేష స్థానీక విషయముల స్వాధీనపరచుకొనవచ్చునని చట్ట 
పీకాణమున్నది, ఆయి తే, వా_స్తవ్యుముగ మధ్యను ప్రవ ర్తించడమను భట్టకడపటీ 
చర్య ఆరుదుగ ఫపూనుకోబడుచున్నది. గ్రామసభలు సహోయమనువెదశినా. లేకనో 
రీనా దొరతనపువారును వారియుద్యోగన్థాలును సహాయము, ఆలో చవ, oe 
యింకబోధనగవాడ కలగ చేయుదురు. pcd 


2. ఏటాయేశ్చడుకొన్ని ముజరాలకు — బాధ్యతను | సాపించుకొనా 
టకును, ఆము జరాలివ్వక పన్నును 96 ముగవనూలించుటకు డొరఠనశువారు యర 
లు గారని ప కటించుకినుటకును అప్పీల్‌ నాది పల్ల యీ దొవా తేబడియున్నది. on: 
రివిన్యూబోర్డువారి యు FHT HY త్యాగకారి ముజరాయన్నియు వాఠంముజ్న 
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రానునియు Biynsows, D. 1785-5 Koll ఏప్రెల్‌ 20.5 dap és bos 
లకు యివ్వబడిశట్టు జెప్పబను శాళ్వతకవులుమోద తన cius eb వాది ఆ 
TENITA. ఆమానియే ర్నాటు చెల్లుచుండినవరకు,కవులున జెప్పియుండు దామూ 
సాల ప్రకారము ఆధిక కుడినారమును అప్బీలునాది కుటుంబమునక్షు దొరశనప్పువాథ్డ ` 
CUERO అమానిపద్ధతికి బదులుగ రొక్క- తీర్వయేర్సాటు E7903 
'నఫుడు 1973-3 సంవత్సరము దాక రొక్క_తీర్వలో క్రొంతభాగమును చొరరన్య 
వారు తోసిచ్చిరనియు ఆళడు తెలియ జేసెను. దొరతనపు వారికి చెలించగల bugas 
ఖు 30 wÉ సంబంధించిన దావాను పట్టుకొన fo) కోరొట్లక ఆధి కొరముశే 
దనియు అదావాయవధి న్యాయముశచే నిరోధింపబడియున్న దనియు అక్కీలుప్రతివాడి 
వైపున వాదించబ డెను. అధి కారము, అవధి న్యాయము ఇవే os er ari Bey 
పబడీన యంళములుం 33 9% మునసబు యా రెండంళములయు ఆప్పీలు వాదికి prt 
భముగ Brass, ఆప్పీలున యీన్యాజ్యము యవధిదోషము a Ff యించియ 
న్నదని తీర్గానము జేయుట aD JSA చాలునని తీలచెను, ser బాధ్యత 
శశి సంవత్సరమున తటస్లీంచునదింయని యు BAP చట్టములోని రండవయనుబంధము 
131-3 విభాగము Axe Ui ono, దనియు మాముందర వాదింపబడుచు 
న్నది. DEGBE, ఈశాదము దృఢ మైనదని మేము తలచము, అయానిమిళేశాల 
ములో యేర్చడు బౌఫ్యతనుబట్టి గలుగు పరిహారమునకు డి క్రీ యదుగ బడదు 
వ zE Pe అన్వయించును, 1976-8 సంవత్సరము om 
పం౦టిపరిహోరము అకగణడ లేదు గర స లోను wir = 
Pom? తేబడిన ae Sue is 
నించవలసియున్న ది, 0-ఐ విభాగము అన్వయించునని మేము 0 


1913. 


Translate into your vernacular :— 


HS ae 5 nothing had been done for sanitary reform 
cae 34 ew large cities and cantonments; and nO e 
and disease en made to ascertain the facts regarding deel 
tem of regi Over the country, During the past fifty years er 

registering death, causes of deaths, and births has been 


Y extended over nearly the whole of India. In 5075 . 
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provinces and in most large towns the registration is now fairly 
correct ; and a valuable body of inforination is being collected 
concerning the mortality and diseases of the population in 
different tracts. Sanitary reform is being attempted in all 
ciities and towns that have any kind of municipal organization 
and during the last twenty years real progress has been made 
in the maritime capitals and other important centres. The 
construction of water-works, by means of funds borrowed from 
the Government, has been a successful feature of municipal 
administration. More than eighty municipal towns are now 
furnished with water.supply systems, many of which are on a 
large scale and constructed in accordance with the most ap- 
proved modern methods. But in most towns, and even in the 
cities of Culcutta, Bombay and Madras, insanitary conditions 
still cause much preventable disease and death. The 
necessity for improving the conditions under which the people 
live, especially in the larger towns, has of late been emphasized 
by the calamitous epidemic of plague which has ravaged India 
since 1896. Liberal grants in aid from general revenues are 
now made to municipal bodies for this purpose, and great 
attention and trained intelligence are being applied to 
the sanitary problems of Indian urban life, with, it may be 
hoped, good results in the immediate future. In rural tracts 
Sanitary reform is necessarily more backward, and progress F 
impeded by inadequacy of local revenues, the insufficiency 2 
the staff at the disposal of the local authorities, and by 
old-seated habits and prejudices on the part of the rural 
Population. BARA Es 
2. In this case certain tank-bed lands were granted on 
darkhast to the plaintiff's father in 1894 and patta was EO 
This grant was in contravention of the Board's Standing 
that tank bed lands are to be 


Ord ich lays down 
er No. 15, whic z Standing Order No. 16. Under the 


to be divided into plots and 
llector cancelled the patta on 


dealt with under Board’ 
latter order, tank bed lands are 
Sold by auction. In 1904 the Co 
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the ground that the plaintiff's father had obtained the land by 
fraud. The plaintiff then brought the present suit to have his 
patta confirmed. The defendant, the Secretary of State for 
Tüdia, in his written statement, alleged that the assignment: of 
the land on patta was in contravention of Board's Standing 
Order No. 15; that the plaintiffs father obtained his patta 
by fraud and collusion with the village officers; and that, as 
the assignment of the land had been obtained by fraud and 
misrepresentation, it was illegal and not binding upon the 
defendant. It seems clear that the defendant’s case in the 
written statement was that the grant was liable to be set aside, 
not because it was irregular, but because it had been brought 
about by fraud. The District Judge has found that there was 


no fraud, and this finding of fact is binding upon us and is really 
sufficient for the disposal of the case. It is however argued that 
the defendant meant to contend that he was entitled to cancel 
the grant because it was opposed to Board’s Standing Order No. 
15. Assuming this to be 50, we are of opinion that the grant 
is not liable to be cancelled. The disposal of tank bed lands 
is not prohibited, All that the rules lay down is, that tank 
bed lands shall be disposed of ina particular manner. It is 
also conceded that Tahsildar has power to dispose of tank bed 
lands. The Position then is this, The -Tahsildar having 
Power to dispose of the lands in suit, disposed of them in & 


manner not warranted by the rules; whether owing to à 
mistake as to the nature of the lands, or owing toa mis 


apprehension of-the rules. There is no question of any fraud. 
In due course patta was issued to the grantee of the lands. 
There is no Suggestion that the patta was issued 6006416002 


and we are of opinion that the Collector was not justified 1 


cancelling the patta in the present case. The appen - 
dismissed with Costs, i 
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Telugu Translation. 


1. 1858 సంపత్సరమున, "పెద్దనగరములు, శిబికములు వీటినిదప్ప మిగతస 
ముల; ఆరోగ్య సంబంధ మైన దిద్దుబాటుల విషయమై Shad జరుపబడలేదు; 
ఈ దేశమున సంభవించు మరణములు వ్యాధులు వీటిసంగతుల తెలిసికొన 5 యత్న ' 
మేదియుజేయబడనులేదు, గడచిన 50 సంవత్సరముల, మరణములు, బత 
ములు, పుట్టుకలు వీటిని లెక్కి.ంచుటకైన పద్ధతి ెహెచ్చుతక్కువగ ఇండియా if 
మునందంతెయు (క్క మేణ న్యాపింపజేయబడినది. కొన్ని భాగములలోను, చెక్కు పట్ట 
ణములలోను "లెక్కించడము తుట్రుమర నుబద్ధమైయున్నది; నానా ప్రదేశ ముల 
లోని జనులకుగలుగు మ _ర్భృత్వము న్యాధులు వీటిని బట్టీన చయోజనకరమైన వర్త 
మానము సంగృహింపబడుచున్న ది, ఏలాటి గ్రామయే ర్సాటునుగలిగియున్న నగర 
ములు సట్టణములనంతయు ఆరోగ్యమునకై న దిద్దుబాటులు ఫూనుకోబడుచున్న D. 
మరియు గతించిన యిరువది సంవత్సరములలో, సము ద్రతీరమందుండు పట్టణము 
లను ons ముఖ్య స్టళములలోను వా స్తవ్యముగ యభివృద్ధి యేర్చడినది, దొరతీన 
OMS బుణముగ పుచ్చుకోబడిన మైకములచే నిర్మింపబడిన జలాధారములు 
్రామపరిపాలన'చే సమకూరిన ఆనుకూల వై ఖరిగయున్న B. గుణమైన ఆధునికరీతులు 


నిర్మించబడి V fonds "పెక్కుజలాధార ఏర్పాటులు 80 8 మించినపట్టణ 
ములను అమర్చబడియున్నవి. అయి తే, VAT పట్టణములందును, కలకత్తా, బొం 
Won, మదరాను నగరములందును, ఆనా రోగ్యస్థితులచే నివారింపగూడిన వ్యాధు 
లును మరణములును కలుగగలవు. ముఖ్యముగ పెద్దపట్టణములందు జనులు జీవించి 
యుండుసితుల వృద్ధిపరచుటకై న యపళ్యకమా, 1596 లగాయతు పీందూ దేళమును 
పాడుజేసిన దుఃఖకర Sio మనామ్యరిచే నిర్ధాయకపరచబ డెను. ఈఊద్దేళ్యము 
సై సామాన్యపచ్చుబళ్ళనుండి గ్రానుసభలకు గొప్ప ప్ర దానములు జేయబడుచున్నవి; 
మరియు, ఇక్క_డిపట్టణములందు ఆరోగ్య సంబంధ మైన ప్రశ్నల విషయమై విశేష 
కాగృతయు ఆలవరపడిన పరిజ్ఞానమును వినియోగింపబడుచున్నవి. ఆవి $$ 
ములో సణములనిచ్చునని యూహీంచబడుచున్నవి, పల్లెటూరులందు ఆరోగ్య 
సంబంధమైన దిద్దుబాటులు విధిలేక మందమైయున్నవి. మరియు స్టానీకవచ్చుబళ్ళ 


చాలమివల్లను, TAY ఆధికారులు ఉపయోగపరచుటకు చాలినంత సిబ్బందీలు కలి 


గియుండనందువల ను. పల్లెటూరుల్లందుండు వారికిగల ప్రాచీన యలవాటులు దురభి 
e ? 


శూనములు hae యభివృద్ది ఆటంకపరచబడు చున్న ది, 
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2, శ.వ్యాజ్యములో, చెరువు గర్భమువనుండు కొన్ని "voy E 
తం డ్రి చేసికొనినదరఖాస్తు 1594 లో అంగీకరించబడి పట్టాయివ్వబ డెను, ఈచర్య, 
ఇెడవుగర్భమునందుండు నేలలు రివిన్యూబోర్లువారి 16 'నెంబరు నిలకజెన యుత 
US S T6» జరుపబడఎలెనని విధించు రివిన్యూబోల్లు వారి 15-ఐగెంబరునిలక us 
యు త్తర్వునకు టం 16 నెంబరు ము Sio చొప్పున BUH, భూమి 3s 
లుగ విభజింపబడి యాలములో అమృబడవ లెను, వాదితం డ్రి మోసముచే ori 
మిని పొంచెనను కారణములుజూపీ 1994, సంవత్సరనున కట్టాను కలెక్టరు రగ్గుషక 
చెను, తసపట్టాను ఖాయపరచుకొనుటకై వాదియీ గావాను తెచ్చెను, “రవిన్యూబో 
Bve 15 నెంబరువిలక డైన యు 860% విరుద్ధముగ ote పట్టా చేయబడిన 
దనియు, TAB, గ్రామనవుకర్ణ తో Gods మోసముచే se పట్టాన 
పొంచెననియు, మోసము చేతను మాయచేతను Be అకమానము జేయబడినం దున ఆది 
ee ee కారయ Sm రకాల, ఇండి క. 

ఎ) “౯ మి TROIS కొనబరచెను, ఈఆడమానము, ఆ క,నుకాక 
ణమునుబట్టి oS మోసముచే Bossa గనుక ఆది రద్దుకేయతగినదనుట ‘Sams 
ALA tle మైన వాజ్తూలములోని నాదమనుట Hy sw. మోసము లేదని 
రమా మరియు యీయంళమునుగుటించిన తీర్చు 
SOLO NP Pr ee 
Bosad eris, eri Skat na కరక | 
తర్కి రచబడు చున్నది m ^ eee, వాదముచేయ Gara Be 
నదికాదని మేము war sas ee ee 
ధించబడలేచు, TEPA స్స్‌ ల gone RE pr 
తిని ఆధీనపరచబడ cnet 3 ee A 
రునికి ఆధికారమున్న దనియు ఒప ల వుగగ్భ భూములను యధీనముబేయ [inam 
je cee Mb వాక్‌ బడుచున్నది. ఈవ్యాజ్య స్థితి యిఫుడులేలొ 

బ్ర జ్య సంబధ DE భూముల ఆధీవపరచు య ల్‌ు. తవారీలా 
రుడు గలిగియుండి, ఆభూముల శ ధి 2 
అవగాహము చేని కొనకయో క్‌ "Sra emo పొఠరబాటుపడియో df విధుల 
మోసమునుబటిన ప భన | థులకు విరుద్ధముగ mio యధీనముకే నెను! 
అ eS ox (యిందు) లేదు కాల కనుము "E 
“ronan డెను. DAR des భూముల గృ 
e న యివ్వబడెనని జెప్పబడలేదు, చద 


యాసందర్భమున పట్టాను కలెకరు 
- Beh 3 
లతో తోన్సి వేయబడి యున్నది $5 రద్బజేయ న్యా నుములేను, ఈఅప్బీలు లవ 
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Contracts for personal service 
to be specifically enforced, but it recognizes such contracts as 
valid in law. Ifa Person enters into a contract for personal 
service for a reasonable term and afterwards breaks it without 
lawful excuse, he is liable in damages to the promisee. And 
a contract for service by which a Person competent to contract 
precludes himself from Serving another person during a specified 
term, though it cannot be Specifically enforced, is a legal and 
valid contract the breach of which will make, the party guilty 
of the breach liable in damages to the other party. There 
may, however, be contracts for personal service, such as one 
for an unlimited period, which would be void on grounds of 
public policy, and no rights which the courts could recognize 
would arise under such a contract. For instance, if a grown- 
up person competent to contract enters into a contract with 
another agreeing to render him personal service throughout 
his life and not to serve any other person, such a contract 
would be unenforceable specifically and may be void on grounds 
of public policy, but it would, in my opinion, be going much 
too far to say that the relation sought to be created thereby 
would be that of a ‘slave’ and a master. The inference to be 
drawn from the facts relating to Vellan’s employment under 
the second accused before the date of Exhibit B imply at the 
highest nothing more thar a contract of this nature. _ Every 
Contract of personal service must necessarily be a restrain upon 
the liberty of the person who has agreed to render such service, 
but this is not the sort of restraint which is implied in the 
Status of a slave. The control sought to be established over 
the liberty of the person who is purported to be dealt with as 
a slave must be of an absolute character. This isa distinction 
which it is important to bear in mind. There is a very ee 
class of domestic servants in this country—and I aes t m 
are also such classes elsewhere—who ordinarily ud oe tothe 
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same master throughout their lives and their offspring also 
continue as domestic servants in the same family. It may or 
may not be that such service had its historical origin in the 
status of slavery. Whatever that may be, it would bean 
outrage on one's common-sense to suppose that domestic 
servants of this class occupy the position of slaves. 


2. The question which arises for decision in this appeal 
is whether a Revenue Court exercising jurisdiction under the 
Estates Land Act is entitled to decide objections (other than 
those specified in Section 26 of the Act), to the validity of a 
contract under which a ryot claims to hold the holding ona 
rent less than the ordinary or the lawful rent payable on the 
land. The landlord is an office-holder ina temple and the 
lands or rather the revenue constitute the manyam attached 
to the office. A predecessor of his received Rs. 200 from the 
ryot and agreed to allow him remission of five-eighths of the 
assessment in perpetuity. The present office-holder claims 
the full rent, declines to be bound by the agreement, and 
contends that his predecessor who owned the manyam as an 
office-holder cannot bind his successor by such an agreement. 
The question arises in a suit brought by the tenant contesting 
the landlord’s right of the sale under Section 112 of the Act. 
The learned District Judge in appeal declined to go into the 
question, as he thought that the question was competent only 
to an ordinary Civil Court. We are unable to agree with him. 
For deciding whether the landlord is entitled to sell the 
holding the Court must find whether any arrears of rent are 
due, and, for this purpose, it must decide what the rent oF 
rate of rent is. The rent or rate of rent cannot be determine 
Without considering for the purpose of the suit whether the 
Contract granting the remission is valid. Section 26 assumes 
that the contract except as affected by the provisions of the 
Section is valid. If the existence or the validity of the contract 
is questioned, that must be first determined before the 


Provisions of Section 26 are applied, If. the Court ha 
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jarisdiction to determine a matter, it must have jurisdiction 
to decide all questions necessary for that determination. If 
a previous judicial rescission is necessary before the contract 
could be repudiated, it must be that the Revenue Court would 
be bound to give effect to the Contract subject only to the 
provisions of Section 26; but the landlord in this case was 
not a party to the contract and denies the authority of his 
predecessor to bind the successor. We must therefore 
reverse the decree of the Lower Appellate Court and remand 
the appeal for disposal according to law. Costs to abide. 


3. In fixing the standard rates of assessment the irrigated 
lands are presumed to yield but one crop, and when a second 
crop is raised on them with the aid of Government water half 
the standard rate is charged in addition. In some cases, 
however, this charge has already been commuted at the old 
peimash or by the Settlement Department into a fixed 
payment consolidated with the ordinary assessment, and this 
consolidated sum is then paid whether the second crop is 
raised or not. The object of the latter arrangement is to save 
Government the trouble of instituting a scrutiny into the 
extent of second-crop cultivation each year, and to save the 
ryots from interference on the part of petty revenue officials. 
To make the arrangement acceptable to the ryot, the 
composition rates are somewhat lower than those charged when 
the payment for second crop is left optional, The ryots R 
not make any payment if the second crop in question is ae 
without the aid of Government water. For instance, a dry 
crop raised as second crop in land classed as ee nna 
liable to any charge. It happens but seldom : at pr is 
irrigation is applied to wet lands. In the case o imr z 
lands the ryot is competent to raise any number న we 
though the soil has been used more than once in the y 


Government water has not been. supplied to m CES 
for second-crop cultivation is in fact a water-rate, g | 
50 called; it has really no reference to the more or less 


frequent use et the soil 
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Telugu Translation. 


i. స్వ కాయ f HS i ఒడంబడికల విశేషించి ఇలించుటకు చటము 

ణం e 
అంగీక రించదు (చోటివ్వదు), ఆయి తే ధర్శళా స ప్కకారము ప్రామాణిక మైన వాటిని 
అది ఆమోదించును, Soros f 9 యోగ్యమైన కాలమునకు ఒకడు fotos 
ఆవెనుక యు క్త మైన కారణము లేక దానిజఐదాటినయెడల ఒడంబడికను తీసుకొన్న 
వానికి నష్టమును ఆచ్చవలనినవాడై యున్నాడు. కరారుజేయతగిన వాడొకడు ax 
శించబడిన కాలముసరకు మరియొకనికి GAA ము జేయ నిషేధించిన HB, ఆస్వకా 


య్యకృమకరారు విశేషముగ చెల్లతగినది కాకున్సనుు v DEES న్యాయ 
WAS కరారగుచున్నది; దానిభంగపశచిన యెడల, ఆటుభీంగనును కలిగించిన 
నాతడు మరియొకనికి పరిహారమివ్వదగియున్నాడు, ఆయినప్పటికి, ఆమితేకాల 
మునక న స్వకాయ శ్రమను కరారులుండవచ్చును; ఆవి లోకనీతి "హీతుచునుబట్టి oy 
eS: (చెల్లవు); న్యాయ _స్టళములయం దంగీకరించగల ఏలాటి బాధ్యతలు 
అటుపంటికరారునుబట్టి పుట్టవు, Sr xod; వయస్సు వచ్చిన యొకమనిషి, కరా 
రుజేయతగియుండి, వేరెన్వరికిని పరిచర్య జేయక, తనజీవిత కాలమంతేయు ఒకనికి 
ఊడిగముజేయ కరారుజేసి తే, ఆట్రుషంటి కరారు విశేషముగ నడిపించతగ్గది కానే 
రదు; లోకనీతి కారణము నుబట్టియు ఆదిచెల్చ్లదు; ఆయి తే దానివలన కల్ఫించబడుసం 
బంధము బానిసకును యజమానునికిని గలసంబంధమువంటి దే యనుట, నాయభి ప్రాయ 
ములో, విసరీఠ మైయుండును, Ex. B. యొక్క. తేదికిముందు లెండనముద్దాయి 
కడ వెళ్ళన్‌ యనువానికొలువుకు సంబంధించిన ఆంశళములనుండి  తీలెడు భవము, 
చాలామట్టుకు యీలాటికరారుకు మించదు, స్వకాయ శృమకైన ఒక్కొక కరా 
రును విధిలేక సరి చర్య జేయ ఒప్పుకొన్న వాని స్వతం DES నిరోధము జేయున 
Gm; అయి తే బానిసయొక్క_న్లితిని యీలాటి ES భావింప చోటులేదు. 
TORK జరుపబడుటకై ఉదేశపబడు WORDS) సంతం తే నుచు నియమింప 
THI yes, అధికారము M SOS) oa చుకొన 
les మా S988X నుండవలయును. HENO E 
e PSS * ఈదేశములో ఇంటిపని కేయువారు ఒకపెద్ద Sif 
చన ను 
వారి సంకతివార్య గూడ ee ఒకేయజమానుని ఆనువ్నర్తించెదరు, మరియా 
౦బనులో నే పనివ్లాం GOK nO జెదరు, wanes 


MHA DSIN 
Cs వు కధాసరణి ఆరంభ So కేను Horas ను కుం కును do. 4^ 
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ఎటులైనను ఈ దేళములోని కుటుంబనౌకరి జేయువారు బానిసలసి తిలో యున్నారను 
ట వివేకమునకు అసన్యా మైయుండును(అనగా కారణజ్ఞానమునకు పొసగియుండదు), 

2, ఈఅప్పీలులో విమర్శకు వచ్చియున్న Yo Sois — Boars కటదగు 
సాధారణ లేక న్యాయమైన nie Foo తక్కుఐపన్ను చెల్లించుతూ ఆధినళు-మిని 
ఉంచుకొను వాక్కును క్రోరుకొనుబకు రయితుకు ఆధార మైనకరారుయొక్క_ 
ప్రామాణ్య మునుబట్టి (చట్టముయొక్క_ 26.3 DY నులో ఇెప్పబడియుండు eds 
ణలకువెలియైన) ఆత్మేపణల 28,08, ISL Grae ప్రకారము bum 
కారమును చెల్లించుచున్న ఒక రివిన్యూకోర్టుకు ఆర్హ్హతకలిగియున్న దాయనుట. భూ 
స్వామి ఒక దేవాలయమున యధికారి, నేలలు లేక వాటి పన్ను ఆఉదో్యోగమునకు 
చేరిన మాన్యమగుచున్నది, ఆతనికి ముందున్న mos ఒక కాపువాని కడ రూ-800 
పుచ్చుకొని, పన్నులోని ఎనిమిదింట్లో ఆయిదుభాగములను కాళ్వుతముగ ముజరాయి 
agi కరారుపడెను, తాత్కాలిక యధికారిపన్నూను ఫూ ర్తిగకోరడము గాక, ఆకరా 
as Sw do కాడని యు తన ఆధి కారమునుబట్టి మాన్యమును కలిగియుండిన 
తనకు ముందున్నవాడు ఇటువంటి కరారునల్ల తనతర్వాతవచ్చు వాని కట్టుబరచ 
చేరడనియు నాదించెను. చట్టము యొక్క_ 112.వసెక్ట ను ప్రకారము వి క్రయించు 
టకు భూస్వామికి గల బౌధ్యతేలనుబట్టి ఒక కాపువాడు తెచ్చినవ్యాజ్యములో యీ 
ప్రశంస తేలినది. ఈ fof సాధారణమైన సీనిల్‌ కోర్టుకు V5 SSA తానుతలచి 
నందున whens విమర్శించిన జిల్లా జడ్జిగారు ఆప్రంశసను పరిశీలించన నెను, మేము 
అతనితో సమ్మతించ జాలము. ఆధీనభూమిని భూస్వామి విక్కయించగలడాయని వగ 
ood, పన్ను ఆచ్చవలసి యున్న చాయని కనుక్కో_వలనీ యున్నది; ఇందుకై 
పన్ను లేక పన్ఫుయొక్కి_ శేటు ఏదియని తీర్చు జేయపలయును. ముజరాయిచ్చుట 
కైన కరారు ఇెల్లతగినదాయని యీ దావాకొరకు పర్యాలో చింపక, పన్నులేశ పన్ను 
కేటును నిరారణ జేయుటకు కానేరదు, 20.9 సెక్షన్‌; దానిలోని నిబంధనలకు 
విరోధముగయుం'కేను తిప్ప, కరారు ఇెల్లునని ఆరోపించుచున్నది. కరారుకలిగి 
యుండడమును లేశ దాని wi P ఆనుమానించితే, 26.0 REF నిబంధనల ప్ర 
యోగించుటకు వూక్వ మే ఆది పరిష్క_రింపబడప లెను, ఒకవిషయనును wos) Ses 
et ట్టు అధికార మున్నయొడల,, ఆట్టిపరిష్కా_రమున Sag మైన BHA) Hof ముల 
Dion mal యధికారముండినలెను. కరారును S 8 వేయుటకునూందు 
కోర్టువారి ఈ Bg wats మెనయెడల, 26-295 న్‌ నిబంధనలకు wy లో 
‘Da 'శరారును సారకపరచ రినిన్యూకోర్టనారు తిగిర్గూండవ లెను, son 8, Ams 
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జ్యములో, భూస్వామి కరారున చేరియు౦డనులేదు, తర్వాత వచ్చు వాని o 
పరచు ముం౦దుండినవాని అధికారమును లేదనుచున్నాడు. గనుక కిది ube 
3 Ù N 
కోర్టువారి తీర్హానమునుగూర్చి, TEMS Tm whom S: Rodas 
ఆప్పీలును Toi పంపించవలనీ యున్నాము Juo (తీర్చునుబట్టి) తేలును 
e . 


శి Say 'ప,చూణనిరఖులస్థికపర దుటలో, పారుదంభూములు ఒళపంటశి 
పండుచున్నవనియు, maso!» రెండనపంట సర్కారు పారుదలనుంచి సండించ 
బడినపుడు ప 
: పుడు ప్రమాణనికఖకు ఆర్థభౌగముమై గా చేర్చబనుచున్నది. అయి తే, కొన్ని 
సందర్భములలో, ఈతీరువ ప్రాచీన పెమాములో గాని లేక wo లెంటునారివల గాని 
EN 
ఫూర్వమే బదలాయించి స్థిరముగ సొ ధారణపన్ను త్రో చేర్చబడి, Toso 
యేర్చ్పడినను యేర్చడకున్నను ఈ మొ Jóm, చెల్లించబడుచున్న ది, (S, 88088 y 
మును Lo “ 
రెండవపంట వి EDIT. పరిశోధన జేయు FS దొరతీనపువారికి 
నివారించుటకును, ములిక్రీ స్వల్ప ఉద్యోోగస్థులజోలి రయితులకు కలగక యుండుట 
కుక్కు సెజెప్పబడిన వెనకటి యేర్పాటు జేయబడినది. ఆయేర్నాటును రయితులకు 
విహార 5 కొ 
: ముగ జేయ, రెండవసంటకై న ఇచ్చ గానుండునపుడు అనుసరించు నిరఖులక 
.రీక్కు_వెగ పన్నును చేర్చడములో అవలంబించ బడుచున్నది, m" రండవపంట 
పా $ ai 
రుదలవినవో యేర్నడినపుకు కయితులేమో BOGGS. ఆజెట్లన, పారుదల 
ya గుర్తించబడిన Bum రెండవపంటగ ఎక్కి_ంచబడిన Wows ae ఏ 
5 a 
; "s లోబరచబడదు, ఆరుదుగ, నంజభూములకు స్వంత పారుదల ఉపయోగ 
mu పారుదలలేని Grime సందర్భములో, JO పంటలైన 
పండించక ప 
ae యితు US డ్రేయున్నాడు; ఏలయన, భూమి ఒకసారికి యెక్కువగ ఊప 
పరుపబడినను, దొరతనపు వారికి హక్కు_గల నీరు దానికీ పారించబడలేదు* 
= సౌసకైన శిస్తు qoe చెప్పకపోయినను, మెట్టకు bias, s హెచ్చు 
DIN అడుకడుకు భూమిని ఉపయోగసర చడమునకు నిళ్చయముగ యేలాటీ 
'స౦బంధము గలిగి యుండలేగు, 


1921. 


Translate into your vernacular ;— 


m 1. ie suit was field by one Bai Gulab (a) for a decla- 
స at ber marriage with the defendant was void unde 
* Law, ‘and (b) for dam ges to the extent of Rs. 10,000 

l y ri 
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for the injuty she suffered in body, mind, and reputation on 
account of that marriage, Briefly, the facts alleged by the 
plaintiff were that she was born of a Maratha woman named 
Durgabai, who was the mistress of 2 Modh Bania gentleman 
named Jagjivandas Kashidas of Bhuleshwar. She was there- 
fore a Sudra by caste. On December 18, 1919, she went 
through a marriage ceremony with the defendant. This 
marriage was brought about by one Nandibai, with whom 
the plaintiff was living at the time. She alleged that at the 
time of the said marriage she believed herself to be the 
daughter of the said Jagjivandas Kashidas, a Modh Bania by 
caste. At the time of the said marriage the defendant knew 
that the piaintiff was a Sudra by caste and yet fraudulently 
went through the ceremony of marriage with her. Under 
Hindu Law such a marriage of a Sudra woman with a man of 
the twice-born caste was invalid.. She therefore filed this suit 
fora declaration that the said marriage be held void and. 
inoperative. The defendant had filed a petition on the Crown 
‘side praying that the custody of the plaintiff might be delivered 
to him. Under the circumstances mentioned above the 
defendant was not entitled to the custody of the plaintiff. 


2. The defendant’s contentions were that the marriage 
ofa Sudra woman with a member of the twice-born caste was 
valid under Hindu Law; that he was legally married to her; 
that in the Municipal birth certificate of the plaintiff she was 
described as of the Bania caste; that the said marriage was 
attended by Banias who dined with the plaintiff before and 
after the marriage. In short, even if the marriage was not 
Valid under Hindu Law, it was valid because the caste of the 
defendant had recognized it. As the plaintiff had left him, 
he, being the husband, was entitled to her custody. The 
defendant also counterclaimed that he was entitled to 
restitution of conjugal rights with the plaintiff. 

3. His Lordship in, giving judgment relied on 34, AIL, 
389, and said that it was sufficient that the caste of the 
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defendant had not disapproved of the marriage. His Lordship 
therefore held that the marriage of the plaintiff with the 
defendant was valid and dismissed the plaintiff's suit with 
costs. His Lordship allowed the defendant’s counterclaim 
‘and ordered restitution of conjugal rights with the plaintiff. 
Under the Habeas Corpus proceedings taken out by the 
defendant for custody of the plaintiff (she being of 17 or 18 
years of age), and which were adjourned pending the disposal 
of the suit, his Lordship ordered that the custody of the 
plaintiff, who was present in court at the time of judgment, 
Should be taken by the defendant. 


4. The original basis of the assessment is a share of the 
crop. In the ancient Hindu Law, the sovereign was entitled to 
2 portion of the gross Produce, but the practice of many 
centuries disregarded the theoretical share. I nscriptions of 


the eleventh century in Tanjore show that the Chola kings’ 


took half the Produce, a share which was increased to 60 per 


cent. and upwards in later years. When the British arrived . 


one-half to three-fifths was found to be the generally accepted 
Proportion from irrigated lands, and about two-fifths from 
unitrigated ; on valuable Crops the share was smaller, but the 
cash assessment was greater. This enormous demand was 
further enhanced by the exactions and oppressions of the 
temporary renters and of the revenue officers, so that the 
revenue was mere anarchy, and the ryot could live only by 
evasion and fraud. The British assumed the correctness 0 
the demand, and though they reduced oppression and 
confusion, they also put some check on evasion. Consequently 
the assessments were far too high, and till 1855, the practice 
was one of incessant and heavy but unsystematic reductions 
and remissions ; prices also fell heavily, so that the assessments 
Were ruining the ryots and restricting cultivation. 


2: To a few districts where there had been a survey and 
valuation, the records had, by 1855, largely been lost or alte 
by fraud or otherwise ; in many districts where there 
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been none ‘ the land revenue is based’ merely on the unchecked 
statement of the Karnam'. In view, therefore, to reduce 
assessments, correct confusion, Promote enterprise, and give 
security to the ryots, it wasdecided to survey the whole 
ryotwart area and to base the assessments on the productive ' 
power of the soil, 30 per cent. of the gross being taken as the 
maximum demand; the grain valuation was to be permanent 
for fifty years, but the rate for commutation into cash was 
to alter every seven years according to prices. In 1864 it was 
finally settled that, to avoid pressure on the poorer lands, the 
assessment should not be based upon a share of the gross, but 
should be half the net produce, and should be fixed in cash 
for thirty years. ; 


6. The Indian Arms Act, 1878, section 22, makes penal 
the delivery of military stores into the possession of any 
person without previously ascertaining that such person is 
legally authorized to possess the same. The question is 
whether the appellant in this case delivered the stores. He 
did not deliver them with his own hands, that is admitted, 
because that was not his mode of business. He hada shop 
which was kept under a licence granted to him for the sale of 
arms, ammunition, and military stores, but he did not himself 
sell any stores there; he only visited it occasionally for 
purposes of inspection. He placed a man in charge of the 
shop for the purpose of selling the goods there. We fail to 
see how it can be contended that under these circumstances 
a delivery of the goods by the man in charge would not bea 
delivery by the owner of the shop. It is not a question of 
intention or of knowledge; it is the delivery which the Act 
makes penal, and the delivery by the manager is clearly in 
this case a delivery by the licensee. The authorities are 
concurrent upon this point. We have no doubt that the 
appellant isliable. Any other conclusion would render the 
“Act ineffective for itg avowed purposes, The appeal is 


dismissed. 
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Telugu Translation. 


1. (a) వతివాది తన్ను పెండ్లి యాడినది హీందూలా OTS Boxy 
చాటించుటకును, (b) ఈవివానామువఐల్ల తేన దేవాము, మనన్సు, "hoo, ఏటికి oss 
కలిగినందుకై పదివేలలూపాయలదాక పరివారము పొందుటకును wise 
arity ox Ga» తేబ ణెను, వాదివల చెప్పబడు సంగతులు నం కేపమ? 

z , 
ADS భూలేశ్వరముననుండు జగ్జీవన్‌ దాస్‌ కాశీచాస్‌ యను 'మోద్‌ బనియాజాతి 
ఘనవంతుడుంచుకొన్నదుర్షా చాయి అను. BITE దానికి TH Bs, గనుకజాశి 
లో తానుళూద్రది. 1919 సం. డిసంబరునెల 18-4 తేదిని తన్ను పతివాదిపెండా 
; bd 
డెను, అప్పుడు వాదిని సంరతణచేయుచుండిన SoA ow core Daisies 
పోజు జేసెను. యీనివాసాకాలమున మోద్బనియ జాతిలో చేరిన * జగ్జీవన్‌ దాన్‌ 
eres తాను దలచియుండెను. వినావాకాలమున చాదిని Wr 
జాతీ న్ర్రీయని ప్రతివాదియెరిగియుండియు తన్నుకృత్రిమముగ పెంద్దాడెను, హీం 

Zs e 
ore యీలాగు ris $ o ద్విజుడు వివాహముజేసికొనుట Bo దు. 

నుక శ 
z యీవివాహమాువెల్లదగినది కాదనియు నిష్ఫృలమైనదనియు చాటింపబడు 
E యీ దావానుతౌను తెచ్చెను, వాదిని తనసశమున నుంచపలయునని xg 666 

న 9 8:8 r4 
95 5 ఆర్టీచె™ైను, మయైసందర్భముల ననుసరించి వాదిని తీనవళనున 
(ప్రతివాది యుంచుకో/సాడదు, 

2. కాదనీ 
ie CS Bee వివాహముబేసికొనుట హీందూలా కారము 

నియు ఆ 
ud ce పెను తాను mÅ యముగ వివానాము BRE Asad, మునినీ 
ADIDAS జననపత్రికలో వాది బనియా జూతిదిగ విపరింపబడీ 


యున్నద, 
LAOS, "పెండ్డికిముందును వెనుకను mas (సమప జగ) భోజనము 


జేసిన 2) 
ER PULS వారు పెండ్లికివచ్చి యుండికనియు ప్రతివాదివాదిం చెను. మెట్టు 
o 5 | 
(evs) =e CYT Us» యూ వివావాన్సు శెల్లకపోయినను Barbers 
ప d rape అదిచెల్లును, చెనిమిటీయెన తన్ను (ప్రతివాది విడిచి 
0 A le e 
Beate suu సి SEE HBR. దాంచక్యచాగ్యకలను వో 
Sy వా - 
Su xS క్క_నుబట్టి ($828 ఎదురుదావా తెచ్చెను 
: l. 589 Sox, వాది 
జాతివారు యీ వ్‌ s : తీర్గానమును ఆధారముగ గైకొని ó? 
Pee గి మును woh కారము చేయక _పోవుటయీ చాలునని av 
rad MANUS. గనక S meo 
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వివానామాడినది న్యాయమని Boraod, శెలవులతో వాది rms ఆరడుతోని 
జేసెను, 60-8 తెచ్చిన ఎదురుదావాను ఒప్పుకోని వాడితో చాంపత్యమునకు 
9698 ఉ్తిర్విచ్చెను) (17 లేక 1రి-షయసన్సుగల) వాదిని కోర్టులో హాజరుచేయు 
టకై (సృతివాది దావాతెచ్చి యీవ్యాజ్యము ముగించువరకు నిలిపీ పెటెబడిన దాని . 
లో, తీర్హానమును చెప్పునపుడు న్యా శుసళ మున హాజరై యుండిన ప్రతివాది స్వా S 
ధీవపరదుకోవలయుననియు "don. 

4. పంటలోని పాలు నేలపన్నుకు మూలాధారము, ప్రా బీనహిందూకాసన 
మునుబట్టి నేల so FAs) త్తని ఒకభాగమును పొందుటకు రాజు ఆ EX 
యున్నాడు, ఆయితే way f తాబ్బములనుండి యున్న వాసుకవల్ల (పంటలోని) 
విధాయకమైన భాగ ముగణింపకపోబ డెను చోళ ( f$) రాజులు ఉత్ప 
9e? అర్థభాగమును కై కొనుచుండిరనియు వెనుకొటీ సంవత్సరములలో నూ 
టికి అరువదిపంతునను ఇంక ఎక్కువగను పాలు హెచ్చింపబడినదనియా Boer 
వూరినిగల పదునొకండవ (TVG శిలాశాసనములు కనబరచుచున D. qo 
షువారి సృఖుత్వములో మాగాణి Bovmoa సరిసగము చెదలు అఆయిడింట్లో 
మూడుపాళ్లవరకును, మిట్టభూనులకు ఆయిదింట్లో రెండుపాళ్లును, ఆంగీకరింపబడిన | 
దిట్టము; వెలపొడవై న 36 5 పాలుతక్కు_వయై రొక్క_పన్నుయెక్కు_వయై ముం డె 
ను, పన్ను విషయము ఉాత్తీ ఆరాజకముగను తస్పించుకోవడమువల్లను f) B d 
వల్ల నుకాఫు జీవింపవల నూనటుల హం గామిగు శ్రే దార్గయు రివిన్యూ ఉద్యో గస్టులయా 
కక్కు_నించడములు 'బొధలు వీటివల్ల , DOGS మైనజమ మరియుపొడిగిం చట డెను, 
ఇంగ్లీనువారు shm gawd వహించుకొనిరి; మరియు వారు బొధలయు కలవరము 
లయు మట్టుపరచి, తస్పించుకోవడమునకు ఆటంకము "నేర్చరచిరి. గనుక సన్నులు 
మిక్కిలి పొడవై యుం BS; 1985868 ఎడతెగని ఎక్కువైన ఆయితే పద్ధతిలేని 
తక్కువ పఠచడములున్నుముజరాలే ఆచాళముగయుం డెను; ధరలుకూడ మిక్కి_లిపడి 
పోయినవి; గనుకపన్నులు Somos నాళసకచి నేద్యమును BN GAID, 

క భూములను కొలవడము మతింపు వేయడము జరపబడిన కొన్నిజిల్లాలలో 
1855.5 సంవత్సర మప్పటిశే వి ప్తారముగ పోగొట్టుకోబడనవి లేక కృ త్రిమముగ 
Sv వేరువిధముగ్‌ మార్చబడినవి; ఏదియులేని య నేకజిల్లాలలో “కర్ణముయొక్క- 
సరిచూడబడని వివరణమునుబట్టి WSs, గణింపబ డెను, గనుక, పన్నులలేగ్గిం 


చుటకును, కలపరమును చక్క_బెట్టుటకును, ఫూనికలు వృద్ధి యగుటకును, రయితు 
లకు రక్షణ ముదవుటకును రయిత్యారి వి స్తీ Hoh AHI లిచ్చి ఊభయరాశి ఉత్న 
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త్తిలోని 100టిలో 30-8 మించకుండ జమగ ఫూనుకొనులాగును; ధాన్య పుమళీం్ళ 
యాబై సంవల్సేరములకు నిలకడజేసి, రొక్క_ముగ బదలాయించుటకై న నిరఖుమా 
శ్రీమువెలలనుబట్టి ఏడుసంవత్సరములకొళసారి మార్చవలనినదనియు నిర్ణయించ 
బడెను, బీడు'నేలల మిది తొందరను నివారింప, పన్నుకు ఊభయరాళి ఉత్పతి 
లోని భాగమును ఆధారముగ తీనుకోగూడద ననియు ఆదినికరనుగ యేర్నడిన pe 
సగ మైయుండపలెననియు మరియు ముప్పది సంవత్సరములకు స్థాయి యైయుండవ లెన 
నియు 1861-2 Kons Wms చివరకు పరిష్కరింపబ డెను, 


6. 1878 సంవత్సరపు ఇందియా ఆయుధముల చట్టములోని 22 BES, 
దండు సంబంధమైన సొమానులను స్వాధీనములో యుంచుకొనుటకు ఒకని! 
v ool dox os, తేయున్న దాయని ముందు విచారించుకొనక వాటిని ఆరని! 
అప్పగింత చేయడము BB'S HD విధించుచున్నది, ఈవ్యాజ్యములో wh ows 
ఆసామానులను VS AoÓi ma యనుటయే (S fof. తనచేతులార ఆతడు అప్ప 
గింత చేయలేదని ఒప్పుకోబడుచున్న ది, ఏలయన, ఆదిఆతని వ్యాపార పద్ధతిగాదు, 
_ ఆయుధములు, మందుగుండు దండుసంబంధ మైన సౌమానులు వీటిని విక్కయించు 
టకు అనుమతిని కనబరచు చీటినిపొంది ఆతండు ఒకదుకాణమును కలిగి యుం డెను; 
అయి తే, తౌ నే ఖుద్దున సానూనులను ఆకడు విిక్తియించలేదు. పెచూఫుకై wp 
మధ్యే. అతడుఫోయి remiss moe. అక్కడిసామానుల యమ్ముటకు 
దుకాణమును యొకనునిషికి స్వాధీన పరచెను, ఈలాటిసందర్భ ములో దుకాణస్వా 
ధీనములో యుండు Tone జేయబడిన సరకుల అప్పగింత, దుకాణము యజమా 
నునివలని అప్పగింతకా Sus, పోరాడుటకు కారణము మాకు కనుబడదు. ఇది 
ఉద్దేళమును బట్టినగాని 'ప్రుజ్ఞైనుబట్టిన గాని ప్రుళశంసకాదుః అప్పగింత చేయడము నే 
చట్టము $806 Sox జేయుచున్నది, మరియు యీవ్యాజ్యములో నిర్వావాకునిచే 
కేయబడిన అప్పగింత HISK లై సెన్సుబొందిదవానిచే జేయబడిన ఆప్పగింకే 
యగుచున్నది. ఇతళమైన పరిష్కారము యి చటయునకె ఒప్పుకోబడిన యుద్దేళ 
ముల న్యర్థపరచును, EUR 


1922. 


Translate into your vernacular ;— 
l. Their Lordships heard yesterday the arguments on 4 


revision petiti : à zx 
Petition from North Malabar in olving. an important 
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question of Muhammadan Law. | It arose out of the judgment 
of acquittal by the Sessions Judge of a Mappilla woman and 
four others who took their trial on a charge of bigamy and 
abetment thereof. Briefly stated the facts were that the 
husband of the first accused who belonged to Mussalman 
faith, joined the Ahmediya sect. She then married another 
person and the former husband brought against her a case for 
bigamy. The Sessions Judge held that the complainant 
became an apostate by his conversion to Ahmediya faith and 
that the accused was at liberty to re-marry. Further, the 
accused acted in good faith having secured the Fatwa of the 
Government Kazi and the written opinion of the then 
Government Pleader. 


2. The counsel for the petitioner argued that the 
question of good faith or bad faith did not enter into the 
composition of section 494, I.P.C., and that the lower court 
erred in holding that the accused were not guilty because they 
acted bona fide. On the merits, the counsel urged that the 
Sessions Judge had entirely misconceived the real question 
at issue and did not discuss the vital points of difference 
between the Ahmediya and Muhammadan doctrines and tenets. 
His conclusion that the Ahmediyas were apostates because 
the majority of Muhammadans considered them as such, was 
really begging the question. On the important and funda- 
mental doctrines of the Koran, the two sects were in complete 
accord, i.&, the unity of God and the prophethood of 
Muhammad. ‘There was divergence on subsidiary matters, 
but that did not take the Abmediyas out of the pale of Islam. 
The founder of the Ahmediya faith consistently preached the 


i The 
fund doctrines of Islam for upwards of 25 years. 
Mise oka that a decision on this question was of far« 


reaching.importance to the Ahmediya community in mattera 
Of their status and succession. 
3. The counsel for the respondents argued that on a 


Proper construction of section 494, I.P.C., the question of 
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bona fides was relevant and at any rate section 79, Lbs 
gave full protection to the accused, if they had acted in good 
faith. On the question whether the complainant had become 
an apostate by his conversion to the Ahmediya faith, the 
counsel contended that it was a matter to be decided on 
expert evidence. He referred tothe Fatwa of the Govern- 
ment Kazi and also the depositions of expert witnesses 
examined for the defence who all said in a chorus that the 
Ahmediyas were apostates. He relied on the well-known 
authority of ‘ Fatwa Alamgiri’ and said that if a Muhammadan 
said he wasa prophet, he became an apostate as also his 
followers. So longasa Muhammadan considered Rama- 
chandra, Krishna or Buddha to be prophets, in no sense he 
could be calleda Muhammadan. He further argued that 
according to Ahmediyas themselves, orthodox Mussalmans, 
viz, non-Ahmediyas, were Kafirs and Ahmediyas were 
prohibited from giving their daughters in marriage to non- 
Ahmediyas; and that on this ground also the Ahmediyas 
‘could not be called Mussalmans. The Public Prosecutor was 
neutral and did not argue either way. Their Lordships have 
reserved judgment. 


4. Another important object of the re-survey is to lay 
down the boundary line of the village porambokes so clearly 
as on the one hand to protect the porambokes from encroach- 
ments and on the other hand to protect the adjoining land: 
owner from being harassed by penal charges for unintentional 
or imaginary encroachments. ‘The protection of the village 
poramboke is necessary in the interest not of Government. but 
of the village community. For this protection a very accurate 
survey is necessary. Indeed itis the need for protecting 
these porambokes that exposes the Madras Survey to the 
charge of meticulous -accuracy. The trouble is that the 
porambokes in a South Indian village have rarely got we 
defined natural boundaries. Whether it is a tank foreshore, 


A cart-track, a channel margin or a cattle-stand, the boundary 
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of the porambokes fades away gradually into the adjoining 
cultivation. The adjoining cultivator usually thinks that 
another two links or even five links more of cultivation will do 
the poramboke no harm. The same thought occurs to him 
regularly each succeeding year at the cultivation season. So, 
at the end of three years very little is left of what was once a 
15 links cart-track, while 30 years’ encroachments from all 
four sides may reduce the area of a cattle-stand by half. A 
three links encroachment on a narrow cart-track or irrigation 
channel can be, and often is, a very serious nuisance to village. 
And experience has shown that village public opinion is not 
strong enough .to prevent these encroachments unless it is 
reinforced by a clear and indisputable survey boundary. That 
is why the Madras Survey strives to be so accurate that even 
if half a dozen stones on a poramboke boundary are removed 
it shall be possible to put them back with certainty within 
three links of their original position. This accuracy is also 
a protection to the ryot whose neighbour is inclined to push 
the common field bund out of the straight to his own 
advantage. Again, it is this same accuracy which enables the 
ryot who wants to plant palmyra trees on the field bund to 
save himself from future trouble with a too powerful neighbour 
by having regard to the line between the survey stones on his 
boundary. 
ccused was charged 
dee A e of Chinna Venkata Subbadu at Sunkesula 
on the 7th April last. The motive alleged was that E 
deceased bad improper intimacy with the wife of ls క 
On the night of the occurrence it was alleged that the pur 
beat and kicked the deceased while .he was asleep. inna 
the nose and mouth and 
Venkata Subbadu bled profusely from 
z ith two others were alleged to 
then died, and the accused wit ner 
: dy and thrown itinto a well. The 
haye removed tte bo eculion evidence was concocted 
defence was that the pros Kattubadi of the village had 
because the accused who was the Ka 
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given information to the authorities that some of the prosecu. 
tion witnesses were manufacturing illicit arrack. The accused 
also said that at that particular time he was watching certain 
timber felled on poramboke ground. On the balance of 
evidence the Sessions Judge held that the prosecution evidence 
was overwhelming aud convicted the accused of murder and 
sentenced him to transportation for life. In appeal it was 
argued that the conviction was against the weight of evidence, 
and that the evidence for the motive alleged was conflicting 
and improbable. On the other hand there was enough motive 
for some of the prosecution witnesses to concoct the case 
against the accused. Their Lordships set aside the conviction 
and sentence. 


Telugu Translation. 


1. మహమ్మద్దీయుల disse! ఒకముఖ్య మైన ప్రశంసను తగులుకొని 
యుండు పునర్విశుగ్శకై న ఉల్తోరమలయాళనునుండి dads మనివినిబట్టి dui 
.వహీంచిన న్యాయాధిపతుల యెదుట నిన్సతేర్కి.౦చబ డెను, Dogri పెండ్లి చేసీ 
కొన్న గానికిని ఆవిషయమైన కుమ్వకోకును "నేరము మోపబడి విచారణకు తేబడిన ఒక 
మాసిళ్ళజాతి ఆడదానిని నురియునలుగురుని విడుదలజేసిన BAT జడ్జీ గారి తీర్మాన 
మునుబట్టి ెమనివియేర్చడెను సంత్నేపముగ అంకము లేవి యన---మనాన్తుదీయమకే 
మును ఆవలంబించియుండిన మొదటిముద్దాయి పెనిమిటి ఆహామదీ.నతెగను చేరెను. 
శరువాత ఆపెమరియొ॥ ని Do యయ్యొను; ఆపె Bodars పెండ్లి చేనుకోన్నం 
దుకై మొదటి "పెనిమిటి ఫిర్యాదు WESS ఆవామదీయ De మార్గమును: ప్ర Ao 
చినందున ఫిర్యాది మత భృ స్టుడయ్యెనుగనుక ముద్దాయిఫునర్వి నావాయు AS 
స్వళంత్రేముగలిగియున్నదనియు మరియు Kato ఖాజీగదర ఫ్రట్వాయునో 
గవర్న మెంటు వ్లీడరదగ్గర DÉ మూలకముగ అభిప్రాయమును” పాందియుండుట 
వల్లి ముద్దౌయిళ్ళ త్రిమములేక నడిచెదనియు "సెషన్‌ జడ్జీ గార అభిప్రాయబడికి 

2. కృత్రిమములేదు. BER పృళంస హీందూదేళపు 38 19 
DY కాలే చేరియుండలేదనియు ముద్దాయీలు కృ త్రి మములేక నడచినం౦దుని 
శికకుపాశ్రులు కారని తలచుటలో & E కోద్దవ్లారు పొరచాబుపడికని ఆర్టీ దారుని 


స 0 
iai లాయరువాదము చేసెను, "సారాంశ ములో ,--నిర్త యింపబడవలనీనము ఖల్‌ 
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కమును బొత్తిగా తప్పుగా | గృహీంచెననియు, మరియు ఆహమదీయ, మహమద్దీయ 
నిద్ధాంతములకును కిట ఆయపట్టుగనుండు ఛేదాంశములను సెషన్‌ eds 
విమర్శింపలేదనియు — Dt. మవహముద్దీ యుల నేకులు ' — మత 
శ్రోవులాగతలచడమునుబట్లి అహమదీయులు కుతే ju ఆకడుకొన్న తేలిన ost 
ప్రాయము అన్యాయమైనది. ఏకమూ ర్రిత్వము, Sip Sor మహాత్తుడనుట user 
రాన్‌లోని ముఖ్య మైనమాలనీ ద్ధాంత ములబట్టి, ఫైరెండు తెగలు Gr 8x. ఏక A ios 
ఉపబలముగనుండు విషయముల 'వేరుపడినవి. ఆయి Do osos ఆవామదీయలు 
తురకమళమునకు వెలియెనవారు గారు ఆవహామదీయమళోన్ధారకుడు' శురకమళమూ' 
లాధారనీద్ధాంతముల 25-5 సంవత్సేకములకు మైగా —Q భోధించుచు' 
వచ్చెను, BS, పృళంసనుబట్టిన తీర్చు అసానుదీయ సమాజమువారి ఊనికి LU 
లతను మిక్కిలి : ముఖ్యమని లాయరు పాటించెను, 


9. ఇండియా WR 38 494-5 BETS యోగ్యముగ SEE 
యొడల W.B మనులేని యంళముపొందిక పడినదనియుు మరియు ఏలాగైనా, 
ముద్దాయీలు మంచియొన్నికతో నడచియుండినయెడల ఇండియాశినాస్ఫృతి 79-5 
EA TOF ఫపూర్ణప్రాపకమునొదవెనని ముద్దాయాల లాయరువా'దించెను, Uhh, 
ది శుమౌంతరమును ఫిర్యాది అనలంబించినందున తానుమకీ భ్రమణాయె నాయన. 
ప్రశంస నిఫపుణరేసాత్యుము నుబట్టి పరిష్క_రింపబడపలసిన విషయమని లాయరు; 
పోరాడెను. గవర Roto» ఖాజియొక్క_ ఫట్వాగురించియు ముద్దాయీలకాపుకై : 
విచారించబడి ఆనామద్దీయులు m 5 oon ఏకవాక్యితన బలికిన నిపుణతగలసా: 
dou చాజ్మాలములగురిం fe ఆకడుమాట్లాడెను. wb ప్ర సిద్ధ మైన. irn ఆలం 
aa ప్రామాణ్యమును రూఢిపరచి, ఒకతురక కౌనుమనోత్తుడని రు తాను, 
తన e 8 oos మళళ g gomg చెప్పెను. రాకుచంద్రు డు, కృష్ణుడు, బుద్ధుడు. 
basen ఒకతుకక యెంచి యుండువరకు ఆతడు Soe తురక మి 
కరడు. అవామద్దీ యాల స సంప్రద 0,5, 578 So, శిహ్టైచారతురకలు అన గాఆవామద్దీ 
యులుకాని se 755 9d, ఆనామద్దీయులు కాని వారికి తమసిల్ల లనిచ్చి చెండ్లి 
చేయు ఆహమద్దియులు PA ధింపబడియు న్నారని మూ మరియు ఆకౌరణమునుబట్టే. 
గూడ (€ తురకలని పీలువబడగాడదనియు అతడు వాదించెను, పబ్లిక్‌: 
ప్రానిక్యూటరు మధ్యస్థమునుండి ఏపక్షమునను వాదించలేదు, —Ó 
న్యాయాధిపతులు (తవ) bs; తీరానమును నిలిపి పెట్టిరి, i 
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4. ఒక SH Sos పొరంబోకు russo U8 Sonim చేయబడక Cue 
జీయుటకును, మరియొక పక్షమున ఆపృయత్న్శ పూర్వక మైన లేకకల్నితమెన ఆక: 
Haous దం డుగతీర్వ ' విధింపబడుటచే చాధింపబడు ఇరసపారును భూస్యా 
మికి రక్షణ మొదవుటకును DHS పొరంబోకులు పొలిమేర Sess YF yowoss 

e 
డము మళ్ళీ మాతు చేయడమునకును మరియొక ముఖ్యమైన SBT ఈరక్షణ 
చి 
మునకు పరిష్కాారమైన Mees ఆవశ్యకము. నిళ్ళయముగ, ఈపొరంబోకులను 
- శాపాడుటకైన అగత్యము doi» శోధించే పరిష్కా_రమును అనునిందను మదరాను 
mei ఇలాఖావారిమిద ఆరోపించుచున్నది. కష్ట Tiss, se momir 
ములో 'ే గ్రామ పొరఠంబోకులు చక్కగ పరిష్క_రింపబడినవి యు. సహజమెనవి 
MOBS పొలిమేరల యరుదుగ కలిగియున్నృవి.. ఆది ఇరువుగర్భ ప 8f 
మైనా బండిదోపయొనా, కాలవకోటయె నా, లేక ప kn. 
= Boa, వకట్టయైనా, లెక పళువుల మందనిలుచు స్థానమైనా. 
E od" Se 3*5: క్రమేణ ఇరుగుపొరునున 36 జేయబడు ప్రదేశములో 
యించుచున్స ది. (ప్రక్క-ననుండు SH, ఇంక రెందులేక ఐదు వుంగరము 
లను నేద్యము చేసినను Poss చెరుపునుకలునగ జేయదని సాధారణముగ 
ఆలోచించుచున్నాడు. సేద్యపుకాలములో, ఆతర్వాతి సంవత్సరములలో ess» 
p అతనకి స్ఫురించుచున్నది ఈరీతిగ మాడు సంవత్సరముల వెనుక్క 15 ఉంగ 
ములుగ నుండి 
re 045 బండిదోవలో కొంచెమే మిగిలి యున్నది. నాలుగు పృక్క_ల 30 Xo 
ioo BY మణము మందనిలుచు FBG వి by ssois అర్థభాగమును 55) 
పప TE 
eee ఇరకటమెనబండి దోపనులేక నీళ్లు పార్చడముకై న కాలవనుమాడుం 
ముల యా, క ^ T 
3 : Sri pite పలుమారు గ్రామానికి మిక్కిలి బలమైన యీతి'బాధగ 
రి స | 
enm "Qd SU నిరాశ్నేపమునైన మాతు పొలిమేరచే ఉపబలపరచబడక 
= eae త్రానుస్థులసాభి ప్రాయము చాలినంత బల మెనదికాదని' 
పమున a 
Dd లుచున్నది, పౌరంబోకు పోలిమేరను 6 రాళ్లు ఎ త్తివేసినగాని వాటి 
an S Sy c 
m లనుండి చూఢిగ మూడుంగరముల దూరములోగా వాటిని mor 
ధ్యమగునంత పరిప్కౌరముగనుండ మచాను HRE యత్సించుటకు 
ఇదియ కారణము, పొరుగు = 
శీలవారు తన ఆదాయమునకై సముదాయ నేలగనిమను 
నిగ్గించ S23 6 గొన యెడ "rs 
RM a 9 ఒకరయితుకు ఈపరిహ్కారము grate nd 
ది. ; 
P b bn TBS నాటవలెననురయితుకు, ' తనబొలి మేరనున్న 
అఆ “నుబ్టి,మిక్కిలిబలమైన dom Bord భవిష్యత్తున గలుగగల 


తొందరను నివారింప 
[*] జ ' 
ry ex $020, So V కినికలుగ జేయుచున్నది. = 
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ర్‌, గడచిన SOT నెల. Ta తేదిని సంకసాలను చిన్న వెంకోట సుబ్బడను 
వానికి మరణమునుకలుగజేసి నందుకై ముద్దాయిపై ఖూనీ శేరయు మోసబడెను, 

ముద్దాయి భార్యతోమృతించినవాడు వ్యభిచరించెనని కారణము చెప్పబడెను, నేరము 

జరిగినదినము రాత్రిమ్భతించినవాడు ని ద్రబోవునపుడు ఆతని ముద్దాయికొట్టిత న్నె 

ననిచెప్పబ డెను. చిన్న వెంకట నుబ్బని ముక్కు నోటిలోనుండి అమితముగ నెత్తురు 

కారి eU చచ్చెను. పిదప ముద్దాయి ఇద్దరితో క ళేబరమును యె త్తి ఒక నూ 

తిని బడవేసెనని చెప్పబడెను, గ్రానుకట్టుబడిగ యుండిన ముద్దాయి, ANSA. 
పక్షమున నున్న సాతులు కొందరు దొంగసారాయి గాచు చున్నాకని పై అధికా 

న్లకు ఎరుక జేసినందున పిర్యాధివై పున WAL పన్నబడిసదని చేరస్తుడు బలి 

కను, గుర్తించినకొలమున పొళంబోకు భూమిని నరకబడినమానుకు తాను, కావలి 

యుండెననియు _ ముద్దాయి బలికెను, సాక్ష్యుముల శారతమ్యమును బట్టి 

సిర్యాది వైపున సాత్యుము ఎక్కువై యున్నదనియు, ఖూనీ "నేరమునకు ముద్దా 

యిని ేరస్తునిగజేని BST ejm ముద్దాయికి యావజ్టీవము. ద్వీపాంలేర 

TKS శిక్షవిధించెను, ఆప్ఫీలున పాత్య్యుముయొక్క. అవశిస్టమునకు Ain US జేసి 

నది విరుద్ధమనియు Wiss కారణమున జెప్పబడిన సౌత్య్యుము విరుద్ధముగను 

అసంభావితముగ నున్నదనియు నాదించబ డెను, మరియొకపత్నమున ముద్దాయి $ 

ఈచదావాను కల్బన జేయ ఫిర్యాదివై ఫు సాతులలో కొందరికి చాలినంతే క్రూ రభావ 

MOBS. భునతీఐహీంచిన న్యాయాధిపతులు నేరస్థాపన, విధింపు వీటిని రద్దు 

పరచిరి, " 

1923. 


Translate into your vernacular— / 


1. The Sessions room in the High Court was packed 
to-day when a rich Bania: lady named Mankuvarbai, a yidow 
aged about. 28, -and two other Bhatias, Gordhandas aa : 
Lakshmidas, were charged before Mr. Justice Mastin. an la 
special jury with c inspiracy and attempt to cheat un le US 
following ‘circumstances. . Devkaran Nanji, a yeah y 
merchant, died leaving sons from his previous men an 
accused No. 1 Mankuvarbai, his widow; Mes pregnanta e 
time of his death. ‘This lady had. previously given birth tp. 
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‘daughters only and being afraid that she might again give 
birth to daughters conspired with the other two accused to 
procure a male orphan from the Pandharpur orphanage in case 
of necessity. Accused No. 2 Gordhandas actually went to 
Pandharpur and arranged for procuring a male child. While 
the accused No. 1 was proceeding to Baroda she gave birth to 
two daughters in the train. On reaching Baroda the accused 
. No. 3, who was there with the widow, wired to Gordandas to 
procure a male child and the latter, according to previous 
arrangements, sent the child already secured at Pandharpur to 
Baroda in charge ofa wet nurse. This male child was 
substituted for one of the two girls born to the widow in the. 
train and immediately afterwards a claim was lodged by the 
widow fora share in the estate of her husband in the hands 
of his sons by lodging a complaint in the High Court, as in 
the absence of the male child the accused No. 1 would be 
entitled to maintenance only as a widow under the local law. 


2. All the accused pleaded not guilty to the charges 
framed as follows :—That the three accused entered into a 
conspiracy for cheating by personation and dishonestly 
inducing delivery of property by substituting a male infant for 
a female, that in the month ‘of May acting in conspiracy they 
did attempt to commit an offence of cheating by knowingly 
Placing a male child as born to the first accused and on the 
10th May did make a claim in this honourable Court for an 
interest in the estate of late Devkaran Nanji. The hearing is 
proceeding. 

3. There are various forms of co-operative activity in 
Vogue in.the different countries of the world. In England 
those connected With ‘purchase, production and distribution 
appear to be the most Popular and successful. In out 
Province in common with other parts of the country we have 
made very little progress in this direction. Taking agricultural 
Societies alone, the total number of agricultural credit societies 


in all the districts of our Province at the end of the co-opera* 
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tive year 1921-22 reached the figure of 6,206, whereas those 
for purchase, and purchase and sale and for production and 
sale were 79 in all. And be it said to your credit, alone 
among our Deccan districts you had one such society in the 
year 1921-22, though unfortunately the transactions of the 
year resulted in loss. The difficulties in connection with the 
organization and management of such rural societies consist 
mainly in finding suitable men with business aptitude to run 
them. Agricultural societies for production alone do not 
seem to exist in our Province. Even those for production and 
sale may be counted on one’s fingers. Iam afraid, for a 
considerable time to come, experiments in the direction might 
not prove fruitful of any satisfactory results. If I may be 
permitted to make a suggestion however, the manufacture of 
sugarcane can be undertaken on a co-operative basis with 
considerable advantage in the sugarcane—producing areas of 
our districts. Agricultural societies for purchase and purchase 
and sale might serve a real need in several rural parts of our 
Provinec if properly organized and conducted on correct princi- 
ples of co-operation. 


4. At the Madras High Court to-day, Mr. Justice 
Spencer and Mr. Justice Kumaraswami Sastri delivered 
judgment in an interesting second appeal preferred by the 
Secretary of State for India against the decision of the 
Subordinate Judge of South Kanara in a Forest contract care. 
In this suit the right to cut and carry away the timber in a 
particular forest of the South Kanara district was sold in auction 
and confirmed in the name of the plaintif. The conditions 
among others were that the plaintiff should remove the trees 
within a particular time. There was no condition whatever 
about the Government affording facilities to the plaintiff. The 
plaintiff paid the whole money and cut some timber but was 
not able to remove the whole of it within the stipulated time. 
On an application of the plaintiff, the - District Forest Officer 
extended the time-limit on the ground that the justice of the 
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.case required it. The plaintiff, however, was unable to finish his 
business before the extended time either. Consequently the 
Forest officer sold the uncut timber and such other portion 
of the timber as lay in the forest to some other person. 

5. The present suit was instituted by the plaintiff in 
the District Munsif's Court at Puttur to recover damuges from 
the Secretary of State on the ground that time was not of the 
essence of the contract and that the Forest officer had first 
promised to lend the State elephants to the plaintiff, but did 
not eventually do so and thus obstructions were thrown in his 
way of removing the timber. The District Munsif dismissed 
the suit holding that the. question of time was of the essence 
of the suit and the other excuses put forward by the plaintiff 
‘were not proved. . ళ్‌ : 

6. On appeal, the Subordinate Judge of South Kanara 
reversed the District Munsif's decree and decreed the suit in 
favour of the plaintiff as sued for. The Secretary of State 
preferred the second appealatthe High Court and, on his 
behalf, it was contended that a sale proclamation was a 
business document, that it should be construed às such and 
that time should be taken to be of the essence of the contract. 
It was also urged that the Secretary of State was not bound 


by any hopes held out by any subordinates of the Government 
in the matter of leasing to the plaintiff Government elephants. 


On behalf of the. respondent, the judgment of the lower 
appellate court was supported and it was contended that the 
questions in the case were mainly questions of fact and 
that the High Court had no power to interfere in the matter. 

7. Their Lordships delivered judgment to-day agreeing 
with the District Munsif in holding that time was of the 
essence of the contract in this case. -The circumstances that 
the plaintiff applied for extension.of time and that the same Wee 
once granted, far from supporting. the plaintiff's contention: 
really went against.him, since he knew that without extenslo?: 
his rights. were at an end, As-regards the other finding? 
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recorded by the Subordinate Judge, the High Court held that 
any hopes held out by the subordinate officers of the Forest 
Department would not ipso facto bind the Government: On 
the last point, namely, whether there was any obstruction 
caused by the Government officers, the High Court called 
upon the Subordinate Judge to sumbit fresh findings on the 
question whether by reason of the Government timber lying. 
on the tracks, the plaintiff was in any way prevented from 
carrying away his timber. In the result their Lordships directed. 
that the findings should be submitted within one month after 
which the final decree will be passed by the High Court. 


Telugu Translation. EL 


1. మంకువార్‌ Wow ఆను 28 వయస్సుగల భాగ్యవంతురాలై. న బనియ 
జాతి భ ర్హవిహీనరాలును, ATUS దాన్‌, లక్షీచాసను భాటీయీలిద్దరును క్రింద 
వివరింపబడిన సందర్భములలో not», దగాచేయ యత్నమను'నేరములు మోస 
uà ఊఉ ర్లమజూరివాండ్ల లోనున్న భనతపహీంచిన మార్చిన్‌ న్యాయాధిపతియెదుట 
విచారణకు తేబడినపుడు మౌళోర్టున BAT విచారణ జరుగుగది ఈదినము Gass 
ముగ నుండెను, Basse dà యనుధనవంతు డైన వర్తకుడు ముందటి భార్యల 
కొడుకులుండగమృతిబొం'దెను. ఆతని ' నిక్యాణమపుడు ఆకేనివిఠంతువును ఒకటో 
కడుపుతోనుం డెను, ఈయిల్లాలు ఇంతకు 
మాందు కూతుళ్ళనే కని యుండెను! మరియు, mho ఆడబిడ్డను కనునేమో 
యని వెరగంది, అగత్య మేర్పడు Ws పండర్‌ ఫూరులో నుండు ఆనాథబిడ్డల నిల 
యమునుండి ఒకఅనాథ వెంగబిడ్డను తెచ్చుకొనుటకు మిగత రండూ క 
తో బందుకబ్టుజే సెను, Joka. ముద్దాయిగోర్టన్‌ దాస్‌ పండర్‌ వూరికి S^ 
ముగ BO ఒక KDIS సంపాదించ యేర్చాటుజేసెను, ఒకటో ముద్దాయి 
డాకు పోతూవుండ గా Bow శ్వేబండిలో Bot పిల్లలనుక నెను. బరోడా m, 
విరంకువుతోనుండిన మూడవము Tow, ఒక మొగ బిడ్డకు సంపాదించమని ATó E cm 
నునకు BoIS; ఇతడు; ముందుజరిగిన So boo 5, కాళము ఇంఠకుమును షే 
సంపాదింపబడేస బిడ్డకు పాలిచ్చు గాది స్వాధీనములో SOIT వూర్‌నుండి బరో 
oast బుట్టిన Uo mD నొకటి బదులు ఈ 
తోడశి, రనపెనిమిటి కొడుకుల స్యాధీ నములో నుండు 


ముద్దాయి Xe BS మన్‌కువార్‌ Tow 


డాకుపంపెను. Bowden 
మొగబెళ్గ ఉంచబడెను, 
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6s $$ dag స్య్యములో ఒకభాగమునకై మహైకోర్టలో coa B Sys; ఏలయన, 
మొగబిడ్డలేకన్న, S81 చట్ట పృకాశము ఒకటో ముద్దాయి పోషణశే mos 
యుండును. 


2, ఈక్రిందిరీతిగ యేర్చరచబడిన చేరములకు ేరసులుకారని Sa y cor uo 
దరుబలికిరి:-- ఆడశిశువుకు మొగళికువును మారాటముచేనీ ద గాచేయుటకును మం 
యు కృ త్రిమముగ e B అప్పగింతేకై జ్రేశేపకము జేయుటకును ఆముగ్గురు ముద్దా 
యిలు బందుకట్టుకు (5, వేశించి నారనియు, బందుకట్టు ననుసరించి 'మొదటముద్దా 
యికిపుట్రినట్టుగ 'మొగచిడ్డను కావలెనని ఉం చడముఐల్ల మేనెలలో Smh das 
యత్నించికనియు, మరియు చనిపోయిన Sas Ses స్వా KSDS వాక్కుకై 
యూకోర్టులో మే నెల 10.5 Ban దావా తెచ్చిరనియు విచారణ జరుగుతూ 
యున్నది, 


9. ఈళోకములోని నా నా దేశములలో ఆచరింపబడు సాము దాయక కార్య 
ములు నానావిధములుగ నున్నవి. ఇంగ్రాండునందు కొనడము, ఉత్ప త్రి చేయ 
డము, పంచి పెట్టడము వీటినిసంబంధించినపనులు జనసమతము గను అనుకూలము గను 

$ -— 
నున్మటు కనబడుచున్నది. మనరా Swot దేశసగలి ఇతర భాగములయంగువలె 
ఈతేట్టునమునము చక్క_గ నభివృద్దికాలేదు, వ్యవసాయ సంఘముల మట్టుకుగమ 
నించినయెడల, 1921-22 సముదాయ సంవత్సర చివరను Vo so యొక్క 
Ko దేశములలో 6206 వ్యవసాయపు పరఠపతిసంభుములు BOSD, ఆయితే 
ళానడముకును, కొనడము వృిక్కయించడముకును, మరియు ఉర్పత్తిచేయడము D 
Como tios నై నవి మొక్తేమాలో 79 జేయుండినవి. ఇది మోకు పృతిస్థగ 
యెంచబడితే, నున దక్క_ను ప్రదేశములో SF so 1921-22లో Bewa 
సంఘ మొక కేమోకుం డెను! దౌర్భాగ్యముగ ఆసంవత్సరమున దాని పనులు Sih sok 
ముగించినవి. ఇటుసంటి J kopo యేర్చరచడనము, పరిపాలించడను వీటీ 
సంబంధమైన కష్టములు, ముఖ్యముగ వాటిని నడపించుటకు వ్యాపారము నడుస 
సామర్థ్యముతో గాడిన కగవారిని గు క్రించుటయే. ఉత్ప Br 6, WSES న్యా 
పారసంభములు మనరాస్ట్రములో యుండేటట్లు కనబడలేదు. ఉత్పత్తికిని D 
మునకును గైనవి గూడ ఒకని వ్రేళ్ళతో. op oc తక్కువన నున్నవి. 
వైపున శోధనలు యిక ముందుబహుకాలమువరకు తృ LUCES ఫలింపవని నే వర 
Kokam h, ఐనప్పటిని MIP isos జెప్ప నాకు శిలవిచ్చిన GU 
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చెరుకుపంట యయ్యెడు మన్యప్ర, దేళములకు మిక్కిలి అనుకూలముగను సను దాయ 
పద్ధతిగ చెరుకు సంటజేయుటను WAM MH. కొనడము, మరియు కొనడము 
ని SMELL. వీటికైన ష్యఎసాయ సంభుములు, ర్ర్‌నుముగ యేశ్చరచబడి సరి 
యైన సాముదాయక మూలసూ Vi dS s 6i నడపబడినయెడల మనరాస్త 
w 
ములో యేక గ్రాము భాగములలో వా స్థవయుగ ఆగత్య మునకు GNA). 


4 ఒక BED ఒప్పందపుష్యవహారయున దత్నీణకన్నడంజిల్లా సళార్డి చేట్‌ 
జడ్జీగారి తీర్థానముమోద ఇండియా దేశపు కార్యదర్శి యిచ్చుకొన్న చోద్యమైన 
శెండన అప్పీలును ఘనతేవహించిన స్నెంసరు, కుమారస్వామి vg వీరు నేటి 
దినము తీర్మానించిరి ఈవ్యాజ్యమూలో, Bho కన్నడంజిల్లాలో ఒకగ Dons 
ఆడవిలో మానులకొట్టి కొనుపోవుటకై న బాధ్యత యేలంపాడపడి WAS ఖాయ 
ముజేయబ డెను. గుర్తించబడిన కాలములో వాది చెబ్లసు తీసుకొని Theresa 
షరతులో యేశ్చడియు డెను. వాదికి దొరతనపునారు వుసులుచే ముటక్రైన vB 
దియులేదు, వాది deg: OX బెల్లించి,' కొన్ని మూనులనరకెను, ఆయి తే యే 
రాటు జేయబడిన కాలములో గా మానుల తీనుకొని బోవ సాధించలేదు. వాది 
whan, ఈపష్యవహారములో అటుజేయుట న్యాయమని District Forest 
Officer శాలావధిని "హెచ్చించెను. ఐనస్నటికి హెల్చించిన కాలములో xn 
వాది తన కార్యమును ముగించకపోయెను, దానినిబట్టి Forest Officer són 
మానుంను మరియు లీనుళొని పోక అడవిలో విడిచి పెట్టబడిన nes Bor 


ya? ని క్రుయిం చెను, 


క, ఒస్పందమునకు కాలనిర్భయము సత్తు 
ఏనుగుల సహాయముగ యిచ్చెదనని whee 
కొని 
BSE ఆలాగు చేయకపోయినందున మానుల లిను | 
f State for India నుండి నస్ట్రద, 
బజెననుకొరణమును బట్టి Secretary o oe ees 
Munsift Co 

మును క కొనుటకు Puttur Dt. A 

a ను, ropas వ్యాజ్యమునకో సత్తనియా aan a ecu 
istri i "bib. 
Ret రుజునుకాలేదనియా District Munsiff చావానుతో నీ 


కాదనియు వాదికి దొరళీనపువారి 


ట జెప్పిన Forest Officer 
ఫోవుటలో వాది ఆటంకపరచ 


6. సె వినుర్శయందు Subordinate jer De 

ar ము తెచ్చిన తిని వాది 

iff తీర్పును Be, Sore జేసి «$95 Ses 
న్‌ స య. State T% High Court® 9e why 
Spee: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


194 
ARs, మరియా విక్రయించుటకై న పృకటన apaitó దస్తావేజనియు ఆరీతిగచాన్సి 
భావించసలెననని యు ఒప్పందనునకు కాలనిర్మ యము సత్తనియు అతని SK sos నా 
దించబ డెను, దోరతీనపువారియేనుగులను గు త్రేకిచ్చు నిషయనున Government 
8,08 వుద్యోగస్థులు నమ్మిక జేసిన దానికై తొను బద్భుడు కాడని యు Secretary 
of State వైపున ఇెస్పబడెను. అప్పీలు ŠTA క్రింది అప్పీల్‌ కోర్తుచారి 
a లు 

తీరానము ఆదరించబడి, ఈవ్యాణ్యములోని యంళములు ముఖ్యాంళములనియు 
వాటిని విమర్శించుట క High Courts*08 అధికారము లేదనియు Sar sm 
చేయబడెను. 


7. ఒప్పందమునకు  కాలనిర్ణయము x లేని District Munsift క 
అనుగుణ్యముగ ow Bu» ఘనతేవహీ౦చిన న్యాయాధిపతులు తీర్చు జెస్పిరి. కల 
3) 
ఆఎధినిహెచ్చించ వాది ఆర్టీ పెట్టినదియు, ఆలాగు ఒక తూరి కాలను హెచ్చించబడి 
నదియు యీసందర్భ ములు వాది చెస్పడమును ఆదరించక , కాలను సాచ్చించకున 
తేన బాధ్యతలు మాగింపవునని తౌ BOR యుండినందున, ఆవి ఆతనికి (S, 85r ois 
Kis Subordinate Judge me av, యేర్చర దబడ్డ తీక్సుననలయంళ 
ములనుబట్టి Forest Department శ్రిందివుద్యో గసులు జేనీ ననమిక ఆయం 
శనును o8» దొరతేనపువారి ప be 
నవి 3 9588 బద్ధపరచదని High Court mwona. 
దొరళనపు 
4 పు వుద్యాగన్థులపలన ఆటంకములు జేయబడెనాయను కడపటి య౦ళమును 
hh 
ease మానులుదోవకిడ్డముగ నుండినందున OS నూనులను తీను 
d GOTT వాది ఆటంకపరచ nma. యను యంశమున Subordinate 
J eer £58 8% పంపించమని High Courtవాఠడిగిరి. చివరను 
5 ; 
ఏల ఒకగెలలో గావలెననియు ఆవెనుక కడపటి తీర్చు చేయబడుననియు 
High Courts s త్రయ్య జేసిరి, 


e 
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1924 Vost ast 
Translate into vernacular; — i శకం . j 
; 1. Though the State has a right to fix the land-tax at its 
discretion, it does so in accordance with certain principles. In 
ryotwari it is held that, with a few exceptions, its proper amount 
is half the value of the net produce of the land after the expenses 
of cultivation have been deducted from the gross produce. At 
the commencement of the ryotwari settlement the tax was deter- 
mined in a somewhat rough-and-ready manner, which left many 
anomalies and inequalities to be afterwardsrectified. The worst 
of these have been amended from time to time, and at the 
present time there is a Survey Department, which determines, 
the exact area of villages and subdivisions of villages and fields, 
and a Settlement Department which calcluates the rate of 
assessment for each in accordance with the * half-net’ principle. 
The calculations of produce and assessments thus revised are 

to be in force for thirty years. a 


The Government have in times past furnished a title-deed 


setting out what is called proprietary right in the case of all 


zamindars either ancient or created within the last century and 
h title-deeds to persons who 


they still continue to furnish suci 
redeem the land-dues in perpetuity by a lump sum payment. 
No such title-deed, however, is given to ryots holding under 
ryotwari, and they are left to make their own arrangements as 


i i i by private 
t ting a title when they dispose of lands 
transactions When first a ryot is put in possession of land be 
is furnished with a document called a patta. But this is lia s 
to revision at each annual Jamabandi, and is merely & documen 


i ister, the ryot 
t that, according to the Government register, 
Ee tat eni: holds, without relinquishment, such and mut 
survey fields, or parts of them, and tbat the Government looks 
to that ryot and no ot 


her for the Government land-dues until 
further notice. ; 


2, One Swami was 2 lunatic. 
His son's widow app! 
lunatic and t 


His son died leaving three 
jed to be made tbe manager 
he guardian of his person. 


- 


minor sons. 

of the property of the 

. X* 25 d 
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The.District Judge appointed her the manager and guardian 
of the property and person of the lunatic in 1904, The 
property was ancestral and belonged to the lunatic and his 
grandsons jointly. The eldest of the grandsons of the lunatic 
‘alleging that he had attained majority applied to the District 
Court to appoint him manager and guardian and to cancel the 
order of 1904 appointing his mother as such. The District 
Judge took the view that, once in a Hindu family there was a 
male competent to be the manager thereof, he was, as of right, 
entitled to be the manager of the lunatic’s share of the property 
and the guardian of his person. The District Judge therefore 
cancelled the appointment of the widow of the lunatic’s son 
and appointed the eldest son in her place. He also found 
that the eldest son had become a major though that fact was 
disputed. 


Against this order the former manager and guardian 
preferred an appeal. In appeal it was contended for the 
appellant that in a joint Hindu family once the appointment 
was made, the person appointed manager ard guardian could 
not be removed under the Lunatic's Act unless sufficient cause 
was shown. It was also pointed out that, though there were 
vague allegations of mismanagement and misappropriation on 
the part of the original guardian, no particulars had been given 
no evidence had been let in and no finding recorded in regard 
to the allegations of mismanagement and misappropriation. It 
was also urged that the eldest son had not attained majority, 
and was a puppet in the hands of his maternal grandfather 
who had his own ends to Serve by removing the originally 
appointed guardian and getting the eldest boy appointed in 
her place. l i 

_ Their Lordships held that the eldest son had become a 
major, but they took the view that specific charges, must be 
alleged and proved before the original appointee could be 
removed and the Court also would have to decide whether in 
the interests of the lunatic the original guardian or the eldest 
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son should be the manager and guardian. Their Lordships 
reversed the order of the lower Court and remanded the 


petition to be disposed of according to law, the cost to abide 
the result. z 


3. The co-operative spirit should take root in a villagė 
and the villager should realize that what individuals cannot do, 
societies can easily do in the matter of capital required, 
necessary organization and supervision and possibility of 
increased production by the application of chemical fertilizers 
and employment of necessary agricultural machinery. For 
this purpose the village bank is a necessary adjunct. These 
are organized on the principle of mutual credit and then 
institutions should be set up for co-operative buying and selling 
and then followed by co-operative industries. By co-operation 
the necessary capital beyond the means of ar. individual can bé 
raised and co-operation ensures economy in maintenance and 
management. Costly machinery can be made to serve common 
purpose at joint expense. In sugarcane plantations sugar 
refinery can be started or even a common mill to be driven by 
machinery can usefully and economically be used for crushing 
cane. Machines with engines may bə bought wìth the society s 
d for out of their own hire at so much an hour or 
but there should be certain prospect of 
hire in a comparatively short time as the 
ay rapidly. Instead of the machinery 
being kept-idle and when itis not wanted by the members it 


mav be hired to outsiders at & higher rental under proper 
saie ues as is being done in other countries. Trane 
nie can very well be arranged on SiS ET B = 
i ic works may be undertake 
i and other public wor 

je e societies for their own advantage and Ys Be 
saan e of the public as it ensures better PU In } y 
P vid ie co-operative system of carrying out ME F Mons 
సు to railway aad road formation was a op e by Á 
- v x స రై) 

(Government since 1891" 


credit and pai 
a day to members, 
repaying the cost by 
machinery wears aw 
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4. An interesting Sessions case is reported from 
Moradabad, in which the Sessions Judge has just sentenced 
the Headmaster of a school to six months’ rigorous imprison- 
ment and a fine of Rs. 200, for causing grievous hurt to one of 
his pupils, who died as a result thereof. The Story alleged for 
the prosecution was that the Headmaster of the school beat a 
boy of his school very severely. The injuries received by the 
boy were of a serious nature and there was very little hope of 
the boy’s surviving them. The Headmaster, in order to save 
himself from the consequences of his act, conspired with the 
Sub-Assistant Surgeon of the town dispensary under whose 
treatment the boy was placed to have poison administered to 
him, so that it might afterwards be given out that the death 
was due to suicide; and, in pursuance of the conspiracy, the 
Sub-Assistant Surgeon gave a quantity of opium to the boy, 
from the effects of which he died the next day. Both the 
Headmaster and the doctor were sent up for trial under various 
sections of the Indian Penal Code. Both the accused pleaded 
not guilty. Medical evidence showed that the cause of the 
death was either beating or poisoning. The assessors found 
both the accused not guilty. The judge, agreeing with the 
assessrs, found the doctor not guilty and acquitted him, but 
disagreeing with the assessors, he found the Headmaster guilty 
of an affence under section 325, Indian Penal Code, and 
convicted and sentenced him as above. 


TRANSLATION. 

తమకు తోచిన మట్టుకు Rosny నిర్ణయించుటకు దొరతనపు వారికి స్వతేం 
ర్కీమున్నను, కొన్నిమా౭సూర్ర, ములను బట్టి నా రొలాగు జేయుదురు, రయిత్వారి 
పద్ధతితో కొన్ని మినహాయింపులు పోను, పంట ఉ భయ రాళినుండి ఖర్చులనుతోని, నిక 
ఖు GE Ó asse" సగము యు ERS సన్నని నిక్షయింపబడియున్నది.రయి 
త్వారీ పద్ధతి తేబడినపుకు, పన్ఫుచక్క_గ పరిష్క_రింపబడక యుండినందున, ఆశే 
కవిపరీఠములును CSS వెనుక దిద్దు బాటు చేయవలని యుండినవి . వీటీలో 
మిక్కిలి baD అప్వుడష్రడు BLOW చేయబడినవి; శ్రానుములు geri 
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ములు, పొలముల Psy Doo వీటిసరియెన వి bs ములను నిర్ధారణకేయ సక్వేడీసార 
మెంటొకటియు, నిరఖు (ఉత్ప 8) లో సగమనుసూ శృమునుబట్టి శినురేటును 
లెక్క. బెట్టు "58 cé» డిపారు మెంటొకటి చు ,ప,సుకమున ఏర్పడి యున 

ల Woe y 
ఈరీతిగ పువర్వినుక్ళ కేయబడిన $5, 0 శిస్తు వీటి నుతింపులు ను్పైసంపత్సవము 
లకు Be వలనీయున్న వి, 


మునుపు, గఠేశతాబ్లమున యుండిన ప్రాచీనమైన లేక gy Sx శేర్చరుపబడిన 
Bd sano దారీల విషయములలో భూస్వామి తాధ్యరను కనబరచు ఒక(టయిటిల్‌ 
డీడును)దొరళేనపు వారు యిచ్చియున్నారు: నేలకు అచ్చనంనినందుకై మొ_క్రేమగ 
వైకను BDH విశదలచేసి కొనువారికి ఆలాటి టయిటిల్‌ డ్లీకులను ఇంకనుయి 
స్పించుచు న్నారు, అయినను కయట్వ్యారీ పద్ధతి క్రింద నేలను యుంచుకొని యం 
డు రయితులకు ఆలాటిటయిటల్‌ J som యచ్చుటలేదు; మరియు నేలలనుతా 
ము అమ్ముకొన్న పుడు తామే స్వంతముగ యేర్చాటులు జేనుకోఎలసియున్నారు. 
Bum మొట్టమొదట ఒకళయికుకు స్వాధీరపకచినపుకు, పట్టా యను పేర ఒక 
దస్తావేజును అతడు పొందుచున్నాడు. ఆయితే, ఛృతిసంవక్సరము జరుగు జమా 
బందియపుడు GA ఫునర్విచుక్ళజేయదగి యున్నది మరియు, గవిర్మెంటు Of S, 
కారము «B, Blow KTS పొలములులేక వాటీభాగము:లు ho విడుదలశేనీ 
కొనక రయితుయుంచుకొని యున్నాడనియు, md) చాటింపు Baha శునరకు దొర 
తనము వారికి చేయసలసీన బొకీ లను ఆశయితే ఇెల్లించవలనిన వాడనియు మౌ ల్రేము 
కనబరచు ద స్తా చేజాగ నున్నది. 


2, deeds నాతడు చలచి_ర్రీమా గలిగియుంజెను. యు Kawy 
రాని ము గ్గరుకొమూళ్ళను విడిచి అఆకనికొడుకు KOBE. Ssd ర్రేయుగలవాని 
ఆ Boo కతే౦మూనకును ఆశని దేహసంకత్మక ల్వేమునకును TH నియమింప(బ 
duy ఆకనికోడలు eb d$. 1924 వ సంవత్సరమున de జడ్జీ గారు ఆలా 
BDH నియమించెను. వీచ్చివాని మనుమళ్ళలో dgio. do తనకు యుక్తనయన్సు 
రుగతన్ను LOWES MAK సంరక్షణ కర్తగను నియ 
సంపత్సళమున యేక్చడిన S559 నియామకమును రద్దు 


ప శహీందూ కుటుంబమున IÍ% 
పరచవలెననియు dori 65 ebane ఒ zs dde E : 
డుగనుండ అర్హతగల పురుషునుండిన యెడల, 999 5 ఏసర్‌ 
మునకు నిర్వాహకుడు గను, ఆతని జేవాసంరక్నణక _క్షగనుండ స్వతః ఆకనికి స్వారం 
. . . B y . . షే 
శ్ర, Swot లద శేయూవాను District judge 3 8 గను. గనుక, స. 
judge చలచిత్తుని విఠంతుకోోడలిని నివ_ర్లించి udh బదులు LS ని 


వచ్చినదనియు, 85608 మా 
మించ వలెననియు 1904 వ 
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నియమించెను. క్యేగ్ణపమాసకు యు fsc$sys పొందలేదని వివాదింపబడినన 
ఆకనికి నయన్ఫువచ్చెననికూన అతడు Bros. 

ముందుండిన నిర్వావూకొసంరఠక్షు ౩ క Ó ox యు త్రీర్వునుబట్టి అప్పీలుచే 
BS అవిభ క్రహీందూోసటుంబములో ఒకసారి నియాకుకము జే:.రుబడిఎర్వొడల 

అటి LI 
చాలినంత కారణము కనబరుప బడి కే గాని చంచిక్తుల చట్ట నును బట్టి ITOH ss 
కును సంఠక్షకత్యయునకును నియమింప HYG 05 SoS GEA Uo వాది 
S వాకింపబడెళు. మొదటిసంకత్నక మైన దానిరూద, అనిర్వాహకము, దుర్విని _ 
యోగము ఇవి ec X మోపింపబడినను, 9555528 సయనముఖ జెప్పబడ 
లేదు, సాత్ష్యముయిళ్యబకలే s, తీర్గానింపబడుటయు లేదనిగూడ కనబంచబడెశ, 
క్వేస్థనరూరునికి వయన్సు రాలేచనియు మొదటి సంకత్నణక ర్షను తొలగించి, ds 
HSS బాలుని నియమింప జేయడనుచే తాను ఫలమున Bors’ ఉఊడ్యనిందు తేన 
STEMI PONG olds నడచువాడనియు టఊనిజెప్ప 
DEG క్యేస్టకమారునిక వయన్సుపచ్చినదని ఘనతవహించిన న్యాయాధిపతులు తీ 
TONG; ఆయి తీ మొదట నియమింపబడిన WH నివ _ించుటకుముందు ముఖ్య 
Ces దోషములు జెప్పబడి రుజోపకచబడవలెనని ము, చలచిత్తుని uf) S మొద 
టి సంరక్షక 565° లేక జ్యేస్టకుమారునియో నిర్వావాక Goss TK నుండు 
నట్లు న్య్భాయాధిసతులు తీర్శానించనలని ముండునని ము వారు యూహీంచిరి, So 
దికోర్టు తీరానమును మార్చి, ముగింపునుబట్టి "కెంవులిచ్చు టకు, అగ్జీని న్యాయ s 
కము తీర్తానించ 0887 0656 ఘనకఎహీంచిన న్యాయాధిపతులు పంపిరి. 

9. సవాశారభావనూ పల్లెటూరులో dÜ dads మరియు, నిలువ, ఆవ 
శ్యమైన యేర్చాటును BOTs, రసాయనళా, honors మైన భూసత్తువల 
యు, మరి యు కావలసిన వ్యవసా 19350 కేసుల యుపయోగించి Wy ఉత్పత్తిని నృ 
BE mio d, ఈవిషయములలో రయితు స్వకీమముగ asi పనిని సంఘ 
ములు సులభ dax మగల వనుటను పల్లెటూరు s నిక్చయముగ గృహీంచవలె 
ను Bes MSO SH), ముఖ్యముగ చేరి యుం డెడీది. ఇవి .పరస్పరనాణ్య పద్దతిని 
బట్టి ఏక్నకచబడి యున్నవి. ఆ వెనుక GÀ కయ విక,యములకు స్తాపనము 
శీర్చరుపబడి తో om నో 

jy SS డచే సహకార పాటులు Sob బడవలెను. సవాకారమువలన ఒకడు 
Uf Simon నిలువను కలగ కేసి కొనగలడుః మరియు సవాకారము పోషణయం 
దును నిర్వాహకమునందును నిత వ యమును DN యపరచుచున్న D. సముదామఖీ 
ర్నున వెలపా wet d p న 

ఇన వెలవొడు RS యంత్రములు సముదాయ ఈ Sf snot ఉపయోగించుకొ 
AMIS, చెరుకుతోటల యందు చక్కెరను శుద్ధపరచిలేక చెరుకును నలగకొట్టుటకు 
యం P So sabes జక సము దాయ గానిగ DS యేర్నరచన ద్బును. సంఘమాయో 
Vie నాణ్యమును బట్టి యం, త్రములతో. - నపకరణనూలగొని, గంటకులేక BÓ" 
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Slo WNSKS pf cored SHES emo ' ఆయైమునుగొని క ocyus d 
మును చెల్లి ంచనచ్చును ; అయితే ఊపకరణము శ్రీ ఫుములో ఆరిగి పో సక 
"హెచ్చులేకమ్కు_ఏగ 87 8 కాలములో చి విలునమొత న వునుగనుక 
E ద్‌ ES Simm ఆబ్జైనుండి మళీవెలించుట 
Soi 0 Tos సమిక యుంసిసలెను, ఈపకొరణములనచే పనిజరిపించక "hito. ma 
యం Ww ఆవళ్యము లేనపుడు ఇత చేళశులందు జేయుచుండు తీరుగ 5% 
పాటి అంఫుదోళ్లు ఏర్పరచుకొని ఇశరులకు మర్రీపొడవై న was mowa 
ki ET రినుండె నారి యొకయూరికి తీసుకొ p పోవుపని “సహకార పదతుల 3 
x య్‌ర్బాట్లుజే యనచ్చును. దోపలు చక్క. బెట్టడము మరియు దివాణపుపనులు 
వీటిని జేయ తమకు A మేలుగప్రూను కోవచ్చు; ఇటు జేయ. నిళృయముగ 
కొంశౌము మేలైన పని, ఇనుపదారి, దోఐవీటి నీర్హాణమునకు సంబంధించిన దివాణపు 
పనులు సహ కారపహ్యతిని చెయించడము 1991 మొదలు న్యూజీలండ.లో దొరతీనపు 
వారివల్ల ఆవలంబింసబ డెను. 

4. మోశడబాద్‌ BIT కోర్టలో జరిగిన స్వాఠస్య మైన యొకవ్యాజ్యము 
వదంతియగుచున్నది. రఠనని ద్యార్భలలో నొళనికిబలమైన ఘూాతేను కలుగ జేనిన బడి 
ప్రథమోపా ధ్యాయునికి,విద్వార్థి దానివలన చనిపోయనందున, ఆరు'నేలల కతినశిత్నకు 
రెండువందలరూపాయలు wer నావను Session Judge ఇపుడు Mose. 
తనబడిలో చేరిన ఒకభాలుని und ప,థమోపాధ్యాయుండు మిక్కిలి కరముగ 
Chad ఫిర్యాడిపత్నమున జెప్పబ డెను. Fo కాయకు గలిగిన గాయములు బలమై 
SOX నుండినందున mu Tal బతుకుననితోచలేదు, ప థమోపాధ్యాయు 
డు, తనకృత ఫలములనుండి TH తీప్పీంచుకొనుటకై , బాలునిమరణముసనకు ఆరతీ 
హత్య కారణమని వదంతి పుట్టించదలచి, బాలునికి విషమునివ్వ, Worn! చికిత్స 
చేయుచుండిన అయూరు వై ద్యశాలయందుండు Sub Assistant Surgeon 
తో Se bw; ఆకుట్ర ప్రకారము? Sub Assistant Surgeon ఆపిల్ల 
కాయకు కొంతనల్ల మందునిచ్చినందున బాలుడు మరునాడు గతించెను, ఇండియా 
PEK, ృృతినుండు కొన్ని BE నులలోగల "నేరమాలు మోపబడి వ్రథమోపాధ్యాయు 
డును వై ద్యుడును విచారణకు పంపబడిరి, ము Draw Von 5 తౌమునిరసరాధు 
లని వాదించిరి, కొటీనందునలేక విషము పెట్టినందున మరణము గలిగెనని వై ద్యసా 
శ్యమువల్ల శెలినినదీ. ము ద్దాయీలిద్దరు Homama పంచాయతీ నారు నిర్ణయిం 
చిరి, న్యా యాధిపత్కి సంచాయలీవారి అభిప్రాయముతో కలిని వైద్యుని నిరపరాధి 
యని తీరానించి విడుదలచేని. అయితే పంచాయతి వారితో dos, యముగొ 


తి 325 a BE ను ప్రకారము 


THOA తీరానించి, ప్రైనకనబరచిన bax అలేనిని 0d os. 
and JAGADGURU VISHWARADH 
JNANA SIMHASAN JNANA 
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Jangamawadl Math, 
Arr NO, eum y 


petet 


a: ashes 
ii 
CS. — 


ఆంధ్ర గ్రంథములు 


——— 
~ELET) & © & ములు, gee 
& 9 1.8 ర్చ. es, [| ' 
ఆంధ్ర వచన భాగవతము, ద్వాదళ 
స్యంధముల్సు ఒకేసంపుటం9 0 
+ 93 మూడుసంపుటమనులు 10 8 
BOF SWS భారతము 
» ఆదిసభాపర్వములు 8 0 
» E 8 0 
0 
8 


వతి 1-8 ర్చ. ఆ, 
D పనివత్తులు, వచనంకి 8 
ఛారతరమణీమణులు, 1 థా॥0 12 
డిటొ రెండవభాగము 0 10 
Ser ర్వేదకథాసం గ్ర వాము) 8 
శ్రీనువోభక్తవిజయము, . , 
నూతనముద్రితము 6 0 


2 as, qur 4 


» F EDI ay SS nsu, Suisse, , | | 

Geop vo 0 8 

ములు 8 0 నవనాథభ క్తులచరిత్ర న. 
Due UE LU రి Raven sis M E 
» ఆనుశాసనికము మొదలు. | సంగ్థవిశామాయణము 0 12, 
స్వన్తారోహణపర్వము సంగ్రవాభారతము 1 4 
వరకుగల సంపుటము! 8 o K వాభాగనతము eo] ees 

ఆంధ ధ్రవచనవాల్నీకి రామాయణము, ప్రా నబేళచరి త్ర oe 1 12 

| A సంపుటములు (ey | పకేవ్రతలచరిత్రలు 2 0. 
ఆంధ్ర sum యచరిత్రసంగ్ర, _| దక్కజనువూర్వకథలు 2 9 
వాము 1 12| భోజునికథలు 08 


పితోపదేళముుసులభకైలి౦ 12 
భోజ కాళి దాసకథలు, 1 pn 12. 
-» 2310 12 
'కెనాలిామలింగనికళ్లలు, క i 
జీనితేము E ii A 

సంస్కృతనాటకళథలు 1:8 
దళకుమారచరిత్రము 1 8 
| ుదగశానురాజోకథలు x 2 ప i 


ఆంధ్ర కవిత్వచరి క్ర, బసవరాజు . 
po 1 12 
శ్రీగురుజాడ శ్రీ రామమూ. ర్తిగారి 
ఆంధ్రక్షవిజీవితములు 4 0 
SUDE pines 1 4 
తురనీదాసుశామాయణను e 0 


వతి 1.8 Ov e. 


రాజ BN, గహాలుడు. 0 
. వి క్రమార్కు-నికథలు 
చార్‌, దర్వీషుకథ లు 
తాతాచార్యులకథలు. 
టైద్యులకథ లు 
చేతాభునికథలు 
వీరాంగనలు 
పరమానందశిష్య లకథలు 
నలుగురుమంత్రు లకథలు 
అయిదుగురుదొంగలకథలు 
రేచుక్క_పగటి చుక్కకథ 
సత్య నేనవిజయము 
బుషులచరిత్ర 
పురాణగాథలు I 
» I 
' బాజీరాయని చరిత్ర 
'రఘువంళకథ 
విక క్కమార్కచరిత్ర త 
విేశానందవిజయము 
పరిప్యోవినోదకథలు 
- ఈసబునీతికథలు, 1-వ gll 0 
|. esr 2-35 wl 0 
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